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Мовь на даный знакъ все наразъ утихло и всѣхъ очи

звернули ся до дверей (до стор. 8).
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П.

Ой пбйду я межи горы, межи тіи Бойки,

Где музика дрббно грае, скачуть по леrойки.4

Пѣснь народна,

Скучно очамъ на степѣ, где нѣ вершка нѣ

дебры; но еще скучнѣйше буйному серцю, где

люде придоптанй... пристриженй на оденъ ладъ

и до однои мѣры, якъ щепы въ городѣ. Скучно

на долахъ; ходѣмъ въ горы, въ Карпаты! Тамъ

що крокъ то иншій образъ, тамъ що хатина то

инша судина. Тамъ въ печи людскóй не тлѣе, а

горить; тамъ и жите не шевелить потóчкомъ, але

шумить мовь Дунай. Тамъ все кипить проливомъ,

черезъ верхъ. Правда, що тая кипячка выливае

частосквернушумовину;но якъ-жечастѣйше плы

не изъ неи чистенькій медочокъ, солодкій и Богу

и людямъ!

Ходѣмъ и придивѣмъ ся! А завѣрте менѣ,

що я вамъ не представлю обманчивого призрака

изъ Дебрециньскои глуши, не стану вамъ баяти

небылицю; але розкажу вамъ за невеличку но и

стинную быль, сплету вамъ вѣночокъ изъ люби

мене нашихъ верховиньскихъ полонинъ.

И отъ мы въ Рожанцѣ пóдъ самымъ Бески

домъ, точно въ самóмъ осередку того пасемника
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Карпатóвъ, котрый дѣлить нашу Галицку Русь

вóдъ Руси угорскои. Село невеличке, ледви въ

150 хатъ.Поздовжь села плыне потóчокъ, понадъ

потóчокъ взносять ся высоченькй изъ ялиць хи

жины, за хижами тягнуть ся малй загороды,а за

тыми лѣсъ. Все лежить въ закóтлинѣ, обстѣненбй

грбмкими хребтами гóръ такъ, що ты гадавъ бы,

що тутъ свѣтови конець.

Вбдъ востока залягли оба Секулы селину,

вóдъ запада протяглась Магура, а вóдъ полудня

розстелила Добошбвка свóй широкій толубище и

розтягнувши ся широко и далеко въ лѣво и въ

право, утворили въ Рожанцѣ слѣпый кутъ,зъ ко

трого хиба вовчими пѣшками продерти бы ся въ

дальше сусѣдство.

Всѣ они заросли вóдвѣчными лѣсами ялины

вбдъ стопы до верха. Ялиця пóдъ полонинами,

ялиця на остѣнкахъ, ялиця понадъ потóчки, яли

ця заглядае въ вóкна хатинъ, словомъ, лѣсова

глушь, куда окомъ глянешь. А въ тóй глуши ажь

кишить вбдъ звѣрины всякои породы, якъ вóдъ

рыбы Чорне море. Лишь сѣмъ и тамъ слѣдно по

продолинахъ и спошевыхъ вершкахъ малй прога

лины, а на прогалинахъ около зимóвокъ кучеряву

овечку и кущорогй сивки.

Но въ тую пору прикрыта вся тая картина

лавою снѣгу у поясъ. Куда поведешь окомъ, всю

ды лежить бѣла плахта зимы поборахъ изворахъ



и вся природа, выдае ся тобѣ, мовь-бы спочивала

въ смертнбмъ одѣялѣ.

Однакожь и сей образъ верховины промовляе

до серця чимсь такъ привѣтливымъ, чимсь такъ

таинственно наповиднымъ, що дивишь ся идивишь

ся, доки грудь маленько вóдъ восторга не при

тихне, доки не насытять ся очи.

Се глянь, якъ блыщать чола обохъСекулбвъ,

мовьяснй шеломы старинныхъ богатырбвъ, выкутй

изъ чистого серебра; якъ яснѣе Магура въ синя

выхъ воздухахъ, мовь-то еѣ обляла діямантными

лугамиутреннаязбрничка;посмотри,якъ выстроила

ся Добошóвка въ чисте шовкове бѣле, гадавъ-бы

ты, що хоче заманити къ собѣ давнй свои гостѣ

и выйшла имъ на стрѣчу... А въ тыхъ борахъ

и зворахъ якажь-то таинственна задума! Тобѣ

выдаесь, будьто-бы всѣ бояре и старцѣ давного

Галича зъ гробóвъ повставали и зóйшли ся тутъ

на вѣче, радити раду надъ долею праправнукóвъ

своихъ. Глянь, якъ сумують зъ поникнутыми къ

земли головами...Хвилями вѣтрець подуе и зверже

пластъ снѣгу изъ вершка ялицѣ.
Она

стрепене ся,

листочки пóднесе Тогды видить сятобѣ,будьто-бы

старецъ поднѣсъ ся до слова, стрясъ зъ себе мо

гильне плате, махнувши рукою, и промовивъ сти

ха: Ѳсть еще надежда! Ѳще не пропало!

О любезна верховино наша, яка-жь ты и въ

зимѣ наповидна, мила!..
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Алезвернѣмъ слухъ и очи възакóтлинунашу!

Чи чуешь, якій тамъ гамбръ и шумъ? Тутъкле

котить, мовь-то на ватрѣ въ горнци. А тамъ,ди

вись, маленькій млыночокъ посередъ села близко

теметова, а въ млыночку людей биткомъ набито.

Вже вечерѣе,аещебóльшеихъ сходиться,амайже

сама молодь. Женщины и дѣвчата зъ куделями

зи поясомъ, а мужчины зъ сокирами въ рукахъ

а зъ буковымъ полѣномъ пбдъ пахою, щобы ски

пою освѣтляти млынокъ и комнатку.Якійжетамъ

рухъ, веселóсть, жите! Однй вымелюють, другй

насыпають, а все лишь по мѣрцѣ, бо мало воды.

Тамтой скипу коле, тотъ люльку запѣкае, тутъ

въ пытку играють, тамъ шутять зъ собою, тутъ

вѣдь въ ушко собѣ шепчуть, тамъ ачейже въза

куточку обнимають ся. А пóдъ стрѣхою на по

динѣ сѣвъ музика горбатенькій тай зъ-за уха на

скрипчинѣ рѣже-чеше дрббненького козачка и то

притупкуе, то приговорюе, то приспѣвуе, що ажь

хата ходить. Истнй венецкй запусты на площи

св. Марка, лишь въ дрóбненькихъ оболочкахъ и

безъ маскарады. Галасъ, смѣхъ, реготы, буча...

Въ тòмъ вóдчиняють ся дверѣ млыночка и по

важный пристарѣлый кметъ стае на порозѣ. Мовь

на даный знакъ все наразъ утихло и всѣхъ

очи звернули ся до дверей

— Вамъ, бачу, букъ розвивае ся,— промо

вивъ зъ-грбмка приходячій — а не видите,
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що"морозъ ясеня коле... Отъ вътóйхвили ведуть

чотыри двóрскй посѣпаки Продана долѣ рѣкоюдо

мурованои хаты...

— За що, за що, батьку Кожане? — загу

дѣло мовь изъ одного рота.

—За що? За дурницю! За одну медвежу

скóру!

…

— Пропавъ бы ! Та чейже не потворивъ ся

Проданъ на чуже! — озвали ся хлопцѣ. —Тажь

вóнъ верховинець...
…

— Верховинець и еще якій! Вы о тòмъ до

бре знаете. Але вы того ачейже не знаете, що

мóй вòвчарь передъ водорщами убивъвеличезного

медведя въ гаврѣ! — сказавъ зъ тиха Кожанъ.

— Еге, згорѣвъбы ! Чи на таке сходить на

ша верховина, що вже не свободно и лютогозвѣря

удѣлати, котрый намъ лѣтомъ и осеню працюна

шу толубить, кладнѣ розстелюе, молотить?— о

звавъ ся якійсь дерзкій молодець зъ глуши.

— Свобòдно, сынцю, свободно; але толуби

щемъ погодуй вовка, а скóру вóддай мандаторови,

щобъ огрѣвалаего вельможный хребетъ...така днесь

паньска воля! А мóй вòвчарь того не слухавъ,

убивъ медведя и занѣсъ кожухъ Тухляньскому

панъ отцеви въ даръ для владики на престолъ

пóдъ ноги. И за то пбйшовъ долѣ рѣкою !

А на щожь цѣсарскій законъ?На що на

шй нрава?— загримѣвъ на тоe паробчакъ мовь
л.
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зъ медвежои груди и махнувъбучкомъ понадъ го

ловы въ воздухахъ. — Хлопцѣ,ходѣмъ, вóдбиймо!

— Водбиймо, вóдбиймо! — загудѣло въ млы

нѣ и всѣ молодцѣ сулились до дверей.

—Стòйте,опаристй!— крикнувъКожанъзъ цѣ

лои силы и протягнувъруки межи одверки. — Чижь

вы не понимаете, що то значилобы бунтъ? Чижь

нѣхто зъ васъ не памятае того чорноголѣта,якъ

мандаторы спровадили були цѣлу компанію вбйска

въ тиху нашузакóтлину, якъженщины и дѣти по

утѣкали въ Писану Керницю, наколи зачули та

рабанъ пóдъ селомъ, и якъ вашихъ вбтцѣвъ ло

влено мовь якихъ собакъ по зимóвкахъ. "по вер

хахъ, и бито.. бито якъ въ бубонъ, доки ие пóд

писали ся на паньщину?.. И моя скóра выдержа

ла 25 букóвъ. . А мого Петра, одинѣсѣнького сы

на, чи не выдерто менѣ якъ зъ пóдъ реберъ сер

це, чи не острижено его въ Стрыюичи неумерла

моя солодка дитина изъ туги за верховиноюгдесь

тамъ въ Голомуцу?! Схаменѣтесь, хлопцѣ, и не

надѣлайте опять такого горяРожанцѣ!Яне прий.

шовъ сюды, щобъ наварити кашѣ чортови на вѣн

чане; я прийшовъ просити васъ, шобы вы менѣ

допомогли сповнити христіяньске дѣло...

На тіи слова охололи всѣ, мовь-бы ихъ по

лявъ водою изъ Писанои. Мужчины опустили ру

ки, уже до бойки готовй, и почали позирати въ

недоумѣню оденъ на другого. Але вмѣшала ся
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женьска молодь, завсегда податливѣйшаи влечена

природою серця...

.

— Яке дѣло, батьку Кожане? — зазвѣдали

сквапно всѣ дѣвчата.

Вы знаете, любятка,—зачавъ старый, по

ступивши изъ одверокъ въ млынъ - вы знаете,

ицо Проданъ вже вóдъ трехъ лѣтъ вóвчарить у

мене и що вòнъ моя права рука. Моя кошара

пострадае много; але я надѣюсь,-що при Божой

воли Проданъ менѣтую страту нагородить.Боя не

гадаю, щобы его мандаторъ задурну кортячкуза

взявъ ся въ проклады убрати. Вонъ одинакъ у

-матери вдовицѣ, а вѣдь и у панóвъ есть якась

дупа. Але сарака посидить... посидить може мѣ

сяць цѣлый, а може и до Великодня, если не у

дасть ся добрымъ людямъ вызволити его. Но щожь

робити ! Посидить,то посидить. Уверховинця есть

много терпцю,а голодовати я ему недамь. Алежь

у Продана есть старенька ненька, а тая ненька

бѣдна, нужденна вдовиця,унеи и коровинки нема

на оборѣ, а сама она згорблена вóдъ людскихъ

кроcенъ и мотыки якъ дуга въ каблуку. Сейбез

таланный зробокъ не въ силахъ навѣть и лѣтомъ

заробити собѣ на жменю муки и пупку соли, не

то середъ тяжкои зимы. Бѣдну матѣрь жививъ

учтивый еи сынъ. Аякъ той посидить довшій

часъ въ Сколемъ, бо хто знае, якъ его оклеветавъ

якійсь его ворогъ передъ мандаторомъ, то стара



Наливайчиха заковязне изъ горя и голоду.Я ѣй

пбддамь и брындзѣ и солониныдо волѣ,аледо того

треба еще и хлѣба. А вóвса, якъ самй знаете,

у мене сего року скупо.Одну нивуградъ выбивъ,

а другу приваливъ снѣгъ, тожь менѣ самому

прийшло теперь годѣ. Комора пуста, а и купець

на вòвцѣ Богъ знае коли появить ся. Отожь я

васъ прошу, скиньте по жмени муки для бѣднои

Наливайчихи, а здѣлаете христіяньске дѣло, за

котре звѣдуете мене!

— Дамо, дамо для матери Продана, ито не

по жмени, але пригорщами! — озвались голосы

изъ кождого кута и кожда рука яла розвязувати

свóй мѣшочокъ.

А Кожанъ вынявъ бесаги изъ пóдъ сѣрака,

подавъ ихъ мельникови, а самъ попращавшись

добрымъ здоровемъ, вбддаливъ ся споренько изъ

МЛыНЯ.

Якъ вóдъ легота цвѣтка въ яри, такъ посы

павъ ся изъ кождои руки щедрый датокъ проли

вомъ и кожде лице заяснѣло сердечностю Лишь

одинѣсѣнкій оденъ молодець позиравъ около себе

понуро. Напослѣдокъ хопивъ и вонъ за мѣрку,

насыпавъ черезъ верхъ,подавъ мельникови,а самъ

брызнувъ въ дверѣ, полишивши навѣть и свое

мливо на подинѣ.

Яка тому була причина, вѣдай дослѣдимо

пóзнѣйше.
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Свѣтить, свѣтить мѣсяць бѣлый,

Свѣтить, а не грѣв;

Лише тугу розсѣвае,

Цо ажь серце млѣе.

(Н. зъ Н.)

Три дни минуло. Свѣжій снѣгъ упавъ въ ко

лѣно. А мовь-бы зъ тымъ снѣгомъ насыпалосьдо

хатины Наливайчихи и хлѣба и соли достаткомъ.

Абула Анна Наливайчиха женщина хоть не

въ глубокихъ еще лѣтахъ, але и геть пристарѣла.

И не дивно, бо грыжа то той хробакъ чорного

ловый, що розчервить-розсвѣдруе и найгрубшого

бука. А нашбй Аннѣ дала судьба майже всегодо

волѣ, але не дала долѣ. Свѣтило и сонечко, була

и краса, и маeточокъ якійсь находивъ ся, но все

то лишь, рекъбы я, въ колысцѣ. Вже въ третóмъ

року житя вбдъумерли дитинку родичѣ обое на

глуханю, красу столочила вóспа, а придане роз

хитили кревнй, розторгали опѣкунове званй и не

званй, и бѣдному сиротятку не лишилось тóлько

одно серце. Алетосерденько булотакъ прекрасне

и такъ богате и такъ тепленьке, що ажь жаль,

що нема такихъ много и много. Двѣ найкрасшй

цвѣтки, двѣ найдорожшй окрасы женьского пола,
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лелѣяли въ нѣмъ: лагбднбсть и терпеливбсть. А

блаженна родина, где той цвѣтъ розвивъ ся ! Бо

где терпелива жена, гделагóдна мати, тамъ сонце

въ хатинѣ. Коли тое тепле сонечко зъ постели

встае, то дѣти и челядка плешуть радóсно въдо

лонѣ. А якъ злослива ненавистна женщина лишь

очи начне протирати, то все по кутахъ ховаeсь

якъ передъ грозою чорнои хмары.

О матери, красавицѣ, чому-жьто всѣмъ вамъ

не плещуть такъ въруки?! Чомужь вы такъ ча

сто якъ той мѣсяць, що свѣтить, а не грѣе? Вѣ

дай про тое такъ сумно, такъ скучно не въ однбй

хатинѣ. . .

Но простѣть, сердечнй, що яторкнувъ мимо

ходомъ въ жалбсну струну! Така то вже людска

природа, горда, самолюбна. Вину всего лиха радй

бы мы звалити будь на кого другого, щобы влас

нóй совѣсти було лекше.

Ой знаю я, знаю, що и тепле сонечко не

розтопить леду, якъ морозы тиснуть, якъ изъ сѣ

вера буйнистеръ дуе; и багна не высушитьлѣто,

якъ зъ внутра землицѣ бруднй бють норы.

Такъ дѣялось и у бѣднои матери Продана.

Вже въ пятнайцятòмъ року житя выпхано

сироту за мужь, а выпхано затакого, що небувъ

въ силахъ упбмнути ся за сиротиньску кривду;

выпхано тихе сиротятко за бездомного заблуду.



Ѳи суджeный приплентавсь изъ-за Бескида

малымъ хлопчиною въ лѣта голоднй, пбдховавъ

ся въ Рожанцѣ въ пбдростка, зачавъ служити

по газдахъ и оженивъ ся потому тамъ, где бѣд

ному пара. …

Кажуть люде, нцо за сиротою самъ Богъ зъ

калитою. Дарма, и тая поведѣнка не оправдалась

на нашбй сирбтцѣ. Судьба дала ѣй мѣсто долѣ...

проливомъ недолѣ

Панько Наливайко бувъ зъразудля неи щи

рымъ другомъ и чоловѣкомъ стараннымъ, запо

бѣгливымъ. Покрывъ рознивающу ся хатину, об

тынивъ маленькій огородець, цѣле майно своеи

супруги, придбавъ и пару бычатъ и зараблявъ,

куда мóгъ помежи газды. Але вже третого року,

не знати зъ якои причины, ставъ Панько дивити

ся лишь въ руки своеи Анны и учащати до Бер

ка въ гостѣ. И не минуло пóвъ року, а зъ тве

резого и трудолюбивого чоловѣка здѣлавъ ся со

вершенный пяниця. Ай, якъже то скоро росте

бурянище!...

Люде всѣляко толковали собѣ тую змѣну у

Панька Наливайка. Однй казали, що Наливайко

зненавидѣвъ собѣ хату, бо въ ней Анна туркота

ла, не дала спочинку, и вóнъ пукавъ спочинку

въ корчмѣ, где еще и подушку пбдъ голову кла

дуть; другй гадали, що Панько розпивъ ся зъ

жалю, що ему не ховали ся дѣти; третй скла



дали такой просто на плоху натуру, вѣдьбобезъ

дѣла не могла бы призвати ся его родина Нали

вайками; а нѣхто не погадавъ надъ тымъ, щоне

робови корчма точно тымъ самымъ, чимъ пчолѣ

бѣленькій садочокъ: она емумедомъпахнеи мовь

гачкомъ до себе тягне. .

Но будь чія въ тóмъ була правда, онадѣяла

свое. Панько пяничивъ и пяничивъ,аАннаболѣла,

терпѣла и працювала. И дивѣть, напослѣдъ таки

перемогло сонечко и пбдсушило багновату рблю.

Панько втямивъ ся, переставъ напиватись, по

любивъ назадъ бóльше свою хатину якъ корчму,

та жаль, що за пóзно. Заголодованый изъ малень

ка, не мавъ вóнъ крѣпкого здоровя и, якъ то

кажуть, потеры въ собѣ Горѣлчина зола пбдъѣла

еще бóльше животнй силы. Вбнъ припадкомъ за

ломивъ ся на Опорѣ, прозябъ, заболѣвъ на ко

лючку и ставъ заразъ и покашлювати. Люде го

ворили, що то не дивниця, бо на що хто звыкъ,

нехай того не лишае, и радились напитись горѣв

ки, грѣтои зъ медвежимъ саломъ.Панько послу

хавъ, хотяй Анна зъ плачемъ противилась тому,

выпивъ лишь одно мале, розгорѣвъ еще бóльше

и минувъ ся вже третого дня зъ свѣтомъ, оста

вивши нещасливужену вдовицею высоко бремен

ною. О, якъ-же то много людей рѣжетака дурна

рада безъ ножа въ найкрасшбмъ вѣку житя !

Сукровиця, котра звычайно по такихъ лѣкахъ



 

жники на Кожановувпали два стра

(до стор 24)

Ледви зазорѣло,

хату, взяли зъ собою Продана и повели въ верхъдо его

зимбвки



появляе ся изъ рота умершого, есть яввымъ до

казомъ тои правды.

Въчотыри недѣлѣ по смерти мужа знайшлось

у Наливайчихи черстве здороведитятко. Она воз

радовалась свому хлопчикови якъ зóрничкою зъ

неба, але и заплакала разомъ. Семеро дѣточокъ

занесла она вже була въ могилу Хто-жь заклене

жестоку судьбу, котра вóдъ дитинячихълѣтъ била

въ еи серце мовь коваль молотомъ обабку, щобы

и тому соколятку не копала ямы?

Але буйна верховина и въ такйзнахоркибо

гата. Збйшли ся добрй сусѣдки, приклоннй кумки

и услужнй старухи. И вотъ они порадили, обма

нути судьбу и захитрити въ заблудъ, а се тымъ

легкимъ и простымъ чиномъ: Продати тихонь

ко хлопчика тай... конець.

Хто чого желае, той и надѣе ся того, бодай

бы, якъ то кажуть, и печеного леду. Печальна

мати пристала на мудрый совѣтъ поважныхъ ста

рухъ, а случай наславъ ѣй доброго купця.

Самe въ тую пору, якъ сердечнй бабки за

соймовали судьбузмудровати,рознесла ся вѣсть по

Рожанцѣ, що Кожановъ сынъ умеръ въГоломуцу.

Кожанъ бувъ собѣ кметь найзаможнѣйшій на

цѣле село, а бóльше дѣтей у него пбдъ той чадъ

не було; тожь и постановлено продати сейчасъ

дитину ему. И Кожанъ, добродушный Кожанъ,

купивъ дитя, хотяй така купля еще бóльше въ



тóй хвили роздирала его серце и хотяй его жена

на ню чогось не приставала. Може бути, що его

привела къ тому приклоннóсть до бѣднои матери,

котра не однй кросна у него выткала, а може

предвѣщала щось его душа, бо купивъ дитятко

пбдъ услóвемъ, щобы окрестило ся на имя покóй

ного его сына. И такъ куплено посмертника На

ливайкóвъ за одну ягничку и за гарнець горѣлки,

окрещено Петромъ, а Проданомъ названо.

И дивѣть, дитя росло якъ яличка надъ по

токомъ, на радость матери, а знахоркамъ на вѣч

ну славу. Ай, они сердечнй не знали истиннои

причины, чомуу бѣднои Анны не ховалисьдѣти.

Они небожатка не домудровались того, що Анна

по неволи сама копала для своихъ немовлятокъ

гробову яму. Она черезъ свое пѣле жите сербала

чиръ заправленый грызотою, а грыжа заливае сер

це ѣдею, а зъ кровію серця плыне ѣдь въ мате

риньску грудь зъ молокомъ, а затруте молоко вы

сысае нещаснедитя и затрувае себе. Кóлько-жь то

нерозважныхъ вóтцѣвъ, а еще бóльше матерей,

стануть на страшнбмъ судѣ убóйцями власныхъ

своихъ чадъ!...

Итакъ маленькійПроданикъвзраставъ и взра

ставъ, на чудъ и красный и удалый. Мати его

була, якъ знаемъ, бѣдна вдовиця, а въ верховинѣ,

где якъ то кажуть, початокъ воды а хлѣбови ко

нець, не легко було осамотѣлóй женщинѣ изъ
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працѣ рукъ живити и себе и дитину; тому бѣ

довала она тяжко въ своимъ одиництвѣ, хотяй

майже що недѣлѣ якатака кметиця принесла зба

нятко молока, идучи до церковцѣ, и впхнула На

ливайчисѣ въ полицюдлямалогоПродана. Та Богъ

давъ, що и у Кожанбвъ народилось дитятко;тожь

родичѣ взяли Продана до себе, щобъ колысавъ

и забавлявъ маленьку Меланочку. И такъ прибу

вавъ Проданъ вже вóдъ свого шестого рокууКо

жановъ и будучи добросердечнымъ, а при тóмъ

живымъ, веселенькимъ и услужливымъ, стававъ

ся щодень милѣйшою челядиною въ родинѣ и не

вóдлучнымъ товаришемъ дѣвчатка. Познѣйше па

савъ ягнятка, а въ послѣдъ зачавъ вóвчарити.

Лѣта минали, а зъ лѣтами взрастала и ма

ленька Меланочка, но еще краснѣйпе, еще чуд

нѣйше якъ еи товаришь. Була то цвѣтка, якои

майже на цѣлóй верховинѣ не знайшовъ бы ты

бувъ "тогды межи еи ровесницями. Бѣленька зъ

румянымъ личкомъ, немовьбы его изъ пуплѣшка

рожѣ вычаровавъ, зъ чорными косами, мовь-то ихъ

зъ шовку выплѣтала, зъ усточками якъ тй двѣ

ягóдочки, шо пóдъ гаемъ на сонечку выгрѣвали ся,

зъ ясными оченятами якъ синява небесъ по те

плбмъ дощику, а зъ станикомъ хочь малюй, мала

она въ собѣ щось такъ любезного, а при тóмъ

щиренького, що глянувши тóлько оденъ разочокъ

на ню, мусѣвъ ты самъ до себе сказати : аболю



би на безъумъ, або уходи, нщобъ и не снилась!

А если ты холоднымъ окомъ придививъ ся тóй

невиннóй простотѣ, тóй сердечности, тóй незазор

нбй добротѣ, якими дышала чиста душа того дѣв

чати, возлелѣяного всѣми любощами Божои при

роды, тогды поневоли прійшло тобѣ на гадку, що

такои прелестнои цвѣтки шкодадля лукавогосвѣта.

Тожь и не дивно если до тои цвѣтки вся

молодь липла, якъ пчолы до меду. Не дивно, що

родичѣ красну Меланю хоронили вóдъ трутнѣвъ,

и ждали на жениха, достойного вóдданицѣ по ро

дови и богатствѣ. И такій женихъ появивъ ся въ

скорѣ, ледви дѣвчатку пятьнайцять лѣтъ минуло.

А бувъ нимъ Федоръ Медулякъ, сынъ Рожанец

кого князя, молодець уродливый и богатый, але

вразъ буйный, зависливый и пристрастный, вер

ховиньскій легинь чистои крови. Думный на ста

новище свого вòтця въ громадѣ и на богатство,

надѣявъ ся вбнъ за однимъ натискомъ всадитись

зъ ходаками въ серденько Меланочки, тымъ без

печнѣйше, коли и еи мати ладнала ему къ тому

дорогу. Но вòнъ обманувъ ся нечаянно. Въ тòмъ

серденьку бувъ вже хто иншій вбдъдавна, перше

яко товаришь дитинячихъ забавъ, потому яко

бгатчикъ миленькій, а на остаткуяко...яко ..але

не скажу днесь, бо вы лучше знаете то сказати,

солоденькй красавицѣ!

Тая нечаянна неудача огóрчила буйного мо
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лодця и розпламенила въ нѣмъ и любовь и за

висть и всѣ дикй пристрасти наремного серця.

Вбнъ вскорѣ догадавъ ся, що его соперникомъ

есть нѣхто иншій, якъ Проданъ, сынъ убогои за

рóбницѣ Наливайчихи, любимець и права рука

старого Кожана. Вонъ ненавидѣвъ того молодця

вже давнѣйше за его ватаску удалбсть, котру

вбдъ давенъ-давна плекало само положене мѣсце

вости, и дававъ ему неразъ болезно почувствова

ти, що не ему мѣрятись зъ князькимъ сыномъ

Но днесь зачалась проливати тая ненависть да

леко черезъ верхъ и грудьзакипѣла злобою. Вбнъ

бувъ увѣренъ, що старыйКожанъ не выдасть сво

еи „ягнички“ (такъ бо называвъ розважный и до

бросердный сей кметь свою тиху незлобиву до

нечку) за якого нелюба Вóнъ и въ тóмъ не о

шибавъ ся, що дѣвоче серце не лише ся надѣѣ,

хотяй бы она була якъ паутина слабонька, и що

ему годѣ буде привернути къ собѣ Меланочку,

доки Проданъ будьякимъ способомъ не запропа

стить ся изъ еи очей.

И недовго колыбавъ ся скрытозлобивый мо

лодець. Привыкши зъ-маленька уважаги чеcноту

лишь яко верхну одежу про людске око, вбнъ

легко заглушивъ въ собѣ голосъ совѣсти и поста

новивъ собѣ, позбутись ненависного соперника бо

дайбы хоть на часъ изъ Рожанки.



Пристрасть есть слѣпа, але и промыслива,

якъ слѣпець.

Було то въ осени, власне тои осени, по ко

трбй начала ся сновати наша повѣстка. Вóвцѣ

пороздѣляли газды изъ мѣшаня и Федоръ Меду

лякóвъ припасовавъ свою вартугу самъ оденъ по

скошеныхъ сѣножатяхъ. попóдъ Добошóвку. Вже

вечерѣло. Нечаянно залаяли его двѣ собаки и

зъ-надъ потока, що тече изъ Писанои Керницѣ,

появились два бакунярѣ зъ бесагами на плечахъ.

Мовьбы щось стрѣлило въ нашого вòвчаря. Вонъ

подойшовъ зъ-легка до нихъ и закупивъдорогими

грбшми стóлько папушь, кóлько въ его обширну

тайстру набити було можна

…

Бакунярѣ були люде незнакомй зъ чужого

села Они поспѣшили скоро въ свою дальшу до

рогу, але и нóчь осѣнна, чорна мовь смола, по

сѣла ихъ скоро. Они перебились зълѣса на якусь

полянку. На полянцѣ стояла зимóвка, а при зи

мовцѣ оборогъ зъ сѣномъ Дальше було годѣ пу

скатись въ потьмѣ. Они постановили тутъ пбдно

чувати и дайже на оборóгъ. Але ледви уложи

лись, пóдслухуючи зъ тихонька, чи хто ихъ не

послѣдивъ, надходить якійсь чоловѣкъ, зачинае

шпортати коло засува вóдъ дверей зимóвки (аза

сувы замковй на верховинѣ всегда майже одного

строю, такъ що-ихъ якимъ небудь надломанымъ

жилавымъ патыкомъ вóдсунешь), водчинивъ дверѣ
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хижины, шпурнувъ чимсь на пóдъ, що ажь на

оборозѣ голосъ булочути,и приперъ назадъдверѣ.

— Нóчь темна, — заговоривъ въ кóнци зъ

тиха самъ до себе — послѣдити не мóгъ мене

нѣхто, теребилюльки ночують у мого батька...

Радуй ся, Проданику солоденькій ! Бояре суть,

пойдешь завтра въ сваты !. .

Ледви зазорѣло, впали два стражники на Ко

жанову хату, взяли зъ собою Продана и повели

въ верхъ до его зимовки, до то самои, где зъ но

чи совершалось тайне дѣло, перешпетѣли всѣ

куты, перепорошили всѣподозрѣлй мѣсця, гдемож

на бы було бакунъ ховати, перетрясли оборбгъ

зъ сѣномъ, але не знайшли нѣчого. Знать баку

нярѣ пóдслухали слова нòчного гостя и дорозумѣ

лись, що тотъ самый легинь, що до двайцять па

пушь купивъ водъ нихъ пóдъ полониною, зала

дивъ зъ ними злобне дѣло. Знать они влѣзли та

кожь до зимовки, скоро Федоръ вóддаливъ ся,

знайшли на подѣ истинно свой товаръ и взяли

его назадъ собѣ. Словомъ, злоба не удалась, але

замыслъ самъ, хотяй сповненый въ темной осѣннбй

ночи, не лишивъ ся въ утаеню. Якась жебрачка

заночувала у Наливайчихи и перестерѣгала, що

бы Проданъ хоронивъ ся вóдъ свого ворога, бо

вбнъ пбдкидовавъ уже емубакунъ и завдавъ самъ

до стражникóвъ.

Тая неудача огóрчила князького сына и вонъ
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пустивъ ся, якъ то звычайно бувае, изъ потока

въ рѣку.

Якъ вже згадано, була тогды осѣнь. Въвер

ховинѣ стоять кладнѣ по поляхъ майже до снѣ

гу, бо поля далеко, а привóзъ тяжкій. Часами и

на пни вòвсы пропадають пбдъ снѣгами, аза к на

днѣ и не споминай Бѣдный той газда, котрый

завчасу не запрятавъ свой вòвсиско до стодолы.

Ѳго кладнѣ розтолубять и обдергають снопъ за

снопомъ медведѣ, если не поставить стражи на

кожду осѣнну нóчку. Томужь-то познои осени у

зришь вже зъ вечера по всѣхъ верхахъ огнѣ, якъ

тіи мушки-майки, що теплои ночи свѣтять пóдъ

корчемъ черевцями, и учуешь изъ всѣхъ старбнъ,

вóдъ смерку до рана, гамбръ и крикъ на медведя,

А бій, бій! А бій, бій !

До такои пóзнои осени заостались на однбй

нивѣ и Кожановй кладнѣ въ поли. Ихъ требабу

ло пильновати и вóдганяти вóдъ нихъ медведя

крикомъ и головнею. бо стрѣляти годѣ. И то бу

ло дѣломъ Продана. Знаючи о всѣмъ, що въ Ко

жановомъ домѣ дѣeсь, загадавъ Федоръподъ клад

нями вынагородити то, що въ зимовцѣ ему не у

далось. Вбнъзаладивъ пóдъ кладнямиКожана пуш

ку на самострѣлъ, мовь-бы въ яку звѣрку, але

на такóмъ нарочно прибранбмъ мѣсци, куда Про

данъ конечно переходити мусѣвъ, если кладнѣ

гадавъ охороняти. И тая злоба не удалась, але
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таки надѣлала горя. Недалеко Кожановыхъ сто

яли кладнѣ близкого сусѣда, а сынъ того сусѣда,

пятнайцятилѣтній пóдростокъ, повечерявши вчас

нѣйше, побѣгъ до своихъ кладень и побы нетеря

ти часу, пустивъ ся попри Кожановй кладнѣ на

простки, наплывъ сарака на самострѣлъ и вбивъ со

бѣ майже цѣлый выстрѣлъ въ ноги.Справа выточи

лась передъ мандатора, алезалагодилась въ кóнци

мошонкою. Однако подозрѣне лишилось и почало

зъ тиха пбддувати искру, незнану доси въ груди

добросердечного Продана, искру пóмсты, котра

хоть такъ пекуча, а однакъ такъ приманчива, и

котру, если розгорить ся, мовь пеклоугасити годѣ.

Не трудно було и Федорови пóзнати, що у

Продана насупились брови, а зъ пóдъ бровъ ча

сами на него блысне якъ изъ чорнои хмары. И

вóнъ притихъ зъ верха, хоть на днѣ кипѣло, але

не лишивъ ся повзятои гадки.

Такъ минула Пилипóвка, прошли и Рожде

ственнй свята звычайнымъ ходомъ ажь до тои

хвилѣ, въ котрбй выпадокъ зъ Проданомъ не за

ворушивъ села. Та и тамъ утихло вскорѣ, бочу

жа недоля легко забуваесь. Отъ, вержено пожме

ни милостынѣ, повѣрено собѣ домыслы за донос

чика и на тòмъ стало,

Лишь въ хатинѣ старои Наливайчихи неу

сыпне горе. Три дни минуло, якъ еи сына взято,

и вже три дни плаче бѣдна Анна.



— 27 —

Сумно на гробахъ, коли буря вые и сонечко

въ хмарѣ, але сто разъ сумнѣйше, коли ясне

небо усмѣхаесь до тебе якъ вóдданиця до сво

го любка, а чорна яма пбдъ тобою зѣвае. Такъ

було и въ хатинѣ матери Продана. Теплымъ по

тóчкомъ пролялась до неибратнялюбовьи дверми

и вóконцемъ, але зъ того потóчка повѣялотакимъ

новымъ жалемъ, такоютугою, щоажь серце млѣе,

норы слезъ усыхають.

—На-щожь здали ся менѣ всѣ тйдостатки,

що позносили добрй люде, коли мого сына нема ?

Чи довго буду я сербати чирокъ зъ тои мучицѣ,

если сонце моихъ очей домовъ не поверне?! Мо

же вже въ тóй хвили рубають ножицѣ кучерики

моеи дитины !... Недармо ажь чотырохъ людей

выславъ за нею мандаторъ. Ахъ, я ему неразъ

казала: Не твори ся, Проданику, на пушку, ко

ли панамъ тое не въ ладъ! Нехай бы собѣ була

ржавѣла ажъ до обловóвъ! Неразъ я его просила:

Не рви ся, сыночку, на передъ, бохто на передѣ,

за тымъ зависть въ задѣ И ботюки радила я во

зити до тартаку, хоть бы въ маглявѣ по поясъ, ко

ли старшина велѣла, а Кожанъ не протививъ ся

и не жаловавъ своихъ воликóвъ. Но дармо моло

дого сокола голубишь, коли буйному тѣсно вже

въ гнѣздочку и выросли крыльцѣ. Пропало мое

соколятко, пропало ! — залебедѣла мати тай хо

пилась обѣручь за серце.

.
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Довгу хвилю сидѣла, опершись плечима до

стѣны, мовьто не жива Въ конци вóдотхнула тя

женько, глянула по хижинѣ тай зачала зътиха...

— Но щожь вонъ провинивъ такъ тяжкого,

щобъ его выдерти матери зъ подъ серця ?. . И я

дурна звѣдуюсь! Чижь на верховинѣ многотреба

ходу, щобъ ударити о камѣнь и зломати ногу?

Богъ высоко, царь далеко, а паньска воля законъ.

А«може и паны не виноватй! Хто знае,якъПро

дана оклеватано передъ мандаторомъ. . Алехтожь

бы бувъ его такимъ ворогомъ завзятымъ ?... Ой

знаю я, знаю, того тяжкого ворога! Давно вонъ

дыбле на его голову, якъ лихій на душу. Вóнъ

то пóдкинувъ бакунъ възимовку. вóнъзаставлявъ

самострѣлъ пóдъ кладнями и нѣхто иншій не за

вдавъ бѣдну.невинну мою дитину до пановъ, якъ

яструбець князѣвъ. О, якъже тоясно предчувало

мое серце тое нещасте!.. Не твори ся, казала

я, мóй сыну, на Меланочку; то не дла спуги па

ра!Забудь,забудь, хотяйбы серцепукалозъжалю!

Не ставай можному въ дорогу, бо скрутить тобѣ

вязы! Убогому кулакъ подъ голову, не подушечка

мягенька. Доки пора, утѣкай, сыночку, утѣкай

хотьбы за Бескидъ, казала я ему, та чей лекше

забудешь! Но бездѣла, бездѣла! Бѣднажь моя

Г()ЛОВ()ньКО. ..

Въ тòмъ скрипнули дверѣ и дѣвчина, якъ

ласочка,увóйшладо хатинызъзбаняткомъ въруцѣ.
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— Богъ лише знае, що ему суджено...

—Ой не страшь мене, бабцю,бо менѣ итакъуже

лячно! (до стор. 30).

…



— Бабцю, прости менѣ,ятебе пóдслуховала !

Ты за Продана говорила Чому ты казала емуу

тѣкати въ безвѣсти за Бескидъ?Тажь вóнъ менѣ

братчикъ, азабратчикомътакъболить серденько...

— Дитинко, зазулечко моя, вже твóй брат

чикъ не требуе утѣкати! Ѳго прогнала вже мимо

волѣ недоля зъ Рожанки..

— Ахъ знаю я, знаю, бабочко солодка! Но

чей вóнъ поверне...

— Богъ лише знае, що ему суджено...

— Ой не страшь мене, бабцю, бо менѣ и

такъ уже лячно! Ты не знаешь, дорога, що менѣ

Проданъ казавъ, якъ прийшли за нимъ посѣпаки?!

— Щожь такого казавъ тобѣ Проданъ, ягóд

ко ты моя?

— Мамка моя була въ тóй хвилиу княгинѣ,

татко завѣвъ зъ тыми людьми супереку, бо не

хотѣвъ пустити Продана. Менѣ прийшло ладити

ему щось на дорогу и я вбѣгла до коморы. Ледви

я зачала приготовляти то се то оное, ажь тутъ

вбѣгъ и твóй сынъ за мноютай каже: Меланочко,

Богъ вѣсть, чи поверну я домóвъ, бо бачу, що

мóй ворогъ завзявъ ся на моюдушу! Иухвативъ

мене за руку; рука его була студена, але дро

жала якъ листъ трепеты; и мовьбы омлѣваючи,

почавъ чимъ разъ тихше: „Твóй отець купивъ

собѣ мене вóдъ нещаснои моеи матери. Я взра

ставъ разомъ зъ тобою. Я тебе колысавъ, я тебе



забавлявъ, яітебе носивъ на рукахъ моихъ. Мое

серце приросло къ тобѣ и вóдорвати его годѣ.

Будь-же менѣ сестричкою, а я твоимъ братчи

комъ, если домбвъ не поверну, а тогды нехай ся

дѣе воля Божа!А если поверну, що не дай Боже,

то хто знае, що зъ ворогами станесь“. Сказавъ,

поцѣлувавъ мене такъ сердечно,такъ солодко, що

мовь-бы медочкомъ заплыли уста, а вбдъ устъ

серденько, и вырвавшись изъ моихъ рукъ и по

пращавшись зъ батькомъ, пóгнавъ зъ сторожами

долѣ рѣкою. А менѣ такъ симно стало,такъ жал

ко и чогосъ такъ лачно, мовьбы хто головню

вергъ въ мое серденько. Та чейже то не грѣхъ,

бабцю, що сестра брачика цѣловала, якъ зъ нимъ

шращалась .. може и на вѣки ! Та чому-жь вóнъ

казавъ: не дай менѣ, Боже, погернути назадъ!

—Дитинко солодонька, ягóдко моя прекрас

на, бо Проданъ умеръ бы, коли бы видѣвъ свою

сестричкувърукахъяструба, ютого свого ворога...

— А хто-жь то ворогомъ его?

— Оангелику мóй, не дармо нашь панъ

отець каже: Чистымъ вся чиста, оскверненымъ

же ничтоже чисто. Знаю я его, знаю, але тобѣ

не скажу, ягничко бѣленька, бо я може еще бóль

пе лиха наварила бы...

— О, кобы я знала, хто тымъ ворогомъ...

—Не шукай, не пытай, не дорозумѣвай ся,

Меланочко, лишь спустился на Божу волю! Богъ
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найлучшій татко, вóнъ лѣшше знае, що кому

потреба...

— И не скажешь менѣ, мамцю, не скажешь?

— Не скажу, донечко! И коли быя зъ роз

пуки одурѣла и тобѣ шепнула въ ухо,то не вѣрь,

лебедоньку мóй, не вѣрь, бо той правды не ска

же, хто вже зъ ума сходить.
-

— Тожь менѣ ждати, мамко, и спуститись

на Божу волю? Ахъ, кобы то знати...

Слухай, Меланочко! Скоро сонце зайде,

залягае нóчь темна на сонну землицю. Хто на

Бога уповае, той супокóйно кладе ся въ своюпо

стѣль, хотяй бы и громы били и лютились вихры,

бо такій добре знае, що Богъ и тымъ хробачкомъ

вѣстуесь, що повзае пóдъ нашими ногами...

О мамчику, изъ тебе говорять ангелики

мира! О кобы бодай ты жила, якъ его не буде!

Але вже въ истину вечерѣе и мѣсячокъ всходить .

той мѣсячокъ, той бѣленькій, що свѣтить а не

грѣе, лише тугу розсѣвае, що ажь серце млѣе...

Схопилась, обцѣловала стару, хопила за зба

ночокъ, переляла зъ него молоко до судины въ

полици и якъ молоденька серна побѣгла додому.

А Анна припала зъ тихадо вóконця, глянула

еще разъ за дѣвчатемъ, вóстхнула изъ глубины

серця, розпростерла обѣруки за неютайзаридала.

О, хтожь тебе не полюбивъбы, ты зó

ронько ясна!



III.

Було, ахъ було,

Богдай ся минуло,

Лиха якъ моря;

Однакъ серденьку жаль, жаль!

Бо зъ дна моря того,

Брудного, глухого,

Выринавъ, мовь ясна зоря,

Надежды рожевый кораль.

На битóмъ шляху, що веде изъ Львова че

резъ Стрый до Угорщины,лежить мѣсточкоСколе

надъ Опоромъ въ закóтлинѣ, обнятòй раменами

Зелеменя и Корчанки. Оно невеличке и глянувши

зъ вершка, гадавъ бы ты, що его решетомъ при

крыешь. Але въ нѣмъ днесь народу якъ въ ку

пинѣ муравлѣвъ : и Куртаковъ-верховинцѣвъ, и

довгополыхъДолинянъ, иБляхóвъвъ кострубатыхъ

гуняхъ, и Лемкóвъ зъ богородицями на плечахъ...

А о сынахъ Израeля и не вспоминай! Божь-то

Середопбстный тыждень, а въ середопóсте торго

вельный зббръ въ Сколѣмъ, або, якъ то кажуть

зъ нѣмецка, ярмарокъ. Днесь вторый день того

збору и сякій-такій забирае ся домóвъ на всѣ

стороны. По улицяхъ мовь-бы замѣтaвъ людьми

за мѣсто. Тамъ иде торопливый газдикъ зъ ле
3
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мѣшемъ и кусняткомъ желѣза на плечахъ, а по

при него щиренька мати зъ бубликами, катрани

комъ и швабскими хустинами въ бесагахъ; тутъ

пкандыбае старенька бабка зъ коротенькою люль

кою въ зубахъ и зъ горцями въ рукавахъ чор

ненького сѣрачка, а за нею гарна молодичка зъ

маленькими Дебрециньскими чобóтками на руцѣ

и чорною крысанею назавитóй головѣ; тамъзновъ

ѣде кблькохъ кметѣвъ въ маленькихъ однокóнныхъ

еанчатахъ, мовьто въ черепочкахъ изъ волоского

орѣха; а тутъ купка молодцѣвъ зъ дѣвчатами

мчить по снѣгу то на коникахъ то пѣшкизъ пóд

поенымъ скрипкограемъ по переду, спѣваючи, пбд

скакуючи, шуткуючи посполу, що ажь воздухъ

теплѣе.

Ѳще ранокъ. Сонечко ледви выкотилось изъ

за Зелеменя, а по приулкахъ вже утихае, мовь

бы вечерѣло. Але въ осередку мѣста еще шумить

и гудить. Приступѣмъ ближше, може зъ кимъ

стрѣтимось.

На обширной ровени, засѣянóй въ около са

мыми жидбвскими шинковнями, стоить величезна

корчма, ратушемъ звана, одинѣсѣнькій мурованый

дóмъ въ цѣломъ мѣсточку, знать скарбовый и зъ

новѣйшихъ часовъ. Въ округъ тои корчмы нахо

дять ся самй крамницѣ въ узкихъ маленькихъ

комнатахъ, примурованыхъ до стѣнъ. Въ крамни

цяхъ всяка всячина: сбль, ходаки, желѣзe, куч
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мы, крысанѣ, женьскй лелѣтки и инше надóбе

всѣлякого рода.

Въ ратуши видкотри комнаты. Одна зъ нихъ

величезна, мовь паньска воларня, и якъ въ во

ларни мервы и смѣтя въ нѣйдостаткомъ. Середъ

комнаты стоять величезнй столы, въ около нихъ

лавицѣ. На столахъ лежать купками бесaги, той

майже необходимый товаришь верховинця въ до

розѣ, а въ бесагахъ всѣ потребности, якими зна

добивъ ихъ вчерашній ярмарокъСкóльскій Кромѣ

тыхъ столбвъ и лавиць не знайдешь въ той вели

чезнóй комнатѣ иншого домового знарядя, лишь

еще одинѣсѣнькій такъ зовимый „шинквасъ“, въ

кутику при дверехъ старанно закраткованый. На

тóмъ шинквасѣ стоять рядомъ всѣ шинкарскйбля

шанй и шкляннй посудки, вóдъ найбóльшого до

найменшого, а передъ ними кóлька фляшокъ зъ

останками заправленои горѣвки всякого приман

чивого цвѣту. Побóчь пóдъ стѣною стоить на пóд

нóжу спора бочка зъ пищкомъ, вже гетъ-гетъ въ

сторону до чопа нахилена, а по надъ все то кра

суесь, якъ чорный орелъ надъ пристоломъ, поваж

ный жидъ, Мошко Куммертростъ, головный арен

даторъ пропинаційного права на двайцять чотыри

селъ и одно мѣсточко. Оперши ся лѣвою рукою

на нахилену бочку, а правою погладжуючи сиву

свою бороду, позирае по комнатѣ думно и зъ

вдоволенемъ, мовь той витязь-воевода по поли сто



ченои битвы, спершись на побѣдоносну свою гет

маньску булаву, и пбдкручуе поважно вусъ свóй

загонистый.

Въ комнатѣ людей ещедоволѣ и шумута га

ласу не мало. Однй стогнуть, другй проклинають,

тамъ еще зъ купцемъ обчисляють ся, тутъзъ мо

ипонкою; тамъ жѣнка вадить ся зъ своимъ чоло

вѣкомъ, а въ кутику пóдъ стѣною хтось пóднѣсъ

ся изъ берлога, протягнувъ ся якъ струна, тай

запѣявъ, зѣваючи на все горло, истноякъ когутъ

на плотѣ. Вже „мале“ зъ-рѣдка ходить, бòльше о

селедець... словомъ, не суть тутъ вже Венецкій

запусты, але скорше попразенъ на Кальваріи.Хто

обночовавъ ся, той на ново рахуесь зъ совѣстію

и бурмотить гнѣвно.

Въ вторбй комнатѣ, маленько меншòй якъ

иерша и заосмотренóй въ меншй вóконця зъ же

лѣзными кратами, находять ся вже не люде, а

иншій зысковый матеріялъ. Тамъ витають насъ

величезнйзасѣки, а въ нихъ купы гриббвъ, кмену,

повѣсма, щетины, а по-при нихъ брындзя въ бер

беницяхъ и всяке иншебогатство верховины. Изъ

тои комнаты вандрують грибы до Петербурга,

кменъ до Парижа, повѣсмо до Дрездна, щетина

до Венеціи, лише одна брындзя приостае ся для

насъ Галичанъ, и то вже въ сусѣдскóмъ Сине

вóдску, у тамошнихъ Бойкбвъ, а зъ тыми ван

друе по цѣлбй Галичинѣ.
…

.



Загляньмо еще до третои комнаты, щобы

доповнити собѣ образецъ того Кальварійского

попраздника. Она лежить на противнбмъ углура

туша и въ бóльшбмъ затиши. Но яка-жь тамъ

нечаянна буря вертепѣла въ нѣй минувшои ночи!

Чи баба Язя весѣле справляла?.. Поперевертанй

крѣсла, порозсуванй столы, порозмѣтована одежа,

на помостѣ побитого шкла и картъ мовьбы насѣ

явъ, по всѣхъ кутахъ порожнй бутельки, а на

трехъ широкихъ якъ засѣки постеляхъ лежать по

два и по три гейбы панки, то зъ грóзными тозъ

зальотными вусами, въ жидбвскихъ бебехахъ, и

якійсь ободранець на софцѣ. Они всѣ спять

и знать спять сномъ справедливыхъ, бо храпять

грбмко и до ладу, а ободранець на софѣ сапить

особнякомъ якъ мѣхъ ковальскій. Часами тóлько

озвуть ся слова; ва-банкъ!... чотыри тузы!... еще

одна пяточка!... гей панове, обманъ!... цигань

ств!.. выбовтанй въ судорожнбмъ снѣ.

Анужь побудѣмъ ихъ!... Ба нѣтъ, идѣмъ

дальше, бо може бы и завстыдались, особливо...

Власне вóдчиняе Мошко еще одну комнату,

а властиво вертепъ, котрого изъ двора и послѣ

дити не було можна, и зажигаe свѣчку, бо въ

тóмъ вертепѣ нѣ вóконъ нѣ шпары. Ѳстьтозбро

евый магазинъ непобѣдимого гетмана надъ двай

цять чотырма селами, мѣсточкомъ и сусѣдскими

областями Берегского и Мармороского комитата
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на Угорщинѣ. Ѳсть то копальня золота избран

ныхъ дѣтей Израeля, а погибель бѣднего нашого

сельского и маломѣщаньского народа. Куфа по

бóчь куфы стоять на дубовыхъ пбдвалинахъ якъ

гарматы на ляфетахъ, дыхаючи погибелею. Отъ

и теперь наливае бородатый гетманъ изъ однои

куфы батеріи меншого калибру, щобъ вбдослати

ихъ за Бескидъ на стратегичнй позиціи для со

вершенного подбою вóльнодумныхъ Бляхбвъ.

Не лишаймо сего вертепа. Тамъ на улици

якійсь крикъ коло керничного журавля. Збѣгають

ся люде; кажуть, що якась дитина упала въ кер

ницю... Коло керницѣ истинно лишь зъ двохъ

бокóвъ стерчить изъ землѣпо однóйдосчинѣ,решта

цимбрины цѣлкомъ обломана;атамъ, где она обле

тѣла, намерзъ изъ набрызкóвъ воды ховзкій гор

бочокъ. Несуть зъ поблизкого дому драбину, але

она не досягае. Чимъ разъ бóльше збѣговиско

людей. Крикъ, зойкъ взмагае ся, але зъ крикомъ

и непораднбсть. Въ тòмъ надбѣгае якійсь моло

дець въ куртенькóмъ кожушку безъ рукавовъ

(друшлякъ названбмъ), розтисъ сильною рукою

людей, споглянувъ орлинымъ окомъ на дно коло

дязи, ухвативъ за жердь вóдъ журавля, у котрои

ключка була вóдломана и лишь мотузокъ висѣвъ,

запустивъ еѣ въ керницю и попробовавши медве

жу свою силу на ужевцѣ вбдъ журавля, на ко

трóй жердь висѣла, поглянувъ на двохъ верхо
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винцѣвъ, що биля цимбрины стояли.

— Братця, держѣть! — крикнувъ до нихъ

и якъ стòй спустивъ ся долѣ жердію на дно

Колодязи.

Що и якъ тамъ на днѣ колодязи дѣяло ся,

не знаемъ; але знать она не була глубока и ан

гелъ Божій стороживъ якъ звычайно дитя вóдъ

пропасти, бо за малу хвилю вытягли оніи два

верховинцѣ пяти- чи шестилѣтного хлопчину,

мовь-бы якесь панятко вътеплóйдорогóйодежинѣ,

живого и цѣлого зъ колодязи и обвивши скоренько

цѣлого въ кожухъ, понесли бѣгцемъ на стрѣчу

якоись панѣ, що ридаючи бѣгла простоволоса до

колодязи.

За другу хвилю выдрапавъ ся и удалый ле

гинь изъ керницѣ якъ кòтъ горѣ жердію, схопивъ

зъ плечей Синевóдского Бойка угорску дергу,

обвивъ ся нею и якъ стрѣла полетѣвъ вътую-жь

саму сторону за ними

Въ сторонѣ, куды несено уратованого хлон

чину, стерчить щось гей-бы старинна башта,а въ

баштѣ широка брама стоить отворомъ За брамою

стелить ся обширный теремъ, товстымъ муромъ

округъ обведеный, въ котромъ находяться нарочно

придѣланй отворы, знатьдляручниць до обороны,

подббнй до тыхъ, що чорнѣють ся и на баштѣ.

Середъ терема стоить дóмъ великости одного ра

туша. але значно высшій и зъ присѣнками на
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около. Ѳсть то двóръ паньскій, замкомъ званый.

Не подобае вóнъ на палату великоможныхъ, але

давнѣйшими часами перебували тутъ не однолѣто

члены славнои богатои и богатырскои родины кня

зѣвъ Острогскихъ, поборникóвъ православія, ко

трыхъ имена до нынѣ приукрашають памятники

Ставропигійского братства уЛьвовѣ изъкотрыхъ

послѣдній Іоаннъ, що перекинувъ ся, ачейже за

достоинство Краковского воеводы, на латиньскій

обрядъ и на Поляка, бувъ и послѣднимъ власти

телемъ дѣдичныхъдóбръкнязѣвъ Острогскихъ, ко

трйтягнули ся широкою полосою вóдъ Скóльщины

майже непрорывно черезъ всюГаличину и Волынь

ажь до мѣста Острога, где була ихъ столиця.

Днесь той неоказалый але привѣтливый бу

дынокъ зъ своимъ тихимъ усторонемъ призначенъ

до иншого ужитку. Надъ дверми головного входу

висить таблиця на стѣнѣ, на таблици находить ся

гербъ днешнихъ властителѣвъ Тухольщины, пóв

третя креста, точнѣсенько такій, якимъ значать

ся сòльнй выробы на Болехóвскóй бани,а въ-около

креста видно надпись швабахскими буквами вы

иисану: Skoler herrschaftliches Маndatariat.

Заразъ при входѣ находить ся обширна ком

ната о трехъ невеликихъ вбконцяхъ,а въ комнатѣ

сидить якійсь объемистый панокъ въ поручовóмъ

крѣслѣ, приодѣтый шляфрокомъ знать изъ турец

кои матеріи, бо червена якъ кровь и въ партицѣ
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всякими яскравыми барвами приукрашена. На го

ловѣ панка висить недбало округла шапочка изъ

синявого аксамиту, вышивана срѣберными шну

рочками; на ногахъ видко жовтй сапбжки изъ

сафіяну въ родѣ мештóвъ, а при ногахъ стоить

червена люлька, мабуть изъ самого Стамбулу,бо

краями золочена и на сяжнистòмъ цыбуху зъ ве

личезнымъ бурштыновымъ пыщикомъ и зъ мошон

кою, гакожь червеною, дрóбными лелѣтками зъ

густа нашитою.

Сидить и дрѣмaе. опершись на невеликій

стóлъ зъ приставною поличкою въ передѣлку. На

столѣ лежить объемиста книга и множество актóвъ

въ ладѣ и неладѣ, то середъ столика, то въ за

камаркахъ приставки порозмѣтованыхъ. Побóчь

стола стоить сяжниста дубова шафа зъ дверцята

ми до половицѣ шклянными.азъ поза шклянныхъ

вóконъ выглядають стосы поперевязованыхъ уря

довыхъ писемъ зъ пбдданьчими, доминикальными,

политичными, полиційными, податковыми, конскрип

ційными, ассентирунковыми, судебными, карными,

шупасными. опѣкунчими, рахунковыми и Богъ

вѣсть якими еще пересправами,накоплеными вóдъ

лѣтъ пятьдесяти.

Глянувши на тіи стосы актóвъ, протоколóвъ,

на тіи пересправы въ всякихъ галузяхъ област

ного управленя и дѣловодства, глянувши на по

важну особу, що задрѣмала знать зъ утомленя
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вбдъ обезсиляючого духового труда, глянувши на

его поранну одежу, на его насупленй мовь яка

грóзна хмара густй брови, на залички (бакенбар

ды) тіи, що якъ напушенй причуйки у совы гу

стымъ темрявымъ лѣсомъ двѣ части лиця его

покрывають, глянувши на выжнй уста, позбавленй

природнои своеи окрасы, и на тую выбриту боро

ду, чисту якъ колѣно, ты не вагавъ бы ся ста

вити закладъ, що находишь ся въ канцеляріи

всѣхъ державныхъ справъ миніятурного нѣмецко

го княжества „во время оно“ и що стоишь зъ

довжнымъ смиренемъ передъегодрѣмлючимъ мини

стромъ еслибъ ты прислѣпивъ бувъ оную над

пись надъ входовыми дверми и вразъ незамѣтивъ,

нцо верхъ онои шафы лежить еще спора книжка

зъ надписею: Der Маndatar und Рolizei-Кichter

Совиньского, Ваjki Кrasickіеgо и Коzmaitosci зъ

редакціи П. Н. Каминьского и Никалаевича, що

на стѣнѣ надъ столомъ висить образъ потопаю

чого Понятовского, по на противной сторонѣ на

ходять ся розпятй широкй оленевй роги, а на

нихъ кóлька ручниць, мысливскій рóгъ, борсукова

торба зъ ладбвницями и зелена бурка зъ крыса

нею, убраною въ павлянй и когутовй хвосты,

а дальше въ кутику нагайка на сарнинбй лабѣ,

три пары желѣзъ на людскй руки и ноги и спорый

снбпокъ зóвялыхъ палиць орѣшника, тая грбзна

булава галицкого мандатора.



И такъ стоимо передъ лицемъ одного зъ

тыхъ чиновникóвъ галицкои шляхты, котрыхъ

власть, якъ знаемо, въ сороковыхъ годахъ уже

укбнчилась, але память о нихъ довго-довго ше

збстане.

Придивѣмъ ся передовому зъ тыхъ лицъ,

управителю двайцять чотырма селами и однымъ

мѣсточкомъ. Оно стоить труда.

Кажуть люде, що кожде лице есть грамота,

на котрóй выписане все то, чимъ накипѣлосерце,

якъ тая вывѣска надъ крамомъ, що свѣту голо

сить, чимъ купець торгуе. И не дурно кажуть.

Природа цѣхуе свои дѣла то бóльшими то мен

шими черенками,але всегда одноюазбукою.Глянь

на лице и укладъ хитрого чоловѣка, а найдешь

въ нѣмъ напевно подобу лиса, у проворного ли

зуна подобу тихого котика, гордый дуракъ наду

тый якъ индыкъ, пышнадама похожана глуповату

паву, чекотлива на сороку, дурновата на гуску,

а благeнька терпелива набѣленькуягничкуи т.д.

Такъ любопытно було бы узнати, чія подоба

вырѣзалась на лици и укладѣ нашого пана ман

датора. Але вонъ дрѣмaе, а сонъ то присѣнокъ

смерти, а смерть гладить и затирае всѣ буквы

на чоловѣчбй грамотѣ, якъ борона всѣ скибы на

заоранбй левадѣ. Однакъ по высокóмъ его чолѣ

и его морщинахъ, по тыхъ двохъ бóчныхъ прога

линахъ, що горѣ головою мовьдва загоны глубоко



въ лѣсъ загнали ся, по тыхъ трехъ бороздахъ, що

протяглись долѣ чоломъ ажь до осады выдатного

иоса и зъ поперечными морщинами правильнымъ

угломъ зливають ся, а въ кóнци по тыхъ двохъ

горбочкахъ надъ очима, що дѣлять брови на двѣ

темнй дуги, можна смѣло дорозумѣватись, що на

тóй буйнбй левадѣ орали, казавъ бы я, и плугъ

и безроги, або иншими словами, щотойчоловѣкъ

ие одну горячу перейшовъ школу. Але чимъ сер

це въ тóй школѣ накипѣло, того на спячбмъ не

спбзнати.”

Но цить... шось дзвонить, мовь-бы дзòночокъ

у санчатъ. Хтось заѣжджае, гейбы войсковый,

пей-бы панокъ, опуганый въ вóвчурузъурядовою

ипапочкою на головѣ. Станувъ конемъ передъ вхо

домъ. Кóнь потрясъ собою, дзвóнокъ у санчать

задзвонивъ сильнѣйше и нашь панъ пробудивъ ся.

Отъ и вставъ. протягнувъ ся, ухвативъ обѣ

ручь за голову, пóдслухавъ хвильку, понѣсъ ся

до вóкна и въ тóй хвили вырѣзались на его гра

мотѣ майже троякй черты, подоба лиса, яструба

и кота.

— А, то ляндсдрагонъ Вавра! — озвавъ ся

нашь панокъ, вбдходячи вбдъ вóкна. Незнати,

по що его чортъ сюды несе! Певноза податками...

О, побивъбы васъ грбмъясный,ярмарковй неробы,

и тебе, проклятый . . . .! Чимъ теперь залатати

дѣру? Не лѣпше то було завезти податки передъ
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середопóстемъ Нѣмцеви до касы и не пробовати

на ново слѣпого карточного щастя?! А днешній

староста то не давнѣйша ческа бабуня зъ кола

чемъ въ рукахъ, але то кривый Нѣмець, Миль

бахеръ, що хлопови пшеницю меле,а мандаторови

вязыкрутить.Кадзю,Кадзю,колиты помудрѣешь?..

— И щожь то так страшного, Заппептавъ

по хвили зътиха — що я програвъ триста зо

лотыхъ зъ податковыхъ грошей? Тажь се менѣ

не першина; на се у мене якйсь суть гузды въ

черепѣ тай въ носѣтабака. Ой,чорта зъѣшь, кри

вый Нѣмче, Млынóвко, закимъ мене похопишь на

свои лотоки...

Помуркотѣвъ еще щось зъ-тихонька, ухопивъ

за дзвóнокъ, що стоявъ на столику, покликавъна

служальця и почавъ перевертати письма.

Тымчасомъ выкарабкавъ ся и ляндсдрагонъ

жзъ санокъ, подавъ поводы до рукъ надбѣгшого

полицая въ ходакахъ зъ гербовымъ ременемъ че

резъ плече, на котрóмъ щось висѣло въ родѣ

шаблѣ, знявъ зъ себе шкóряну торбу зъ депеша

ми, повѣсивъ вбвчуру на кóлокъ въ сѣняхъ, за

пукавъ и увбйшовъ до канцеляріи пана мандатора,

а тужь за нимъ и служалець, верховиньскій ле

гинь, а чейже нашь давный знакомець.

— А витайте, пане Вавра !Цожь васъ при

гнало въ нашй голоднй горы? Чи здоровъ вели

коможный панъ староста? О, чесна то душа, ро
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зумный,благородный сторожь святыхъавстрійскихъ

законóвъ! Не дармо вынѣсъ его милостивѣйшій

нашь Монарха на достоинствонадворногосовѣтни

ка. Такихъ, о такихъ мужейтребуенашь бѣдный

здоптаный нарбдъ.

— Звольте приняти депеши и пбдписати ре

цеписс.зу книжку озвавъ ся ляндсдрагонъ сту

дено — и прошу означити менѣ яке притуловище

и теплу стайню для коня, бо я може буду при

нужденъ якійсь день задержатись въ Сколѣмъ.

— Тымъ милѣйше,панеВавра !Станціябуде

у мене и для коня найде ся тепле мѣсце Про

данъ, заведешь коня до стайнѣ и будешь уважа

ти, щобы его пильновано якъ мои власнй! Нака

жешь огрѣти покоикъ, що коло касы, для пана

ляндсдрагона, а самъ прийдешь сейчасъ сюды!

— Станцію приймаю вóдразивъ сухоляндс

драгонъ и конь мóй, думаю, буде вдоволенъ;

але нехай вамъ, пане, небудегнѣвно, если я самъ

его обходити буду, бо кóнь есть цѣсарскій и я

вамъ отвѣчаю за его выгоду...

Сказавъ и выйшовъ, сховавши книжку пóд

писану въ торбу, а за нимъ выйшовъ и Проданъ,

той самъ Проданъ, за котрымъ тужить старенька

мати въРожанцѣ,а може,а може...хтоещебóльше.

Ого, якъ зъ горда вóдворкуе тая ческа

вобака! - почавъ панъ мандаторъ зъ тиха.—Я

не омыливъ ся и вонъ бачу добре знае, якимъ
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вóнъ посломъ до мене. „Станцію приймаю“... Ахъ,

пропавъ бы ты,заволоко!... Аледарма, треба ита

ке приймати, бо то заушникъ кривого Нѣмця, а

той умѣе накрутити вязы. Алежь загляньмо, що

въ тыхъ депешахъ...

Розложивъ печать, вынявъзъ обверткижмить

иаперóвъ и почавъ пересмотрювати.

Отъ и маешь! Попище зновъ домагае

ся школы, а циркулъ повелѣвае п5ддержувати

его доконечно. Хиба-бы я одурѣвъ!... На щохло

иови пколы? Може, щобы научивъ ся суплику

писати на мене, ворохобити громады, непокоити

власти, деморализовати рускій поцтивыйлюдокъ?...

Плугъ, цѣпъ, коса... седля него школа,аучитель...

зóвялый снóпъ, що тамъ стоить въ кутѣ. О, еще

разъ кажу: хиба-бы я одурѣвъ!...

…

—Тутъ зновъ доносить якійсь безъименний

мажибреда, що въ Скóльщинѣ по корчмахъ самѣ

сѣнькй жиды сидять на арендахъ. То ложь без

стыдна!Цѣлу пропинапію Скóльского скарбу дер

жить контрактомъ Нѣмець, христіянинъ,атакому

свободно поставити собѣ за шинкаря, кого собѣ

полюбить, жида, турка, татарина, або и самого

дѣдьчого москаля зъ-пóдъ Калуги. Правда, що

Нѣмець купленый, але хто тое докаже? О, вбдъ

тои чемерицѣ мандаторска не заболить голова !

Маршь въ кутъ!...

— Тутъ опять суплика. Верховина жалуе



 

— Пане, не бий,

(до стор. 56).

бо"вóддамь! Явсему не виненъ...

4
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ся, що я велѣвъ въ осени вышутровати ринокъ

въ Сколѣмъ и дорогу до замку на рахунокъ шар

варковои повинности, а кривый Нѣмець власно

ручнымъ указомъ повелѣвае оправдати сяза тую,

якъ называе, безправну даремщину Якъ то без

правну?... Чижь не належало то вже давно изъ

самыхъ полиційныхъ взглядовъ здѣлати? Чижь

доминикальный скарбъ есть обовязаныйробити всѣ

выгоды для своихъ подданыхъ? Чижь не лучше,

що верховинець, мудь, буде собѣ проходжуватись

якъ панъ вóдъ крамницѣ до крамницѣ, водъ корч

мы до корчмы въ сухихъ ходакахъ, якъ въ бо

лотѣ по колѣна? Пропавъ бы ! Тажь то здѣлано

для добра его якъ и цѣлого краю,а мѣсто похвалы

еще оправдатись кажуть!Читонечиста напасть?...

— Ну, вотъ и тое, чого обавлявъ сяя ..Пи

шуть по нѣмецки: „Посылаe ся карного выслан

ника въ дóмъ мандатора доминіи Скóльскои зъ

означенемъ кары двохъ злр. конвенційнои монеты

за кождыйдень, доки весь пóврбчный податокъза

текучій рбкъ изъ пбдданыхъ волостей до ц. к.

циркулярнои Стрыйскои касы зложеный не буде.

Вразъ зъ вóдставою тыхъ рустикальныхъ подат

кóвъ мае дом никальный репрезентантъ тыхъ во

лостей зъ обрахунковыми дотычными книгами до

ц. к. начальника Стрыйского обводу особисто ста

вити ся. Мильбахеръ.“
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Отже-жь мене вхопивъ за вязы кривоногій!

Майже третя часть газдóвъ зложила весь цѣло

рбчный податокъ наразъ, я кождого зъ нихъ за

квитовавъ въ рахунковыхъ юкстахъ. Надвышку

я выпожичивъ жидамъ на три мѣсяцѣза красный

пожидъ, а проклятый Нѣмець каже собѣ предкла

дати рахунковй книги! То разъ штудеръ,мовь-бы

его родивъ мандаторъ... Але не удашь, пане ста

росто! У мене шия не угнесь такъ легко, не то

щобы ты скрутивъ еѣ якъ воробцеви. Кагалъ жи

дóвскій тому дасть рады. Зъ жидомъ. .зъжидомъ

до смерти!

— А нужь дальше. Славно! Уіctoria, мосцѣ

пане! Бранка, ассентирунокъ, и то еще передъ

великодними святами! Побѣда наша! Треба ско

рѣйше дати знакъ Абрамкови, щобъзалудивъ изъ

за Бескида якихъ пейсатыхъ волоцюгъ, уцѣкине

рбвъ и иншого бездомного жидбвского мотлоху,

спосòбного пóдъ мѣру, а я вже буду знати, що

зробити зъ тымъ фантомъ. Не дармо Фредро въ

своимъ „Судѣ остаточ нбмъ“ вложивъ въ

уста всемирного свого судіи тіи характеристичнй

слова 2

Nic ja tu nіe mam na vzgledzie,

Сzу kоmu braknie czу zbedzie,

Вуle suma bуla cala!

Знать добре придививъ ся славутнóй системѣ Ме

терниха, того надворного вѣденьского божка,и по



дивляючи высокуегомудрбсть,завзявъ ся увѣрити

наивныхъ Галичанъ, що навѣть и на небесахъ

точнѣсѣнько така сама цвите засада.

Загляньмо еще до двохъ актóвъ! Отъ

тобѣ... зновъ жалоба. Ахъ, проклята моя служба!

Не вдоволишь, не догодишь, хотяйбы ты бувъ

вѣрнымъ якъ песъ, працювавъ якъ вóлъ и еще

до того присвоивъ собѣ натуру оглядного кота,

хитрого лиса и быстрокрылого сокола.

— Двомъ панамъ я служу, котрй въ застѣн

кахъ враждують зъ собою, якъ кòтъ зъ собакою,

хотяй передъ свѣтомъ того не указують. Оба они

поставили мене рѣкъ бы я за вòвчаря до турмы

овець Оденъ давъ менѣ кусникъ хлѣба и ножицѣ

въ торбу тай каже: „Ѳсли хочешь хлѣбъ мóй

ѣсти, то паси и дбай лишь за руно, а за дóйло

байдуже. бо тебе сейчасъ нажену“ .Адругійдавъ

менѣ костуръ идóйницю въ руки тайкажегрóзно:

, Паси и дóй до цыкерки, а вóвцѣ не обголюй.бо

тебе зъ торбою пущу“. Іисусе Христе. Ты имо

вѣрно бувъ мандаторомъ въ Назаретѣ, коли вы

сказавъ тую святу правду, що двомъ панамъ слу

жити не можна ! Нѣмцѣ фильозофы ачейже того

не читали, коли мандаторбвъ клали.Отъжалують

ся громады за тое, що я въ осени велѣвъ зафан

товати и спродати кóлька хвостовъ за корчемнй

довги. Я дбавъ за паньске руно, а тутъ законъ

говорить,щотакйдовги высшедвохъзлр.безвзгляд



но пропасти повиннй. Якъ-же менѣ вылѣзти изъ

тои матнѣ и не продерти дѣры?... Стóй, не жу

рись! Тажь ты пóдпиравъ щинквасъ, а якійсь

московскій прапорщикъ кленесь на царя батюшку,

що въ присѣнкахъ неба стрѣтивъ праотца Авра

ама истно за шинквасомъ, коли ишовъ воздухами

зъ докладомъ до божества; тожь его праправнуки

на безпечно такъ зашоломять головы дурныхъ

гоѣвъ, що тіи вышустять менеизъ матнѣвласными

руками О братя мандаторбвъ,бодайвы вѣковали!

А сежь що? — почавъ дальше нашь па

нокъ, перевертаючи послѣднимъ актомъ. — Чи

чортъ зъ двома рóжками влѣзъ въ того попа ?

И заденунціовавъ мене за Продана Наливайка

и оббгравъ мeне минувшои ночи .. О, того я не

дарую! Месть, месть на всѣхъ тыхъ алелуйкóвъ

до самои смерти! Подъ шапкузътымъ письмомъ,

щобъ не вывѣтрѣло зъ головы!

И вхопивъ сердито стару боброву шапку, що

у края стола лежала, и почавъ обертати нею зъ

задивомъ

— А тожь яка клапаня? Тажь то шапка

не моя! Моя була новѣсѣнька, куплена вчера,

а то дрань, опудъ на воробцѣ Зъ-вóдки взяла

ся она на моимъ столѣ?.. Ха, ха, ха, ха! Тажь

то той самый берликъ, щоты надъ ранкомъзнявъ

ему изъ головы и поставивъ свою рогативку въ

додатокъ до 10 злр. на чотыри асы, и що такъ



— 54
________

много надѣлало смѣху... Побожнй руки загарбали

и грошѣ и шапку, вѣнчаючи менеглумно цундра

вымъ тымъ берликомъ. То вже за много!Хибабы

я не живъ, шобы я тобѣне пощибавъ твоидѣдьчй

роги. Но якъ?... Га, щось блысло въмоѣйголовѣ!

Вбнъ выбравъ ся до Стрыя и невернеажьзавтра

на пóчь Попадя благeнька якъ ягничка, а дур

ненька собѣ; але попова кабза пбдъ еи за

рядомъ. Ключка найде ся. а доказомъ, що пре

велебный панъ отець наказали выплатити на руки

мого вѣрника 300 злр., буде для слѣпои людины

отъ той неоцѣнимый бобровый берликъ. Уіctoriа!

Але що зробити зъ Проданомъ? Менѣ

того хлопчища жаль, бо черезъ тыхъ пять недѣль

переконавъ ся я, що вѣрнѣйшого не найдешь на

верховинѣ, и я добре знаю, що лишь пбдла кле

вета загнала его въ мои руки. Но щожь, оный

богачикъ заплативъ, а до того еще и проклятый

попище мене обжалувавъ. Ѳсли того легиня пущу

на волю, то моя повага упаде якъ черепъ зъ по

лицѣ Нѣтъ, нѣтъ, тогоя недопущу;Проданъ му

сить пасти на жертвенну колоду. Бунтъ на вер

ховинѣ не давно усмиренъ, предъохороннй мѣры

заострено. Саме пбдозрѣне выкликаня новогобунту

выстарчить, щобъ его всадити въ камашѣ.Дарма!...

— Але чогожь вóнъ такъ довго пиняе коло

тои ческои надутои ропухи? Та отъ и есть...

— Хлопе! — почавъ мандаторъ до поверта



ь.

ючого молодця. — Ты пóйдешь назадъдоарешту,

и то сейчасъ...

Якъ ваша воля, панцю!Алебодай скажѣть

менѣ, за що вы мене вже пять недѣльтутъ дер

жите якъ якого злодѣя ?

— Мовчи, бо ты не въ корчмѣ, а въ канце

ляріи ! И на тòмъ не конець. Найдальшепозавтра

пóйдешь зъ ляндсдрагономъ до Стрыя. Цо тамъ

зъ тобою стане ся, не знаю; для того перекажи

родинѣ, бо хто вѣсть, чи повернешь домóвъ!

Ити то ити. Терпенъ, спасенъ. У мене

всеи родины одна старенька мати, и зъ тою я

попращавъ ся, лишаючи нещасну на Бога и до

брыхъ людей. Але шануючи пресвѣтлуканцелярію

и васъ, великоможный пане, я хотѣвъ бы таки

знати, за що вы завзялись выгнати мене изъ села?

Бачу, мудь хоче урядника на протоколъ

брати. . Се есть однымъ словомъ супротивлене...

вода на мóй млынъ. За то, що ты бунтóвникъ!

—Паньцю, то неправда!

Бо ты бакунярь!

— И то неправда! …

Бо ты наставлявъ желѣза на свого това

риша, щобъ пóмстити ся !

— И то, папьцю, брехня !

— Цо ты важишь ся менѣ казати, що се

брехня, и то кажешь тутъ на тòмъ мѣсци, въ

пресвѣтлóй канцеляріи? — загремѣвъ мандаторъ



и ударивъ молодця въ тварь, що той захитавъ ся

пóдъ стѣну.

— Пане, не бий, бо вóддамь! Я всему не

виненъ!—скричавъ Проданъ,приступаючиблизше.

— А ты, верховиньска гадино промѣниста!

До протоколу при ляндсдрагонѣ Вавра! — заре

вѣвъ мандаторъ, усмѣхаючись въ души, и суливъ

ся до дверей.

Але въ тóй самóй хвили вбѣгае маленькій

хлопчина зъ лицемъякъ яблочкорумянымъи хва

тае ся обома руками Продана.

— Татку, татку, не бий! лебедитьзъ пла

чемъ. — Проданъ тому не виненъ, що я упавъ

въ колодязь...

— Якъ то, що? Ты упавъвъколодязь?Где,

коли? — озвавъ ся отець и станувъ стовпомъ,

позираючи то на сына то на арештанта.

Я все сказавъбы,татку, если не повѣпь

маменцѣ, бо маменька хотѣла бы, шобыты отóмъ

не довѣдавъ ся...

— О не бóй ся, мóй соколику, я тебе не

зраджу, лишь скоренько кажи!

— Ото такъ було! — почавъ хлопчина, цѣ

луючи вóтця по рукахъ Менѣмамадала днесь

рано три крайцары на цукорки. Я вхопивъ за

капелюшокъ, що ты менѣ,татку, купивъ вчера,

заглянувъ до канцеляріи,увидѣвъ, що татко дрѣ

мае, та дайже до мѣста. Коло Двойры повѣявъ
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сильный вѣтеръ, зóрвавъ менѣ крысанюзъ головы

и замоловъ нею ажь надъ самъ крайчикъ Двой.

ринои колодязи. Я побѣгъ и хотѣвъ чимъ скорше

ухопити крысаню. Але тамъ було дуже ховзко.

Я пóрвавъ за жердь вóдъ журавля, нахиливъ ся

по капелюшокъ, поховзъ ся тайбухъ зъ жердкою

въ воду. Жердка вырвалась менѣ зъ рукъ и я

бувъ бы напевно утопивъ ся,еслибы неПроданъ...

—Господи, що за нещасте! скрикнувъ

мандаторъ, заломивши руки. — Скажи-жь менѣ,

якъ вóнъ тебе выратовавъ, бо тая колодязь бачу

глубока? — запытавъ дальше, хватаючи хлопчи

ну на руки.

Ой глубока. татку, дуже глубока! И я

не знаю, якъ я хопивъ ся руками за шпары, що

помежи камѣня поробились, бо я занеръ бувъ зъ

головою въ воду.

—Идуже ты ударивъ ся? Не болить тсбе

голова?

— Нѣ, татку, не болить, бо я не ударивъ

ся. Але я дуже перелякъ ся и не отямивъ ся

ажь тогды, якъ учувъ голосъ Проданау колодязи.

И якъ-же вóнъ тебе вытягнувъ? Чи па

мятаешь тое?

— О, добре паматаю, бо я тогды вже не

боявъ ся, якъ узрѣвъ Продана коло себе. Вóнъ

спустивъ ся долѣ жердіюдо мене, знявъ изъ себе

друшлякъ, пбднѣсъ мене зъ воды, запхавъ мои



кобы ты лишь не захоровавъ!

руки въ пахи, протягнувъ туда той шнурокъ, що

висѣвъ на жерди, привязавъ мене, наказавъ силь

нодержати ся патыка, крикнувъ „тягнѣть!“ и мене

вытягли. О, я и то тямлю, що я бувътакъухва

тивъ ся его, коли мене вытягнувъ зъ воды, по

мы мало оба не попадали въ воду. Але на чбмъ

вóнъ стоявъ. того вже не знаю. Татку мóй солод

кій, не бий его, вóнъ нѣчого не виненъ!

- Сыноньку мóй, успокóй ся! Я за що ин

шого розсердивъ ся на Продана.О кобытызнавъ,

яку струну порупивъ ты въ моѣй совѣсти. . Нѣ

хто не виненъ, нѣхто, тóлько одинѣсѣнько твбй

нерядивый отець, сторожь порядку,житя, здоровя,

маетку, чести. Але ты еще малый, ты того не

понимаешь. И богдайбы ты нѣколи не зазнавъ

звукóвъ тои пекольнои внутреннои сурмы. щозо

ве ся розкаянемъ... але ты еще дрожишь,хлопче,

Иди до матери и

кажи, щобы тобѣ зварили ромину. А я тутъ еще

зъ Проданомъ поговорю..

И поцѣловавъ хлопчину и вóдпровадивъ до

дверей.

— Чесный молодче! почавъзъ-тиха, обер

нувшисьдонашоговерховинця. — Ятебескривдивъ,

ба хотѣвъ еще бóльшу кривду нанести на твою

голову. Чимъже я маю нагородити тобѣ, щобъ

зняти камѣнь зъ моихъ грудей?

— Панцю, я не жадаю нагороды. Вы здѣла
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ли свое, а я мое; якъ хто що любить. Впрочѣмъ

ваша добра панѣ подяковала менѣ зъ слезами въ

очахъ за тое, що я троха намочивъ ся; а се у

мене старше якъ грошѣ...

— Слухай, Продане! — почавъ дальшо ман

даторъ, трохи огóрченый. — Я знаю, що ты вер

ховинець и дивишь ся зъ-высока, якъ зъ вершка

смереки. Але пóдъ тою смерекою стоитьтвоя ста

ренька мaти. Она вже десять лѣтъ винна пань

щину до ска“бу, а такого пбдданого мае скарбъ

право выгнати зъ грунту. Ты черезъ пять недѣль

послуживъ менѣ, бо я изъ милосердія не хотѣвъ

тебе держати ажь до бранки въ арештѣ. За тое

я вымажу твоѣй матери всю залеглу паньщину

и не буду потягати еѣ до жаднои скарбовои по

винности, доки буде жити, а зъ дненшнимъ днемъ

пускаю и тебе на волю. Але то все еще мало...

— Пане великоможный! Коли вы такй для

мене ласкавй, то позвольте менѣ зазвѣдати васъ

за одну рѣчь, котра въ тóй хвили дуже важна

для мене!

- Говори!

— Скаж*ть менѣ, умиленно васъ прошу:

хто мене такъ злобиво оклеветавъ передъ вами?

Бо я не думаю, шобы цѣсарска воля засудила

мене за благу медвежу шкóру на службу въ про

Кладахъ ..

— Ого, хто то тобѣ толковавъ цѣсарску во
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лю?— вóдразивъ панъ мандаторъ гнѣвно, насу

пивши бровы — Чи старый пóпъ, чи Кожанъ?

Але то менѣ байдуже и знай, що за тебе доно

сивъ менѣ тайкомъ той самъ, котрый завзявъ ся

выдерти тобѣ тую ягничку, що выплекалась зъ.

тобою Але если не хочешь клопоту, то мовчи,

якъ прийдешь домовъ!

— Панцю, теперья вжене пбйдувъРожанку.

— А чому?

— Бо правду сказавши, боюсь головництва.

—А може дало бы ся обернути воду на

твóй млынъ...

…

—На миловане нема силованя. Панцю, дай

те менѣ правду на Угорщину! О мамко моя не

щасна! — заридавъ при томъ сарака и покотивъ

ся якъ пяный къ вбдвѣркамъ.

— Якъ тобѣ угодно! — вóдворкнувъ панъ

мандаторъ гнѣвно.

Усѣвъ до столика, написавъ пашпортъ, при

бивъ печать и подумавши хвилю, приступивъ на

задъ до молодця.

— Слухай, — каже—Продане!Ятебесобѣ

подячивъ, чи не лишивъ бы ся ты у мене?

— И я полюбивъ вашебуйне орлятко,— от

вѣтивъ на то Проданъ — а теперь люблю еще

бóльше. але извинѣть, панцю, я не вашь слуга!

Мене ведено якъ злодѣя черезъ цѣлу нашу вер

ховину пбдъ вартою, а такои ганьбы верховинець
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не годенъ забути Якій-же зъ менебувъ бы вамъ

слуга? Пустѣть мене, пане! Менѣ тутъ скучно,

я зненавидѣвъ людей. Мóй свѣтъ кошара, а то

варишь вòвця!

— Ну, то махай зъ вѣтрами! — вóдповѣвъ

мандаторъ сердито, кинувъ письмомъдорукъ Про

дана, ухопивъ за обшбвку и вергъ нимъза дверѣ.

— Быдло тай быдло! — почавъ по хвили,

проходжуючись по комнатѣ. О вдячности або

приклонности тамъ анѣ гадай! Я за далеко давъ

ся увлечи чувствомъ для того гордошійки Менѣ

треба було его нагнати назадъ въ глутъ на терло

якъ пструга и опять тихцемъ ловити, якъ збѣ

сить ся рыба Бо щожь вóнъ здѣлавъ такъ вели

чезного для мене, шобъ передъ нимъ ударити та

кимъ низкимъ поклономъ?... Полѣзъ въ колодязь,

привязавъ хлопця тай крикнувъ „тягнѣть!“ Отъ

и цѣле его богатырство, вся его благородна жер

тва. Правда, вбнъ конечно узнававъ мене за сво

го кривдителя-ворога и мавъ причину ненавидѣти

мене, але вóнъ полюбивъ мою дитину и за нею,

не за мною, намочивъ собѣ троха ходаки... О, я

баба, и конець! Добре хтось тамъ каже: Земля

то улій, а люде то пчолы. Однй трудять ся мир

но, бренять веселенько и збирають медокъ соло

докъ и вощечокъ на свѣчку. Безъ нихъ свѣтъ

загóркъ бы и вырѣзались бы люде. Утакихъ есть

и розумъ и серце на своимъ мѣсци. У другихъ



55

вѣ

………

…е - т а т—-т азаее с с с. сассеееее въ

— б3 —

людей поселивъ ся розумъ въ животъ, а серце

пóдъ языкъ. И тіи о тóлько дбають, що волы на

паши, и знають якъ трутнѣ лишь ѣсти! У тре

тихъ есть розумъ въ чуйкахъ, а пóдъ пятою сер

це. Такимъ байдуже, хто стоить въ дорозѣ, отець

чи мати, щобълишьдобитись тамъ, куда стремять

чуйки. Они подóбно до тои пчолы, що розбоемъ

ходить. А четверти суть якъ тіи пчолы безъмат

ки. Они тоскують, бѣдкають ся, плачуть и якъ

всѣ слабодухи боять ся притоптати и хробачка,

щобы не скрививъ ся. У тыхъ розумъ пóдъ ре

брами, а въ головѣ серце; и до такихъ мало що

незачисливъ ся я передъмалоюхвилею. Дуракъ!...

О люде, люде, чомужь у всѣхъ васъ не на

ходить ся и розумъ и серце на природнбмъ мѣс

щи? О якъ-бы то мило було тогды на свѣтѣ!



IV.

Просила-бъ я батенька, та не знаю;

Молила-бъ я братчика, та не маю;

Ой мати, мати, калиновый цвѣтъ,

За що менѣ вяжешь въ тымъ нелюбомъ стѣтъ?

(Пѣснь народна).

Минула зима, минули великоднй свята, на

стала Зелена недѣля ВъРожанцѣ праздникъ.Ѳще

зъ ночи наварено и напечено дла гостенькóвъ ми

лыхъ. И по хатахъ чисто, гарно. и подвбре заме

тено, а въ воротахъ и остnѣшкахъ май. Куды

глянешь, всюды любо, и чимъ высше, тымъ кра

снѣйше, бо тамъзелень еще свѣжѣйша. Атамъ на

самóй Добошóвцѣ, що въ селодивить ся, поглянь,

брате, якій Божій рай!...

Яло зорѣти, a на синóмъ небѣанѣхмарочки.

Въ чистыхъ воздухахъ розливаесь неописана свѣ

жóсть, а чарочки цвѣтòвъ дышуть ненасытимымъ

солодочкомъ. Зъ востока выринула поранна зоря

и усмѣхаючись діямантнымъ личкомъ, купае ве

село въблыщачихъ росахъ срѣбернй косы, а на

западѣ котить ся задумчивый мѣсяць за горы, за

море. Теплый легóтъ подувае вóдъ полудня и бу

дить листочокъ, травичку вóдъ сну; а дебры,

яровы залягае холодный туманъ, сунесь въ роздо

лы и боры и зливаесь въ тихе блѣде море. Вже
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покрывъ все въ около, лѣсы, потоки и села и лишь

сѣмъ и тамъ стерчать велиты Бескида поверхъ

тои мраки мовь островы зъ моря.

Тихо стало, казавъбы я, якъ въ груди чоло

вѣка въ хвили ожиданя. Часами лише продираесь

унилый голосъ пѣтуха черезъ густу мракузъ се

ла, якъ надежный кликъ зъ подъ сырои землѣ.

Тымчасомъ розтлѣвае востокъ чимъ разъ

бóльше и больше и застеляе небо рожевыми ков--

ры, а землю одѣвае въ свѣтлу перлову свиту.

Вже вершки горъ ялѣють въ золотѣ, бомбушки

росы блыщать жемчугами, вже веселѣе и безчув

ственна рость, кожда былинка, кожда цвѣтка,

травичка подносить радосно листочки, вже трѣ

поче пташина крыльцямм, вжететерець пѣе, орелъ

пóдносить ся въ воздухь, мушка бренить, вжеше

велять и боры. медвѣдь вылазить зъ лежи, вже

и въ селѣ гамóръ... Чути голосъ вѣрника собаки,

когуты грають мовь въ закладъ, вже и овечка

блеs въ кошарѣ, ирѣчки потоки гремять голоснѣй

ше, словомъ... вся природа встае, строить ся и чае.

Въ тòмъ на востоцѣ изъ-за горъ, зъ-за моря

выринае вóдвѣчна лямпада свѣта, ненаглядна ца

риця небесъ,Боже сонце.Выринаe, всходить ичимъ

разъ бóльше, чимъ разъ свѣтлѣйше и що хвиля

въ высшóмъ маeстатѣ А вся природа звернула

и очи и чуйки на далекій востокъ и трепещевóдъ

радости чимъ разъ сильнѣйше и чимъ разъ весе
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лѣйше. Ажь отъ и взóйшло и теплымъ личкомъ

поцѣловало землю. А земля заликовала, природа

заграла въ дзвоны якъ на великдень и зъ кож

доиживоигрудивозгремѣло:Слава!слава! слава!...

О, якъ-же точудесно въ нашóй верховинѣ!

Якъ-же то сильно завладѣвае одна така торже

ственна хвилька серце чоловѣка и загрѣвае, уно

сить его що разъ высше и высше! Не безъ при

чины знимавъ безсмертныйНютонъзавсегда шапку

изъ своеи головы, коли вымавлявъ имя того, що

владѣе свѣтами. Не безъ причины ставъ ся ве

ликій Гумбольдъ въ житю и при смерти такимъ

ревнителемъ божественнои вѣры и милости ближ

него. Они оба читали глубоко въ книзѣ природы,

оденъ въ небеснбй, а другій въ земнóй. А книга

природы се Божа книга. Цасливъ, хто до тои

книги хоть однымъ окомъ загляне, слова еи хоть

однымъ ухомъ зачуе!

.

Але оглянѣмъ ся и за людьми.

Отъ тамъ на право выходить изъ-за Добо

шóвки якійсь молодый чоловѣкъ и мчить до Пи

санои Керницѣ. Здае ся, щото Бляха, бо на нѣмъ

угорска гуня. Однакъ подоба его намъ щось мовь

бызнакома. Выйшовъна вершокъ и праведне обля

ло его цѣлого,якъ вóдзарокъ Божого свѣтла голову

блаженныхъ. Вбнъ станувъ, глянувъ въ-около, о

бернувъ ся къ востокови, знявъ крысаню,уклякъ,

перекрестивъ ся и почавъ молитись зъ-тиха.
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Братчики, голубчики, якій-же то милый видъ!

Алевóнъ недаесьпридивити сязъ-близка,знать

чогось крые ся, бозахвильку вжевставъ перекре

стившись,заложивъ опять крысанюнаголову и звер

нувъзрѣницѣвъглубокузакóтлину, гдележить Ро

жанка; гадавъбыты,що сгрѣлою ока заставивъ ся

проникнути черезъ стѣны, що дѣе ся въ хатахъ.

Алебездѣла. НадъРожанкою лежить ещелава

мраки и ледви гомóнъ пробиваесь пóдъ верхъ по

лОНИНЫ.

Наразъ загудѣвъ дзвóнъ изъ церковцѣ и по

чавъ колысати туманами. Нашь молодець отямивъ

ся и дайже долѣ потокомъ якъ сернюкъ манóв

щями до села.

А въ селѣ якъ назачарованóмъ островѣ. Чу

ешь голосъ дзвона, а церкви не бачишь; слышишь

гомóнъ людей, а чоловѣка дасть Богъ. Лаютъ со

баки, блеють вóвцѣ, реве худобина,а всемовьзъ

пóдъ могилы. И дымъ изъ смольнои ялицѣ вонить

коло тебe, а где ему ватра, не знати Плахтою

лежить мрака на земли и обняла все село, и хаты

и людей и все, що жіе и не жіе, зворы и боры

ажь пóдъ полонину. День бѣлый, a дивишь ся

якъ черезъ сито. А зближишь ся на крокóвъ де

сять, то стане хата передъ тобою якъ заклятый

замокъ, а люде якъ мары.

Но вже туманъ почавъ пóдносити ся зъ-вóль

на; вже лучи сонця продирають ся то тутъ то
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тамъ черезъ мраку. Цо хвиля стаeсь яснѣйше,

веселѣйше, що хвиля росте свѣтъ передъ тобою

и въ ширъ и въ даль и шо хвиля змѣняесь кар

тина, якъ игра барвъ въ калейдоскопѣ.

Наразъ промогло праведне;туманы яли улѣ

тати передъ теплымъ его личкомъ, мовьзлй духи

передъ святымъ крестомъ, природа заставила всѣ

ми любонцами свои праздничй столы ичерезъ всю

закóтлину розстелилась радость проливомъ.

О нема, якъ той праздникъ яри, нема надъ

Зеленй свята! Годѣ высказати, якъ мило, якъ хо

рошо тогды у насъ! Выйдешь на поле, рай; вся

земля пристроена якъдо вѣнчаня вóдданиця.Куда

глянешь, май та гай; сѣножати приодѣлись вовсѣ

свои цвѣты, а нивы въ першй колосочки Лѣсы

ялѣють въ новенькóмъ зеленбмъ убраню, мовь

дружины бояръ въ шовковыхъжупанахъ.По лѣсѣ

гуде музика птыць, що ажь листочки скачуть;

въ хащахъ соловѣй щебече, а пбдъ лѣсомъ играе

худóбка. Тепле небо, якъ око"милои, палаe, гор

несь до тебe, ажь серденько бе ся. Пчòлка бре

нить, воздухъ вонить, сонечко горить, зъ землѣ

потóчокъ холодочкомъ дыше, а понадъ землю ле

готъ надѣю колыше. О, якъже у насъ мило на

Зеленй свята !

Азаглянешь въ село, тоещебóльшарадость!

Хаты бѣленькй, подвóречка чистй, а на подвóрю

гай. То кленовй, то липовй, то ясеневй галузки
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витають тебе при воротахъ, усмѣхають ся на пóд

сѣню, кланяють ся изъ вóдвѣрокъ вóконъ и стрѣ

хи, що тобѣ здае ся, що въ гостѣ просять тебе.

Садъ молокомъ зацвивъ и солодочкомъ пахне. А

нашй люде, той красный щепъ Славы, той тисо

вый конаръ „зъ сердечкомъ изъ пуху“, глянь якъ

утѣшно они гомонять, играють, мовь голубятъ

стадо въ веселóй дубровѣ. Тамъ пóдъ вишнями

сидять старцѣзълюльочками и балакають за ми

нувшбсть, тутъ розповѣдае вусатый выслуженый

воякъ за Липско, за Парижь; тамъ бабочки, по

сѣдавши на присѣнкахъ, пригадують собѣ дѣвочй

лѣта тутъ зновъ купка дѣвчатокъ шепчуть собѣ

любовнй тайны; тамъ молодцѣ шуткують въ са

дочку, а на улиши скачуть, играють дѣти въжу

равля. Ахъ, якъ у насъ любо на Зеленй свята!

Но въ Рожанцѣ храмъ,а на храмъ есть и свое

дѣло. Дзвоны загудѣли по вторый разъ и людко

ве понеслись роемъ до церковцѣ.

— Непреходимая врата! — загримѣли дя

ки и три старцѣ, якътри соколы, выйшли на со

борну службу.

Побожного мира биткомъ набито и въ цер

ковци и поза церквою, попóдъ острѣшникъ.Иеще

приходять и еще тиснуть ся що мога ближше къ

престолови, а на кождóмъ лици яснѣе душевна

радость и серця супокóй мовь весны заране.

Отъ и нашъ знакомый изъ Добошóвки пере
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тиснувъ ся черезъ глоту и станувъ собѣ въ ку

тику коло бабинця, але тварь его тлѣе якъ при

заходѣ сонця тая згарь на небѣ, щобурю вѣщае.

И брови зморщенй и голова звисла. Знать щось

сильно волнуе въ его серци, тяжить въ головонь

цѣ. Спѣвають антифоны, вóнъ о тбмъ не знае;

загримѣли Славу, вонъ того нечуе; зачали Три

святое, вонъ не крестить ся; дальше прочитавъ

слуга Божого престола и св.Евангеліе,вонъ таки

стоить якъ пень. Ажь тутъ скóнчилась проповѣдь

и панъ-отець Андрей выйшовъ до царскихъ вратъ

зъ заповѣдною книжкою въ рукахъ. Тихо, тихѣ

сенько стало Жены нашорошили уши, молодцѣ,

дѣвчата попбдносились на пальцѣ, одна высшедру

гихъ, старшй газды верли взаимно по собѣ очи

ма... и „Федоръ Медулякъта Меланія Ко

жанова“ розляглось по Божой святыни.

На тіи слова поблѣдъ нашь молодець якъ

хуста, шибнувъ собою мовь раженый туръ до

церковныхъ дверей, затопивъ на хвильку слезаве

око въ закутокъ бабинця, где стояла Молана, и

пошумѣвъ горѣ верхами назадъ до Угорщины.

Подъ полониною наплывъ вбнъ, чи то нарочно,чи

може припадкомъ, на Федора Медуляка, котрый

того святого дня самъ припасавъ турму батькóв

"скихъ овець, пцобъ ихъ накормити и приспорити

молока до завтрѣшного мѣшаня, поздоровкавъ

чесно здумѣлого вòвчаря-жениха и пóднѣсъ грóзно

свою балту понадъ его голову... л



— Слухай,Федоре, вороже мóйтемный!Кле

ну ся Богомъ и на тую балту, що висить надъ

тобою, що тобѣ прощуи позабудувсю тую злобу,

мщо ты надѣлавъ менѣ, и еще помолюсь за тебе

до Бога, если побачу, що за тобою Молана шас

лива. Але скоро зачую, що еи личко помарнѣло;

скоро дóзнаюсь, що ты тую бѣлу ягничку затяг

нувъ власными руками на чорну колоду: то слу

хай, брате, вóдъ моеи мести не заступить тебе

анѣ самъ мандаторъ!

Сказавъ, свиснунъ балтою по воздухахъ, вóд

сунувъ крысаню зъ чола, шо бухало жаромъ, и

пошумѣвъ долѣДобошóвкою за Бескидъ.

Лети.бѣсноватый!—замуркотѣвъ Федоръ,

охолонувши зъ задива. - Пропадай въ безвѣсти,

где сонце не доходить, пѣвень не допѣвае; а за

тобою нехай взносять ся скалы, очереты, зарастае

жалива, щобъ ты и слѣду не найшовъ до дому...

Такою гостиною гостились Проданъ и Федоръ

на Добошóвцѣ.

А въ Рожанцѣ ходить старый Кожанъ по чи

стóмъ подвóрю тай покачуе головою.

Отожь менѣпраздникъ,пропавъбы!Отожь

менѣ пшениця на коровай! Дѣвча вынесли зъ

церкви и ледви отверезили надъ студенымъ пото

комъ... Цо стало ся дитинѣ? Пóйшла до Божого

дому якъ рыбка здорова и така весела, а теперь

лежить якъ подкошена цвѣтка въ гаю на покосѣ...



А тутъ строити весѣля въ суботу...Вже и карта

готова!.. Дивно .. и не знати, що тый сталось !

Бабы кажуть: пристрѣчь, уроки,дане.Вжегасили

угле, баяли надъ чесникомъ, пóдкурили волосе,

и бездѣла! А менѣ щось иншого снуесь по ста

рóй головѣ. Дѣвоче серце то тая повитиця, що

надъ потокомъ горѣ корчемъ ве ся. Нею повер

нешь и въ лѣво и въ право, але водъ корча роз

лучити годѣ.Якъ розлучишь,тознидѣeaбо иуcхне.

О бѣдна моя.дитино, бачу твоя повитиця приви

лась до свого корча...

Алеякадоля пригнала Продана нынѣвъ се

ло? Може дѣвча було бы поплакало хвилями въ

закутѣ и зъ часомъ забуло... а теперь?... Хто

знае, чи серце не пукнеизъжалю. .О мати, мати,

що ты наварила ! Тажь ты повинна була знати,

що хто разъ звяже ся, того не розвяже хиба.

крестъ та лопата. Але сe тобѣ байдуже. Ты якъ

сорока скреготала безъустанно : Кобы лишь бо

гачь, кобы лишь Медулякъ! Якъбы убогій не

мóгъ бути чеснымъ чоловѣкомъ,якъ бытакадуша

якъ Проданъ не умѣла цѣнити того, що дае Го

сподь... Отъ що зъ того, що у мене достаткомъ,

якъ то кажуть, ихлѣба и соли?..Бузьокъ на хатѣ,

а жура въ комнатѣ! О люде, люде, коли насы

тить васъ свята землиця? Хиба ажь тогды, якъ

ляжете въ гробѣ...

._

—Але щожь менѣдѣлати? Такобы бувъ не



здымѣвъ ся Проданъ назадъ изъ села! Бо хто

знае, чи я не мылю ся. Може и зъ очей,або яка

пристрѣчь, якъ жены кажуть; хотяй ито правда,

що дѣвочй гадки якъ цвѣты повитицѣ. Они зви

вають ся въ клубочокъ, якъ сонце пригрѣе

Ихъ краски не дослѣдишь окомъ. Дарма, треба

ожидати Но чи сякъ, чи такъ, я отець; я моеи

дитины не дамь утопити !

Ой и довго прийшло Кожанови ждати. Минае

день першій, минaе и другій,ба минувъ и третій,

а дѣвчина чимъ разъ больше блѣднѣе. щодень

бóльше слабне Она не лежить вправдѣ, а ходить

и послугуе матери, але ходить якъ въ земли по

колѣна. Часами око еи заплыне слезою и зъ гру

дей вырве ся болѣзненный стонъ.

— Цо тобѣ,"Моланочко, —запытаемати—

що ты такъ сумуешь тяжко?

А Моланочка задавить слезку въ зрѣници

и усмѣхне ся якъ сонце зъ за хмары...

— Нѣчого, мамчико, — каже нѣчого!

Я не сумую, менѣ лишьчомусь хочеся плакати !

— То плачь! — озвала ся стара —Примхи

дѣвочй мабуть въ свѣтѣ всюды однаковй; передъ

весѣлемъ плачуть, по весѣлю скачуть И я такъ

робила. хотяй серце не хотѣло Побачишь, доню,

що и у тебе такъ буде, якъ прийде недѣленька.

Я приберу тебе якъ паню, свашкирозчешуть твое

и —-
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волосѣчко якъ збрничка косу, дружечки замають

головочку въ зеленый барвинокъ и ты станешь

якъ княгиня, якъ пава коло свого сокола, коло

свого князя, що ажь люде сплещуть въруки, уви

дѣвши таку краснупару...Цить, цить,Моланочко,

нынѣ уже середа и недѣленька недалеко...!

—О мамко, мамко,невспоминай менѣ за не

дѣлю! Я въ святунедѣленькуувидѣла мого брат

чика Проданика. Вонъ такій бувъ блѣдый, а ты

хочешь строити мене въ цвѣты на княгиню. О

мамчико, вóнъ якъ свѣтъ-доля поглянувъ на ме

не... Не вяжи менѣ зъ нелюбомъ свѣта того со

лоденького ! Я его не забуду до сырои могилы...

— Негóднице! — зверещала мати и сули

лась до своеи дитины зъ пбднятыми пястуками

якъ ястрѣбъ на зазулю. Чи ты може хочешь

менѣ слугу поштуркайла, чадо приблуды, заволо

ку на зятика дати и нанести глумъ на рбдъ Ко

жановыхъ? Чи ты забула, безчесна негóднице,

що твой отецъ и мати изъ попóвского сою? !

— Мамо, стóй! — залебедѣладѣвиця и упа

ла на колѣна. — О, прибери и заквѣчай мене на

недѣлю якъ царицю, запроси гостей, заставь му

зики и приладь колоду, я уже и нынѣ до неи го

това, коли така твоя воля! Лишь не карай мене

такими гнилыми словами ! ..

—Отъ тобѣ на нынѣ колода,—зацыкотѣла

мати и копнула доньку ногою — а въ недѣлю



станешь передъ тымъ, що тобѣ судженый, бо я

вóдрубала бы тобѣ сокирою косы на порозѣ. О,

знаю я, знаю за дѣвочй примхи...

Мовь вóдъ сорокатои гадины уязвлена, зойк

нула Молана, пóднеслась насильно изъ землѣ и

повлеклась затыльными дверми мовчкомъ въ го

родець, щобы вылляти свóй жаль передъ небомъ.

За малу хвилю скрипнули ворота и молодець

смаглявый, присадковатый,увóйшовъ спорымъ кро

комъ на переднй дверѣ до хижѣ.

На снѣдóмъ его лици не найшовъбы ты анѣ

капинки крови, але зъ гнѣдавыхъ очей, пцо изъ

пбдъ хмуравыхъ бровъ вынирають, искрить ся

грóзный огонь... двауглѣ, пóдложенйтайкомъ пбдъ

стрѣху, коли на нихъ вѣтеръ подувае! Подъ о

чима укосомъ стерчать два розложистй горбочки

мовь двѣ муравельнй купины, а пбдъ сѣдловатымъ

носомъ простирають ся два грубйзвалы широкого

рота, якъ двѣ скибы поперекъ загона, выоранй

въ розкладъ. Двѣ плетенй косы чорного волося

спадають ему зъ головы долѣ лицемъ на груди;

одна зъ нихъ прикрывае замшену бородавку

на нижнóй щоцѣ. а друга бѣлявй рубцѣ згоенои

жовны на шіи. Зъ розложистыхъ плечей, котрыхъ

крыла мовь до пбдлету нашорошились, висѣвъ

чорный сѣрачокъ зъ ягнячки, перехиленый опаш

комъ по легиньски на лѣвe рамя,а зъ правогора

мени спадала шкóряна тайстра густо гудзиками
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нацяткована. Новенькй ходачки, выгóдно до ноги

волоками прицѣпленй, чорна крысаня зъчервеною

биндою и павими перами и червеный ремѣнь на

станѣ становили решту его строю

Загаломъ була цѣла подоба молодця не онъ

принадлива, а противно збуджала въ молодомъ

серци боязнь и водвертала вóдъ себе; але весь

укладъ и постава его, въ котрыхъ рѣзко знаме

новалась стóйка рѣшимость и вóдвага, сполучена

зъ горячою пристрастію, могли подобати ся жень

щинѣ зъ бóльшимъ досвѣдченемъ и сильногодуха.

Про тое и не дивно, если бойка Кожаниха узна

вала въ Федорѣ Медуляку, по-при взглядахъ на

маетокъ, найотвѣтнѣйшогодля простодушнои и по

датливои своеи донечки доживотного товариша, а

для себе достойного зятя. Божь молодець, котро

му придивити ся зъ-близка намъ теперь прида

рила ся случайность, не бувъ нѣхто иншій якъ

Федоръ Медулякъ. Вонъ увóйшовъ въ хижу якъ

стрѣлець на прогалину въ лѣсѣ, глянувъ зорко

по комнатѣ и поздоровкавъ Кожаниху, котра еще

посередъ хижѣ зволнована стояла.

— Мамо, бо чей годить ся менѣ тебе такъ

назвати, чи немататадома?—зазвѣдавъ ся рѣзко.

— Нѣ, сыну, старый пбйшовъдо шалашу—

озвала ся Кожаниха — и не прийде хиба ажь

вечеромъ.

— А Моланочка где?
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— Молана пбйшла до городця лишь передъ

хвилею придбати собѣзѣлечка та барвинку. Ачо

му-жь ты, мóй сыну, такъ сквашно звѣдуешь ся?

— Я прийшовъ изъ верха и менѣ сказано

дома, що батько Кожанъ хоче вóдложити вѣнчане

на осѣнь, бо мабуть Молана таки еще слабуе вóдъ

тои недѣлѣ, якъ въ церквѣ зóмлѣла.

— Дурне та пусте!

— Не дурне, мамо! За Моланочкою пóйшли

уже волики мого батька зъ стайнѣ... задавивъбы

ся мандаторъ ними!Атутъ еще грозивъ менѣтой

пройдисвѣтъ на Добошóвцѣ, що менѣбалтою роз

черепить голову. О, то не пусте, мамо!... Якъ

вóдложить ся вѣнчане на осѣнь, то ябою ся, що

бы проклятый мóй ворогъ зновъ не наплывъ въ

село, бо и я маю руки...

— Дурне та пусте!

"— Ты ачейже глумишь ся зъ мене! Мовь

бы я не знаю, що Молана водкрещуе ся вóдъ вѣн

чаня, якъ грѣшна душа вóдъ чорта!

—А хто-жь тому виноватый, що славный

сынъ Рожанецкого князя умѣе убити лютого звѣ

ря, задурити на вабъ проворного лиса, а не по

трафить приманити къ собѣ тихои голубки?

— Мамо, не глумись! У мене терпцю не

бóльше якъ у осы меду. Я дѣлавъ все, що ты

радила, и теперь приходжу вóдъ Пепетючки ..

— И шожьсказала тобѣ старенька знахорка,
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Богъ бы ѣй давъ вѣчочокъ! — озвалась Кожа

ниха и поглянула въ мале вóконце, що выходило

на городець.

—Дала менѣ якогось буряну на прилюбы,

щобъ дѣвча навернулось до мене, тай казала на

няти служебку тайакафистъ до Пресвятои Дѣвы

у того священика, що ему церковь на всхóдъ сон

ця ! — отвѣтивъ легинь зъ-тиха и вытягнувъ зъ

тайстры спору жменю засушеного зѣля, межи ко

трымъ бачу находилась дѣвина, девятосилъ и лю

бистокъ.

—А щожь зъ тымъ буряномъ робити?— .

зазвѣдала мати.

— Нѣбы ты, мамо, тогонезнаешь, щокожда

баба на верховинѣ лѣпше знае якъ Отче нашь!

Той бурянъ казала заварити въ новóмъ горнятку

и въ святоіорданьскóй водици, варъ дати дѣвчати

выпити, выварене зѣле взяти собѣ на пóдстѣлку

въ ходаки, а горняткозакопати горѣденцемъ пóдъ

ворота противника мого...

— Ой, то мудра старуха! А давъже ты на

служебку?

— Та якъ не давъ ? Тажь я, мамо, гинуза

Моланочкою...

— А у якого-жь панъ-отця въ нашбмъ су

сѣдствѣ есть церковь на всхóдъ сонця?

— И ты звѣдуешь, мамо?Тажь то въ тóмъ

самбмъ селѣ, где проживав старенька знахорка,



 

—Нене, скажи менѣ, хто-то выйшовъ зъ твоеи

…… хаты? (до стор. 92).
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стоить церковь прямо на востокъ попóвскои хижѣ.

— Добра квочка дбае за свое куря, а менѣ

чому не дбати?— погадала собѣКожаниха,взяла

зѣле зъ рукъ Федора, вложила за пахуху, велѣла

на завтра ладитись на спросины, выправила мо

лодця тихенько домóвъ, щобы Молана его не за

здрѣла, а сама почала глядати за новымъ горнят

комъ, мовь голодныйтрутеньза солодкимъмедомъ.

И отъ безъумна и пристрастнаженьщина при

ладила тайкомъ скверный и загадочныйваръ иза

ставила одинѣсѣньке дитя свое на силувыпити его.

Чи зъ того вару, чи може скорше зъ жалю

и надзвычайного роздражненя, впало бѣдне дѣвча

еще тои самои ночи въ сильну горячку, а послѣ

въ тяжку глуханю, въ котройчерезъ цѣле майже

лѣто молоде жите бороло ся зъ смертію

Але еще слѣдуючои недѣлѣ умовилась була

наремна мати зъ пристрастнымъ женихомъ вѣн

чати бѣдну донечку на смертельнбй казавъ бы я

постели и може була бы и довела до такои край

ности, еслибы отець дѣвчати не оперъ ся бувъ

такому небувалому на верховинѣ дѣлу.

О скажѣть, добрй люде,чи то була вовчиця,

чи мати?!



V.

Та где садишь, бѣсноватый?

Нѣ тамъ людей, нѣ тамъ хаты !

М. Шашкевичь.

Сумно шумѣли боры, мовь лихимъ товкъ ся

западовець по тѣсныхъ дебрахъ та дикихъ яро

вахъ. До полонинъ ухопивъ ся грубый туманъ

и сѣмъ и тамъ по версѣхъ залягъ вже снѣгъ та

боромъ на стале зимоване. Небо приодѣло ся оло

вомъ. лѣсы почорнѣли, навѣть зелена ялиця по

темнѣла, затужила. Зъ борбвъ коптѣли густй сту

денй дымы, мовьбы пóвъ свѣта горѣло, и окру

жаючи клубами зворы, то ставали надъ темными

вертепами гнилою остоею, то взбивали ся пóдъ

небо въ густй хмары и шумѣли дальше свѣтами.

Всягде не такъ, якъ було лѣтомъ. Нѣ сопѣлка

не затужила на веселóмъ вершку, нѣ задзвинѣла

трумбета зъ высокихъ полонинъ, нѣ пташина не

защебетала въ лѣсочку, нѣдѣвчина не заспѣвала

въ загородѣ. Всягде глухо и сумноякъ въ серци

чоловѣка, нцо до гробу хиляе ся, и все вѣщало,

що надóйшовъ уже давно до верховинъ поквапный

гóсть, довга, студена, безрадостна осѣнь.

А було то еще лишь по послѣднóй Матцѣ,

Въ нашбй Рожанцѣ стояли еще всюды кладнѣ



по поли, ба навѣть хилявъ ся еще сюды и туды

половый вóвсикъ (святивъ бы ся!) на пни, ожида

ючи приязнои руки, закимъ его привалить до зем

лѣ лава осѣнного снѣгу. Людкове крятають ся

купками, однй коло бульбы. верховиньского на

сущного хлѣба, другй звозять кладнѣ, або знима

ютъ дрббненькій овесъ. День проминувъ якъ го

дина, темна нбчь яла прилягати землю и якій

такій потягнувъ до тихои хатины. Пусто учини

лось по версѣхъ, глухій гомóнъ, розколысаный пу

момъ борбвъ та шипотами тысяча потокóвъ, роз

лявъ ся по цѣлóй природѣ и лише бейкане на

медведя розрывало зъ пбдъ полонинъ тотъ смер

тельный сумъ осѣннои на верховинахъ ночи и на

давало ему еще бóльшого ужасного уроча.

Въ селѣ чимъ разъ тихше, чимъ разъ глух

ше. Минувъ часъ вечерѣ, челядка забиралась до

спочинку, а на улици не знайшовъ бы ты анѣ

однои душѣ. Всягде мовь-бы заумерло, тóлько

сѣмъ и тамъ блыскало еще слабеньке свѣтло въ

самотнбй хатинѣ. Але на теметовѣ помежи гро

бами... хтожь тамъ снуе ся середъ нòчнои пбть

мы мовь вѣдьмо страшливе? Якась невѣста въ

короткóмъ сѣрачку, на головѣ хустка спущена на

лице глубоко, ходить хильцемъ по гробахъ и при

глядаесь по земли, мовьбы чого шукала. На по

слѣдокъ стае при свѣжóй могилѣ, хиляе ся еще

ближше, хапаe eквапно жменю землѣ и иде спо
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рымъ крокомъ, мовь-бы чогось лякала ся, до На

ливайчинои хижѣ, що якъ знаемо близь коло те

метова лежала Пбдъ дверми оглянулась на около,

водчинила полегки дверѣ и входить до хижѣ.

Въ хатинѣ глыпали еще послѣднй недогарки

скипы на припѣчку, а стара Наливайчиха, сама

якъ пустельникъ, сидѣла на лавици, розплѣтаючи

обуве, и кóнчила вечѣрну молитовцю. Ѳще було

чути послѣднй слова: „И за мого Продана и за

Моланочку Отче нашь иже еси...“ Въ тòмъ скрип

нули дверѣ, а наша невѣста зъ теметова стаe

середъ хаты Стара схопилась лячно зъ лавицѣ,

хватае за недогарокъ скипы, що мовь умираючій

чоловѣкъ то хлыпне то зновъ конаe, придивляесь

невѣстѣ тай здумѣвшись опускае скипу на землю.

Та щожь тебе Каже такъ пóзно

пригнало до мене, солодка моя дитино. мóй ле- "

бедику бѣленькій?

— Цо мене пригнало, мамко моя дорога? ——

озвала ся блѣдaвенька невѣста — Журиця моя

темна, нешастѣчко мое гóрке! Въ суботу весѣле

мое, поведуть мене до вѣнчаня, скажуть прися

гати передъ престоломъ Божимъ, що нелюба лю

бити буду, а мое серце присягло иншому...

— Чижь не можь було вóдтягнути того не

щаcного весѣля, Моланочко моя солодка? — за

пытала стара.

— Надармо я благала, кровавыми слезами
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молила: Мамко моя рбдненька, еще лишь до мяс

ниць позволи менѣ свѣтку бѣленького! Очи вы

плакала передъ тою, що мене пбдъ своимъ сер

цемъ носила. Теперь менѣ свѣтъ погорѣвъ, силка

менеопустила, серденькомоезгорѣло и вжедальше

упросити годѣ! Завтра вже зачнуть вѣнцѣ вити,

мене въ барвинокъ строити. О, кобы менелучше

до трумны вложили та на мертву головку вѣно

чокъ вложили та мене молодузъземлеюзвѣнчали!

— А щожь Федоръ на тое? — запытала

зновъ Наливайчиха.

— Я не виню его, хотяй вóнъ ненавидить

Продана, але у него серце... пола. Не дбае вóнъ

на тое, що тягне овечку пбдъ нбжь на колоду.

Ой гдежь ты, мбй Проданику? Мамко, чи я нѣ

коли твого сына не побачу? Чи вóнъ вже нѣколи

не поверне, щобы своѣй Моланцѣ хоть землею

присыпати очи?

— Ой не рви мене за душу, дѣвице не

щасна! Чижь я мало за нимъ наплачу ся?— вóд

рекла Наливайчиха.

— Кажуть люде, що вòнъ гдесь на Угор

щинѣ ажь коло Сигота, що его наншйлюде видѣли,

якъ ходили на ламане, що дуже помарнѣвъ и що

завсе звѣдовавъ ся, чи я вжезвѣнчана. Чи прав

да тото, мамко?

— Ой не знаю я, дитинко, не знаю!

— Говорять такожь, що хорувавъ тяжко,



скоро прийшовъ до Сигота, що довголежавъ пбдъ

голымъ небомъ, и кажуть, щобувъ бы згибъ пбдъ

плотомъ, кобы якась-тамъ вдовиця не взяла его

була до своеи хаты. Мамко, чи не служить вóнъ

у тои вдовицѣ?... Менѣ снило ся, що вòнъ гдесь

гей-бы въ Торуню въ саму мясопустну недѣлю

стоить въ церковци передъ Божимъ престоломъ

и дае перстень на жертву, а такій мизерный, та

кій сумный! Личко ему почорнѣло якъ головня,

очи посоловѣли и запали гдесь глубоко въ голову,

кучерики выпадали якъ потяжкóй глухани; а коло

него стояла женщина, гдесь гейбы я, гейбы оная

вдовиця, и держала его за руку. Мамко солодка,

чи не звѣнчавъ ся твóй сынъ зъ тою вдовицею?

Бо перстень кажуть що вѣнчане, а смутокъ то

радбсть.

— Перестань вже, дѣвонько, перестань о

тóмъ думати!

—А зновъ снило ся менѣ,якобы вóнъ гдесь

въ лѣсѣ, щось гейбы въ нашихъ Секулахъ, хо

дивъ за вовкомъ, що роздеръ молоду овечку; а

такій обдертый, такій щундравый, сорочка на нѣмъ

якъ зъ грядей знята, петечина обдерта, ледво

держить ся на однóмъ плечи, на головѣ шапка

зъ сѣракового рукава, а зъ нбгъ кровь ляла ся,

бо змѣтки розлетѣли ся. Я тое обачила тай ажь

за серденько мене стяло тай кажу: Проданику

мóй солодкій, та чому-жь ты такій нужденный?
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А вóнъ мене пхнувъ вбдъ себе тай каже: Ты то

все тому винна!... А я упала до землѣ тай яла

гóренько плакати, бо чижь я тому винна, що

вóнъ такій нужденный? А на днесь снило ся ме

нѣ, що днесь гейбы Великдень. Явыйшла къ цер

ковци, а тамъ людей тьма; и ледво я оглянула

ся, а тутъ выходить Проданъ зъ церкви и дер

жить въ однóй руцѣ бѣленькій рушникъ, а въ

другóй дуже хорошу червену хоруговь; а такій

красный, шо не можь було надивити ся! И ставъ

ити гдесь гейбы до напои хижѣ, а за нимъ всѣ

люде, а по-при него гдесь и я, а такъ нимъ ра

дую ся, що наповѣсти годѣ. Мамчико, чи не у

меръ твбй Проданъ? Бо кажуть, що хоруговь то

смерть...

— Лиши тое, моя дитино!Бóй ся небесного

Бога, перестань! Не край и мого и свого сердень

ка, забудь, забудь за него! Вóнъ пропавъ на вѣки

для тебе... въ суботу твое весѣле...

— Мамчико, та кобы то можь его забути !

Я неразъ молитвы говорю, щобы егозабути; и на

нóчь очи завязую платиною, щобы менѣ въ снѣ

не привиджовавъ ся; але годѣ, мамко, годѣ!Куда

я, туда и вóнъ за мною; якъ я сяду, то и вóнъ

коло мене сяде; якъязаснуна хвильку,то и вóнъ

заразъ на умѣ. А завсе такій мизерный, такій

нужденный, що ажь сумъ погадати. Може вóнъ

радуе ся, мамко, коли завсе снить ся такійсмут



ненькій? Та кобы то вòнъ щасливый, а я кобы

умерла! Яу Богойка молила бы ся за него тай

за тебе, мамко солодка!

Стóй, дѣвча! — промовила стара.—Пе

рестань, бо менѣ серце зъ жалю пукне! Ходи,

шоложи головку тутъ на мои руки ! Ахъ, яке-жь

чоленько горяче! Я тобѣ приложу землицѣ, чей

лекше тобѣ буде.

— Я взяла собѣ землицѣ зъ теметова, зъ

могилы Наконечного Ивана, що его днесь спрята

ли. Кажуть люде, що могила все покрывае; може

бы я, мамко, твого сына забула, слибы собѣ на

мочила землѣ зъ могилы та выпила натщо...

О дитиночко нащаслива, ходи, я тобѣза

вяжу головку. Дай сюда тую землю, нехай тoбѣ

приложу, чей тобѣ буде лекше!

И взяла стара землю, приложила до чола

Моланѣ и яла сама крѣпити ся и очбмъиншóмъ

наводити бесѣду, шобы гадку дѣвчати трохи роз

бити та тугу розòгнати. Але все бездѣльно, Мо

лана свое лебедѣла. Не плакала она вже, анѣ не

жаловала ся нѣ на рбдну маму нѣ на Федора,

котрый може щире гадавъ за красну бѣлявку;

але говорила лишь о Проданѣ, о его и о своѣй

доли; якъ то она болѣла тяжко, коли вóнъ поки

нувъ Рожанку, и якъ тая слаббсть проволокла

весѣле; якъ то мати хотѣла заразъзвѣнчати ихъ,

«скоро лишь она пóднесла ся ; якъто она просила
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маму и ледви до Пилипового пущаня ублагала

вóдволоки; якъ то матизаказала ѣй до Наливай

чихи ходити, якъ то она и днесь крадцемъ гейбы

то до дружки выкрала ся сюды, и все, все роз

повѣдала. А стара Наливайчиха то плакала, то

зновъ потѣшала ся та до Бога вздыхала. Дальше

радила на Божу здати ся волю та розповѣдала,

що Федоръ хорошій молодець тай честный,а еще

до того найстаршій кметь въ селѣ, що она за

нимъ може бути щаслива и що она Продана за

буде, скоро лишь звѣнчае ся зъ Федоромъ.Иякъ

могла, такъ тѣшила дѣвча та утуляла еи жаль

и розпуку, хоть сама розходила ся зъ жалю.

Вже и когутъ запѣявъ и довга осѣнна нóчь

проминала, а обѣ женьщины не переставали собѣ

розповѣдати та ужалятись, и хто знае, чи були

бы зуважали, якъ вже и бѣлый день явъ закра

дати ся въ маленьке вóконце, кобы не сильный

гомóнъ, добуваючій ся зъ посередъ села, не про

будивъ ихъ зъ того забутя. На той гомонъ схо

пило ся дѣвча зъ лавицѣ, здерло зъчола хустину

зъ землею, обцѣловало лице и руки старои тай

поспѣшило затылками попри сусѣдну хату, где

ѣй призначена дружка мешкала, до дому.

Ледви выйшла Молана и ледви Наливайчиха

встигла за нею заперти въ присѣнкахъ дверѣ и

назадъ увбйти до хаты, впадае за нею Проданъ

и не зважаючи, що мати здумѣвши ся руки опу



 

И приложивъ, потисъ, заблысло, а страшливый

звѣрь, ударенъ кулькою межи самй очи, завывъ окроп

но (до стор. 98).



стила и якъ пень середъ хаты стала, закликавъ

проникаючимъ голосомъ :

— Нене, скажи менѣ, хто то выйшовъ зъ

твоеи хаты?!

Мовь-бы громомъ ударивъ тотъ голосъ матер

ну грудь.

— Сыноньку, соколику! — озвалась она тай

обвисла на шіи сильного легиня, що мовь молода

ялиця стоявъ передъ нею.

Не часъ, мамо, — вóдповѣвъ вóнъ, вы

виваючись зъ еи рукъ полегки и не вóддаючи ѣй

матерного любованя — радоватись тобою! Скажи,

на Бога скажи, хто пóйшовъ теперь зъ твоеи

хаты, чи не Моланочка?

— Ой Моланочка, нещаслива Моланочка!—

вóдповѣла стара тай закрыла обома руками очи,

зъ котрыхъ слезы горохомъ покотили ся позжовк

лóмъ лици.

Такъ ты еѣ удѣлавъ,вороже темный! —

крикнувъ на тоe жаркій молодець и пóрвавъ силь

но за пушку, що ему по плечи звисала. Ѳще

одного дня не прожила за тобою, а вже еи краса

осѣннымъ листомъ ! Ѳще пòвроку не минуло, а

вже ты пóдгрызъ цвѣтку верховины и теперь хо

чешь такой доконечно потрутитидочорнои ямы!...

Га, счезла еи краса, прибувае месть! — Тай по

хвили почавъ тихѣйше: Тамъ въ селѣ межи

Медуляками гонять медведя,ачейжеусамого него



удушивъ вóвцю... Федоръ пбйде за нимъ бодайбы

въ безвѣсти... Мене нѣхто не стрѣтивъ... Жива

душа не знаеза мене въ селѣ. . Мати, бувай ме

нѣ здорова! Не клени менѣ, але проклинай мою

долю ! ….

И приступивъ къ матери, що въ перестраху

сама не знала, що розпочинати, притиснувъ силь

но до грудей и якъ раженый туръ посадивъ че

резъ загороды манбвцями въ верхъ.



VI.

Тече вода рѣченьками,

Плаче мила слезоньками.

Тихо, мила, не жури ся,

Лише Богу помоли ся!

(Пѣснь народна.)

Поранокъ розвивъ ся вже цѣлкомъ. Въ селѣ

утишилось въ необавъ, лише кóлькохъ людей сто

яло еще надъ селомъ пбдъ пригóрками гомонячи

и показували якомусь молодцеви дорогу въ боры.

Полегко явъ полѣтати дрóбненькій снѣжокъ.

Молодець державъ пушку передъ собою и смо

трячи старанно то въ сесь то вътотъ бóкъ гейбы

якогось слѣду, спѣшивъ чимъ разъдальшеидаль

пе въ боры. Зъдалека можь було видѣти, якъ

спускавъ ся зъ одного верха на другій и то въ

одну то въ другу звертавъ сторону и то счезавъ

зъ очей въ дебры,тозновъ появлявъ ся навершку.

Изновъ счезъ гдесь въ яровахъ, и зновъпоказавъ

ся на стрóмкóмъ пригóрку и садивъ дальше, не

спочиваючи анѣ цятинки. Потомунановоспустивъ

ся въ пропасти и наново появивъ ся мовьбы

маленька дитина пóдъ, старинными борами. Тутъ

станувъ на хвилю, оглянувъ ся, знявъ зъ себе

сѣракъ, що ему звисавъ зъ плеча, повѣсивъ на

першбй ялици пóдъ лѣсомъ тай посадивъ дальше.



Алетяжкатуды дорога!Цокрокъто колодя,

пдо сягъ то пропасть, гейбы лихій.. не снивъ бы

ся!... зъ весѣлемъ туда черезъ всѣ вѣки гостивъ

ся. Тутъ лежатьвихромърозтрѣсканйзломы,тамъ

повалила буря горѣ корѣнемъ страшнй уверти,

тутъ нагромоздилафаля цѣлй стосы молодои ялины,

а тамъ пóдгрызла старóсть розложистого бука

и грянула нимъ мовь непотребомъ о сыруземлю.

Але нашого молодця не вспиняли тіи перепоны.

Смѣло садивъ вóнъ черезъ тіи завалища, щовся

кимъ перехрестемъ стояли ему що крокъ въдорозѣ,

и то пóдлазивъ вужемъ попóдъ поспинанегниляча,

то дóткнувшись лежачого пня, кидавъ собоюмовь

олень черезъ ломы и спѣшивъ чимъ разъ дальше

и дальше. На малóй гейбы полянцѣ задержавъ ся

хвильку, глянувъ на всѣ стороны, приложивъ ухо

къ земли тай посадивъ въ такй страшнй зворы,

где хиба лишь звѣреви путь.Изновъзапавъ гейбы

въ безодню и зновъ выкрятавъ ся горѣ стрóмкими

стѣнами на верхъ, азъ верха посунувъ ся въ нову

дебру, а зъ дебры на свѣжій хребетъ. Часами

стане и прислухуeсь, прикладаючи ухо къ земли,

часами ухватить за невóдступного свого товариша,

за безшечну подвóйку, верже окомъ, натягне ку

рокъ и зновъ спустить и посадить наново възворы,

а зъ зворбвъ чимъ разъ дальше въ новй безвѣсти.

Утомивъ ся вже, зъ чола текла мовь изъ стрѣхи

кроплями вода, но

а водочинокъ
анѣ гадай.Вже
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минувъ и Бердо, прошумѣвъ и Погары,добувъ ся

ажь пóдъ самй Секулы и еще нема кóнця пути

Вже и дня проминуло споро и перехилило ся вже

къ вечеру, а вбнъ еще садитьи садить въбезвѣсти,

куда еще може нѣколи людска нога не ступала.

Ажь пбдъ самымъ верхомъ Секулóвъ, где дика

природа сама передъ собою лякаесь,а первовѣчнй

кедры та ялицѣ шумять пѣснь суму, станувъякъ

раженый, вергъ окомъ въ лѣво, похиливъ голову

долѣ и тихцемъ скочивши скоренько въ право,

станувъ за страшенну колоду, що верхъ грудей

ему сягала, положивъ на ню подвóйку, влѣпивъ

око въ сторону къ дебри, натягнувъ курокъ,зло

живъ ся тай жде хвильки, ажь буде можь плю

нути зъ неи скуточно.

Тымчасомъ зъ другого боку хтожь станувъ

за нимъ зъ пушкою въ рукахъ и приглядаесь на

шому ватасчикови? Знакомый вóнъ намъ добре!

Ѳсть то Проданъ, котрый гонить за своимъ дав

нымъ товаришемъ, за ненавистнымъФедоромъ,за

тымъ-то самымъ, що, приладивши ся на медведя,

стоить о сто крокóвъ, анѣ гадаючи, що его власне

жите въ рукахъ ворога. Въ самъ часъ догонивъ

вóнъ его, переслѣдуючи всѣми зворами и пропа

стями, въ самъ часъ, щобы пóмститись за свою

Молану. …

По всѣхъ жилахъ заграла ему кровь, мовь

зъ новыхъ норъ, скоро его взявъ на око, а въ го



рячбмъ серци розпочалась страшнабуря.Счорнѣла

Молана и еще чорнѣйше дѣло, до котрого заби

равъ ся, станули ему на хвильку передъ очи.

Чиста совѣсть и пекольна гадка, жите и смерть,

небо и адъ... стрѣтились въ его души.

Но не пора думати, розважати.Ледви загля

нувъ вóнъ въ цѣлу пропасть, отверту пóдъ его

ногами, ледви душа его шибнула по цѣлóмъ образѣ

намѣреного дѣла, ажь тутъ вже заблысло зъ Фе

доровои подвóйки, выстрѣлъ грянувъ громомъ по

борахъ и страшный рыкъ медведя розлягъ ся пóдъ

найвысшй небеса. Радóстно скаче ватасъ на коло

ду и поглядае долѣ; але еще скорше порывае

назадъ за подвóйку, стае однымъ мигомъ на свое

мѣсце, складаесь, палить, але друга цѣвка, замо

чена на панóвцѣ, може кроплею поту зъ чола,

водмовляе, а въ тóй самóй хвили мече ся медвѣдь

къ колодѣ, взносить ся, пораженъвъ крижѣ, остат

ками силы на заднй ноги, порывае одною лабою

за подвóйку, а другою Федора, и безсильный пе

ресадитись на другій бóкъ колоды, щобы однымъ

устискомъ розмѣздрити противника, отвирае пащу,

щобы страшными зубами задати смерть жертвѣ

своѣй. Но въ тóй самóй хвили пускае нещасный

стрѣлець подвóйку зъ рукъ, зрываe зъ головы

кудлату кучму, закладае на руку и дайже цѣлою

силою въ пащу звѣря. Та бездѣла ! Сильно хва

тае лютый звѣрь за подану руку, ломле въ своѣй

7
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пащецѣ, выплевуе назадъ шапку, збирае всѣ силы

и бере ся послѣдній разъ задати противникови.

Ажь тутъ подскакуе о кóлька крокóвъ Проданъ,

въ котрого горячòмъ але чеснóмъ серци борба на

довго вела ся...

До Бога належить судъ и въ его рукахъ

месть! шепнувъ ему ангелъ душѣ его. — А

теперь жде нещасный ратунку.

— Федоре, — крикнувъ Проданъ— въ пра

во зъ головою! ..

И приложивъ, потисъ, заблысло, а страшли

вый звѣрь, ударенъ кулькою межи самй очи, за

вывъ окропно и грянувъ назадъ за колоду, ажь

земля за нимъ затрясла ся...

Красаво возникло въ Мясопустнунедѣлю золоте со

нѣнько надъ верхами Тухольщины и освѣтило и горы и

боры въ снѣговыхъ перлахъ. Весело тиснувъ сялюдъРо

жанки до церковцѣ Божои. Зъ хаты Кожана заграли

скрипки, заспѣвали свахи, и двое молодятъ, хорошй якъ

Божа весна, въ зеленбмъ барвинку выйшли на подвóре,

а зъ подвóря посунули ся къ церкви.БувътонашьПро

данъ и Молана, що спѣшили до престола Божого, при

сягати собѣ милóсть и вѣру до смерти.

_

А Федоръ?...

Федоръ державъ въ кривбй руцѣ червену хоругов

ку зъ дзвóнкомъ и будучидружбою,приспѣвовавъ охочо:

Ой нема то якъ у горахъ вѣрніи дѣвчата!

Ой нема то якъ у горахъ чеснй легинята!...
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До стор. 8.

Теметовъ означае кладбище, цминтарь, и походить

якъ легинь зъ мадярского говора.

До стор. 9.

Водорщи Празникъ Богоявленія, Іорданьскй свята.

Згадана медвежа шкбра украшае мабуть еще до

нынѣ метрополитальный престолъ въ храмѣ св. Геор

гія въ Львовѣ. Посередникомъ того подарка бувъ покой

ный Антоній Цудлиньскій, парохъ Тухляньскій.

До стор. 10.

По причинѣ безправного пбдвысшеня паньщины,

вбдъ котрои навѣть и священикъ, посѣдаючій пбдданчій

грунтъ въ селѣ, не бувъ свободный, и по причинѣ всѣ

лякихъ здирствъ , якй поповняли мандаторы и иншй у

рядники скарбовй, вóдказалабула цѣла верховина Скóль

скои области 1824р. послушеньство своимъ панамъ. Стро

гй и жестокй мѣры придавили при войсковбй помочи той

такъ званый хлопскій бунтъ, але зволнованй умы усми

ривъ ажь вѣкопамятныйчоловѣколюбивый староста Миль

бахеръ, пбддаными Кривымъбатькомъ,а шляхтою хлоп

скимъ королемъ званый.

…

Ѳще року 1792. гнано на паньщину священика изъ

Ялинковатого, села належачого до Скóльского скарбу, а

то въ самъ понедѣлокъ Великоднихъ святъ. Въ второкъ

велѣвъ священикъ, котрого имя менѣ въ памяти не оста

лось, запрягчи волы до воза, а мѣсто выслати слугу,

выбравъ ся самъ зъ своими парохіянами до Сколего бо
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тюки на пилу возити. Але тамъ полишивъ вóнъ волы на

Божу волю , а самъ удавъ ся пѣшки до владыки въ Пе

ремышль. Въ наслѣдокъ пересправъ, веденыхъ въ той

справѣ, запретила ц. к. надвóрна канцелярія разъ на

завсе потягати священика до якихъ-небудь пбдданьчихъ

повинностей двбрскихъ.

До стор. 11.

Проклады вылоги на войсковóй одежи.

До стор. 16.

Мале, с. е. пбвкватирокъ 8-ма часть давнѣйшои

мѣрки, що звалась квартою, а майже 12-та днешноили

тры). Ѳсть то звычайна бляшана судина на оденъ напóй

горѣлки.

До стор. 21.

Княземъ зове ся по нынѣ на верховинахъ на

чальникъ громадскій (вóйтъ).

…

До стор. 23.

Мѣшане. О зеленыхъ святахъ зганяють пооди

нокй пазды свои вòвцѣ въ бóльшй вартуги (300 до 400

и высше штукъ) разомъ до однои кошары и то зове

ся мѣшанемъ Помѣшавши в вцѣ, доить кождый власти

тель свои звычайно якимъ нарѣзомъ на ушахъ означенй

овечки и козы. Надоене молоко мѣряють вспбльникитакъ

знанымъ П0Л0никомъ и СтаНОВЯТь ДЛЯ К0жДОГО3ъ-Помежи

себе свою участь въ подою цѣлои вартуги. Кóлькополо

никбвъ надоить пазда у своеи худобины молока, тóлько

подоѣвъ маe собѣ брати зъ цѣлого шаласу. О Рожде

ствѣ св. Богородицы розлучають вбвцѣ зъ вартуги и

якій-такій пасе ихъ осóбно по своихъ покошеныхъ сѣ

н(ужа"ГЯXъ,

.
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До стор. 24.

Теребилюлки. Финансовыхъ стражникóвъ зовуть

верховинцѣ насмѣшкомъ теребилюльками Звѣсно бо, що

до недавныхъ лѣтъ управа тютюну була свободна на

Угорщинѣ, такъ и тютюнъ бувъ тамъ о много дешевшій.

Та обстанова покушала до перепачкованя найтвердшого

сорта тютюну, бакуномъ званого, зъ Угорщины въ га

лицку верховину. Стражь финансова, глядаючи за тымъ

контрабантомъ, шукала навѣть и по порожныхълюлькахъ

и стягала такою навязчивостію общу на себе ненависть,

До стор. 27.

Обловы. Скоро вѣ якóй сторонѣ появилось небезпе

ченьство, грозяче вбдъ дикихъ звѣрей, то було обовяз

комъ мандатора скликати ловцѣвъ зъ ручницями и за

вóзвати пбдданыхъ до гонки (Тreibjagd), и то звесь въ

эрховинѣ обл о в о м ъ. Такй обловы дѣялись кождои

осени въ Скóльскбмъ скарбѣ, великоможнымълюбителямъ

ловбвъ на бóльшу охоту и радость. И по т й причинѣ

строго взборонено було изъ стороны скарбу, убивати

звѣря поза часъ обловбвъ.

До стор. 38. …

Вбльнодумнй Бляхи. Бляхами зовуть верховинцѣ

рускихъ людей изъ-за Бескида. Здае ся, що Мармороска

столиця Угорщины була черезъ довгійчасъзаселена Вла

хами, Волохами, днешними Ромунами, и що поселенцѣ

тй зъ Другушомъ въ 14. столѣтю вынеслисьдоМолдавіи

и тамъ помежи рускимъ народомъ осѣли, завоювавши

напередъ огнемъ и мечемъ той плодовитый край Днесь

въ тыхъ давнѣйшихъ садыбахъ Бляхóвъ жие тождѣсѣнь

кій нарбдъ рускій, що и по сѣмъ боцѣБескида,алебóль

ше здеморализованый якъ тутъ. Причиною того сутьжи

ды, котрй хотя и бóльшезанимають ся газдбвствомъякъ
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у насъ (они орють, косять и молотять самй), алежь въ

кождóй ихъ хатинѣ находить ся шинковня. А тыхъ хатъ

бувае по 40 до 50 и бóльше въ кождомъ селѣ, тожь и

тóлько корчемъ мае податливый рускій чоловѣкъ на свою

услугу. Всѣ они запасують ся горѣлкою изъ Сколего,

котру въ зимѣ санчатами, а лѣтомъ бербеницями на ко

няхъ до себе перевозять.

До стор. 44.

До 1848. року могла тóлько одна шляхта (и ча

сомъ Лвóвскій мѣщанинъ) посѣдати абокуповати на свое

имя такъ званй табулярнй добра въ Галичинѣ.

До стор. 45.

Ляндсдрагонами звались канцелярійнй служальцѣ,

призначенйдлястаростыдопослугъ чистоурядовыхъ.Ихъ

найважнѣйшимъ занятемъбуло,доручати сторонамъ пѣшо

або кóнно урядовйдепеши, приставлятидо касы податко

вй недоборы зърукъ мандаторбвъ, сповняти припорученя

карныхъ послбвъ и наглядатизапорядкомъ въбудынкахъ

обводового (циркулярного) уряду. Ихъ выбирано зъ по

межи кóнныхъ вóйсковыхъ мужей чесного характера.

До стор. 48.

Галичина подѣлена була на 19 округóвъ, цир

кулбвъ (19. округъ становило нынѣшне воеводство Бу

ковина).

До стор. 50.

Роботы около дорóгъ называно шарварками (зъ

нѣмецкого Уegscharrverke). До такихъ шарварковыхъ

роббтъ мавъ мандаторъ власть завзывати пбдъ карою

арешту одного чоловѣка зъ кождои хаты въ селѣ разъ

на тыждень, т. е. въ суботу. Тая власть була поводомъ

розличныхъ кривдъ и тягостей.
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До стор. 74.

Пбдданого въ Галичинѣ уважано за малолѣтно

го сироту. Опѣкуномъ тои сироты бувъ властитель села,

дѣдичь. Вся земля, належача до села, була власностію

дѣдича вразъ зъ всѣми недвижимостями, що находились

на нѣй. И худоба пбдданого належала пбдъ опѣкупана

дѣдича. Безъ паньского призволу пбдданый немóгъ про

дати и теляти изъ свого подвбря. Такожь рыба върѣцѣ

по-за хуторъ села була власностію паньскогодвора. Сто

ячи пбдъ опѣкою, потребовавъ кождый молодецъ призво

леня до женитьбы, карты. На женитьбу въ добра иншо

го дѣдича призваляли паны тóлько зъ ласки або за оку

помъ, часто дуже высокимъ.

ка

Докстор. 77.
…

Верховинцѣ-Бойки въ дни святочнй, особливо въ

день праздника або вбдпуста, часто заплѣтають во

лосе въ косы. Подббный звычай заховавъ ся погде-куды

и въ иншихъ сторонахъ Руси, якъ то узнаемъ изъ по

емы Шевченковои „Москалева крыниця“.

До стор. 82.

Глуханя, тифусъ.

До стор. 86.
-

Пола, груба одностайна скала, зъ якихъ склада

ють ся по найбóльшбй части всѣ горы.

Ламане. Зъ Стрыйскихъ верховинъ выходятъ часто

люде до Угорщины на зарббки, особливо коли ламають

тамъ кукурудзу.

До стор. 96.

Ватасчикъ, ватасъ, стрѣлець.
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Коло палаты одного князя бувъ вельми ве

ликій прехорошій садъ. Въ серединѣ саду росла

яблонка, котра одногорокузародила золотй овочи.

Та не знати якимъ чудомъ занадила ся до саду

жаръ-птыця и що разъ зрывала по однóмъ золо

тóмъ яблоку Птыця була обросла възолотеи срѣб

не пѣре и мала дзюбокъ коралевый, а очи діямен

товй. И черезъ тое она такъ свѣтила мовь той

жаръ, вóдъ чого то и названо еѣ „жаръ птыцею“.

Довѣдавъ ся князь, що тая птыця чинить

ему въ садѣ велику шкоду, зрываючи що ночи

що найкрасше золоте яблоко. А мавъ вóнъ трехъ

сынбвъ, Петра, Василя и Ивана.

— Сыны мои дорогй!—сказавъ одногоразу

до нихъ, призвавши ихъ до себе —Самйбачите,

яку я велику шкоду поношу черезъ тую жаръ

птыцю; отже идѣть иождый по черзѣ що ночи въ

садъ пильнувати яблбнку, а коли котрыйзъ васъ

принесе менѣ тую птыцю живою, то буде моимъ

першимъ наслѣдникомъ.

На першу нóчь пбйшовъ въ садъ пильнувати

Петро Сѣвши пóдъ яблóнкою, що зъ неи жаръ

птыця яблока зрывала, заснувъ скоро и спавъ до

самого рана та небачивъ,якъ гдесь около пбвночи

жаръ-птыця зóрвала золоте яблоко и вбдлетѣла.
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Другои ночи пóйшовъ, пильнувати Василь.

И той такъ само зробивъ якъ и Петро. Заснувши

нѣчого не бачивъ.

На трету ночь припала черга на Ивана. Сѣв

ши пбдъ яблонкою, вóнъ недумавъ о спаню, лишь

о тòмъ, якъ зловити тую шкóдницю и яку по

хвалу буде мати вóдъ батька. . чи справдѣ зб

стане княземъ

Думавъ вóнъ, думавъ, ажь гдесь около пбв

ночи нечайно якаeь яснóсть освѣтила цѣлый садъ.

Глянувъ, ажь то летитьжаръ-птыця! Вòнъ тогды

чимъ скорше на яблбнку и жде.

Прилетѣла жаръ-птыця та сѣла просто Ива

нови надъ головою и вже хотѣла зóрвати яблоко,

коли Иванъ еѣ хапъ за хвостъ!.. Зловити еѣ не

зловивъ, лишь въ рукахъ лишилось одно перо зъ

хвоста, котре рóвножь свѣтило вельми ясно, мовь

яка велика лямпа.

Скоро рано занѣсъ Иванъ тое перо, вóддавъ

батькови и розказавъ ему свою нòчну пригоду

зъ жаръ-птыцею. Батько похваливъ его за тое и

обѣцявъ, що зробить его своимъ наслѣдникомъ.

Вбдъ того часу вже нѣколи жаръ-птыця не

прилѣтала въ садъ.

з: ж:

Але одного разу князь зновъ скликавъ всѣхъ

своихъ сынóвъ.
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—Дорогй мой дѣти!—кажедо нихъ.—Маю

я, якъ бачите, перо зъ жаръ-птыцѣ; есть се ли

ше мала частина зъ неи, а якій блескъ выдае

зъ себе... якъ-жежь то чудна и чарбвна мусить

бути цѣла птыця тая! Я бажавъбы мати еѣ жи

ву и цѣлу... Хто зъ васъ менѣ еѣ дóстане, той

зъ певностію засяде по мнѣ на престолѣ и буде

самовладнымъ княземъ...

Учувши се, сыны сейчасъ пустили ся въ

свѣтъ зажаръ-птыцею. Кождый пбйшовъ въ иншу

сторону. Петро и Василь небавомъ зойшли сяра

зомъ и въ купѣ вандрували дальше; а Иванъ по

дорожувавъ самъ и не чувъ навѣть о своихъбра

тяхъ, куды они подѣлись.

ТБхавъ Иванъ досыть довго, ажь въ кóнци

заѣхавъ въ таке мѣсце, где бувъ лишь самъ пу

стый степъ! Нѣгдеанѣ малоидеревинки не видко.

Тутъ побачивъ вóнъ высокій стовпъ,вóдъ котрого

вели на всѣ чотыри стороны свѣта чотыри доро

ги. На стовпѣ була така напись:

—Хто поѣдена всходъ,тойзагинезъ голоду,

хто на полудне, той буде черезъзвѣрóвъ розшар

паный, хто на захóдъ, того кóнь буде мертвый,

а вóнъ самъ живый, а хто на пóвнóчь,той стрѣне

ся зъ великими богатствами...

Прочитавши се, ставъ Иванъдумати,въ котру

дорогу ему пускати ся.Думавъ, довго думавъ...

—Е,докибудудумати? — каже въ кóнци.
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Поѣду на захóдъ! Конь загине, то пѣхотоюбуду

ити. . Я прецѣнь молодый, то зможу!

Сказавши се, такъ и поѣхавъ.

же

ж:

ТБхавъ день, другій, ажъ на третій приѣхавъ

пóдъ зеленый лѣсъ.Тутъвыбѣгъ противъ него ве

ликій вовчище.

— Чому, Иване,— кажезаразъ - въ тую

сторону ѣдешь? Тжь ты вѣдай читавъ на стов

пѣ тамъ въ степѣ напись ?
…

Се сказавши, кинувъ ся на коня, розбрвавъ

его на кóлька частинъ и пбйшовъ въ лѣсъ...

Зажуривъ ся Иванъ, що стративъ доброго

коня Але годѣ, головою муру не перебити.. Пой

шовъ дальше пѣхотою.

Ишовъ цѣлый день, ажь вечеромъ, коли хо

тѣвъ сѣсти на вóдпочинокъ, бо дужебувъзмуче

ный,догнавъ его тойсамыйвовкъ, щороздеръ коня.

— Жаль менѣ тебе, Иване, що ты такъ му

чишь ся пѣхотою... се була моя повинность, щомь

коня тобѣ оздеръ! Але не жури ся, лишь сѣдай

на мене и кажи, где маю тебе везти !

Иванъ розказавъ, за чимъ вóнъ въ свѣтъ вы

бравъ ся, а вовкъ,выслухавши все, пóгнавъ немовь

вѣтеръ и незадовго стоявъ Иванъвженóдъ низкою

камѣнною стѣною та слухaвъ розказóвъ вовка.
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—Теперь, Иване, перелѣзъ черезъ сеймуръ!

За муромъ есть гарный садъ. а въ садѣ на однóмъ

деревѣ жаръ-птыця възолотóй клѣтцѣ.Жаръ-пты

цю возьми, але клѣтки не бери; бо скоро лише

доторкнешь ся еи, то заразъ жде тебе велике не

щасте. Ябуду осьтутъ пóдъ муромъ ожидатитебе.

Иванъ выслухавъ и пбйшовъ. Якъ разъ не

далечко перелазупобачивъзолоту клѣтку,а въ нѣй

сяючу жаръ-птыцю; але глянувши на гарнузоло

ту клѣтку, жаль ему еи зробило ся...

— Цо? вовкъ казавъ не брати клѣтки?Але

где-жья птыцю подѣю? Мушу и клѣтку взяти.

И се сказавши, простягнувъ руку и торкнувъ

клѣтку. А тутъ бачите вже бѣжать слуги и зло

вили его та повели до короля.

Король вельми розгнѣвавъ ся на Ивана и

ставъ кричати на него, коли довѣдавъ ся, чій

вóнъ сынъ...

Не встыднотобѣ, князѣвскій сыну, такъро

бити? Та еслибъ ты бувъ прийшовъ до мене и

попросивъ о жаръ-ытыцю, я бувъ бы тобѣдавъзъ

охотою... А теперь я можу оголосити по цѣлóмъ

свѣтѣ, якій ты и хто ты; и не лишетобѣбуде со

ромъ, але твому старому батькови еще бóльшій!

Однакъ послухай еще мене! Пóйди за сѣмь гóръ

та за девять лѣсбвъ, а тамъ есть кóньзолотогри

вый Коли менѣ его достанешь и приведешь, то

жаръ-птыця буде твоя и небуду голосити по свѣ
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тѣ о тобѣ и отвоимъ поступованю. Выбирай, ма

ешь вóзъ и перевóзъ!

Повернувъ Иванъ до вовка тай розказавъ

ему все, що сталось

—А бачишь,Иване! Я казавъ тобѣ, небери

клѣтки, а ты не послухавъ... и теперьзновъ кло

пбтъ маешь! Але поки що, сѣдай на мене и гайда

въ дорогу! Шкода часу гайнувати!

Не думавъ довго Иванъ, сѣвъ на вовка и оба

поѣхали, ажь закурило ся за ними.

34:

Бхали такъ не дуже довго и не дуже корот

ко, ажь опинили ся вечеромъ въ гарнбмъ великóмъ

мѣстѣ и коли наступила пóвнóчь, вкрали ся на

королевске подвóре.

—Теперь иди, Иване, — кажевовкъ — отъ

до тои стайнѣ и бери коня золотогривого смѣло,

бо конюшѣ теперь спять. Але анѣ рушь паль

цемъ тои золотои зброи, що тамъ на стѣнѣ висить,

бо коли рушишь, буде тобѣ велика бѣда!

Пóйшовъ Иванъ, взявъ золотогривого коня,

коли дивить ся, а на стѣнѣ така гарна упряжь

висить, що ажь ну!

— Та що менѣ по тòмъ, що коня маю, але

на чбмъ я его поведу? Конче треба бодайуздеч

ку взяти...



Сказавши се, знявъ зъ стѣны золоту уздеч

ку и хотѣвъ выходити, коли позрывались зò сну

конюшѣ, зловили его и повели до короля

…

Та и той король, такъ само якъ и поперед

ный, вылаявъ Ивана, що влѣзло ся ..

Ну, але дóстань менѣ — каже въ кон

ци — прегарну княгинюОлену, за котрою я день

и нóчь тужу! А живе тая княгиня за тридесятою

землею въ тридесятòмъ королевствѣ За тое обѣ

цюю дати тобѣ золотогривого коня, а нѣ, то зне

славлю тебе передъ цѣлымъ свѣтомъякозлодѣя...

Вóдóйшовъ плачучи Иванъ до свого вовка

и все ему розказавъ и обѣцявъ вже послухати его,

коли вóнъ представлявъему, щозначить непослухъ.

Га! каже въ конци вовкъ.—Сѣдай на

мене та поѣдемо. але чи дальше намъ пощастить

ся, не знаю.. Ѳще на двое баба ворожила... або

умре, або буде жила! Все одно, сѣдай, поѣдемо!

Сѣвъ сумный Иванъ на вовка тай поѣхали

въ далеку дорогу...

5: 34:

Теперь вовкъ вже не бѣгъ, а просто летѣвъ

воздухомъ и по довшой такой ѣздѣприбувъ зъ И.

ваномъ до князѣвства прегарнои княгинѣ Олены.

И пóйшли они незамѣтною доротою до хорошого

саду княгинѣ, котрый бувъ обведеный золотымъ
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— Ну, Иване! — сказавъ вовкъ, обернув

шисьдоИвана.—Теперьвътóмъмоя голова, щобъ

княгиню здобути. . не тобѣ до того брати ся. Ты

вертай зъ-вóдси и тамъ въ чистòмъ поли пóдъзе

ленымъдубомъ ожидай мене, а я коло вечера вер

ну до тебе..

…

Иванъ вернувъ до зеленого дуба въ чистóмъ

поли. Вовкъ тымчасомъ сѣвъ собѣ въ травѣ при

частоколѣ и ждавъ, коли княгиня выйде въ зеле

ный садъ на прогульку.

И не довго чекавъ на княгиню.Ледви надóй

шло горяче полудне, а княгиня выйшла прохолоди

ти ся въ садѣ зъ своими подругами и прислужни

цями. А коли пóдóйшла до частокола, вовкъ вы

скочивъ, схопивъ еѣ и,погнавъ що силы подъ зе

леного дуба до Ивана.

— Сѣдай скоро, Иване, на мене, — сказавъ

спѣшно до него - бо нема часу! Готовй пусти

ти (ея за нами ВЪ ПОГОНКО...
…

Сѣвъ Иванъ зъ княгинею на вовка,а вовкъ

що силы пóгнавъдо королевства, гдезолотогривый

кóнь бувъ. А тй, що були въ садѣ зъ княгинею

и бачили, якъ еѣ вхопивъ вовкъ,заразъ побѣгли

до палаты и розóслано погоню. Але себуло нада

ремне,бо княгиня пропала мовь камѣнь пóдъводою.

3е

Бдучи на вовку зъ прегарною княгинею О
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ленкою, Иванъ дуже полюбивъ еѣтакъ, що коли

пóдъѣжджалидотого мѣста, гдебувъзолотогривый

кóнь, то ставъ ревно плакати мовь мала дитина.

—А тычого плачешь, Иване —запытавъ ся

вовкъ, побачивши, що Иванъ плаче.

—Чогопытаешь, мóйдружеединый? Якъ-же

менѣ не плакати, коли я нѣлымъ серцемъ полю

бивъ княгиню, а тутъ незадовго менѣзъ нею роз

ставати ся, бо мушу вóддати еѣ королеви за зо

лотогривого коня.. 2 А самъ знаешь, що коли не

вóддамь, то вòнъ передъ цѣлымъ свѣтомъ обезчес

тить мене и нашь рбдъ !

Выслухавъ се вовкъ и покивавъ головою.

— Помагавъ я тобѣ, Иване,— каже въ кóн

ци — вжедосыть...то не журись, я ещеи въ тóмъ

тобѣ поможу. Отъ нехай княгиня зажде тутъ

въ тóмъ зеленóмъ лузѣ, a я перекину ся княги

нею.Ты вóдведешь мене до короля, возмешь коня

золотогривого, приѣдешь сюды, возмешь собѣ кня

гиню и поѣдешь, а я пóзнѣйше здогоню тебе...

Сказавши се, вовкъ кинувъ ся объ землю и

ставъгарною княгинею,цѣлкомъподобноюдо справ

дѣшнои. Тогды Иванъ завѣвъ вовка-княгиню

до короля, котрый вельми урадувавъ ся гарною

дѣвицею идавъ сейчасъ Ивановизолотогривого ко

ня разомъзъзолотою упряжею.Иванъ подяковавъ,

сѣвъ чимъ скорше на коня и поѣхавъ възеленый

лугъ, где ожидала его княгиня Олена. Тутъ по
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садивъ еѣ на золотогривого коня, сѣвъ самъ и по

ѣхавъ въ дальшу дорогу.

ж

А вовкъ? Вовкъ живе у короля день и дру

гій... король радѣе.

— Найдорожшій мóй!— каже вóнъ третого

днядо короля. Явельми ещетужуза своею вóт

чиною, пусти мене погуляти по зеленомъ лузѣ!...

Нехай бодай тамъ розжену свою тугу, бо тутъ

менѣ годѣ,

Король згодивъ са и пустивъ вовка зъ слу

гами въ поле. А вовкъ, коли побачивъ близко

лѣсъ, кинувъ ся объ землю, принявъ справедливу

постать и пóгнавъ въ лѣсъ.

Иванъ же ѣде зъ княгинею и забувъ вже за

вовка. Ажь тутъ зиркъ!... оглянувъ ся, а вовкъ

Вже К()л() НеГ().

— Теперь ты, Иване, сѣдай на мене, а кня

гиня нехай ѣде на кони!

Иванъ такъ зробивъ и всѣ разомъ поѣхали

дальше. Тѣдучи такъ, навѣть не встигли и огля

нутись, коли стали передъ тымъ мѣстомъ, где

була у короля жаръ-птыця.

— Знаешь, друже, — каже Иванъ до вов

ка — ты вже менѣ у всѣмъ помагавъ, то я маю

надѣю, що поможешь менѣ еще и теперь. Ото
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перекинешь ся въ коня золотогривого и такъ зро

бишь якъ перше, бо вельми жаль менѣтого коня.

Вовкъ сейчасъ вдаривъ ся объ землю и ставъ

золотогривымъ конемъ Иванъ же, лишивши кня

гиню зъ справдѣшнимъ конемъ пóдъ лѣсомъ, по

вѣвъ золотогривого коня-вовка до короля. Король

урадовавъ ся и сейчасъ давъ Ивановижаръ-птыцю

зъ золотою клѣткою. Вернувъ Иванъ пóдъ лѣсъ,

сѣвъ зъ княгинею на коня, взявъ въ руки жаръ

птыцю и пустивъ ся веселый домóвъ до своеи

вбтчины.

Другого дня сѣвъ король на вовка-золотогри

вого коня и поѣхавъ въ поле. Тутъ конь споло

шивъ ся, скинувъ зъ себе короля, вдаривъ ся объ

землю, ставъ вовкомъ и побѣгъ здоганяти Ивана.

Дóгнавши его, велѣвъ ему сѣдати на себе, а кня

гини на коня золотогривого.

Отъ такъ ѣхали они весело и розмовляли

про се и про те, ажь въ кóнци приѣхали въ тое

мѣсце, где Иванъ стративъ свого коня. Тутъ

вовкъ розпращавъ ся щиро зъИваномъ и пбйшовъ

въ свбй лѣсъ,а Иванъ, плачучи за щиримъ дру

гомъ, поѣхавъ въ дальшу дорогу.

зе

По довшóй ѣздѣ побачивъ Иванъ зъ далека

свое рóдне мѣсто. Хотяй якъ бажавъ бути скоро
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въ дома, мусѣвъ стати передъ мѣстомъ и под

старою вербою въ тѣни розтаборити ся.

Привязавши коня до сука, зъ клѣткою в

рукахъ положивъ ся Иванъ, вбдпочати по довгó

и утяжливóй подорожи. Положила ся и княгиня

Сонце пекло такъ, що годѣ було ѣхати чистым

полемъ въ таку спеку. Обое заснули твердым

сномъ, бо були вельми помученй.

Самe въ той часъ вертали до дому брат

Ивановй, Петро и Василь, але зъ порожными ру

ками, и вертаючи натрафили ненадѣйно на спя

чого брата Ивана. Коли побачили коло спячог

Ивана прегарну княгиню, золотогривого коня

жаръ-птыцю, серце стало имъ сильно битись вóд

превеликои зависти. И не нагадуючисьдовго, об

братя вбдрубали спячомуИванови голову, шочбм

старшій Петро збудивъ княгиню и примусивъ е

пóдъ загрозою смерти присягнути, шо въ дом

скаже, що Петро доставъ еѣ и жаръ-птыцю,а Ва

силь золотогривого коня.

34: зе

Пролежавъ Иванъ мертвый цѣлый мѣсяці

Якось одного разу его другъ вовкъ бѣгъ там

туды и пóзнавъ Ивана, надъ котрымъ уносилас

хмара чорныхъ воронóвъ.Засумованый сѣвъ вовкт

укрывши ся за вербою, и коли молода ворон
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спустилась на Ивана и вже хотѣла клювати его

тѣло, тогды прискочивъ и зловивъ ворону.

— Вовче, що хочешь,дамь тобѣ, лише пусти

менѣ мою дитину любу! — лѣтаючи просила

вовка стара мати ворона.

—Знаешьщо! — вóдповѣвъ вовкъ. Достань

менѣ цѣлющои и живущои воды, то тебе пущу;

а коли нѣ,то сейчасърозбдруего надрóбнй шматки.

За хвилю вже несла ворона въ двохъ фля

шочкахъ цѣлющу и живущу воду и подала вов

кови. Тогды вовкъ розбрвавъ молодого ворона- и

спробувавъ его сцѣлити и оживити. Пробаудалась

знаменито и тогды приступивъ вóнъ до Ивана.

Скропивъ водою цѣлющою, а Иванове тѣло сцѣ

лило ся, опосля водою живущою, а Иванъ оживъ.

— Алежь я довго спавъ, друже!

— Вѣчнымъ сномъ ты спавъ! каже на тое

вовкъ и розказавъ Иванови про все, що стало ся,

бо вовкъ бувъвсегодогадавъ ся. — Атеперьчимъ

скоршо сѣдай на мене,Иване, ботвой братъПетро

завтра женить ся зъ прегарною княгинеюОленою.

Сѣвъ Иванъ на вовка и поѣхали скоро н

въ кóнци стали пóдъ Иванового батька палатою.

Тутъ злѣзъ Иванъ зъ вовка, шодякувавъ ему щи

ро и пбйшовъ до палаты.

Увóйшовши въ палату, заставъ свого брата

Петра, сидячого разомъ зъ княгинею Оленою

за весѣльнымъ столомъ. АлеОлена, скоро побачи
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ла Ивана, выскочила изъ-за стола и стала его

обнимати та цѣлувати.

— Сей естъ моимъ правдивымъ мужемъ!

Вбнъ мене дóставъ и коня золотогривого и жаръ

птыцю, а старшйбратя убили еготамъза мѣстомъ

подъ вербою... Але Господь добрый, бо вернувъ

менѣ его и правда выкрылась...

Тй слова здивували всѣхъ гостей и старого

князя. Але Иванъ розказавъ все точно, а князь,

выслухавши его, заплакавъ зъ радости. Тогды ве

лѣвъ старшихъ братòвъ посадити въ тюрму, а

Иванъ оженивъ ся зъ княгинею и ставъ жити

щасливо, а може живе еще и до нынѣ...



Орлы.
.

ч.

На гóрскихъ вершинахъ, куды найскорше

ранна зóрниця лине, орлы сплели собѣсвои гнѣзда.

Смѣлѣйшй вóдъ найсмѣлѣйшихъ людей, они

володѣли горами, пропастями и облаками, не за

жмурювали очей передъ сонцемъ

А оденъ бувъ дуже гордый. Вонъ мавъ въ

собѣ страшну вóдвагу и непоняту силу,а въкрови

неспокóйный огонь

Вóнъ такъ страшно бивъ ся зъ братьми, що

блѣдй облаки утѣкали зъ горъ, а въ яругахъ за

ляканй потоки зътревожнымъ шепотомъ поспѣшно

уходили въ долины.

А мавъ вóнъ лишь одну мрѣю Ѳму захотѣ

лось самому одному володѣти на всѣхъ верхахъ.

И якось разъ пóвсонна ранна зóрниця, про

тираючи зъ мракъ зѣницю, побачила, якъ зъ на

гои мертвои скалы гордый орелъ стручувавъуби

тыхъ братóвъ въ камѣнну, чорну, бевдонну про

пасть. А потóмъ стрѣлою погнавъ въ гору и под

летѣвъ такъ высоко, що сонце не могло его узрѣ

ти... Однакъ вернувъ... Вернувъ на нагй, зимнй,

пустй скелѣ.

И лишивъ ся самъ оденъ.
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И лѣтавъ вóнъ теперь самъ оденъ,ачастѣй

пемовь непорушный камѣнь сидѣвъ на краюскелѣ

зъ вóдки трупы орлбвъ упали, и дививъ ся н

спѣненый потóкъ, по обмывавъ кровь мертвыхт

орлбвъ и поховавъ середъ зеленыхъ долинъ.

И коли бы той самóтный нтахъ мóгъ бувт

плакати, то бувъ бы плакавъ, коли бы мóгъ бувт

стогнати, то бувъ бы стогнавъ, коли бы мóгъ бувт

кликати, то бувъ бы сильнымъ голосомъ прикли

кувавъ своихъ братóвъ. Бо егожеръ теперь невы

сказаный сумъ.

Тй скалы, якими володѣвъ, всѣбули мертвй

то птаство, пцо его окликало своимъ паномъ, бул

все нужденне и мале.

Вонъ не мавъ теперь зъ кимъ бити ся анѣ

переганяти ся въ сонѣшнихъ просторахъ

Однакъ пожалувавъ его оденъ заблуканыi

грóмъ и справивъ ему гарну, королѣвску смерть

Тогды заходилобагряне сонце, на небѣ бороли

ся хмары, ударяючи грудею объ грудь. и вихрь

шалено ревѣли, а потрясенй ажь до основъ скаль

дрожали.

Влученый огненною стрѣлою,упавъ, орелъ въ

бурливый потóкъ и обмытый с ѣблистою пѣною

поплывъ въ сторону вѣчного супокою

И спочивае мѣжьбратьми середъ цвѣтистых

Долинъ.

Зъ польского пореклавъ

Мирославъ Воронъ.
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Ошовѣщене.

Въ Коломыѣ, накладомъ и старанемъ

гвдАкціи

Бiбліотеки для рускои молодежи,

появила ся прехороша книжочка п. з.

Руске шаломництво

1 9 III
Написавъ

Олекса Булка

паломникъ зò Скварявы.

5



Книжочка тая представляе ся дуже интер

ною. Окрашена портретомъ Ѳго Ексцеленціи

трополита Шептицкого и 30 илюстраціями в

важнѣйшихъ видóвъ св. Землѣ, мѣстить она

6 аркушахъ або 192 сторонахъ дрббнои печ

богато поучаючого корму духовного и вельми

каву лектуру не лише для самыхъ Паломникi

але передовсѣмъ для всѣхъ тыхъ, котрымъ не

дилось участи брати въ достопамятнóмъ пал

ництвѣ Русинóвъ пóдъ руководствомъ Высоко

стойного Архіерея. Авторъ описуе, якъ въ род

нбмъ селѣ св Церковь удѣляе ему Божого б

гословенія, а нарóдъ зъ хоругвами выправляе

въ далеку дорогу, якъ зóбранй у Львовѣ Пал

ники въ торжественнóмъ походѣ удають ся на

лѣзницю, якъ парова машина минае неботы

Карпаты просторй рóвнины Угоръ, величавй

латы Буда-Пешту. скалистй горы Красу, ажь

конци дбстаeсь до Тріесту, сего морского баз

Австріи зъ его хуторами, виноградниками та

дами. Зъ особлившимъ же заинтересованемъ

дае авторъ подрóбно свои спостереженя и га

пбдчасъ шестидневного мореплавства зъ Тріе

до Яффы и тригодиннои ѣзды зъ Яффы до Пе

салима; а въ кóнци зъ якою побожностію, зъ

кимъ одушевленемъ и пóдъемомъдуха опровад:

насъ въ часѣ осмидневного побуту въ свят

мѣстѣ по всѣхъ святыхъ мѣсцяхъ Іерусали



Вефтлеема и Іордана та якъ молить ся за свою

родину, за свое село, за свóй край, за свою вóт

чину, за святу Русь, за святу Церковь, то Ты,

Побожный Читателю, если хочешь тое знати, не

пожалуй кóлька сотикóвъ, а купи собѣ нашу кни

жочку и перечитай!

Оденъпримѣрникъзъпочт. пересылкою стоить:

1) въ картоновомъ переплетѣ . . , К. 1 50

2) въ полотнянбмъ переплетѣ зъ слѣ

пыМи вытиСкаМИ . . . к. 1-7()

3) въ полотнянóмъ переплетѣзъзоло

тыми вытискамибезъ золотого обрѣзу К. 190

4) въ полотнянбмъ переплетѣ зъ зо

лотыми вытисками изолотымъ обрѣзомъ К.200

Высылае ся за готбвку.

Накладъ зъ причины великихъ коштòвъ невеликій,

тому радить ся
поспѣшити зъ замовленями.

УВАГА. П. Т. Читателѣвъ, залягаючихъ намъ зъ пре

нумератою за наше выдавництво, уклбнно просимо,

до посылки грошей за „Паломництво“ долучити

и грошѣ на вырбвнане: довгу, котрого высоту, об

числену до кóнця 1907 р., выписали мы синимъ о

ловцемъ на опасцѣ нынѣшного (LVП) выпуска.

Въ Коломыѣ дня 10. лат. марта 1908 р.

Бiбліотеки для рускои молодежи.



няннатнаант-т——————

До Н. Т. Читателѣвъ,

ПЯТ Ь НА йЦЯТ Б! И вжЕ Р ОКъ

выходить въ Коломыѣ

подъ редакціею ЮЛІЯНА НАСАЛЬСКОГО

Бібліотека для рускои молодежи.

- — -_…—-

Зъ ласки Божои и при помочи Высокопатріо

тичныхъ Родимцѣвъ пустили мы доси въ свѣт

57 выпусковъ, котрй въ 108 томикахъ, на взóр

чужинецкихъ тогорода выдавнищтвъ, мѣстять цѣл

серіи повѣстей и повѣстокъ,будьто оригинальных

на основѣ народныхъ звычаѣвъ и обычаѣвъ т

рускои исторіи и литературы, будьто зъ чужих

языковъ переведеныхъ або переробленыхъ, и бо

гато такого иншого, що може причинити ся д

ублагородненя молодого поколѣня ирозширеня ег

набутого наукою свѣтогляду Стоячи на грунт

религійнбмъ, патріотичнóмъ и народномъ, хотѣл

бы мы въ нашóй„Бібліотецѣ“ створити сезеркало

въ котрóмъ вóдбивають ся горожаньскй чесноты

се жерело, зъ котрого променемъ легкои наук



розливають сялучи правдивои просвѣты, cе огнище,

при котрóмъ молоде серце огортае любовь до вòт

чины и привязане до вѣры. Словомъ мы не вóд

хиляемо ся вóдъ жадного труду, гдерозходить ся

о тое, щобы вóдповѣсти жаданямъ читаючого за

галу; але просимо Высокоповажаныхъ П. Т. Ро

димцѣвъ, котрымъ далекосяглбсть нашои справы

не може лежати на серци, о моральне и мате

ріяльне пбддержане нашого выдавнищтва.

А просимо именно не лишь о розповсюднене

нашои „Бібліотеки“ по всѣмъ усюдамъ пашои

вотчины и о заохочуване доякъ найчисленнѣйшои

пренумераты, але такожь о до старчува н е

на м ъ вбдп овѣдн о г о п и сьм ен н ого ма

таріялу, котре доп ом о гл о бы на ш о

му выдавн и цтву стати на вы сотѣ

сво го пр и знач еня.

Нашою задачею Образова н е рускои

м ол одежи, нашимъ окликомъ Вѣра, Надѣя

и Любовь, нашимъ прапоромъ Церковь свя

та и Русь-Мати.
…

Коломыя въ марти 1908.

РЕДАКЦІЯ

Бібліотеки для рускои молодежи.
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Припоручаемо прехорошу брошуру:

Якъ плекати и доглядати

с ад()вину,

коли хоче ся мати зъ неи дохбдъ.

селянъ, мѣщанъ и учителѣвъ.

Написавъ Василь Породко.

ЧАСТЬ П.

Коломыя, зъ печатнѣ Вильгельма Бравнера 1905 р.

Тая вельми важна книжказаслугуе въ

повнѣ на то, щобъзнаходила ся въру

кахъ кождого зъ наншихъ письменныхъ

господарбвъ, дбаючихъ о то, щобы зъ

кождои галузи господарства вытягнути

якъ найбóльшй зыски.

Набути можна въ книгарняхъСтавро

пигійского Института и Шевченка въ

Львовѣ, або у автора въ Коломыѣ

(Коперника 24)

Цѣна одного примѣрника К. О50.

гндт чдГогѣ?

Пóдручникъ для властителѣвъ садовъ,I

!
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Она глянула цѣкаво на славного юнака и немогла

вбдорвати вбдъ него очей (до стор. 13).
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Бiблi отека для руско и м ол одежи

пбдъ редакціею Юліяна Насальского.

вышуекъLVП1. Томъ С1Х. Рбкъ ХV.
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Змѣй Нотяйскій

повѣсть зъ часовъ борбы Сербóвъ зъ Турками

Написана

п. хохолушкомъ.

Перевѣвъ

5
Яромиръ Ярославичь.

КОЛОМЫЯ.

3ъ печатнѣ А. П. Мивевича,

1908.
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П.

Яке чудо се случилось!

Такь хотѣло Провидѣне,

Щобъ на Сербіи славилось

Всенародне воскресене !

Немовь выбранй, повстали

Юнаки къ борбѣ святòй,

Знамя давъ Господь рукою,

Страшніи огнѣ лѣтали

Надъ сербскою стороною.

(Филипъ Слѣпацъ, сербскій поетъ)

Ясно сіяло сонце надъ сербскою краиною и

верствы егозолотыхълучѣвърозливались огненны

ми филями на вершины прославленыхъ горбóвъ

Кобляра и Вóвчаря та зъ-вóдси сплывали въНад

моравску долину, позолочуючи зеркало рѣки Мо

равы яркими звѣздочками, надаючи цвѣтоноснымъ

лугамъ и дозрѣваючимъ колосамъ пбль бóльшу

пестроту, приятнѣйшу свѣжóсть. Недаромъзовуть

Надморавску долину Сербскимъ раемъ, и хто ви

дѣвъ долину Темпе Грекóвъ, аболишечувъ о нѣй

яко о приютнóмъ мешканю богóвъ, яко о мѣсци,

где вóдбувають ся игрища и таньцѣ богинь лю

бови и вѣчнои молодости, той може собѣ уявити

красоту Моравскои долины.
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Але свого часу,въчасѣ борбъ, котрйзводжу

вано за свободу та независимóсть сербского нар

ду, не мали тіи луги стóлько красы, що нынѣ

Цѣла Сербія немовь прикрыта жалобною ризою

бо еще 1804. року стогнала пóдъ ярмомъ туре

кимъ або лучше сказавши, пóдъ злостію босній

скихъ спаговъ, музулманьскихъ вельможь.Дото

поры володѣвъ еще въ Бѣлградѣ грбзный намѣст

никъ Аганлія зò своими погаными братьми Ку

чукъ-Алимомъ, МолаЮсуфомъ и Фоличь-Мехме

домъ; приклоннй ихъ слуги яничары и боснійск

спаги переходили до тои поры по Сербскóй кра

инѣ зъ одного села до другого, безчестили христ

яньскй храмы, рабували свяченй одежи, уживал

ихъ на покрывала для своихъ коней; вътыхъча

сахъ примушували они сербскй красавицѣ, шоб

въ найкрасшихъ одѣняхъ плясали передъ ним

сербскій народный танець, названый „коло“, зну

щали ся надъ ними, обдирали ихъ, а обдертых

вóдсылали зновъ до родинныхъ хатъ. Вътыхъча

сахъ убивали они громадскихъ старшинъта и кож

дого, кого подозрѣвали, щомае якій-небудь вплыв

на христіяньскій народъ. Словомъ, цѣла Сербі

рбвналась тогды горѣ Голгофтѣ, на котрóй ката

ми були потурченй Боснійцѣ, а невинными жерт

вами христіяньскй Сербы, и въ цѣлбмъ широ

кбмъ христіяньскóмъ свѣтѣ не було тогдыанѣ од

ногочоловѣка,котрыйподнѣсъбы бувъ свой голос
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противъ такои несправедливости. Але кровь

такъ многихъ жертвъ не покропила надармо серб

скои землѣ!

Въ такóй то прехорошій день, на початку

сеи повѣсти описаный, иповъ сильный молодый

„Юнакъ“ (такъ зовуть Сербы кождого, хтохоро

бро боре ся) на полибитвы. берегомъ рѣки Мора

вы, оглядаючи уважно кождый гай, до котрого

зближавъ ся, приглядаючи ся быстрымъ окомъ

кождбй долинѣ и окружнымъ горамъ, закимъ

важивъбы ся бувъ выступити зъ-поза густолистыхъ

деревъ на широке поле. Пирокй темно-червенй

птаны, зеленый золотомъ тканый жупанець,здра

джували въ нѣмъ Серба ; по его войсковóмъукра

шеню въ волосю, по чорныхъ вусахъ, довгóйруч

ници, котру державъ все въ готовости, по ши

рокóмъ выостренóмъ ганджарѣ, пóзнати було, що

се Айдукъ, то есть оденъ изъ людей, котрй по

святили свое жите вотчинѣ и днемъ и ночію у

ганяючи за Турками, погубляли безпощадно во

рогóвъ рóднои землѣ.

Ось теперь збочивъ вóнъ трохи зò своеи

стежки, пускаючись туды близше до гóръ, и зъ

всѣхъ его рухбвъ можна було пбзнати, мовьбы

побачивъ щось незвычайного. Згорбившись укрывъ

ся межи довгй кукурудзянй бадиля и посувавъ

ся легонько на передъ, влѣпивши свои очи непо

движно въ одно мѣсце. Ой, око айдука быстре
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и еслибъ навѣть сей турбанъ бувъ укрытый еще

глубше въ гущавинѣ, котра застелила пóднóже

и хребетъ горы, а таки увидѣвъ бы его айдукъ.

— Где турбанъ, тамъ и голова Турка — по

думавъ айдукъ и хотяй тѣла не бачу въ

зеленóй гущавинѣ, куля моя досягне цѣли... Гей,

брате, шептавъ про себе ты може напивъ

ся дуръ-зѣля, коли важишь ся пускатись пбдъ

гнѣздо коренныхъ Сербовъ, пбдъ село Добрыню,

або може лишивъ дома послѣдну крыхóточку ту

рецкого розуму!

При тыхъ словахъ наблизивъ ся вóнъ вже

на стóлько, що ручниця его могла убити на певно

Турка. Вбнъ пристанувъ, прицѣливъ и въ мить

роздавъ ся грбмъ по долинѣ, вóдбивъ ся межи

скалами, а турбанъ вбддаливъ ся вóдъ гущавины.

И все утихло. Не чути було анѣ крикуанѣ

стогнаня раненого анѣ легонького шепоту въ гу

щавинѣ корча, за котрымъ сидѣвъ здаесь укры

тый Турокъ; лишь кóлька вóдстрѣленыхъ галу

зокъ и листковъ захрупотѣло та зашумѣло, пада

ючи на землю, а по-надъ головою айдука зашу

мѣло въ воздусѣ кóлька птычокъ, выстрашеныхъ

его выстрѣломъ зъ гнѣзда.

— То значить, що чортъ обманувъ тебe! —

сказавъ зъ гнѣвомъ айдукъ. Выбери собѣ очи,

Стояне, — говоривъ дальше, ударяючи себе ру

кою по чолѣ — та набий ними стрѣльбу мѣсто
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кулями, щобы ты набудучелучше пбзнававъ, гдe

лише самъ турбанъ, а где въ нѣмъ и голова, а

при головѣ и живе тѣло!

И набивъ ручницю,а закинувши еѣ на плече,

ишовъ, не уживаючи бóльше осторожности, просто

до горы.

—— Богатый бей носивъ тебe! — сказавъ вóнъ

зновъ, пóднимаючи зъ землѣ бѣлый шовковый зъ

червеными кропками турбанъ и оглядаючи дорогй

каменѣ, котрй свѣтились на нѣмъ. — Або згу

бивъ вóнъ тебе, утѣкеючи передъ Сербами въ

горы, або загубили побѣдителѣ айдуки. Будь якъ

будь, а таки видко, що братя на Моравѣ учули

нашь геройскій голосъ вóдъ рѣки Ядару и Раде

вины, и зрозумѣли его... добре зрозумѣли !

И выскочивъ чимъ
скорше на вершокъ...

— Свобода и Сербія! — крикнувъ сильнымъ

голосомъ въ долину. Смерть датиcамъ! Ура!

Смертьдатиcамъ!—повторило щосьзъпро

тивнои стороны вбдъ ЦеЛИНЫ СКаЛЪ.

Пóзнавъ Стоянъ, що се не бувъ вóдгомóнъ

его крику. Спустившись зъ горы, поспѣшивъ до

линою въ другу сторону и где вузенька стежка

закручувалась въ бóкъ, побачивъ передъ собою

середъ зеленыхъ гбръ смиренне село. Долина бу

ла тутъ бóльше простора и Морава зòгнувшись

въ каблукъ,зближала ся бóльше до села такъ, що
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мило було поглянути на цѣлу тую прекрасн

ОКОЛИПЮ.

…

Та Стоянъ не подивлявъ нынѣ красоты при

роды Въ селѣ бувъ неспокой; кóлькохъ уоруже

ныхъ людей спѣшило въ горы, мовь-бы ихъ вt

звавъ выстрѣлъ Стoяна до новои борбы зъ вор

гомъ. Побачивши однакъ айдука, задержались в

половинѣ дороги. И Стоянъ заждавъ трохи, стя

нувъ зъ себе поясъ, на котромъ повѣсивъ.був

турбанъ, подкрутивъ вуса и ишовъ гордо въ сел

—Богъ и Пречистая Дѣвазъ вами! — ска

завъ до людей, до котрыхъ тенерь зближав

ся. — Якъ бачу, вже и у васъ есть для доброг

Христіянина жилище. Петре Федоровичу, я уте

бе гбсть! Слава Іисусу Христу!

— Во вѣки вѣковъ! — вóдповѣвъ Петр

Федоровичь, склонивши голову. Здоровъ бувъ

Стояне Чупичу! Милымъбудешь гостемъ подъмо

ею стрѣхою !

…

И подавши собѣ руки, поцѣловались оба.Т

само зробивъ Стоянъ Чупичь изъ прочими мужа

ми, а опóсля пóйшли всъ до села. Нѣхто не не

покоивъ гостя невчасными пытанями, бо вбнъ н

зъѣвъ еще зъ иими хлѣба соли та не мавъ ещ

часу сѣсти пóдъ ихъ стрѣхою и вóдпочати в

ихъ дружескомъ кружку.

А по селѣ хутко рознеслось имя чужинц.

Кождый приглядае ся ему, радуе ся нимъ и обни



мае сердечно гостя. Бо то хоробрый юнакъ,а хо

роброгобрата-юнаказнаеи почитае цѣла Сербія.

Князь (такъ зовуть найстаршого въ громадѣ)

и начальникъ ихъ громады Петро Федоровичь,

повернувши недавно зъ Шумадіи и вóдъ Калуба

ры-рѣки, що впадае до Дунаю, розповѣдавъ имъ

о побѣдѣ братòвъ надъ Ядаромъ и Радeвиною, о

повстаню Сербóвъ надъ рѣкою Савою и въПу

мадіи, о геройскихъ подвигахъ Чурдя и Чупича,

о священику Луцю Лазаревичута о юнакуЯковѣ

Недадовичу.

…

Простй були его слова, безъ окрасы Гово

ривъ правду, отже нащо окрашень? Лише ложь

убираe cя. И слухачѣ понимали его, мимовóльно

кивали головами, пбдкручували вуса, затискали

кулаки, а очи ихъ блестѣли огнемъ, мовьбы вже

сейчасъ готовились до военного дѣла. Коли Фе

доровичь ставъ розказувати оЮріюЧорнóмъ,якъ

то нòнъ спагóвъ поражае и всѣхъ Сербовъ зби

рае пóдъ оружіе, тогды выступивъ зъ товпы Ми

ленько, нерозлучный приятельФедоровича, извер

нувъ ся до него...

— Гей брате, — сказавъ зъ огнемъ—пони

маю твое слово! Въ одну рукуягаганъ,а въдру

гу оружіе, и нужь на ворогóвъ! — и оглянув

шись кругомъ себе говоривъ дальше. — Хто

не запродавъ серця турецкимъ псамъ и не давъ



сковати своеи душѣ путами невóльництва, пбйде

за нами!

А Федоровичь скочивъ межи нихъ и махнувъ

стрѣльбою, пóднѣсши еѣ по-надъ голову... …

— Часъ мести прийшовъ!... Смертьдаrисамъ

и яничарамъ!

По сихъ словахъ хватили всѣ за оружіе и не

минуло кóлька днѣвъ, а Морава розливала радб

сно свои филѣ по освободженыхъ долинахъ водъ

Бѣлграда майже до Дунаю и цѣла Сербія витала

радóсными окликами побѣдникбвъ. Братя на Дри

нѣ чули о братяхъ надъ Моравою, якъ рóвно-жь

тіи о тамтыхъ.

Тожь и не дивно, що урадовались они, ви

дячи славного юнака межи собою.

— Се добрый звакъ! — говорили однй.

— Певно приносить якусь радóсну вѣст

ку! — думали другй.

— Цо зъ того буде? — пытавъ оденъ дру

того, але нѣхтоне непокоивъчужинця невчасными

пытанями, бо кождый знавъ, що и такъ о всѣмъ

довѣдае ся.

Увóйшли онóсля самй кметы зъСтояномъдо

хаты Федоровича.

Тутъ поздоровивъ господарь еще разъ свого

гостя та всѣхъ кметóвъ, котрй покропившись на

передъ свяченою водою, поклонились передъ обра

зомъ Пресвятои Тройцы. Ошбcля сѣли, а госпо
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дарь выйшовъ изъ свѣтлицѣ и вернувши незадов

го, принѣсъ на деревянбмъ тарелци хлѣбъ и сóль.

За нимъ увóйшла его красна сестра Олена, слава

дѣвчатъ и краса цѣлои околицѣ, тримаючи въ од

нбй руцѣ кубокъ, а въ другóй лыкомъ оплетену

фляшку зъ улюбленою сливовицею. Она глянула

цѣкаво на славного юнака и не могла вóдорвати

вóдъ него очей,якъ вóнъ зъ еи братомъ дѣливъ

хлѣбъ и сóль Наразъ задрожала, еи рожевелице

покрыло ся блѣдстію, а фляшка туй-туй що не

выпала ѣй зъ рукъ. Скоро однакъ спамяталась,

хоть все еще зó страхомъ споглядала на турбанъ,

що висѣвъ при поясѣ Стояна. Небога бачь зля

калась турбана, думаючи, що чужинець, вступив

шій теперь въ ихъ хату, знявъ его може недавно

зъ головы убитого чоловѣка. Она була Сербинка

и неразъ видѣла на дорозѣ порубанй трупы и не

боялась ихъ; чижь-бы може пбзнала турбанъ?

И щожь? Турбанъ оденъ до другого такъ подóб

ный якъ яйце до яйця. А може були на нѣмъ

якй особлившй знаки, що лише для неи були по

нятнй? Побачимо!

Коли гостѣ почастовались хлѣбомъ та солею,

звернувъ ся Федоровичь до сестры, взявъ вóдъ

неи стаканъ и фляшку и наливавъ для гостей.

—Стоянъ Чупичь вставъ зъ мѣсця...

На свободу Сербіи и славунашои православ

нои вѣры! — сказавъ, пóднѣсши стаканъ.



— Нехай такъ буде аминь! — додали всѣ.

— Гоременѣ! — зашептала и собѣ Олена,

склонивши голову, и румянецъ покрывъ еи лице.

Стаканъ обойшовъ кругомъ и СтоянъЧупичь

взявъ его зновъ до рукъ. .

—Колись — говоривъ проникаючимъ голо

сомъ-лѣтали орлы Балкану вѣтромъпо всѣхъ сто

ронахъ,аяструбынеопускалимирнои Шумадіи...ба

чили вы може ихъ летъ сими днями?Сонце идезò

всходу назахóдъ,але дикй звѣрѣ тягнуть на пóв

нóчьдозолотоверхогоБѣлграда,а свѣтлй стѣны его

прикрытй нбчнымъ покрываломъ. Аганлія и его

сваты непроглянуть вже черезъ стадо яструбóвъ

до небесного сонця...Самъ Господь выславъ напе

редъ послбвъ нашихъ... Незадовго прийдемо и мы

итому пють они на щасте своеи стрѣчи зъ нами

пóдъ золотоверхимъ Бѣлградомъ!

…

— Смерть датусамъ! — крикнули всѣ мовь

бы на доказъ, що поняли его бесѣду.

Стоянъ Чупичь выхиливъ стаканъ ажъ до

дна иударивъ рукою въ стóлъ, мовъ-бы на потвер

джене засуду кметòвъ. …

Теперь стали они радитись о высланю Но

тяйского айдука та навѣть не замѣтили, щоОле

на не выйшла зъ комнаты, якъ то есть въ звы

чаю, що женщины выходять, коли мужчины толку

ють о важномъ дѣлѣ. Лише оденъ Стоянъ замѣ

тивъ еѣ та часто кидавъ на ню очима. И можна



 

—Ахъ, чижь я винна, що я тебе такъ страшно

иолюбила? (до стор. 24).
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було пбзнати, що вòнъ не желавъ собѣ того, що

бы красна дѣвчина ишла зъ его очей.

Нарада скоро скóнчила ся, бо где одна гад

ка и згóдна воля, не треба довго радитись.

— Пойдемъ пбдъ Бѣлградъ! — говорив

Федоровичь.
з

—Чимъ скорше, тымълучше,бо кожда годи

на дорога ! додали кметы та на тóмъ и по

кóнчено раду.

—Въ кого бувъ вымѣреный той выстрѣлъ

що такъ громко рознѣсъ ся понашихъ горахъ?—

запытавъ ажь теперь господарь дому свого но

вого гостя. —Ось и турбанъ видимо коло твог

пояса... се добра вóдповѣдь! Дивно менѣ, що ещ

оденъ спбзнивъ ся на берегахъ Моравы...

По тыхъ словахъ приступила Олена близш

фдоСтояна, а на еи лици вóдбивъ ся выразъ най

бóльшои уваги, хотяй на силу старалась она уда

ти холоднокровнбсть.

Стоянъ трохи зарумянѣвъ ся.

— Обманъ запавъ на мои очи ! — сказав:

вóнъ. -- Я погубивъ выстрѣлъ на порожныйтур

банъ... Отъ вамъ вóнъ!

И кинувъ его на стóлъ, а богатый кашемир

скійшаль,зъ котрогозробленыйбувъ турбанъ,роз

винувъ ся передъ ихъочима. Очи Олены блысну

ли радостію и немовьдосытьдля неи булотого,щ

чула, выбѣглазъ комнаты.
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— Сей турбанъ? — кликнувъ Федоровичь,

приглянувшись зъ-близка розвиненому шалеви,

опбсля выбѣгъ и скоро вернувъ ся зъ такимъ са

мымъ турбаномъ. Дивѣть ся ! говоривъ,

звертаючись до всѣхъ —- Якійсь чортъ кепкуе

собѣ зъ насъ! И я стрѣливъ вчера въ той тур

банъ и дивѣть ся, не подббнй они оба?

— А се диво! — говорили кметы, немогучи

поняти причины такои пригоды.

Стоянъ Чупичь мовчавъ, пóдкручувавъ собѣ

вуса и було видко, що попавъ на якусь думку,

мовь-бы понимавъ причину тои пригоды. Однакъ

покивавъ головою и все мовчавъ, бо недовѣрявъ,

а говорити що лише на пóдставѣ здогадóвъ, не

було въ звычаю айдука. Нѣхто не знавъ, що ду

мати. () т()МЪ.. .

Наконець выйшли кметы, щобы оповѣстити

народови рѣшене походу на Бѣлградъ, а народъ

загремѣвъ радóснымъ окликомъ та звенѣвъ меча

ми, спѣваючи боеву пѣсню, по звучала далеко

по Моравской долинѣ.

По водходѣ кметòвъ лишивъ ся въ своѣй

хатѣФедоровичь самъ на самъзъСтояномъ. Кóль

ка хвиль мовчали оба и кождый зъ нихъ бувъ

занятый своею думкою.

— Брате, у мене лежить щось на серци! —

заговоривъ въ конци Стоянъ.

— Не добре, брате, тое на довшій часъ
…

2
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скрывати въ серци! Говори якъ передъ бра

томъ! — сказавъ Федоровичь.

— Сестра твоя красна — продовжавъ Сто

янъ та до сеи поры не видѣвъ я красшои, хо

тяй наша Сербія пребогата въ красавицѣ !

Федоровичь поправивъ собѣ поясъ.

— Ну, говори дальше, брате! — вóдповѣвъ.

— Кровь моя горяча, а серце все на язы

цѣ — продовжавъ Стоянъ трохи тревожнымъ го

л()(2ОмЪ и моею гадкою есть, що мае бути то

и стане ся!... Я люблю твою сестру!

Федоровичь знявъ шапкуи наповнивъ стаканъ

сливовищею. Половину выпивъ самъ, а другу по

давъ Стоянови...

…

— Пий, милый побратиме, на щасливй за

ручины !

л

Стоянъ выпивъ, опосля подали собѣ руки и

поцѣловали ся въ лице. Умова заключила ся.

— Олена теперь въ огородѣ! — додавъ Фе

доровичь.

м

Стоянъ пóйшовъ въ огородъ, а воевода над

моравскихъ Сербóвъ поспѣшивъ заняти ся приго

товленями до походу на Бѣлградъ.

Сонце вже западало,лише верхи гóръ озаря

лись еще его лучами и темнозеленй сосны кра

совались чудесною барвою румяного свѣта. Вже

лишились лише Кобляръ и Вбвчарь въ огненнóмъ

мори западаючого сонця, котре еще разъ мельк



нувши по-надъ ихъ головами, згасло, и вся око

лиця покрылась вечѣрною мракою.

Федоровичь вернувъ до хаты, щобы пригото

вити и свою збрую Стоянъ сидѣвъ коло вóкна

и дививъ ся въ мрачную даль, такъ якъ-бы хо

тѣвъ заключити зъ ночею щиру дружбу, бо и въ

его груди залягля чорна ночь. Поява Федоровича

вóдтягла его вбдъ задумы. ”

— Брате, — сказавъ вóнъ, подаючи ему

руку — серце Олены не для мене сотворене!

— Серце женщины розплыне ся якъ воскъ

передъ сильнымъ мужемъ! - вóдповѣвъ Федоро

вичь. - Оно повинно перше запалитись, щобы

могло приняти першу любовь. Не журись отже,

брате, колись полюбить и еи серце!

Стоянъ покрутивъ головою

Але для мене оно не запалаe любовнымъ

огнемъ нѣколи... нѣколи! О, дай Боже, щобы мой

здогадъ бувъ неправдивый!

— Цо хочешь тымъ сказати, милый побра

тиме?—запытавъ Федоровичь, трохи наляканый.

— Лишѣмъто!—вóдповѣвъСтоянъ, протира

ючи зморщене чоло рукою Однакъ будь що

будь, мы, Петре Федоровичу, зóстанемо для себе

нерозлучными побратимами!

Зóстанемо, — сказавъ на сеФедоровичь—

якъ оденъ Богъ надъ нами и якъ желаемо, щобы
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Пресвятая Дѣва вставила ся за насъ и за нашу

вóтчину!

Федоровичь пóйшовъ за своимъ дѣломъ, а

Стоянъ потонувъ опять въ задуму и вставши зъ

мѣсця, почавъ скорымъ крокомъ проходжуватись

по комнатѣ.

II

Ночь була ясна. Высланй послы вертали о

денъ за другимъ. На воддаленыхъ горахъ видко

було огненнй луны и роздавались то тутъ то тамъ

выстрѣлы изъ ручниць. Були се условленйзнаки,

подаванй доокреснымъ сторонамъ, що вождъ Над

моравскихъ Сербовъ кличе мужѣвъ до оружія.

Въ селѣ Добрыни все утихло; кождый водпочи

вавъ, бо передъ зорею треба имъ буде ити на пóв

нóчь, побѣдити Боснійскихъ спагóвъ и на окопахъ

многославного Бѣлграда встромити прапоръ серб

скои свободы.

Поза Петромъ Федоровичемъ промчаласьякъ

тѣнь якась женщина и прикрыта широкимъ по

крываломъ, побѣгла мовь ланя въ сторонутои го

ры, по тóй самóй стежцѣ, по котрой въ полудне

прийшовъ бувъ Стоянъ Чупичь Нѣхто не запри

мѣтивъ еѣ, а колибъ и за примѣтивъ бувъ въ бѣ

лой одежи, въ пбвночнóй порѣ, бувъ бы перехре

стивъ ся знакомъ святого хреста та вóдвернувъ
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свои очи. Бо щожь иншого могло бы то бути якъ

не чародѣйна дѣва. котра обходить горы и долины,

села и мѣста, и вступае до хаты, где мати або

нянька не стереже дрѣмаючого дитяти, надъ ко

трого колыскою любить нахилятись чародѣйна дѣва

и скоботати та щипати плачучу дитину?

Але дѣвиця наразъ остановиласьзлякана ТБй

здавалось, що чуе когось идучого за собою. Она

оглянулась .. однакъ лише вѣтрець зашепотѣвъ

въ кукурудзяныхъ бадиляхъ и Морава шумѣла,

ударяючи тонкими филями о зеленй береги. Дѣ

виця успокоилась, хотяй здавалось ѣй, що коли

оглядалась, промелькнула якась тѣнь межи высо

кою кукурудзою. Она глянула вътое мѣсце, однакъ

тѣнь не рушилась Такъ спѣшила она дальше.

Наразъ, коли була вже близко верха горы, учула

за собою звукъ, що его выдають ногою порушенй

камѣнчики, котрй не могла еи легонька стопа роз

кинути. Она опять перелякалась, але бóльше не

оглядалась, бо на краю гая, що дальшерозширявъ

ся въ густый многовѣчный лѣсъ, стоявъ молодець

зъ простертыми до неи раменами и она радбсно

кинулась въ его обѣймы.

На першій поглядъ пбзнати було въ тóмъ

молодци Турка, Боснійского бея Ѳго дорогоцѣн

ный турбанъ, на подивъ, зовсѣмъ бувъ подóбный

до того, що его Стоянъ Чупичь принѣсъ бувъ до

села Добрынѣ. Вбнъ бувъ покрытыйзолотыми лус



— 22 —

ками, а самъ молодый бей бувъ одѣтый въ легку

катанку и добре уоруженый. Ѳго горда постава,

складнóсть всѣхъ членовъ тѣла и той мужескій

выразъ лиця, що въ нимъ двое очей якъ двое

яркихъ звѣздъ блестѣло, говорили найявнѣйше,

що той молодець бувъ любимцемъ чорноокихъ

дѣвчатъ, мослеминьскихъ женъ, що и серце хри

стіянки могло трепетати при поглядѣ на него.

Рожо Дамаска, котру великій пророкъ

переселивъ въ темнй луги Сербіи, щобы розогрѣ

ла серця его любимцѣвъ ! — говоривъ молодецъ,

пригортаючи дѣвицю нѣжненькодо грудей —Вже

думавъ я, що мое око не буде больше купатись

въ твоѣй красотѣ, моя голубко! А ото звѣзды о-,

чей твоихъ споглядають приклонно на темноту

моихъ грудей, ажь въ души ясно стало. Бачу

и розплываюсь въ чувствахъ любови и щастя!

И обнявши еи личенько обома долонями, гля

дѣвъ на него поглядомъ, розжаренымъ любовною

страстію, мовьбы хотѣвъ всю красу и любовьдѣ

вицѣ втягнути въ себе своими палаючими очима.

— Отвори уста, тую чудову рожеву чапу,

що зъ еи поцѣлуями втягаю въ себе небесне ща

сте! Отвори красненькй усточка, нехай учую со

лодкй звуки твого голосу! — говоривъ дальше,

любуючись нею.

Але наразъзанепокоивъ ся блѣдостію еи лиця.

— Аллахъ, щобачу? Читожальчи страхъ?
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Говори, о говори, моя найдорожша !

вавъ нетерпеливо.

— Може одно и другe, любимче душѣ мо

принуку

еи! — сказала дѣвиця шепотомъ.

— Одно и друге?! — повторивъ переляканый

молодець.

—Такъ есть! — сказала рѣшучодѣвиця.

Жаль стискае, мое серце, нщо я, христіянка, дочь

нещасливои Сербіи, вбддала свое серце ворогови

моеи вóтчины и мого Бога!

—А чи знаешь ты мого бога, владычице?—

запытавъ молодець. — Аллахъ нехай буде свѣд

комѣ менѣ и его святый пророкъ! Богъ мóй...

любовь... въ нѣй жину, въ нѣй иумру. а въ раю

пророка Магомеда найдутебезновъ. любадѣво!—

и протягнувъ до неи руки та пригорнувъ зълю

бовію до грудей. — О, я не желавъ бы увóйти

въ область райского щастя, я выбравъ бы радше

Сагарску пустиню на свое мешкане, щобы лише

мбгъ спочити коло тебe, владычице! Ты красна

якъ ранна зоря надъ Стамбуломъ, красша якъ

жена Магомеда и всѣ святй дѣвы вашй, и тому

величаю тебе, вóддаю божеску честь и покланя

юсь тобѣ. райска дѣвице! — докончивъ зъ при

страстію, а лиця его горѣли живѣйшимъ огнемъ

на устахъ прекраснои Сербинки.

— Перестань, не говори такъ! вóдповѣла

дѣвиця, солодко упоена. — Ты вырвешь изъ
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сѣды вырвавъ ты изъ мене мою вбтчину...

И потягнена страстнымъ огнемъ его очей,

пригорнулась сильнѣйше до него, то зновъ вóдда

лившись, дивилась въ его лице.

— Ахъ, чижь я винна, шо я тебетакъ при

страстно полюбила? О, нѣ! нѣ! и скОчила

зновъ въ его оббймы. Пречистая Дѣва вóдпу

стить менѣ, ахъ бо я инакше не можу...

— Такъ тебе радо слухаю, сонце душѣ мо

еи! — сказавъ на тое молодець. — А що гово

рила ты о вòтчинѣ? Знаю и я свою вотчину, та

що еи люблю, есть доказомъ се, що тутъ борюсь

за еи славу...

— Ахъ, и тая борба — сказала вздыхаючи

дѣвиця есть причиною мого горя !

— Лиши то! — шептавъ бей. — Незадовго

покорять ся всѣ христіяне нашому мечеви, а пóв

мѣсяць засіяе зновъ на сербскихъ горахъ..

— Сохрани, Боже! — крикнула зо страхомъ

дѣва и вóдступила вóдъ молодця.

Чого-жь отжежелаешь?
запытавъ стур

ченый молодець. Щобы коранъ упавъ та щобы

я окропивъ своею кровію его упадокъ?

Нѣ, о нѣ! Того не хочу! закричала

Сербинка. — Нехай упадае коранъ, шобы лише

ты менѣ лишивъ ся! Селише наповняе моюдушу



 

— Погибай, рабóвнику нашихъ дѣвчатъ! (до стор. 31).
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страхомъ, що бачу любимця мови душѣ и рбдного

брата въ борбѣ противъ себе, оденъ настае на

жите другого!
…

— Утихомири ся,моя мила! — говоривъбей

зъ нетерпеливостію. — На Магомеда, на святу

Каaбу и на мою любовь до тебе кленусь передъ

тобою, що моеи руки не пóднесу противъ твого

брата, хотяйбы навѣть его рука справлена була

противъ мене ..

— Га! — загомонѣла дѣва и двѣ слезы за

дрожали ѣй на лици.

-- Скажи, що еще можу зробити? — за

пытавъ бей.

— Османе, любимче, великодушный мужу!

просила Олена, складаючи руки якъ до моли

твы, Твое благородіе есть безпримѣрне, але

що оно менѣ поможе? Я боюсь о твое жите и е

слибы ты упавъ вóдъ руки Петра, я зненавидѣ

ла бы брата... Я знаю инше средство!

Водкрый менѣ се средство, — сказавъ

Османъ радосно а я, рабъ твой, выслухаю

тебе охотно, звѣздо моеи душѣ! у

— Перестань переслѣдувати братóвъ тво

ихъ! говорила дѣва благаючимъ голосомъ. —

Будь Христіяниномъ,якъбули батьки твои,а радо

повитае тебе братъ мóй въ своѣй хатѣ...

Чорна хмара пересунулась по лици Османа.

Око его спочило прошибаючо надѣвѣ, потóмъ скло
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нилось до землѣ и опечаленый молодець положивъ

обѣ руки на серци, якъ-бы хотѣвъусмирити вну

трѣшнй муки Олена чекала зъ тревожнымъ ви

домъ вóдповѣди и прогягнула еще разъ благаючо

руки до него и въ такой поставѣ стояла, не ру

хаючись зъ мѣсця мовь-бы оцѣпенѣла.

Олено! перервавъ довге мовчане Ос

манъ пригнобленымъ голосомъ. — Я почитавъ

твою вѣру и нѣколи не желавъ, щобы ты для

любови до мене вóдрекла ся свого Бога, бо я ду

мавъ, що ты вѣришь подóбно якъ и я въ непере

ломиму силу любови; однакъ все на свѣтѣ пóд

лягае зрадѣ и все знайде свой конець. И Стам

булъ упаде въ розвалинахъ, якъ вѣра моя запа

лась въ твоѣй любвѣ. Ты дала себе подмовити,

ты прирекла своимъ братямъ, ужити всеи своеи

силы надомною, щобы вóдвернути мене водъ вѣры

Магомеда, въ котрой до нынѣя находивъ розкóшь

и блаженьство; ты хочешь, щобы я вырѣкъ ся

славы и ставъ погордженымъ раемъ... Пращай от

же, будь щислива, больше нѣколи не побачимоеь!

И водвернувшись ишовъ зъ-вóльна въ гуща

вину. Олена упала на колѣна и зъ еи грудей вы

рвавъ ся серцc роздираючій крикъ, такъ якъ-бы

хоронячій ся въ нимъ боль хотѣвъ ихъ розорвати.

—Душе моеи душѣ!— говоривъ жалòсно

молодець. — Водкрый зновъ звѣзды твоихъ очей,

щобы знайти въ нихъ стежку до твоеи любови !
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И дѣвиця склонила голову на его груди и

довго спочивала въ его оббймахъ, перерываючи

мовчанку глубокимъ вздыханемъ.

— Не опускай менебòльше! — просивъ Ос

манъ. Ходи зóмною въ двóръ моихъ бать

кóвъ! Тутъ сумно и неприятно та не чути ин

шого голосу якъ о борбахъ и розливѣ крови,а въ

тóмъ нема приятности для серцяженщины. Ходи,

о ходи въ великолѣпнй палаты Сераева, що мы

его зовемо короною городóвъ. въ котрóмъ анѣра

дощамъ анѣ веселости нема кóнця! Тамъ учуешь

пѣснь соловія, а у ногъ твоихъ побачишь твого

раба, шо молить ся до твоеи любови! О ты. сер

це мое! Щасливый буду тамъ я, а ты будешь

пити радость повною чашею и утѣшатись нѣколи

неминаючимъ щастемъ!
л

Мовчанедѣвицѣ принявъ вóнъзазгоду и свис

нувъ, а кóлька узброеныхъ прибóчныхъ сторожей

папѣ, делисóвъ. показало ся въ гущавинѣ.

Дѣвиця подняла голову...

—Добре. пбйду. пóйду зъ тобою! — гово

рила мовь въ горячцѣ. Ахъ я знаю, шо то

значить жити далеко вóдъ тебе . Алезмилуй ся,

наколи ты мене вóдчуживъ вóдъ родины, вбдъ

вбтчины, лиши тенѣ бодай мого Бога, инакше не

буду мати довѣря до твоеи любови !

На тую гадку вернула ѣй попередна вóдвага.
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Она задержала его, коли вóнъ провадивъ еѣ до

осѣдланого коня.

—Пожди, любимче!—сказала. —Довѣдай

ся перше, що мене женeзъ вбтчины и зъ рбдного

дому та примушуе ити за тобою! Нынѣшногодня

принѣсъ славный айдукъ Стоянъ...

—Знаю его!— сказавъ Османъ, переры

ваючи ѣй бесѣду Слава о нѣмъ правдива!

Однакъ... — тутъ перелетѣвъ по его лици у

смѣхъ—однакъ я обманувъ его и если бы я бувъ

не нагадавъ собѣ тебе, то бувъ бы я пославъ ему

въ груди оловяну птычку, бо ледви на двайцять

крокóвъ стоявъ вóнъ менѣ на цѣли...

Наразъзашумѣло въ гущавинѣ, мовь-бы хтось

або приближавъ ся або ишовъ гдесь недалеко.

— Слухай! — прошептала Олена.

— Не бóй ся, мила!— сказавъ Османъ. —

Збуджена птыця злетѣла зъ гнѣзда Але скажи

дальше, що знаешь о Стоянѣ?

— Коли вонъ принѣсъ твой турбанъ, — го

ворила трохи занепокоена Олена — я злякалась

дуже и хотяй не могла вѣрити, щобы вóнъ еготобѣ

зъ головы знявъ, однакъ мене огорнувъ лякъ. Се

було причуте. Братъ мой прирѣкъ ему моюруку

и если бы я була познала его скорше якъ тебе...

о, то я була бы его такъ полюбила якъ тебе, то

го героя нещасливои Сербіи Але теперь вже все

пропало; я примушена утѣкати передъ любовію
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своихъ братóвъ, а они будуть проклинати не

вѣрну сестру и сыпати попелъ на тіи мѣсця,

где она колись стояла и куды ходила, зрад

ниця вотчины! Но я не зраджу еи нѣколи и

все буду молити ся за еи добро! Тожь ходи,

ходи! . Серце мое бе ся жалосно!.. Нѣ... нѣ...

я не зрадила вóтчины! ..

— И не зрадишь нѣколи! — вóдозвавъ ся

за нею сильный мужескій голосъ.

Перелякана Олена оглянулась, .. за нею сто

явъ Стоянъ Чупичь, грóзный мститель вотчины,

не зважаючи на Османа и его делисóвъ, мовь-бы

ихъ тутъ не було. Але на Олену дивилось его

око, а она дрожала, бо выреклась своеи вотчины

и народа за безцѣнну любовь потурченця. Она,

хотяй не понимала цѣлои величи свого проступку,

но таки трепетала якъ осиковый листокъ А Ос

манъ и его делисы поглядали зъ подивомъ на не

устрашимого юнака, мовьбы не могли поняти,

щобы оденъ айдукъ смѣвъ выступити зъ оружі

емъ противъ большои силы Туркóнъ, щобы пóм

стити зраду вóтчины. Они злякались, бо не мали

понятя о тòмъ жарѣ серця, зъ якимъ коренный

Сербъ любить вотчину и свою вѣру.

— Олено Федоровно! сказавъ Стоянъ хо

лоднокровно. — Ты знаешь нашь законъ и зна

ешь, що заслугуе зрадниця вóтчины. Але я ли
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шаю судъ твому братови; тому ступай за мною,

щобы зъ его устъ учути засудъ!

Сказавъ и зъ гордостію протягнувъ руку за

Оленою. Але она вóдступила и шукала охорони

коло грудей любимця.

— Они убють мене! кликнула зъ трево

гою и въ той хвили лежала въ обоймахъ свого

рякеНИХа.
…

—Гей,ты рабeпóдлый !—закричавъОсманъ

и его ятаганъ зашумѣвъ въ воздусѣ. —Ворчишь

мовь той встеклый песъ, що урвавъ сязъ увязи,

на невѣсту свого пана, ты псе христіянскій!

И ятаганъ полетѣвъ вѣтромъ прямо наайду

ка. Але айдукъ быстрѣйшій якъятаганъ, киненый

рукою Турка. Османъ промахнувъ ся... айдукъ

стоявъ на боцѣ.

Слава Сербіи и нашбй вѣрѣ!—крикнувъ

грбмкимъ голосомъ. — Погибай, рабовнику на

пихъ дѣвчатъ!

И зъ тымъ окликомъ кинувъ ся на Османа.

Алетутъ стояли вже делисы бeя и ударъ Стояна

вбдбивъ только у одного зъ нихъ ятаганъ зъ ру

ки, котрый вóдлетѣвши забивъ ся глубоко въ пень

старого дуба. .

— Убийте того пса! крикнувъ Османъ,

вбддаляючись зъ своею добычею, и вскочивпи зъ

нею на коня, помчавъ ся стрѣлою межидеревами.

— Свобода и Сербія! залунавъ голосъСто
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яна. — Сюды, рабы Исляма, нѣжнй поклонники

лукавого корану... Сюды, сюды !

И держачи въ одной руцѣ довгу ручницю,

въ другóй ганджарь, розмаховавъ ними кругомъ

себе. Тутъ роздеръ коневи ноздрѣ, кóнь станувъ

дуба и подавъ ся въ задъ; тамъ задзвонилодуло

ручницѣ о панцырь делиса, такъ що стревоженый

делисъ мало що не упавъ зъ коня и поскакавъ

на нѣмъ въ гущавину. Гей, що вартатри делисы

противъ одного айдука, три воробцѣпротивъ одно

го орла? Се полова на воздухъ, котру легкій по

дувъ вѣтру розжене на всѣ стороны.

Иделисы водскочили вóдъ айдука та выпа

лили изъ своихъ пистолетовъ.Одна кулька полетѣла

бокомъ и упавши на землю, зашумѣла въ куку

рудзяныхъ бадиляхъ, друга зорвала зъ головы

айдука шапку, а трета осмалила ему кучерѣ на

лѣвóй высцѣ, мовь бы ихъ хто подтявъ; але нѣ

одна не доткнула ся его тѣла.

— Гого! — вóдозвавъ ся айдукъ, розъяре

ный боевымъ духомъ. Якъ на Турка, добрый

бувъ стрѣлъ, однакъ на волосъ хибивъ!

И при тòмъ выпаливъ зъ одного изъ своихъ

пистолетовъ. Оденъ делисъ застогнавъ, вылетѣвъ

изъ сѣдла и упавъ горѣлиць на землю; кровь

потекла чорною струею зъ его грудей. Прочй

утѣкли.

Стоянъ Чупичь не переслѣдовавъ ихъ, лише



звернувъ ся на бóкъ, где зъ-поза 5деревъ; догля

нувъ бѣлу одѣжьОленыФедоровнои, вóдъѣзджаю

чои при боцѣ бея Османа. Они не вбдъѣхали еще

далеко, бо битва зъ его делисами нетревала бóль

ше якъ хвилину. Стоянъ вымѣривъ ручницею, по

ставивъ ногу на передъ и выстрѣливъ. Выстрѣлъ

гукнувъ по долинѣ и вóдбивъ ся въ горахъ. Але

Османъ гонить дальше и побѣднымъ крикомъ

дае знати, що свисть олова прошумѣвъ безъ шко

ды надъ его головою.

…

А Олена? Она не знала, що кругомъ неи дѣе

ся. Бо и якъже було знати? Она покидала ко

лыску свогодитиньства, покидала братóвъ и рбдню,

покидала могилы батькóвъ и святинѣ, въ котрыхъ

молила ся. Она вóдкинула вóдъ себе свою вотчи

ну та еи теперѣшне горе, а все то для марнои

любови. Она, христіянка, вóддалась найбóльшому

ворогови своеи вѣры, пбйшла зъ розмысломъ за

чоловѣкомъ, шо зъ поруганемъ говоривъ о еи Спа

сителю та забиравъ въ неволю братòвъ одновѣр

цѣвъ. Тожь и не диво, що она лежала въ его о

бóймахъ безъ памяти. Дивне однакъ то, що на

згадку про се, що минуло, на гадку о тòмъ, що

буде, не розбрвалось еи серце, щобы могла поки

нути затроене жите, доки еще сербскій вѣтеръ

вѣявъ ѣй въ очи. Але пóдъ сонцемъ все возмож

но, навѣть здрада вбтчины и вѣры ! Тожь и не

диво... не диво!...



Стоянъ споглядавъ за утѣкачами ; гдеколи

мелькнули они ему зъ-поза деревъ, ажь въ кбнци

счезли эму зъ очей въ темнóй гущавинѣ.

—Проклятйконарѣ,— говоривъ вóнъ озлоб

леный, набиваючи свою ручницю — щозакрыли

менѣутѣкачóвъ! Але добре и такъ... на шобуду

тратити олово и дорогій порохъ?

И опять вóдзыскавъ холодну кровь. Станув

ши оперъся наручницю и споглядавъ задумчиво

передъ себе.

—А я еѣтакъгорячо полюбивъ!

разъ по разъ.

На выстрѣлъ айдука вóдозвались голосы и

новй выстрѣлы вóдъ села Добрынѣ. Нарбдъ спѣ

шивъ на мѣсце боевои перепалки. Самъ Петро

Федоровичь стоявъ на передѣ.

Стоянъ протеръ собѣ чоло рукою, закинувъ

ручницю на плече и ставъ холоднокровный, якъ

все. Бо якъ-жеНотяйскій айдукъ мавъ бы трево

жити ся теперь, если не тревоживъ ся тогды, ко

ли его братя падали въ кровавой битвѣ? Вóнъ

мовьбы не чувъ зближаючихъ ся, приступивъдо

убитого дeлиса та копнувъ его ногою.

—Поганый рабъ! — сказавъ.— Отъ таку

дóставъ ты заплату за се, що помагавъ свомупа

нови выкрасти дѣву Сербинку! Алеякій зъ того

дла мене хоcенъ? Мертве тѣло Турка за дѣву,

красу всеи хорошои Сербіи ! Яка недостойна за
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мѣна! Лежи отже, поганый Турчу, на сырóй зем

ли, на кормъ дикимъ звѣрямъ та орламъ, щобы

вже разъ насытились они такожь мозулманьскимъ

мясомъ. Гей, бо задовгоогрызали они кости уби

тыхь сынóвъ Сербіи ! Але збруя хиба вжене при

дасть ся тобѣ; возму еѣ собѣ на памятку моеи

печальнои побѣды...

При тыхъ словахъзóгнувъ ся, вóдóпнявъ вóдъ

боку убитого Турка пистолеты и рожóкъ зъ по

рохомъ и пересыпавъ порохъ до свого рóжка.

— Добрый то запасъ! — говоривъ зъ жа

лемъ. — За мои два стрѣлы така надгорода!

Лише скóнчивъ свою роботу, зближивъ ся

до него Петро Федоровичьзъ своими жовнѣрами.

Гей, то Стоянъ Чупичь!— кликнувъ мо

лодый вождъ НадморавскихъСербóвъ. — Дѣйсно

нóчный сокóлъ ! Коли мы вóдпочиваемо, вóнъ спро

шуе на нóчный пиръ турецкихъ рабóвъ и стелить

ними дорогу дла своихъ братбвъ... — А говоривъ

ты зъ нимъ голосомъ своеи ручницѣ?— запы

тавъ зъ цѣкавостію, приступивши ближше. О

такъ! додавъ, увидѣвшитрупаделиса. — Якъ

бачу, говоривъ ты зъ нимъ не даромъ!

— Майже на дармо! — вóдповѣвъ Сто

янъ. Чи рабъ стане за пана?

—Цо говоришь, Стояне Чупичу?—запы

тавъ Петро Федоровичь зъ зачудованемъ и всѣ



товаришѣ обступили айдука, хотячи довѣдати

где що про перепалку. …

—Важну новину скажу тобѣ, Петре Федо

ровичу, — сказавъ Стоянъ —а вы,братя,устав

те ся кругомъ, щобы могли чути кожде слово!

Щодумаешь. вождеНадморавскихъ юнаковъ? -

говоривъ до Федоровича. —Чій-тотурбанъ бувъ,

котрый ты передвчера найшовъ на дорозѣ ?

— Я стрѣливъ въ него якъ и ты, — вóдпо

вѣвъ Федоровичь — тому була менѣ нынѣшна

пригода дивна ..

— Але я скажу тобѣ еще щось дивнѣйшого,

— продовжавъ Стоянъ — що може тебe дуже

перелякати... … .

Лише разъ въжитю бувъя въ страшнбмъ

положеню, лише разъ дрожавъ я ! — сказавъ

Федоровичь зъ гордостію. - То було тогды, ко

ли розъярилась душа м я местію, якъ конѣ спа

гóвъ топтали шо каркахъ нашихъ князѣвъ и кме

тóвъ, а я не бувъ въ силѣ розбити ворогóвъ, бо

наше сонце еще намъ не свѣтило.

—То тымъ лучше! — сказавъСтоянъ пóд

кручуючи вуса и було въ нѣмъ пбзнати чоловѣ-

ка, котрый маючи донести немилу вѣсть, незнае,

якъ розпочати, —Цо сказавъ бы ты о Османѣ

бею? — запытавъ рѣшучимъ голосомъ, звернув

шись до свого друга.

— Чижь я его не знаю?— сказавъ Федо



ровичь. —О добре его знаю, вóнъ вартъ за де

сятьохъ иншихъ! Я видѣвъ его въ борбахъ на

Ядари. Тамъ за горою въ Клишбвцѣ стояла его

хата. Вбнъ бувъ гордый, плювавъ на насъ, але

не розбивавъ. Але и се не охоронилобы его вóдъ

смерти, хотяй сама неслава, пцо тяжить на его

имени, гбрша смерти. Однакъ вóнъ утѣкъ вóдъ

нашои мести въ ночи передъ нашимъ повстанемъ.

— Ой брате! — сказавъ Стоянъ и око его

заблыщало жаромъ — Твоя сестра кормила тебе

одуромъ, а Османъ дававъ его тобѣ вчера якъ

нынѣ менѣ...

Докажи! — крикнувъ Федоровичь, дро

жачи вбдъ нетерпеливости и гнѣву.
.

Стоянъ Чупичь не лгавъ еще нѣко

ли! — вóдповѣвъ Стоянъгордо Алечомудро

жишь. Петре Федоровичу?

— Вже не дрожу! вóдповѣвъФедоровичь

и опершись на своѣй довгóйручници,пристрастно

стискавъ еи дуло рукою, однакъ лице его не ока

зовало найменшого унесеня. — Говори даль

ше! — сказавъ холоднокровно,

— Мы споживали разомъ хлѣбъ-сóль. про

довжавъ Стоянъ — вѣришь менѣ брате ?

— Вѣрю !

— То знай, проговоривъ Стоянъ по ко

ротшóй мовчанцѣ Олена Федоровна здрадила



вбтчину та передъ тымъ, закимъ вы сюды при

йшли, утѣкла зъ Османомъ беемъ.

Крики страху, гнѣву и задивованя вырвались

зъ грудей слухаючихъ товаришóвъ; але Петро

Федоровичь стоявъ спокóйно, майжебезъ памяти,

мовь-бы тая вѣсть его цѣлкомъ не дотыкалась.

Турбаны его були для Олены знакомъ,

що вòнъ на ню чекае, — говоривъ дальше ай

дукъ— а мы, Петре Федоровичу, мы сами були

послами въ его лукавóмъ дѣлѣ...

— Досыть того! — крикнувъ Федоровичь

и лице его покрылось розъяренымъ румянцемъ, а

око майже зайшло кровію. — Досыть того! Въ

котру сторону утѣкали?

Стоянъ показавъ рукою сторону, въ котру

они утѣкли, а Федоровичь вже пустивъ ся бѣгчи,

та Стоянъ задержавъ его.

—Досягай стрѣлою орла, коли кружить надъ

головою по пóдъ небесами,а кождыйтебе высмѣе!

Кулька моя була быстрѣйша, а таки его не до

стигла. Въ землю не скрылись и куды утѣкали

бы якъ не до Бѣлграда? Тамъ ихъ найдемо, зъ

вóдтамъ ихъ добудемо!

Добудемо! Въ то слово вѣрю.якъ въ спа

сеніе и свободу нашои вóтчины! — сказавъ Фе

доровичь и звернувшись до своихъ товаришовъ,

говоривъ зъ цѣлымъ жаромъ унесеного серця

Братя, вамъ вѣдомо, пцо я еѣ любивъ и дѣйсно



заступавъ мѣсце батька для неи; але нехай все

забуде ся ! Я еи бóльше не знаю и мое прокляте

та прокляте материСербіи нехай переслѣдуе еѣдо

смерти и не выйде скоршееи имя изъ моихъ устъ,

доки еи голова не падевъжертвуеи сестрамъ ибра

тямъ, въ жертву обидженому единому Богу!

Теперь замовчавъ вóнъ,бо ажь вътойхвили

пóзнавъ цѣлу величь выголошeного приговору.

Утѣкли до Бѣлграду? — запытавъ по

хвили Стояна. Отже на Бѣлградъ! Тамъ ихъ

достигне судъ Божій!

Се сказавши, поступивъ кóлька крокóвъ на

задъ. Всѣ пбйшли за его примѣромъ, бо всѣ по

няли и почитали его бóль. Въ Добрыни незадер

жувавъ ся довго. Переходячи коло села, прика

завъ лише, щобы всѣ мужѣ зъ нимъ злучились.

Нѣхто не важивъ ся лишитись дома и всѣ потяг

нули за своимъ вождомъ. Першій лучь сонця

блыснувъ надъ горами коли цѣлый вóддѣлъ вый

шовъ на противоположеный горбокъ.

Зъ-вóдси звернулисьвсѣ ещеразъдо рбдного

села, посылали поздоровленя своимъ женамъ, дѣ

тямъ и сестрамъ и упавши на колѣна, молились

за себе и за нихъ. Лиця ихъ були веселй, липе

Федоровичь обернувъ ся зъзасумованымъчоломъ.

Ахъ, вонъ не мавъ нѣкого, кому мóгъбы пóслати

свое поздоровлене, не лишивъ нѣкого, хто за не

го моливъбы ся. Тая одна, котру любивъ и котрбй

…
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вѣривъ всѣмъ серцемъ, покинула его зрадивши

и утѣкла до найбóльшого ворога, а вóнъ ступавъ

нынѣ на военный похóдъ въ тóй цѣли, щобы спов

нити на нѣй кервеву месть за зраду вóтчины.

Тожь и недиво, щозъ его очей плыли гóркй слезы.

Стоянъ замѣтивъ ce.

— Брате, — сказавъ до Петра Федорови

ча — перестань жаловати! Ты утративъ сестру,

а я найдорожшу любимицю душѣ моеи! Моя у

трата далеко бóльша!

Федоровичь стиснувъ ему руку и мовчки и

шли коло себе дальше. Чимъдальше ишли селомъ

по надъ берегомъ Моравы, тымъ бóльше було

ихъ число. Мепканцѣ опускали свои мешканя и

брались за оружіе, щобы боронити свои людскй

права; изъ хлѣборобовъ и поруганыхърабовъ ста

героѣ, славнй освободителѣ славнои колись

Сербіи. Изъ гóръ сходили военнй ряды чи то зъ

своимъ княземъ, чи зъ священикомъ, чи зъ я

кимъ айдукомъ на чолѣ, и коли проходили коло

якого села, всегда стрѣчали клячучихъженъ, ста

рикóвъ и дѣтей, взываючихъ Бога о помóчь ибла

гословеніе, и все прилучали ся до нихъ мужѣ и

молодцѣ охотники. Чимъ близше подходили до

Бѣлграду, тымъ грбмкійше роздавалась сербска

пѣснь :

Яке чудо се случилось?

Такъ хотѣло Провидѣне,



 

Блескъ, дымъ и грбмъ послѣдовали въ однóйхвили

(до стор. 49).



Щобъ на Сербіи славилось

Всенародне воскресене!

III.

Вже третій тыждень стояли Сербы пóдъ Бѣл

градомъ, стрѣляючи безъ устанку на сильнй у

крѣпленя; однакожь спаги боронились мужно, а

укрѣпленя Бѣлграду були для нихъ нерозруши

мымъ щитомъ. Изагремѣли пушки; однакъ они

вóдбивали лише малй кусники камѣнного укрѣп

леня або зовсѣмъ ему не шкодили.

И не були бы Сербы мимо своеи хоробрости

здобули рбдного Бѣлграда, а голодомъ его вымо

рити не було надѣѣ, бо кораблѣ наДунаю иСавѣ

заосмотрювали обсадженыхъ всякимъ кормомъ.

Але Султанъ, котрому своевóльнй, нечеснй и не

праведнй справы боснійскихъ спаговъ були вже

обмерзли, мавъ нынѣ нагоду покорити гордыхъ

вельможь, котрй посмѣшкувались зъ егорозказóвъ.

Выславъ отже боснійского везира на помбчьСер

бамъ. Коли вóнъ вступивъ до сегбского табору,

зъ бóльшою силою ударили пушки на укрѣпленя

Бѣлграда и веселй пѣсни вóдзывались по цѣломъ

таборѣ.

Лише на всхбднбй сторонѣ, где Петро Федо

ровичь и Стоянъ Чупичь стояли зь своимъ вóд

дѣломъ, не чути було шумныхъ окликóвъ, хотяй



и тутъ не мала запанувала радбсть надъ неожи

даною помочею. Лише одна пѣсньроздавалась вбдъ

того мѣсця, и то тая, що вѣщувала смерть дели

самъ и погибель. …

Сумно стало беямъ, коли побачили укрѣпле

ня Бѣлграда о-рошленй кровію и подивились на

сербскій таборъ. Тамъ блыщавъ пóвмѣсяць. Иза

дрожавъ Аганлія, а его лукавй товаришѣ застог

нали, пбзнавши, що Аллахъ и великій пророкъ

его опустили ихъ, та предвидѣли свою погибель.

День склонивъ ся, а нбчь розложилась надъ

таборомъ. Всюды було тихо, лише плескóтъ плы

вучого Дуная и перекличка нòчнеи сторожѣ пере

рывали тишину ночи. Тамъ и сямъ коло огнищь

сидѣли воины малыми громадками та оповѣдали

собѣ о вбтчинѣ, о Бѣлградѣ и о тòмъ, чи скоро

пóднесуть прапоръ свободы на укрѣпленяхъ Бѣл

града.

Коло одного огнища сидѣвъ Петро Федоро

вичьзъ своимъ побратимомъСтояномъ.Руки сперъ

вóвъ на колѣнахъ и пбдперъ ними голову, обре

менену тяжкими думками.

И Стоянъ вóдъ часу до часу попадавъ въза

думу. Часомъ споглядавъ на свого друга, що

пóднѣсши голову и глянувши на Бѣлградъ, гово

ривъ сумовитымъ голосомъ...

Тамъ перебувае она и спочивае въ его

обóймахъ. Чи спить?Алечи може спатизрадниця?

. . . …
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— Любовь есть всемогуча, брате Петрe, —

вóдповѣвъ Чупичь — и хотяй бы я въ першбмъ

порывѣ еи зраду укаравъ смертію, однакъ чую

нынѣ, по мое око заляло бы ся слезами, а рука

дрожала бы якъ вѣтромъ колысана тростина, если

бы менѣ прийшло ся проляти еи кровь.

— Ахъ, то само дѣяло бы ся и зóмною!—

вóдповѣвъ Федоровичь. — Але она погибне, она

мусить погибнути!

И оба потонули въ гадкахъ.

Наразъ Федоровичь стрепенувъ ся...

— Чуешь, Стояне?

— Чую! — вóдповѣвъ Стоянъ. напружуючи

свою увагу, Се весѣльный пиръ!

—Тожь нуже, братя!— крикнувъ Федо

ровичь зъ понурымъ выглядомъ. — Звѣрь утѣкае

намъ зъ сѣти !

Ѳго слова повторивъ оденъдругому и въ кóль

кохъ хвиляхъ ишли ряды чорныхъ тѣней, мовь-бы

зборише духовъ убитыхъ Сербовъ, въ напрямѣ

рѣки Здае ся побачили они щось на рѣцѣ, бо

умовкли; лише перерыване плескане филь свѣд

чило, що на рѣцѣ дѣе ся щось незвыклого. Тѣни

Сербóвъ пристановились на березѣ, a пóднесенй

въ гору ручницѣ мелькали якъ вершки молодо

го лѣса. I

Матове слабе свѣтло, яке звычайно появляе

ся передъ всходомъ мѣсяця, сплынуло на цѣлу



околицю такъ, що быстре око могло переглянути

цѣлу рѣку. Рѣка була встелена човнами и еще

новй човна плыли вóдъ мѣста. Однй несли на со

бѣ спагóвъ и яничаръ, другй дагисóвъ. Вороги

Сербовъ були примушенй утѣкати. …

Спокóйно плыли они, неорудуючи нѣчо вес

лами, и спокойно пбддались напрямови филь, що

бы плескомъ не збудити тѣней, котрй теперь они

вже добре пбзнали. Але и тіи уважали добре,

що дѣе ся, и приближились еще на кóлька кро

кóвъ до берега.

Наразъ склонивъ ся лѣсъ ручниць и грóмкй

выстрѣлы понесли зъ нихъ грозу и смерть порха
Ючимъ ЧОВНаМЪ.

—Аллахъ!— роздалось изъ многихъ гру

дей, а зъ човнóвъ густе стрѣляне на берегъ.

Ивзялись теперь спаги за весла и робили ни

ми якъ колись ихъ слуги, кермуючи до противного

берега.Та изъдругои стороны надтягали вже вой

ска надъберегъДунаю; цѣлый сербскій таборъ за

метушивъ ся та спѣшивъ на нòчнубитву.Спаги

вóдкинули вóдъ себе свою збрую, щобы могли

скорше робити веслами, и шукали спасеня лише

въ утечи. Але Сербы проводили ихъ понадъ бе

регомъ зъ густою перестрѣлкою. Дагисы, котрй

мали лучшй лоди якъ прочй, вóдорвались водъ

своихъ подвластныхъ братóвъ та помчались скор

ше Дунаемъ такъ, що Сербы не успѣли ихъ пе
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реслѣдувати. Одна лодь невелика, но легонька и

скоро плывуча, перегнала вѣтрилами заосмотренй

лоди дагисóвъ и стрѣлою гнала все дальше и

дальше.

—Османъ! Османъ Дюра бей!— крикнувъ

Стоянъ Чупичь, показуючи на лодку.

.

— Весь свой маeтокъ дамь тому, хто спóй

мае тую лодку! — закричавъПетро Федоровичь.

—Лиши для себе свóй маетокъ, нашь на

чальнику! Мы пóймемо еѣ безъ всякои нагоро

ды! — закричали воины.

И въ тую мить всѣ пустились за лодкою

пóдъ проводомъ Стояна и Федоровича. Вже еѣ

догнали, вже гремлять добре вымѣренй выстрѣлы

надъ филями быстрого Дунаю; але анѣ одна по

добна вóдповѣдь не роздае ся зъ лодки, лише

неустанно працюе веслами Османъ и его товари

шѣ, а лодь гонить стрѣлою. То она перегонить

своихъ гонителѣвъ, то опять они перегонять еѣ.

Въ часѣ того збйшовъ мѣсяць и за хвилю

погасъ при проблеску встаючои раннои зорѣ. На

гóнка тревае дальше, а лодь мчить ся такъ ско

ро якъ зъ початку, и здаесь, що анѣ одна куля

не достигла своеи цѣли,або що сидячихъ въ нѣй

заслонюе надприродна сила передъ важкимъ оло

вомъ Сербóвъ.
.

Та нѣ! Сонце зóйшло и на боковыхъ дош

кахъ лодки видко черты зòсхлои крови, що ви



сять кругомъ лоди якъ червенй ленты, и многй

весла украшенй кровію. Лодь плывевже повóлнѣй

ше. Видко Сербы не даромъ стрѣляли И закимъ

лодь доплыла до границѣ Сербіи, могли Сербы

вже однимъ выстрѣломъ погубити все, що на нѣй

жило. За боковыми дошками скрылись спаги и да

гисы бея, готовй рбвною мѣрою заплатити воро

гови. Але на тіи приготованя Сербы не зверта

ли уваги.
…

Посередъ лоди лежала на колѣнахъ бея дѣ

виця. Кождый знавъ еѣ; бо и хтожь незнавъ бы

Олены Федоровнои ? Малыйхрестикъ. щоѣй мати

ещеяко маленькóйдитинѣ на шию повѣсила, яко

охорону противъ нбчныхъ Виль и ихъ уроковъ

(Вилѣ то у Сербóвъ то само шо унасърусалки),

тримала она въ рукахъ та пóдносила его до не

бесъ. Опóсля обернулась до сербскихъ братóвъ,

але совѣсть вóдрывала еѣ вбдъ того погляду; она

споглядала лише на рбднй береги и на филѣ Ду

наю та бачила въ нихъ свою близку смерть.

—Я самъ сповню на тобѣ законъ!—крик

нувъ зъ гнѣвомъ Федоровчь.

И вымѣривъ ручницею. Рука его дрожала,

око зайшло мракою; вóнъ вóдложивъ ручницю

таза хвилю взявъ еѣзновъна цѣль Стоанъ стоявъ

побóчь него и оперши ручницю на пальци ноги,

слѣдивъ быстрымъ окомъ Османа.

Османъ управлявъ лодею лише самъ. Това
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ришѣ его взяли за стрѣльбы та скрылись за де

ревяными стѣнами лоди; вóнъ же сидѣвъ на вы

высшенбмъ мѣсци и працювавъ весломъ такъ спо

кóйно, мовь-бы плававъ по Дунаюдля своеи влас

нои приятности. Однакъ увага его була звернена

на все, що кругомъ него дѣяло ся. Вбнъ спогля

давъ то на бѣгъ лоди то на берегъ. Тамъ на бе

резѣ побачивъ вóнъ и познавъ Петра Федоровича.

Ѳго блѣде лице трохи зарумянѣлось. Вонъ ува

жавъ дуже пильно на всѣрухиПетраФедоровича

такъ, що здавалось, що найменшій рухъ лиця

Федоровича звернувъ егоувагу. Вбнъ видѣвъ, якъ

Петро опустивъ ручницю, якъ опосля опять бравъ

на цѣль. Видѣвъ тое два разы и коли сербскій

вождъ третій разъ поднѣсъ смертоносне оружіе

на рамя и притуливъ до лиця, звернувъ ся Ос

манъ до Олены...

— Звѣздодушѣ моеи,—закликавъ— скрый

ся на дно лоди, щобы не досягла тебе куля Асра

еля — Ангела смерти, котра вымѣрена противъ

тебе рукою твого брата! Скрый ся на дно лоди,

моя дорога! — пригадовавъ та упоминавъ при

вѣтливо.

…

…

Однакъ Олена не слухала его.

Османъ зморщивъ брови и дививъ ся на бе

регъ. Вже плыли недалеко Сербовъ и кобы лише

еще одна хвиля,а були бы вже всѣ безпечнй.

…



Федоровичь зновъ змѣривъ ручницю и зновъ

опустивъ еѣ. .

— Не можу! Менѣ передъ очима морочить

ся! — бурмотѣвъ самъ до себe,

Ѳго жовнѣри починають непокоитись. Въ роз

пуцѣ дивить ся оденъ на другого, а тутъ анѣ

вождъ анѣ Стоянъ не дають знаку до стрѣляня.

Пенбтъ, шумный гомбнъ обѣгае ихъ ряды,алод

ка переплывае. Въ кòнци выскочили всѣтоваришѣ

Османа изъ-за деревяныхъ стѣнъ лоди, покинули

збрую и взялись опять за весла.

— О, не уйдешь моеи руки! — закликавъ

Стоянъ, котрого нерѣшучбсть Федоровича такожь

занепокоила, и око его встремилось въ Османа,

котрый зъ радостію зближавъ ся до Олены, и

выцѣливъ.

Блескъ, дымъ и грбмъ послѣдовали въ однбй

хвили, а по нихъ переразливый крикъ на лоди...

Олена Федоровна купае ся у власнóй крови.

— То обманъ пекла! — крикнувъ Стоянъ

та подавшись възадъ, поблѣдъякъ стѣна.—Хиба

сей Турокъ стоить въ змовѣ зъ чортомъ?

— СудъБожій!—закликалиСербы.— Судъ

Божій! Ангелъ Божій занѣсъ олово въ серце

зрадницѣ!

Гóркоусмѣхнувъ ся Петро Федоровичь...

— Ото самъ Господь судивъ вѣ строгимъ су

домъ и нѣхто не смѣвъ проляти еи крови!— ска

4



завъ до Стояна. — Ты бувъ посланникомъ Бо

жои мести, а я лише смиренный рабъ Божій... По

братимство наше нерóвне...Ты иди на поле бит

Вы ЗЪ СВОИМИ, а Я...

— Може пбйдешь зó мною, ПетреФедорови

чу,—сказавъ Стоянъ — и будешь бороти ся при

моимъ боцѣ,доки неупаде трупомъ еи зрадникъ?!

Федоровичь покивавъ головою...

- Доки не видѣвъ я еи крови,доти думавъ

я, що то мала рѣчь холодно-кровно убити недо

стойну сестру; всежь таки она моя сестра и нѣ

хто не знае, що кишить въ моимъ серци! Иди зъ

Богомъ, Стояне! Въ моѣй души немадо тебежа

лю, бо се сталось зъ Божои волѣ, а я верну те

перь до дому, .

Оклики невдоволеня и подиву роздали ся въ

кружку сербскихъ воиновъ."

— Кождый мае свóй даръ... говоривъ хо

лоднокровноСтоянъ. — Нещасте одного примушуе

до великихъдѣлъ,другого кидае въбезроббтне жи

те. И я утративъ богато... Османъ Дюра есть мо

имъ довжникомъ и я не вóдпòчну, доки не почи

слюсьзъ нимъ. Иди зъБогомъ,Петре Федоровичу!

Теперь звернувъ ся вóнъ до жовнѣрбвъ...

Нуже, братя, — поспытавъ — хто зъ

васъ пбйде за мною до битвы за вбтчину и нашу

православну вѣру?!

Всѣ обступили его и анѣ оденъ нелишивъ ся



при Федоровичу, котрый сумно глядѣвъ передъ се

бе, а сумный усмѣхъ перелѣтавъ черезъ его лице.

Стоянъ оглянувъ ся радбсно кругомъ себе

и знявъ папку ..

— Свобода вóтчинѣ и слава святòй нашбй

вѣрѣ! — закликавъ.

— Свобода вотчинѣ и слава святòй нашóй

вѣрѣ! — повторили зъ восторгомъ всѣдо одного.

Федоровичь обернувъ ся и пóйшовъ стежкою

въ родимй горы.
…

— Петре Федоровичу! — взывавъ его Сто

янъ. — Усмирись, таже месть наша его не мине!

— Не мине!— повторили воины одноголосно

и поспѣшили за новымъ вождомъ до Бѣлграду.

Въ Бѣлградѣ и окрестности роздавалось цѣ

лый день торжественне стрѣляне, бо Сербы увóй

шли еще въ ночи до полишеного Турками мѣста,

а боснійскій везиръ, що надоспѣвъ зъ трема ты

сячами Туркóвъ на помбчь Сербамъ, полонивъу

тѣкаючихъ дагисóвъ и заточивъ въ бѣлградскóй

крѣпости, щобы опòсля представити ихъ передъ

еудъ Султана въ Царгородѣ. Але Сербы, озлоб

ленй жорстокостію датисóвъ, зажадали кары смер

ти для нихъ и тымъ способомъ справедливо пóм

ститИСЬ.

Хочь не хочь бувъ везиръ приневоленыйзро

бити такъ, якъ они хотѣли ; але уступаючи зъ

мѣста зъ розгнѣванымъ серцемъ, повзявъ гадку



пóмстити ся на Сербахъ за зневагу корану.

Вбнъ выславъ письмо до Султана и наклонивъ его

до того, що противъ першого свого рѣшеня

давъ розказъ, освободженыхъ Сербовъ на ново по

корити Туркамъ. Въ той цѣли выслано зъ Царго

рода сераскира Кулинъ-Капетана,завзятого корен

ного Турка. зъ припорученемъ, щобы выповнивъ

волю Султана.

.

Тымчасомъ удалось Сербамъ высвободити ся

зъ-пóдъ ярма боснійскихъ спагóвъ. СтоянъЧупичь

стоявъ вѣрно зъ своими товаришами по сторонѣ

вотчины въ всѣхъ кервавыхъ борбахъ, нѣколи од

накъ не стрѣтивъ ся зъ Османомъ, котрый зда

валось зникъ гдесь безъ вѣсти. Не було голов

нои битвы, въ котрой Стоянъ не бравъ бы вели

кои участи, а слава имени его росла такъ, що въ

рбкъ по здобутю Бѣлграда, т. е. въ рощѣ 1806.

зóбрало ся вже 800айдуковъ пбдъ его хоруговъ,

коли именно нова буря грозила материСербіи.

Лютый Кулинъ-Капетанъ зббравъ 40000 по

турченыхъ Боснійцѣвъ и тягнувъзъ ними на Сер

бію, щобы въ славяньскихъ краяхъ обновити власть

исляму и погубити все христіяньске племя. То

гды доперва въ войску лютого сераскира вслави

ло ся имя Османа Дюра.

И Стоянъ Чупичь учувъ тое имя и зó всѣхъ

сторбнъ вóзвавъ своихъ товаришовъ. Въ Китог

скомъ лѣсѣ розложили ся они таборомъ. Стоянъ



 

Голова вóдскочила въ задъ, туловище же склонило

ся на коня и упало на землю (до стор. 57).



переглянувъ свою дружину и урадовавъ ся нею.

— Красна насъ горстка, братя юнаки!— го

воривъ, пóдкручуючи вуса. — Вóсѣмсотъ! До

сыть насъ на вóсѣмь тысячь Османóвъ, чи...

якъ думаете?

— На вóсѣмь тысячь досыть! — вóдпо

вѣли где-котрй. — Однакъ ты забуваешь, шо ихъ

есть сорокъ тысячь!

—Чи я того не знаю? — вóдповѣвъСтоянъ

трохи невдоволеный. — А вы, товаришѣ, не зна

ете, якъ Турки тягнуть? Теперь оденъ вóддѣлъ,

за половину дня другій и такъ дальше. Ищоду

маете, братя,чибудемъ зъ однымъ вóддѣломъ че

резъ пóвъ дня боротись, хотяй бы вóнъ складавъ

ся зъ 8000 або и 9000, чи можебудемо зъ нимъ

скорше готовй? О нѣ! — смѣявъ ся, взявшись

пóдъ боки. — Знаю, що нѣ!

И смѣяли ся юнаки та крутили собѣ вуса,

оглядаючи курки у своихъ ручниць

ч.

Скоро выслано доносчикóвъ противъ войска

Капетана и закимъ кóлька годинъ минуло, верну

лись они поспѣшно повѣдомляючи. що сераскиръ

перейшовъ вже Дрину, а передовый его вбддѣлъ

вже въ лѣсѣ Китогу

…

— Хто веде передный вóддѣлъ? - запытавъ

Стоянъ.

Мегмедъ изъ Баня-Луки и Османъ

Дюра-бей!



—Османъ Дюра бей?!—загремѣвъ Стоянъ,

подносячись зъ пняка, на котрóмъ сидѣвъ, а око

его загорѣло дикою радостію. — Братя, побѣда

насъ не мине и теперь не уступимо скорше, ажь

буду мати голову Османа Дюры,а головуОсмана

Дюры докончемушумати! Братя. —звернувъ ся

теперь до юнакóвъ — хто побачить, що вóдъ те

перь выстрѣлюразъзъручницѣ, нехай назве мене

трусомъ и зрадникомъ! Ятаганомъ боре ся нынѣ

Стоянъ Чупичь, олово не дóткне ся нынѣОсмана

и не спбчну скорше, доки не буду мати его го

лОВы, ,

— Мы принесемъ тобѣ ихъбóльше!— крик

нули юнаки.

—Красно, красно!— вóдповѣвъ Стоянъ.

Але тую одну, тую одну лише дайте менѣ! Але

уважайте, братя! Дякуймо вихрамъ, що имъ ны

нѣ очи засыпують порохомъ. Турки будуть силь

но умученй. коли прийдуть вóдпочивати на Салач

ске поле Уважайте! Мы роздѣлимо ся на чотыри

части. Одна часть займе поле зъ обохъ сторбнъ

лѣса, прочй кинуть ся на тыхъ, що недóстали ся

еще на отверту просторонь, бо булобы не мудро,

дати имъ всѣмъ скупитись. А не сгрѣляйте по

одному, лише всѣ наразъ, щобы розрывались цѣлй

ряды ! Се лучше подѣлае и выкличе замѣшане

межи ворогами, а я зъ всадниками кину ся на

нихъ, коли подасть ся менѣ добра нагода...



—5б—

Всѣ похвалили мудрй розказы свого вожда

и закимъ Боснійцѣ выдобули ся на край лѣса,

було вже все приготовлено на ихъ привитане.

Воддѣлъ за вóддѣломъ выступавъ зъ лѣса.

Чорнй бунчуки, зеленй прапоры то тутъ тотамъ

вѣяли гордо въ холоднóмъ мартовóмъ воздусѣ,

котрый бувъ впрочемъ приятный для Боснійцѣвъ,

бо охолоджувавъ розогрѣтй ихъ лиця.

На хорошóмъ кони въ дорогоцѣнной одежи

выѣхавъ теперь ОсманъДюра изъ гущавины на

отверте поле.Въруцѣдержавъ вóнъ прапоръ,знамя

своеи родины, и сильнимъ голосомъ приказавъ

своимъ воинамъ устявляти ся въ ряды и уважа

ти на порядокъ.

Та не роздавъ еще всѣ приказы, вже загре

мѣли ручницѣ Цѣлй ряды падали наземлю. Бос

няки перелякались. Оденъ бѣжить въ тую, другій

въ другу сторону, иншій стоить якъ вкопаный

на мѣсци. И зновъ роздавъ ся гуркóтъ ручниць,

а замѣшане збóльшаe cя; котрй въ лѣсѣ, добува

ють ся ка отверте поле, котрй на поли, утѣкають

въ лѣсъ. Османъ скаче по поли, а на него сыпле

ся градъ куль; взывае до порядку и ледви поща

стилось ему привести гдекотрй вóддѣлыдобоевого

ладу, вже вóдъ кульайдуковъ кладуть ся Босняки

на землю, або розбѣгають ся на чотыри вѣтры.

Лише Османа не дóткнулась нѣ одна куля,

немовьбы правду сказавъ Стоянъ, що олово его
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не чѣпить ся. Въ кóнци удалось ему кóлька пол

кóвъ припровадити до боевого ладу и тіи кину

ли ся противъ Сербóвъ, неуважаючи на ихъ густу

перестрѣлку.

Наразъ выскочивъ Стоянъ Чупичь зъ своими

всадниками зъ лѣса. Дивѣть ся, якъ скоро мчить

ся, якъ страшно выглядае! Волосе розкинулось ему

по цѣлóмъ лици, шапку згубивъ на сучахъ

въ лѣсѣ, око его палаe дикимъ огнемъ, зъ пóдне

сенымъ въ гору ятаганомъ гонить напередъ. Бос

нійцѣ наставляють противъ него байонеты; але

вóнъ якъ чортъ бѣжить надъ ихъ головами, а за

нимъ скачуть его всадники та въ однбй хвили

розрывають ряды делисóвъ, помежи котрыми на

ходить ся ОсманъДюра бей.

— Рабовнику сербскихъдѣвиць!— заревѣвъ

Стоянъ. — Взывай свого пророка, але и вóнъ не

спасе тебе вóдъ моеи мести!

— Рабе! — вóдповѣвъ Османъ и кинувъ ся

на Стoяна и ударивши ятаганомъ, протявъ ему

шовковый поясъ зъ пистелетами, що ажь покотивъ

ся пóдъ ноги коня.

Та въ мить блыснувъ Стоянъ мечемъ и од

нымъ розмахомъ прорѣзавъ горлобея. Голова вóд

скочила въ задъ, туловище же склонило ся на

коня и упало на землю. Стоянъ вырвавъ ему зъ

рукъ прапоръ, а на его кóнци встромивъ голову

Османаб-ея.



Делисы застогнали и мовь-бы позбавленйума,

утѣкають и скачуть по трупахъ братóвъ, а конѣ

ихъ топчуть копытами цѣлй ряды Боснійцѣвъ.

Не мали они вже вóдпочинку; кождый утѣ

кавъ на слѣпо, куда мбгъ и якъ мóгъ. Лише мале

ихъ число загогло дбстати ся до головного табору

Кулинъ-Капетана; прочихъ кости бѣлѣлись на

Салачскомъ поли еще довгй лѣта.

Голову Османа пóславъ СтоянъПетровиФе

доровичеви...

— Слова я додержавъ... мы оба пóмщенй!—

велѣвъ ему сказати.

зе зе

зе

Тая битва була 6. марта 1806 року и вóдъ

того чаeу называли Сербы свого героя славнымъ

у нихъ прозвищемъ

„Змѣемъ Нотяйскимъ“.
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Додатокъ.

Зневага и помбчь Пречистои Дѣвы.

Зъ кòнцемъ вóсѣмнайцятого, а зъ початкомъ

девятнайцятого столѣтя выбрали собѣ неспокóйнй

Французы славного Наполеона на цѣсаря.Вже пе

редъ нимъ обычаѣФранцузовътакъздичѣли, щопо

божнбсть и правдива вѣра була межи людьми ве

ликого рѣдкостію, а по гбрше, побожного чоло

вѣка и доброго христіянина скрóзь высмѣвано и

называно тотй найкрасшй прикметы чоловѣка пе

ресудами.

ЦѣсарьНаполеонъ пособлявъсему невѣрству;

вóнъ задля своеи ненасытнои гордости не наду

мувавъ ся ужити найогиднѣйшихъ средствъ, щобы

лишь заспокоити свою гордость и жажду славы.

Вбнъ навѣть зробивъ такe, на що нѣхто передъ

нимъ,навѣть найбóльшійзавзятыйеретикъ, небувъ

бы важивъся : осьспровадивъ прелестію и обѣцян

ками до себе Намѣстника Христового. ПануРим

ского, а потóмъ увязнивъ его и мучивъ, щобы зъ

него зробити раба, послушного не Богу, а собѣ.

Сей то цѣсарь провадивъ вóйнучерезъ цѣле

свое жите майже зъ всѣми державами Европы.
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Вóнъ довѣвъ до того, що въ Европѣ небуло май

же кутика, котрый бы не бувъ полятыйлюдскою

кровію. А все робивъ для себе, для своеи цѣли,

для своеи славы.

Якій воевода, такй були и вояки. Коли въ

битвѣ були тіи жовнѣры дуже карными, такъ

зновъ у вóльнóмъ вóдъ службы часѣ були дуже

розпустными и безбожными. Не було для нихъ

нѣчого святого: Церковь христіяньска, жидбвска

бóжниця, худобинныйхлѣвъ, однакову малиу нихъ

почесть Зъ спѣванкоюнаустахъ о свободѣи вóль

ности, хулили святу вѣру, безчестили святймѣс

ця изаганяли вóльныхъаспокóйныхълюдей въ нево

лю. Хотѣли волѣ, але лишьдля себеи на все, шобъ

лишь имъ вóльно було безкарнодопускати ся вся

кого найтяжшого беззаконія.

И хотяй яка побожна душа достала ся въ

ряды сего войска, то и она мусѣла пропадати, бо

до грѣха змушували другй.

Межи иншими вѣвъ сей царь вóйну зъ Иш

панами. А треба знати, Ишпанцѣ нарóдъ дуже

побожный и скрóзь, где лижь може, оказуе честь

для Бога и ѲгоСвятыхъ ставленемъ рбжныхъ фи

гуръ на прилюдныхъ мѣсцяхъ. Позаякъ вóйна тая

була ведена зъ стороны. Ишцанцѣвъ зъ великимъ

завзятемъ,бо они боронили ся передъ наѣздниками

своеи вóтчины и хулителями своеи вѣры, тожь

Наполеонъ казавъ брати 16-лѣтнихъ молодцѣвъ



до войска, бо сего емудуже много треба було,

а старшихъ людей богато выгубили иншй вóйны.

Въ однóмъ ишпаньскóмъ мѣстѣ вóдпочивали

свѣжо затягненй жовнѣры францускй, що ещо по

роху не нюхали, а навѣть муштры добре не у

мѣли. Ихъ призначено пбдъ дозбръ старому але

безбожному сержантови, котрый если мавъ якого

Бога въ серци, то тымъ богомъ бувъу него хиба

келИПОКЪ.

…

Пбдъ его руку прийшло двохъ молодцѣвъ,

котрй мали и грбшь и много охоты вславити ся

военными дѣлами Оба були сынами побожныхъ

родичѣвъ, котрй старали ся вщѣпити въ ихъ сер

ця сильну вѣру въ помбчь Божу. Прийшовшидо

мѣста, они мусѣли що день муштрувати ся и у

чити ся стрѣляти до цѣли. Разъзабравъихъ сер

жантъ на нбчну гулянку, котра потревала до

бѣлого дня;розумѣе ся, що всѣ вертали цѣлкомъ

пянй, такъ що ледви держали ся на ногахъ. Коли

ещебули за мѣстомъ, побачили зъ-далека при до

розѣ камѣнну фигуру Пречистои Дѣвы.

—Ну,хлопцѣ !—вóдозвавъ ся сержантъ. —

Отъ маемо ворога передъ собою, будемо стрѣля

ти ! Хто зле влучить, платить ведро вина. Ла

годѣть ея ! …

Оба жовнѣры, хотяй були пянй,поглянули на

него зъ подивомъ, а коли вóнъ бравъ рѣчь на

правду, тогды зробили ему увагу, шо се не го
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дить ся, божь прецѣнь се есть фигура Пресвятои

Дѣвы, передъ котрою радше салютувати треба,

якъ безчестити.
.

— Мовчи и стухай, бо се" субординація и

накше я васъ тутъ на мѣсци поубиваю!—крик

нувъ розлюченый сержантъ.

Хлопцѣ вагали ся

— Цо, дурнѣ, боите ся камѣнного бов

дура?! Се якъ разъ добрый на цѣль.Небойтеся!

Хлопцѣ все еще думали, що вòнъ жартуе,

або зъ перепою не знае, що плете; алесержантъ

здóймивъ зъ свого рамени рушницю, зложивъ ся

скоро и въ короткомъ часѣ почувъ ся гукъ, а

рбвночасно посыпали ся куснѣ- камѣня зъ самыхъ

грудей фигуры Пречистои Дѣвы. Вóнъ остро за

комендерувавъ на нихъ, а на случай непослуху

вытягнувъ шаблю и пóднѣсъ надъ ихъ головами,

обѣцюючи зарубати непослушного. Молодшій зъ

нихъ, Антòнъ, пóднѣсъ люфу рушницѣ высоко,

цѣлячи такъ, щобы куля перелетѣла горою по

надъ фигурою; але старшій цѣливъ такъ само

якъ сержантъ въ груди фигуры

—Стрѣляй, разъ, два, три!—закричавъ

сержантъ.

Роздавъ ся гукъ. Антòнъ кинувърушницю и

самъ упавъ на колѣна та бивъ ся въ груди.

—Боже, буди милостивъ менѣ грѣшному!

Пречистая Матѣнко, прости менѣ! Не зъ своеи



волѣ я се учинивъ ! — моливъ ся и навѣть не

пóдносивъ очей, щобы не бачити фигуры, въ кот

рóй вóнъ поневоли такъ образивъПречисту Дѣву.

Але Иванъ, старшій зъ нихъ, зъ радостію

дививъ ся на фигуру, еще и пóдбѣгъ близше до

неи, щобы переконати ся, якъдобре вóнъ влучивъ

кулею. Зъ утѣхою пóднявъ зъ землѣ камѣнну

руку, котру вóдбила его куля вóдъ фигуры зъ

правого еи боку.

Сержантъ пóдлесно поклепавъ его порамени.

— Отъ дѣтвакъ! — сказавъ, вказуючи на

клячучого еще Антона. — Где емуещерушницю

носити ! Ну, скоро вставай, ты смаркаю, и лaгоди

грошѣ на ведро вина, бо инакше лихо тобѣ буде!

Зще того самого дня доставъ той-жевóддѣлъ

наказъ рушити на Ишпанцѣвъ, котрй показали

ся въ поблизкости. Пойшли въ бóйи нашй молод

цѣ Ѳще не зачинали стрѣляти,а вóйско францу

скестояло спокóйно, приготовляючи ся до першого

стрѣлу. Нашй молодй жовнѣры стояли въ рядѣ

оденъ побóчь другого. За ними стоявъ вóдважный

сержантъ.

Тишина була така, яка бувае передъ громо

вицею въ воздусѣ. Кождомужовнѣреви снувались

по головѣ думки та вспомины, може се вже въ

послѣдній разъ. Въ тòмъ лыснуло зъ стороны Иш

панцѣвъ геть зъ-пбдъ гаю легенькимъ и вузень



кимъ огнянымъ вужемъ, клубъ дыму закрутивъ

ся въ воздусѣ.

—Бачнбсть!— закликавъофицеръфранцускій.

Але закимъ почули жовнѣры се слово, куля

арматна упала на першій рядъжовнѣрбвъ,урвала

молодому жовнѣрови Иванови праву руку при

самбмъ рамени и впала просто въ груди стоячого

за нимъ сержанта, котрого розшарпала на куснѣ.

Лишьдолѣшначастьтѣла кидала сявъ судорогахъ...

— Гурра, хлопцѣ, до штурму! —5закомен

деровавъ генералъ. у

На пляцу лишилось лишь двохъ жовнѣрѣвъ:

кусеньсержанта иомлѣлый, окервавленыйбезъруки

Иванъ, котрого небавомъ забрала прислуга до

ратункового воза.

Скончилась кампанія. Богъ тяжко покаравъ

и Францію и еи кровожадного цѣсаря.Томубуло

за мало западнои Европы; забагло ся ему еще

и вóйны зъ россійскимъ царемъ и вбнъ выпрова

дивъ до Россіи бóльше якъ пóвъ миліона вбйска.

Та тутъ положивъ Богъ конець его гордости.

Богъ давъ вже у вересви такй тяжкй морозы,

що войско Наполеона выгинуло зъ зимна и голо

ду, а самъ Наполеонъ ледви живый на простыхъ

хлопскихъ саняхъ утѣкъ до своеи Франціи, где

ему вóдобрали престолъ и выгнали на безлюдный

островъ.

Жовнѣрь Антòнъ перебувъ всѣ вóйны напо
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леоньскй; бувъ и въ Россіи и дививъ ся власными

очима на сромоту свого цѣсаря и своеи вотчины.

Мимо найтяжшои недолѣ образъ фигуры Пречис

тои Дѣвы, до котрои они стрѣляли, нѣколи не

зóйшовъ ему зъ очей. Вòнъ день въ день моливъ

ся до Пречистои Дѣвы, щобы ему простила,хочь

вóнъ цѣливътакъ, щобы куля въ ню не влучила. И

ПречистаяДѣва выслухала его, щасливо перевела

его зъ певнои погубы и вóнъ щасливодбйшовъдо

Парижа, головного мѣста Франціи Скоро прибувъ

тамъ, кинувъ оружіе и першою рѣчею его було

побѣгчи до церкви Пречистои Дѣвы, щобы тамъ

подякувати за свое щасливe спасене Господу Бо

гу и Пречистой Дѣвѣ. Тутъ на колѣнахъ горячо

моливъ ся та проливавъ слезы вдячности.

Выходячи зъ церкви, задержавъ ся передъ

дверми, щобы дати убогимъ милостиню, а добув

ши мошонки, роздававъ всѣмъ убогимъ грошѣ,

недивлячи ся на ихъ лиця Вътòмъпочувъ голосъ...

* Се ты, Антоне?!

Антòнъ поглянувъ на жебрака.

— Не пбзнаешь мене ? Яжь Иванъ! — вó

дозвавъ ся жебракъ. — Мы-жь разомъ стрѣляли

до Пречистои Дѣвы, памятаешь, въ Ишпаніи? Я

вцѣливъ и вóдбивъ зъ неи праву руку, а теперь

дивись на мене!—Ипоказавъ на правe рамя,

зъ котрого звисавъ порожный рукавъ староголах

маНа, . Але ты не цѣливъ уфигуру!Явидѣвъ

— ее

5
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се добре и сказавъ сержантови, а вбнъ погрожу

вавъ ся тебе на другій день змусити, щобы ты

добре мѣривъ. Та не судилосьдоконати погрозы!

Але я широ жалую за сей мóй злочинъ и днесь

слушно терплю, нщо я и калѣка и жебракъ. Та

хоть бы я бувъ и богатымъ,таки неуступивъбы

я зъ того жебрачого мѣсця пóдъ сею церквою и

щиро моливъ бы о прощенe Пречистую Дѣву до

кóнця мого житя !

3е

5:

Антòнъ покинувъ вóйскову службу и нѣколи

не забувъ сеи подѣѣ, а коли осѣвъ на своимъ

газдóвствѣ, поставивъ хорошу фигуру Пречистои

Дѣвы, передъ котру водивъ шо день не лишь

дѣти,але и внуки свои, просячи у Неи прощеня

и дякуючи ТБй за свое чудесне спасене.

Написавъ ю. Варчинъ.
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Оuilibet fortunae suae faber est.

(Стара шкóльна приповѣдка).

Вчинила ся въ однóмъ веселóмъ товариствѣ

суперечка надъ старо-латиньскою приповѣдкою:

„кождый чоловѣкъ есть ковалемъ свого шастя“.

Гдеякй говорили, що тая приповѣдка есть прав

диво римска и знаходить ся въ тóмъабо въдру

гóмъ клясичнóмъ творѣ; иншй говорили, що она

есть новѣйша и доперва вбдъ якогось часу нахо

дить ся въ шкóльныхъ книжкахъ. Та, якътобувае,

розговоръ розвивавъ ся дальше, ажь повстало пы

тане, чи правда се, що приповѣдка въ собѣ мѣ

стить. Приводжено рбжнй доказы зъ исторіи, го

ворено о звязи рѣчей, о моральнóмъ порядку свѣ

та, о свобòднóй воли, такъ що здавало ся, що су

перечка не скбнчить ся. Ажь оденъ пустунъ, що

до теперь мовчавъ, почавъ оповѣдати повѣстку

и такъ поволи утихомиривъ ихъ.

Я зъ охотою оповѣмь сесю исторійку, але

поза-якъ мужчина, якъ я вже сказавъ, есть пу

стуномъ, протое справдѣ не знаю, чи вóнъ еѣ

вычитавъ, чи хтось ему оповѣвъ, чи она ему са

мому лучила ся. Послѣдне не було бы неправдо

подóбне, бо зъ его попередного житя оповѣдано

собѣ незвычайнй рѣчи. Въ кождóмъ разѣ всѣзлй

в н ь г … 1
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наслѣдки, якй повстали бы зъ моеи говóрливости,

мусѣвъ бы вóнъ собѣ приписати, бо чому-жь опо

вѣвъ намъ въ хитрый спосóбъ исторійку ичому не

зъобовязавъ насъ, щобы мы еѣдержали вътайнѣ?

Було
двухъ мужчинъ.

Мóй попередникъ на

зывавъ ихъ "Ервиномъ и Леандромъ. Оба були

дуже богатй, але такъ нещасливй, що стратили

своихъ родичбвъ еще въдитинячихъ лѣтахъ и кож

дый зъ нихъ бувъ пóдъ опѣкою дуже строгого о

пѣкуна.Однакова сирбтска доля, однаковйлѣта,а

може и потягъ серця звязавъ ихъ тѣсно зъ собою.

Оба побирали тй самй науки въчорныхъ му

рахъ монастыря, а именно початковй вѣдомости

старинныхъ языкóвъ, и въ дома занимали ся тою

самою лектурою, певно не книжками для дѣтей,

лишь старыми клясиками Не мали такожь нѣ

коли дѣточихъ одягóвъ, лишь навѣть коли були

ещедуже малыми, пóсля наказу своихъ опѣкуновъ,

на зрбстъ, отжезавсѣгды за велики. Кождый мавъ

одного всегда сквашеного слугу и зъ обохъ цвиту

чихъ дитинячихъ личокъ вызиравъ сумный видъ,

а зъ очей сухій поглядъ сироты.

Поволи входили они въ свѣтъ и въ жите.

Леандеръ увбйшовъ бувъ свого часу, щобы,

якъ казавъ опѣкунъ, набрати свѣтовои оглады, въ
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зносины зъ гдеякими родинами, котрй були спо

рóдненй зъ его теперь осироченымъ домомъ, та

не набравъ еи, бо всегда мовь заклятый мовчавъ,

засунувши ся въ кутѣ, и при найближшбй нагодѣ

утѣкавъ. О Ервина зновъ, якого добра въ дале

кихъ лѣсистыхъ горахъ цѣлковитому улягли зни

щеню, не старавъ ся нѣхто. Коли зó своимъ слу

гою иповъ до школы, лучало ся часомъ, що яка

дѣвоча стать переѣхала ему дорогу; але вóнъ нѣ

коли не ломивъ собѣ головы надъ пытанемъ, що

то естьженщина и чимъ она водъ негорбжнить ся.

Недалеко мѣста бувъ кутъ,званый „гусячимъ

пасовискомъ“; тамъ они бороли ся оба, кидали

дискомъ, фехтували ся щитомъ та короткимъ ме

чемъ Далеко вбдъ своихъ мешкань, тамъ где

рѣка плыла межи смереками, плывали они и ска

кали черезъ ровы. Колижь дóйшли до молодечого

вѣку, заключили приязнь, якъ колись стариннй

заключували, и вже тогды уплянували собѣ, що

будуть, въ найтѣснѣйшóмъ значеню слóвъ припо

вѣдки, ковалями свого щастя. Мали они учинити

себе независимыми вóдъ всего, що случайне,такъ,

щобы все на земли переходило мимо нихъ, не на

рушуючи ихъ внутрѣшного щастя Вóдъ сего дня

ѣли лишь ростиннй стравы, а найчастѣйше по

ливку, зближену до чорнои спартаньскои, спали

на самóй соломѣ и спалили у себе всѣ комнатнй

знаряды кромѣ стола и лавки. Ихъ способъ ду
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маня и ихъ свѣтъ бувъ такимъ, якимъ бувъ пе

редъ тысячкою лѣтъ.

Длятого можна зрозумѣти, чому ихъ внѣш

не заховане було тверде, незвычайне, а навѣть

смѣшне, та лишь они однй сего не спостерѣгали.

Чимъ бòльше они подростали, тымъ бóльше утѣ

кели вóдъ товариства, а найбóльше вóдъ веселого

мужеского та жѣночого. Лишь где-коли товаришу

вали въ пколѣ зъ пóдстарѣлыми учениками и у

чили ся вóдъ нихъ шинкового поведеня, якій въ

противоположеню до старого житя уважали ново

моднымъ, хорошимъ.Въ присутности дамъ и дѣв

Чатъ нОги ихъ Ставали МОВы ЗЪ ()ЛОва и Они сто

яли звычайно мовь вкопанй зъ руками въ кише

няхъ ажь доти, поки чаръ тыхъ „ящѣрокъ“ не

зникъ, то значить, поки женщина не вóдóйшла.

Леандеръ навѣть вже говоривъ зъ одною, а мавъ

вонъ тогды вóсѣмнайцять лѣтъ, а она пятнайцять

и була чудова. Вóнъ мусѣвъ ити зложити желаня

на новый рбкъ и на нещасте заставъ лишь ма

тѣрь и дочку въ дома, одягненыхъякъдо выходу.

Та случилось до того, що матѣрь закликано зъ
…

…

—Мушу выйти зъ покою, панебаронъ!—ска

зала вбдходячи. Але поговорѣть зъ Ельмирою!

Леандерълишивъ ся самъна самъзъпанною ..

— Ся тканина, вбдозвавъ ся вóнъ до

неи — зъ якои зробленый Вашь одягъ, выйшла



певно зъподъ справнои руки Вашои матери...

Ельмира зарумянѣлась, але нѣчо емуне вод

повѣла. Зъ того часу бувъ бы вóнъ допустивъ ся

радше найбóльшои нечемности, якъ щобы бувъ

мавъ дбстати ся зновъ въ таке положенe А Ер

винъ нѣколи такого не дóзнавъ, бо не мавъ чести

бувати гдесь у когось, где були женщины.

А однакъ мимо сего зъ приятностію дивило

ся на нихъ кожде око тогды, коли они ѣздили на

коняхъ, а ѣздити учили ся они у найпершого май

стра. Тогды и завидувавъ имъ кождый молодець

ихъ сильнои гарнои будовы тѣла. Справдѣчерезъ

частѣйшй вправы дóйшли они булидотакои силы,

що могла на нихъ упасти навѣть желѣзна вежа

и не зробила бы имъ найменшои шкоды. Крóмъ

того були они дуже зручнй, та на нещасте нѣхто

не бачивъ ихъ тогды, якъ они бѣгали або ска

кали, коли власне ихъ зручнбсть могла бути най

бóльше видною, бо въ товарискóмъ житю они еи

не мали.
…

Та еще одна рѣчь выставляла ихъ на внѣ

въ некористномъ свѣтлѣ, а именно се, що такъ

якъ колись хлопцями ходили они въ мужескихъ

одягахъ, такъ теперь яко молодцѣ въ старечихъ

и до того пóсля моды попередного вѣку шитыхъ.

Они, а властиво ихъ служачй, смертельнй межи

собою вороги, але въ тóмъ разѣ якось дивно одна

ковй, замовляли одѣжь у одного и того самого



— 8—

старенького кравця таку, яка була въ модѣ за

ихъ молодости Та ихъ молодй паны не знали

сего, бо въ дома не мали зеркала, а на улици

не видѣли себе, лишь другй ихъ видѣли. Въ од

нóмъ лише держали ся моды, а именно носили

бороду. Але и еи не носили такъ якъ треба, бо

стригли еѣ ножицями пóсля старогрецкого звычаю

ажъ тогды, коли выросла за велика.

А чи були они въ тыхъ обставинахъ щасли

вй? Ядумаю, що майжедуже, бо ихъжите справ

ляло имъ утѣху, а иншого не знали. Ихъ чисте,

свободно розвиваюче ся тѣло, давало имъ чувство

безжурности и добробыту, якого иншй у нихъ не

могли надѣяти ся. Були такожь веселй, бо справ

дѣ нѣчого не могло ихъ засмутити, скоро вже

пережили сей часъ, коли зъ очей кождои дитины,

яку уважае ся щасливою, вызирае туга за матѣр

ными пестощами Такъ само и душа була щасли

ва, бо они научили ся дуже богато и разомъ вдо

воляли ся симъ здобуткомъ. Старинну исторію

и литературу (новои не знали), математику у

всѣхъ галузяхъ и реалне знане, сe все набули

они и то такъ основно, якъ рѣдко коли молодй

люде. Тымъ всемъ розвеселявъ ся ихъ духъ и се

було ихъ выключнымъ предметомъ розмовы. Про

тугу, про потягъ серця, про милый бóль любови

и т. и. не було и бесѣды; кромѣ горячого потягу
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до всего, що клясичне, були они у всѣхърѣчахъ

такъ сказати бы дикими.

И коли бы не зайшли були обставины, о ко

трыхъ дальше будемо говорити, були бы осягну

ли свое намѣрене, именно були бы стали ся ко

валями своеи судьбы и навѣть цѣлкомъ щасливои.

Бо хотяй ихъ опѣкуны часомъ падькали, щотутъ

градъ выбивъ, тамъ згорѣла стодола, а тамъяке

инше нещасте стало ся, то для нихъ було се все

лише дивоглядне и смѣшне; бо на свои будучй

потребы мали они на стóлько, що радше могли

клопотати ся, що мають почати зъ надвышкою

доходбвъ, якъ о се, що тамъ щось пропало.

Такъ жили они кóлька лѣтъ, були майже

завсѣгды разомъ и придумували, якимъ-бы то

способомъ тогды, коли дóстануть въ посѣдане свои

маетки, учинити себе цѣлковито независимыми

вóдъ всѣлякого рода выпадкóвъ въ житю.

Першимъ, що мусѣвъ попращати ся зъ то

варишемъ, бувъ Леандеръ, котрый бувъ трохи

старшій. Явивъ ся якійсь молодый чоловѣкъ и зъ

нимъ мусѣвъ вóнъ подорожувати по Европѣ, щобы

набути свѣтового знаня. Се стало ся по приказу

его опѣкуна.

Ервинъ лишивъ ся въ дому одинокій. Та я
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кось невдовзѣ умеръ его опѣкунъ, его узнано

повнолѣтнымъ и вóнъ ставъ ся паномъ своихъ

добръ. До того оба товаришѣ умовили ся не пи

сати до себе листóвъ, бо тая розлука мала бути

першою пробою трѣвкости ихъ засадъ.

Ервинъ пбйшовъ въ рбднй горы, а на трий

цять миль за и передъ нимъ ишла вѣстка про

чоловѣка, що тѣсть лишь саму ярину. Ѳго шлянъ

сягавъ еще дальше, нѣжь плянъЛеандра. Не Ев

ропу, яку вóнъ майже ненавидѣвъ, хотѣвъ вóнъ

звидѣти, але щобы выпробувати свои людскй силы

въ порбвнаню до силъ самои щирои природы,

постановивъ удати ся до Тексасу и тамъ въ су

сѣдствѣ дикихъ людей заложити оселю, зъ зарод

комъ стариннои силы и законбвъ, на пóдставѣ ко

трыхъ мала розширити ся република Она мала

стати ся подобна силою до спартаньскои державы,

красою до атеньскои, а вóдвагою до римскои и

бути колись першою въ свѣтѣ. Та передъ тымъ

хотѣвъ вонъ еще упорядкувати пóсля своеи гадки

свои европейскй добра. Въ нихъ хотѣвъ вóнъ за

вести строгій ладъ, такъ щобы по своимъ вбдъ

ѣздѣ мóгъ правильно одержувати доходы, якй мо

гли тамъ бути ему потрѣбнй.

Всѣ слуги и лѣнюхи, всѣ галапасы и прия

телѣ дому, всѣ урядники великй и малй, ураду

вали ся несказано, коли почули про смерть нена

висного жорстокого опѣкуна, и ждали приѣзду не



досвѣдченого, пóсля ихъ гадки, молодого пана

Завѣдатель дóбръ не могъ три дни и три ночи

выйти зъ дива, коли побачивъ змѣшане свого но

вого пана на видъ его дочки Рожѣ, коли видѣвъ,

що вòнъ ѣвъ лишь ростиннй стравы, ходивъ пѣш

ки и спавъ лишь на вязанцѣ соломы. Алезакимъ

минуло два роки, всюды говорено тайкомъ, якій

вбнъ страшный тиранъ; два роки не гнѣвавъ ся

и не злостивъ ся, але и въ нѣчòмъ неуступавъ,

бувъ неупросимый.

Ервинъ велѣвъ собѣ одного дня, якъ лишь

лишивъ ся дома, сейчасъ принести всѣ паперы,

где бувъ выказаный станъ его маeтку, перегля

давъ ихъ майже цѣлыйрóкъ, потóмъзновъ писавъ

пбвъ року и въ кóнци злагодивъ управителеви

плянъ управы господарствомъ. Сей сказавъ, що

плянъ недо выконаня Ервинъ не вóдповѣвъ нѣчо,

але въ двохъ рокахъ впроваднвъ плянъ въ жите

и показало ся, що до его выконаня потреба лишь

однои третины его дотеперѣшнои службы Се все

переходило людскй понятя: жадного товариства,

жадныхъ принятій, анѣ кроплѣ вина, анѣ повозу,

анѣ коня, лишь въ однóмъ сѣрóмъ грубомъ плащи,

що дня при бюрку, окруженый пóсланцями и офи

ціялистами. Вечеромъ самъ въ огородѣ вóддававъ

ся тѣлеснымъ вправамъ: лазивъ, бѣгавъ, кидавъ

камѣнемъ, скакавъ, а при тòмъ всемъ завсѣгды

поважный.



Такій молодый, а такій скупый и упертый !

Вóдъ его розказу не можна було анѣ на нѣготь

вóдступити А коли по пяти лѣтахъ все було въ

порядку, тогды всѣ видѣли, якъ вóнъ въ сѣрóмъ

плащи зъ вузликомъ на плечахъ и зъ паличкою

въ рукахъ вóдходивъ, шобы бóльше не повернути.

Вбнъ пустивъ ся въ дорогу до Гавру, щобы

зъ-вóдтамъ достати ся до Нового Орлеану. Свого

приятеля надѣявъ ся вóнъ застати въ Парижи,

где сей, якъ чувъ, вже вóдъ року проживавъ,

и наклонити его до спбвъучасти въ подорожи. Та

вже по пяти дняхъ довѣдавъ ся вóнъ въ одномъ

мѣсци, где задержавъ ся на нбчлягъ, що Леан

деръ страшно его завѣвъ. На почтѣ знайшовъ

листъ свого завѣдателя, а въ нимъ и листъ водъ

Леандра, въ котрбмъ сей запрошувавъ егодо себе

на весѣле.

—- Я не забувъ на Тебе, — було тамъ ме

жи иншими — мóй любый старый приятелю

и товаришу моихъ молодячихъ мрѣй, и не мóгъ

бы Тебе забути. Чи пригадуешь собѣ на дитячу

обѣцянку не кореспондовати зъ собою?... Та те

перь мушу еѣ зломити, щобы побачити, що зъ

Тобою дѣе ся, бо Ты не даешь о собѣ чутки.

Вóдписи сего листу выславъя рбвночаснодо всѣхъ

Твоихъ замкóвъ и надѣю ся Тебе напевно видѣти

у себе, хиба що Ты тымчасомъ Богъ знае куда

по Европѣ мандруешь. Були бы мы Тебе, мимо



— и3 —

вóдразы до подорожей моеи Евелины и еи матери,

напали въ однóмъ зъ Твоихъ гнѣздъ, если бы мы

були знали где. Всѣ вѣсти подорожуючихъ годять

ся въ одномъ, що анѣ на однóмъ зъ Твоихъзам

кóвъ не мешкае жадне паньство. Чи може и ты

въ золотыхъ оковахъ? И чи они держать Тебе

може въ мѣстѣ?Я надѣю ся, що якійсьТвóйчо

ловѣкъ, якому упаде сеся картка въ руки, буде

мавъ на стóлько дотeпу и вóдóшле еѣ Тобѣ. Я

справдѣ тужуза Тобою. Наймилѣйшй найлюбѣй

шй спомины мого серця и моихъ дитинныхъ за

бавъ лучать ся зъТобою. Евелинадуже цѣкавить

ся Тобою. Приѣзди, приѣзди, и еще разъ при

ѣзди! Ты еси найбóльше пожаданый на зам

ку Турунъ!...

Ервинъ остовпѣвъ. Першій разъ въ житю не

помогла ему холоднокровность. Надармо хотѣвъ

вóнъ вмовити въ себе, по сей бóль, сеся при

крóсть, то нѣчо; сей бóль приходивъ зновъ и якъ

до теперь его щастезависѣлолишь вóдъ него, такъ

теперь не мóгъ вóнъ прийти до рбвноваги духа,

якъ се часто дѣе ся зъ людьми сильнои волѣ;

вóнъ ставъ ся нервовымъ и гнѣвавъ ся на рѣчи,

на якй нѣхто не гнѣвае ся, именно на шкляннй

сòльнички, на господаря гостинницѣ и на все, що

попало. Турунъ лежавъ милюдороги вóдъ мѣсточ

ка; позавтра буде весѣле, возы повнй гостей пе

реѣздили. Надъ досвѣткомъ вóнъ вже успокоивъ
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ся,але не пѣлкомъ... бо не пбйшовъ своею дорогою.

— Сей оденъ разъ — думавъ собѣ — можу

вóдъ свого намѣру на стóлько вбдступити, щодва

дни страчу, хотяй и не зовсѣмъ, бо тй два дни

можу надолужити ходомъ .. Пбйдутамъ изавсты

даю мого давного друга своею спокóйною присут

ностію, а може и уратую въ нѣмъ, що еше мож

на уратувати...

…

О бѣдный, не хотѣвъ признати собѣ сего ми

лого потягу. якій тайкомъ вѣвъ его до давного

любимця! И такъ пóйповъ вóнъ вечеромъ дозам

ку Турунъ Влзликъ лишивъ у господаря зъ вы

мовою, що позавтра его вбдбере.

Вбнъ не бувъ собою вдоволеный, а его серце

цѣлоюдорогою непокоило ся. Себувъ першій разъ,

що вòнъ пóддавъ ся случаеви, и мавъ бути по

слѣдній.
л.

Въ замку було повно гостей. Иповстало не

миле заклошотане зъ причины нового гостя По

перше, его сѣрый плащь не вóдповѣдавъ весѣль

ному убраню, по другe, не було где его помѣсти

ти, бо поприѣздили всѣ запрошенй и не було

вóльного мѣсця. Було одно, але тамъ не можна

було его помѣстити. Лишь Леандеръ, утѣшеный

тымъ, що мае у себе свого друга, якого любивъ
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найбóльше, нѣчо не робивъ собѣ зъ заклопотаня.

Не уважавъ на убране свого друга, а коли лишь

довѣдавъ ся вóдъ управителя, о що ходить, роз

смѣявъ ея. .

—Ервине, — закликавъ — сей чоловѣкъ

вагае ся умѣстити тебе въ комнатѣ, где суть

духи! А мусишь знати, що мóй замокъ не ли

шьзъ верху дивно выглядае, але въ нашихъ невѣ

руючихъ часахъ мае такожь духóвъ. Въ покою,

где ты маешь нынѣ спати, ходить „бѣла панѣ“,

панѣ дому зъ одинайцятого вѣку. Она не есть

злочинницею, лишь опѣкункою и являе ся лишь на

осторогу. Та думаю, що нынѣ она буде спокойно

лежати въ гробѣ, бо еслибы мала шось противъ

Ѳвелины, то була бы менѣ се вжедавно сказала.

Крóмъ неи опѣкуе ся она мною и тобою, моимъ

приятелемъ, хиба що ты може на злóй дорозѣ...

Ервинъ, котрый не знавъ иншихъ духовъ

крбмъ духбвъ старинного свѣта, не боявъ ся се

редновѣчныхъ и успокоивъ управителя. Сей ка

завъ провѣтрити червеный покóй, дати до лóжка

перины, розстелити диваны, запалити въ печи и

поставити на столѣ вино и печеню. Се все мусѣло

стати ся еще за дня.

А закимъ приладжувано его покóй, взявъ

его Леандеръ до свого одинокого, якій ему ли

шивъ ся до розпорядимости, и тѣшивъ ся нимъ

мовь дитина, такъ що Ѳрвинъ бувъ бы дуже
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радувавъ ся, еслибы передъ собою не бачивъ

гарного мужчины, котрый бувъ колись его щи

рымъ душею итѣломъ ему вбдданымъ приятелемъ.

А чи сей мужчина зъ выголенымъ обличемъ и въ

моднóмъ фраку не бувъ такъ само благородный и

щирый якъ давнѣйше, о тòмъ Ервинъ въ своѣй

односторонности не подумавъ.

Леандеръ пóзнавъ гадку свого друга.

— Нынѣ и завтра — сказавъ вóнъ — мае

мо тѣшити ся тымъ, що мы въ кóнциразомъ зòй

шли ся, и не говорѣмъ нѣчого, що моглобы насъ

засмутити .. Менѣ здае ся, що ты выбрявъ ся,

Ервине, въ далеку дорогу...

— Такъ, до Тексасу, где хочу замешкати !

— Нехай тoбѣ Господь Богъ помагае! А

щожь ты будешь робивъ въ такóмъ непривѣтнóмъ

краю? Вóдъ сего я мушу тебе вóдвести...

— Се тобѣ не удасть ся! — вóдповѣвъ зъ

усмѣхомъ Ервинъ.

— Ну, нехай буде, якъ хоче! — вóдказавъ

Леандеръ,— Лишѣмъ те все, однакъ я хочутебе

зъ сего вылѣчити. Теперь ходи зò мною набаль

конъ, бо тутъ еще посперечаемъ ся. Я покажу

тобѣ моихъ гостей, якй проходжують ся въ пар

ку, а такожь мѣсце, где лучила ся мила шригода,

що получила мене зъ Ѳвелиною.

—Не говори бодай ты сего слова „приго



да, случай“!—вóдказавъ Ервинъ.—Седивуе

мене, що ты можешь се слово Вым0ВИТИ...

—Ѳще бóльше ! — сказавъ сей. —Яхочу

навѣть доказати тобѣ, що случайможливый, и мы

лишь тогды мудрй, коли умѣемъ нимъзаволодѣти.

Зъ тыми словами вывѣвъ приятеля на

бальконъ.

— Такъ! — говоривъ тамъ дальше. — А

хотяй ты такій непонятный, то надѣю ся на пев

но, що незадовго буду мавъ щасте бутиутебе на

такóмъ самóмъ святѣ, на якóмъ ты нынѣу мене...

— Лиши-жь, на Бога, женщины!— сказавъ

Ервинъ и подавъ ся въ задъ, мовьбы яка вже

схопила его за руки.

Та Леандеръ уперто говоривъдальше,або не

спостерѣгъ настрою приятеля, або не хотѣвъ его

спостеречи. …

—Тутъ есть хороша Агнеса Гаррандъ, сеся,

що стоить коло статуѣ Меркура ; она найгарнѣй

ша въ краю и мае всего сѣмнайцять лѣтъ. Она

якъ-разъдля тебе Або таячервеноубрана, струн

ка, коло товстои матери! Се графянка Рожа

Штайнгаймъ... така добра и гарна якъ голубка.

Диви ся, тамъ просто иде така, якъ мы ко

лись були, ковалька своеи судьбы. Нашй молодй

паничѣ скорше дóткнули бы ся горячого желѣза,

чимъ до сеи дамы... така она горда. Она не хоче

вбддавати ся, бо не хоче пóддавати ся случаеви,
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с. е. мужчинѣ. Тому навѣть нѣхто не старае ся

о ню. Той старый мужчина, шо иде зъ нею, то

еи батько, Фаргасъ, мóй найблизшій сусѣдъ, а

она зове ся Розалія; коли хочешь научити ся

ѣздити на кони, то учи ся у неи.Тамъ налавцѣ

сидять ажь три; але середна найгарнѣйша, тіи

двѣ не такй, та кожда мае по два добра въ по

сагу. То суть баронóвны Крафтштайнъ. Берта,

Емилія и Кляринда. Нема горачѣйшихъ лучѣвъ

сонця вóдъ поглядóвъ чорныхъ очей Емиліи. Та

диви ся на сесю, що ѣйкланяеся РозаліяФаргасъ!

О ню богато старае ся и богато пропадаеза нею;

то есть графянка Мирисъ, властителька величез

ныхъ добръ. А потóмъ тая, що бачимо еѣ зъ-да

лека; або зновъ тотй, закрытй корчами, Иванна,

Матильда, Емеренція. Сибилля, Маргарета и всѣ

иншй, якъ тамъ они могуть звати ся... Завтра

побачимъ ихъ побóчь батькóвъ, матерей и стры

ѣвъ и можешь выбирати. Сынови твого батька и

твоимъ величезнымъ добрамъ не вóдкаже жадна...

Та жартъ на бóкъ, Ервине! Завтра приѣде Еве

лина и ты побачишь тиху гарну чесноту, яка

выглядаe зъ еи ясныхъ щирыхъ очей, а такого

добра жичу для твого серця, найлучшого въ пѣ

лбмъ свѣтѣ... …

Але Ервинъ засумованый просивъ, щобы о

тóмъ переставъ говорити та щобы показавъ ему

его покóй и позволивъ ему нынѣ тамъ лишити ся.
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Якъ завтра буде, еще не знавъ; лишь думавъ,

щобы переспати нóчь, бути завтра приторжествѣ

вѣнчаня, а опбсля выбрати ся въ дальшу дорогу.

Розстроеный позволивъ ся Леандрови вóдпровадити

до свого покою.Все се приписувавъ случаеви,

якому пóддавъ ся, и думавъ, що не скорше буде

добре, ажь зновъ буде въ дорозѣ до Гавру, не

слухаючи нѣкого, лишь своеи постановы.

—Зъ-вóдси се все походить,—думавъ — що

я давъ ся наклонити тутъ приѣхати, а не пойшовъ

своею дорогою. Теперь чую жаль, чого перше у

мене не було, и надармо хочудовестидорбвнова

ги свои гадки;а они мимохóтьбушують по головѣ. .

в

Леандеръ вóдóйшовъ, а Ервинъ зачинивъ за

нимъдверѣ и сумно приглядавъ ся забудованю, въ

котрóмъ мавъ перебути нóчь. Вбнъ бувъ злый на

себе, шо якійсь несупокóй овладѣвъ нимъ, бо до

теперь у него таке не лучало ся, и тому почавъ

оглядати покóй. Покóй бувъ зовсѣмъ звычайный

и якъ се водить ся въ богатыхъзамкахъ, великій,

чотыреугольный, зъ великою печею, въ котрбй,

хотяй се бувъ маeвый нехолодный вечеръ, пали

.ли ся великй полѣна. Вбкна выходили на всходъ,

на котрóмъ вже свѣтивъ великійчервеный мѣсяць,

а его лучѣ слабо пробивали ся крбзь шибы.



Ервинъ, котрый ненавидѣвъ тепла и звычай

но спавъ въ непаленóмъ покою, вбдчинивъ вóкно

и побачивъ, що его покóй бувъ послѣдній зъ ве

личезного ряду и що побóчь пóдъ простымъ ку

томъ выходивъ зновъ другій рядъ покоѣвъ. Даль

ше стояли господарскй будынки, неправильно по

розкиданй, а по-надъ ними виднѣли вершки парку.

Коли се все оглянувъ, пóйшовъ до стола,

взявъ хлѣбъ и воду и повечерявъ. Печенѣ и ви

на не рухавъ.

Тымчасомъ стемнѣло Ервинъзасвѣтивъ свѣч

ку и спостерѣгъ на столѣ книжку, яку управи

тель нарочно тутъ лишивъ, щобы гóсть мавъ що

перечитати до сну. А щобы вугле не упало на

коверъ, поправивъ огонь и вбдсунувъ кóшьзъде

ревомъ, опосля вынявъ зъ ложка перины и все

крбмъ сѣнника и покрывала спрятавъ на якусь

скриню. Въ кòнци знявъ верхну одѣжь, попробу

вавъ, чи дверѣ сильно зачиненй, бо боявъ ся о

свои грошѣ, и положивъ ся до лбжка.

Маевый воздухъ, що плывъ крбзь вóдчинене

вóкно, мило дѣлавъ на него, бо вбдъ тепла печи

було ему дуже горячо. Хвилю читавъ книжку,

а що въ нѣй не було нѣчо крбмъ немудрыхъдля

него любовныхъ вершóвъ, замкнувъ еѣ и загасивъ

свѣтло. Якійсь часъ вдивлявъ ся еще на погасаю

чій жаръ въ печи, що кидавъчервене сумне свѣт

ло на пóдлогу побóчь срѣблистого свѣтла мѣсяця.
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Въ кòнци подумавъ мимоходомъ на „бѣлу паню“

и заснувъ, мрѣючи проЕмиліи,Емеренціи и иншй.

Якъ довго мóгъ спати, не знати; але вже

мусѣло бути по пóвночи, коли збудивъ его зим

ный подувъ вѣтру вóдъ вóкна. Чи се було тому,

що не хотячи пригадавъ собѣ на поговорку про

духа замку, чи се була его звычайна рѣшучбсть,

вонъ збудивъ ся зъ пóвсну и отворивъ очи. Хто

жь мóгъ бы описати его здивоване, въ яке попавъ,

коли побачивъ змѣну, що зайшла въ его покою!

Въ печи, где бувъ полишивъ лишь кóлька погас

лыхъ вугликóвъ, палавъ ясный огонь, а коло печи

сидѣла звернена до него плечима бѣла постать

и грѣла собѣ ноги... Огонь кидавъ на еи бѣлу о

дежу рожеве свѣтло, а на плечѣ падали бѣлй ма

товй, майже синй лучѣ мѣсяця. Вòнъ такъ пере

лякавъ ся, що не осмѣливъ ся навѣть дыхнути.

Думавъ, що еще мрѣе, и заохочувавъ себе, щобы

пробудиги ся; але вóдповѣдавъ собѣ, що прецѣнь

не спить, бо видить, що на столѣ стоять двѣ

фляшки и тарѣль зъ ѣдою, тамъ двѣ погашенй

свѣчки, тамъ книжка. а тамъ на скрини спрятана

постѣль, майже червена вóдъ огню; ну, и мѣсяць

свѣтить такъ ясно, що тамъ на пбдлозѣ видно

стебло соломы. Постать сидѣла непорушно вътóй

самóй поставѣ.

—Се моя права рука, — говоривъ въ ду
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ши—се лѣва; теперь рухaю великимъ пальцемъ,

теперь ногою...

То все говоривъ и робивъ, щобы переконати

ся и прокинути ся зъ того стану, що мовь оло

вомъ тяжѣвъ на нѣмъ и обгортавъ его змыслы.

Але се нѣчо не помагало; образъ лишивъ ся той

самъ, а до того еще здавало ся ему, немовь-бы

мѣсяць свѣтивъ яснѣйше. Ервинъ притиснувъ ся

до стѣны и натягнувъ покрывало майже на очи,

а морозъ перейшовъ по цѣломътѣлѣ. Вонъзамы

кавъ разъ по разъ очи, але се нѣчо не помагало;

вóнъ мусѣвъ ихъ зновъ отвирати, а она сидѣла

еще тамъ, якъ передше Лишь разъ пóднесла ра

мя и заложила около головы, якъ робить сей, що

спить; та потóмъ опустила зновъ и була непо

рушна якъ давнѣйше. Лишь нòгъ нетримала вже

при огни, тóлько поставила на диванъ. Она була

завсѣгды бѣла мовь снѣгъ. …

Якъ довго се явище могло тревати, не мóгъ

Ервинъ догадати ся, бо стративъ мѣручасу.Лишь

оденъ змыслъ ему лишивъ ся, а се зоръ. Неру

хомо мовьбы зачарованый опинивъ ся его по

глядъ на нѣй, а вóддыхавъ майже нечутно.

Наразъ выдало ся ему, що постать рухaе ся. .

Зновъ нѣчо!... Наконець она справдѣ порушила ся.

Поволеньки, гей-бы мертва або спяча, выпрямила

ся, обернула ся механично и звернувшись просто

до лбжка, схилила ся и лягла. Коли лягала,учувъ



Ервинъ коротке тихе зòтхнене. мовьбы зъ устъ

живои людины, та за короткій часъ вóддыхъ спя

чои постати ставъ ся зновъ правильный.

Въ хвили, якъ се явище готовило ся до ля

ганя, Ервинъ вытягнувъ ся, такъ якъ лишь мбгъ,

щобы стати ся вузшимъ; зъ переляку трясъ ся

мовь въ лихорадцѣ, коли подумавъ, що побóчь

него лежить людина зъ передъ вóсьмохъ вѣкѣвъ.

Та правильный вóддыхъ лежачои успокоивъ его

по трохи. Ѳму здавало ся, що вбдъ неи иде те

пло, мовь-бы вóдъ якои живои людины, и тому

здивувавъ ся такъ дуже. якъ передъ тымъ бувъ

налякавъ ся. Якійсь часъ еще не рухавъ ся,

а потóмъ дуже осторожно и легонько, щобы нѣчо

не затрѣщало, обернувъ голову(бо передъ тымъ

бувъ оберненый лицемъ до стѣны); але не поба

чивъ нѣчого, лишь гарне бѣле бѣле, що окрывало

людску стать; лиця не мóгъ бачити. Теперь вже

знавъ, що се якась женщина, але его положене

було не лучше, чимъ тогды, коли бы се бувъ

духъ. Одно знавъ на певно, що сеся женщина

безъ его волѣ головы ему не скрутить, а все ин

ше було для него досыть прикре.

Одну хвилю зновъ лежавъ спокойно, потóмъ

вóдваживъ ся пóднести трохи голову, щобы поба

чити лице И се ему удало ся. Вонъ пóднѣсъ

трохи горѣшну часть тѣла и побачивъ спокóйнй

черты гарнои дамы. Такъ, она була прегарна!



Бѣле, лагóдне лице, на нимъ двѣ великй замкне

нй повѣки зъ довгими віями, чудовй гордй лиця,

трохи румянй вбдъ сну.

Ѳму стало незвычайно прикро, та якъ разъ

прийшла ему до головы гадка, за яку дякувавъ

Богу, а именно встати, зъ найбóльшою осторож

ностію перескочити черезъ спячу, взяти свою о

дѣжь и утечи до городу.

—Цобы лишь вóдчинити дверѣ! — поду

мавъ собѣ. — Зачиняти вже ихъ не буду!...

А що вóддыхъ спячои бувъ дальше правиль

ный, тому прибравъ таку поставу, зъ якои най

лекше було ему скочити наземлю,и мѣрявъ очима

ширину лбжка, та на разъ зновъ потягнувъ вбдъ

вóдчиненого вóкна такій холодный вѣтеръ, якій

его збудивъ; спяча механично натягнула покры

вало. Тымчасомъ Ервинъ притишивъ ся и ставъ

мовь мраморна статуя и обѣцявъ собѣ, що якъ

лишь буде коли спавъ въчужомъдомѣ,то всегда

вóдсуне лбжко вбдъ стѣны, щобы зъ обохъ сто

рóнъ можна утечи.

По хвили спяча зновъ вóддыхала правильно

и вóнъ хотѣвъ перескочити; а що еи сонъ мусѣвъ

бути неспокóйный, тому шо хвиля она рухала ся

и вóнъ що хвиля здержувавъ ся. Наконець вже

мавъ лишь поставити ногу на другу побóчню

лóжка и выскочити и бувъ такъ нахиленый, мовь

бы зъ одушевленемъ приглядавъ ся спячбй, чого
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у него въ тóмъ разѣ, Богъ свѣдкомъ, не було,

якъ въ тóй самóй хвили отворила она очи и вы

дивила ся на пего, и въ той хвили зробивъ вóнъ

великудурницю, якулишьмóгъ зробити,а именно,

скочивъ на свое мѣсце и лягъ. Ѳи очи мовьбы

Ожили...

— Безличный чоловѣкъ! — закликала она,

и выскочила зъ лóжка — Рожа, Рожа !

И поспѣшила до печи, але тутъ задержала

ся и немовь заглушена ударомъ, выдала страшный

крикъ, закрыла руками очи и упала на колѣна.

Ервинъ такожь выскочивъзълóжка,накинувъ

на себе сурдутъ и хотѣвъ еѣ утихомирити. Та

не знавъ, якъ зачати, и хвилину глядѣвъ; наразъ

побачивъ, що она сильно задрожала на цѣлóмъ

тѣлѣ. Въ несказанóй добротѣ взявъ вóнъ еѣ за

руку, та она вырвала еѣ... и закликала тихо...

— Прочь, прочь!
…

Для него се було еще найлучше, тому зó

бравъ всѣ свои рѣчи и зближивъ ся до дверей.

Та въ тóй самóй хвили учувъ еи рукуна своимъ

рамени...

— Не опускайте мене ! — приговорила ми

ло. — Якъ можете мене опускати ?

Тіи слова сказала она голосомъ легкого кри

ку, а Ервинъ, хотяй такого голосунѣколи передъ

тымъ не чувъ, пóзнавъ еи страшне помѣшане.



- 2б —

Душа сама черезъ себe вóдчувaе терпѣня. Вóнъ

звернувъ ся до дверей.

—Я хочу вамъ помочи!— сказавъ. — Я

хочу учинити все тое, що чоловѣкъ лишь въ си

лѣ учинити. Вы мабудь помылили ся що до ком

наты. . я заведу васъ до вашои.
.

Въ той хвили прийшла ему до головы гадка,

що вонъ вчера засунувъ засувку, и споглянувъ

на дверѣ Засувка була засунена. Небуло иншои

дороги, якъ лишь черезъ вóкно.

Она болесно слѣдила за его зоромъ и залом

лювала руки

— О Боже! Боже! — застогнала.

—Прошу, успокóйте ся! Прошу, успокóйте

ся! — заговоривъ Ервинъ. .

—Я не могу бути спокóйною! — вóдповѣ

ла на тое — Не могу! Чоловѣче, хто вы ?

—ЯЕрвинъАлянъ, приятель господарядому!

— Ахъ се страшно!— сказала она, мовь бы

не чула его слбвъ —Се страшно! л

Изаломлюючи руки, ходила по комнатѣ. О

пóсля, мовь-бы наразъ хотѣла прийти до себe,

сѣла на крѣсло при печи, зъ розпукою закрыла

очи руками и сидѣла такъ зóгнена. Ервинъ сто

явъ коло неи, а щоеи постава черезъ кóлька хвиль

не змѣняла ся. вóдваживъ ся до неи заговорити ..

—Прошу,будьте спокóйнй, прийдѣтьдо себе!

Она скочила на рбвнй ноги, кинула ся на
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передъ, то зновъ въ задъ; сама не знала, чого

хоче. Схопила его руку и стиснула вѣтакъ силь

но, якъ чинить сей, що хоче чогось ублагати, або

якъ стискае ся того, що мае вóдъ чогоуратувати

Вóнъ взявъ еи другу руку, хотѣвъ передъ нею

уклякнути мовь до молитвы, та се опбсля выдало

ся ему дурнымъ, и вóнъ ставъ говорити майже

такъ само болесно якъ она ..

— Я хочу вамъ. панѣ, помочизъ милосердія,

зъчоловѣколюбія !Яхочу вамъ помочи, лишь про

шуменѣсказати,въякійспособъ можусеучинити..

— О Боже, що вы собѣ, пане. о менѣ по

думаете, если вамъ се скажу? Я вóддана вели

кодушію мужчины... Першій разъ въ моимъ жи

тю я есмь зависима .. О Боже, я не буду вже

бóльше жадного легковажити, если мене выведете

зъ сего положеня !... Але вы, пане, менезрадите,

если вамъ се скажу... высмѣете мене..

— Алежь нѣ, нѣ! До послѣднои хвилѣ мого

житя не зраджу васъ... прошу говорити !

Она звернула свои очи до него и побачила

гарнй шляхотнй черты лиця, освѣченй мѣсяцемъ.

— Прошу слухати!—сказала тихійше.—Я

Розалія Фаргасъ. Анѣ оденъ чоловѣкъ незнае се

го крбмъ моеи служницѣ Рожѣ, що я въ часѣ

повнѣ мѣсяця гдеколи ходжу. Я не знаю, якъ я

выйшла зъ покою, але нынѣ... певно суть широкй

гзимсы .. а ваше вóдчинене вóкно мусѣло менезва
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бити, бо вашй засувки суть зъ середины засуне

нй и. о Боже, у мене певно такъ само ..

—А чи Рожа спить въ вашóмъ покою?

— Нѣ, въ другóмъ, але дверѣ мѣжь ними

вбдчиненй...

— Чи познали бы вы зъ коритаря дверѣ

вашого покою?

— Такъ!

— То прошу хвильку заждати ! Я выйду

на коритарь и побачу, чи хто не иде;тогды про

шу ити и тихо запукати до своихъ дверей. Рожа

почуе, вбдчинить вамъ и пустить до середины.

— Ахъ, тогды я моимъ пуканемъ скорше по

будилабы всѣхъ възамкучимъРожу,бо она спить

такъ твердо, якъ нѣхто; а еслибы пробудила ся,

то закимъ вбдчинила бы, выпытувала бы ся, щобы

переконати ся, чи то я.

— Се правда! Васъ не повиненъ нѣхто ви

дѣти! А тутъ не можете такожь лишити ся, бо

якъ Рожа побачить. що васъ нема, наробить кри

ку. Где спить вашь батько? Я его збуджу...

— Я не знаю, але се не здасть ся на нѣчо,

бо вы мусѣли бы пукати, а вóнъ зъ середины у

чинивъ бы такъ само галасъ...

— Се такожь до нѣчого, се на нѣчо не

здасть ся! — сказавъ Ервинъ и споглянувъ на

ню безрадный та наразъ закликавъ...— Га, менѣ

Прийшла спасенна гадка до головы!...



При тóмъ прискочивъ до вокна; она поспѣ

пила. За нИМЪ.

— Где лежить ваша комната?

— Она певно тамъ, где вóдчинене вóкно, бо

всѣ иншй позамыканй; куда-жь бы инакшея вый

шла?

—Я скачутамъ,— сказавъ Ервинъ— вóд

чиню тихенько засувку и вы увóйдете...
о

—О нѣ, нѣ! — вышепотѣла на се заля

кана.—Въ тòй пропасти забете ся... тамъ нѣхто

не доскочить!

…

И въ тревозѣ обняла его раменами, якъ-бы

вонъ вже скакавъ. .

—Я cе зможу!— вóдповѣвъ вóнъ на се. —

Для васъ я се зможу!

Се сказавши, увóльнювавъ ся зъ обóймовъ

еи пухкихъ раменъ, якй першій разъ въ житю

его обóймали, и зълегонька-вóдсунувъ еѣ на бóкъ.

— Охъ не скачѣть!— благала она.—Яу

мру, якъ-бы вы упали ..

— Але-жь я не упаду! — сказавъ вóнъ на

тое. —Я не упаду,лишь пустѣть мене! Язможу

бóльше якъ иншй, я скачу еще дальше...

Вагаючи ся вóдступила она и очѣкувала,

здержуючи вóддыхъ. Въ одну мить его темна по

стать була вже на окраю вóкна и въ тóй самбй

хвили вже еи не було. Она зъ легкимъ крикомъ

упала на крѣсло; голова закрутила ся ѣй и она
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перемагала себе, побы не зóмлѣти, а все таки

еи напружена очѣкуванемъ душа була свѣдома

того, що не було чути нѣякого удару, значить

вонъ не упавъ на долину. Она зновъ скочила на

передъ и выглянула вбкномъ; але въ другóмъ

вóкнѣ такожь нѣкого не було Саме тогды учула

она, що хтось тихо намагае вóдчинити дверѣ. Пó

дóйшла до дверей, вбдсунула засувку и Ервинъ

увбйшовъ на пальцяхъ до середины...

—Теперь прошу скоро ити... дверѣ вóдчи

ненй! — сказавъ.— Вже все добре!

—Вѣчно буду вамъ вдячна! прошепотѣла

она, сердечно стискаючи его руку. — Вы мене

не зрадите ?

— Нѣ, нѣколи ! — вóдповѣвъ вóнъ.

И она выйшла.Вóнъзасунувътихенькозасув

ку. Опòсля пбйшовъ на середину покою и сво

бóдно вóдотхнувъ. Чувъ, якъ на тамтóй сторонѣ

замыкано вóкно, а на всходѣ свитало. Замкнувъ

такожь свое вóкно и зновъ положивъ ся; але не

мóгъ заснути, бо въ головѣ пересували ся гадки

За Гадками . …

По хвили засвѣтивъ свѣчку и взявъдо рукъ

книжку; та все въ нѣй выдало ся ему глупымъ

и мусѣвъ еѣ зновъ положити. Познѣйше вставъ,

пбдóйшовъ до вóкна, щобы побачити, чи вóкно

Розаліи зачинене. Вóкно булозачинене, а мѣсяцъ

зайшовъ за дахи, такъ що все було въ тѣни,
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лишь дорога при стайняхъ трохи свѣтила ся. До

перва надъ раномъ, коли треба було вставати,

бувъ бы заснувъ, та на коритаряхъ вже все о

живало ся и тутъ и тамъ пукано, такъ що вòнъ

въ кóнци выбивъ ся зò сну и вставъ, убравъ ся

та пбйшовъ до Леандра.

зе
…

Леандеръ бувъ вже въ ѣдальни, где,якъ ему

слуга сказавъ, сходило ся товариство до снѣданя.

Та Ервинъ, коли вже увóйшовъ до сего дому,

мусѣвъ всюды представити ся зò своимъ сѣрымъ

сурдутомъ, тому пóйповъ такожь до ѣдальнѣ.

Въ той хвили приступивъ Леандеръ до него, за

провадивъ его зъ надзвычайною чемностію на се

редину салѣ и представивъ его товариству яко

Ервина Аляна зъ Алянфорту,свого першого и най

дорожшого приятеля, що выбравъ ся въ подорожь

пѣшки та доперва въ сусѣдствѣ дóставъ его за

прошене на весѣле и справивъ ему тую радость,

що зробивъ несподѣванку своею присутностію.

Однй на згадку звѣсного шляхоцкого имени за

разъ щофнули свое упереджене по причинѣ его

одежи, а другй глядѣли на него зъ еще бóльшою

цѣкавостію, бо и до нихъ дóйшла вѣстка про ди

вовижного пана дóбръ. Где-якй зновъ вóдчули

7
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жаль, що помылили ся, спотерѣгши малезаклопо

тане въ рухахъ Леандра.

Зъ переду при вóкнѣ въ глубокóмъ фотелю

сидѣла Розалія Фаргасъ, що особенно нынѣ чо

гось була блѣда.

л

Почала ся розмова то про се то проте. По

дано каву, гербату и инше. Ервинъ на зачудо

ване всѣхъ пбйшовъ до збанка зъ молокомъ, вы

лявъ майжо все до шклянки, долявъ трохи воды

и выпивъ та зъѣвъ кусникъ хлѣба. Въ тòй са

мой хвили поставивъ хтось нещасне пытане...

— Пане баронъ, вы спали въ покою „бѣлои

панѣ“... чи не показала ся она вамъ?

— Нѣ! — вóдповѣвъ Ервинъ коротко, але

почервенѣвъ.

— Менѣ було бы се прикро, еслибъ я бувъ

на мѣсци пана барона ! — сказавъ якійсь боро

дачь. — Я еще зъ-давна бувъ любителемъ бѣ

ЛЫХЪ ЯВИЦь...

…

И засмѣявъ ся голосно зъ свого дотeпу.

— Такъ, еслибы они мали тѣло и кровь! —

сказавъ иншій

— Иншихъ нема, пане товаришу! — вóдка

завъ попередный. — Я бувъ въ рóжныхъ краяхъ,

але чогось подóбного не стрѣчавъ нѣколи...

— Однакъ тыхъ рѣчей не можна заперечи

ти ! — сказавъ третій.

Четвертый говоривъ щось неправдоподобного,



пятый доводивъ, по духи суть, и повстала на сю

тему коротка розмова. Але мусѣла она въ сути

рѣчи бути пуста, бо нѣхто зъ цѣлого товариства

нѣколи не бачивъ духа Они на перемѣну осмѣ

вали себе оденъдругого,ажьзъповажнымълицемъ

выступивъ управитель дому и ставъ говорити...

— Ѳслиласкаво позволите,—почавъ вóнъ—

то я скажу, що я въ самóмъ дѣлѣ бачивъ вже

духа...

—Имовѣрно въфляшцѣ, по пяному!— ска

завъ бородачь.

— Прошу позволити, пане оберштъ!— вóд

повѣвъ управитель. — Цѣлкомъ иншого !

— Ну якого-жь? Коли ?

— Нынѣ въ ночи бачивъ я „бѣлупаню“, що

мае тутъ ходити...

— Бѣлу паню?! — закричали всѣ.

— Такъ, нынѣ о другóй въ ночи! Явставъ

вчасно, щобы наказати поукладати ходники въ ѣ

дальни и въ огородовóмъ сальонѣ, где буде пóд

вечѣрокъ; опосля пóйшовъ я на иншій коритарь,

щобы збудити Себастіяна, и тогды отсими очима

бачивъ я выразно „бѣлу паню“, якъ ишла. Она

выйшла зъ покою пана барона Аляна и зникла

подъ ч. 23, где спала панна баронесса Фаргасъ...

По тыхъ словахъ запанувала тишина въ цѣ

лóй сали. Очи где-якихъ звернули ся на Розалію,



котра счервенѣла мовь пивонія, безрадна на тую

двозначну мовчанку.

Якъ-разъ на се увбйшовъ зъ веселымъ ли

цемъ батько Розаліи и оправдувавъ ся,чомупри

ходить такъ пбзно

—Давно вже не спавъ я такъдобре и такъ

довго ! — сказавъ.

— Та се шасте, що такъ довго спавъ!—

прошепотѣвъ якійсь голосъ

Розалія колысала ся въ своимъ фотели, щобы

показати ся рбвнодушною. Леандеръ пославъ ку

дась свого управителя за дѣломъ и зажадавъ вóдъ

него за годину рапорту въ своѣй канцеляріи, где

хто занявъ ся на видъ своимъ накрытемъдо кавы,

где-хто пытавъ про станъ погоды, панѣ одушев

ляли ся то якоюсь опаскою то малюнкомъ, старый

Фаргасъ зажадавъ жартомъ одну або кóлька фля

шокъ вина до синого павильону въ огородѣ, а то

варишбвъ для себе вже знайде.. и такъ розмова

о духахъ перейшла на шо инше. …

Незабавомъ товариство розбйшло ся, щобы

въ часѣ передъ торжествомъ вѣнчаня кинути ся

въ свѣжу одѣжь або провести на забавѣ та пія

тицѣ, якъ се учинивъ старый Фаргасъ Леандеръ

велѣвъ запрячи свóй парадный повóзъ пестернею

бѣлыхъ коней, шобы лично поспѣшити напротивъ

Евeлины, котра мала явити ся о другóй годинѣ

зъ своимъ товариствомъ въ замку Турунъ. Бога



то иншихъ возбвъ прилучило ся до него. Выслано

навѣть ѣздцѣвъ, щобы товаришили своѣй молодой

панѣ при въѣздѣ...

Помимо того въ замку було всюды повно

гостей; то на сходахъ то на коритаряхъ то въ

огородѣ стрѣчавъ Ервинъ то поодинокихъ то по

кóлькохъ. Гостѣ зъ найближшого сусѣдства приѣ

хали доперва нынѣ, а старшй гостѣ оповѣдали

имъ тайнй исторійки.

Ервинъ пбйшовъ до свого покою, потóмъ до

огороду, опосля оглянувъ замкову церковь, яка

вже була прибрана, въ кóнци повернувъ зновъ

до свого покою, то зновъ выйшовъ на коритарь;

якійсь несупокóй, якась ближше неозначеназлость

овладѣла нимъ. Зъ чемности и зъ поважаня для

господаря дому нѣхто анѣ слбвцемъ не натяк

нувъ передъ нимъ на подѣю, яку оповѣдано при

снѣданю, та за се въ цѣлóмъ замку гейбы

щось шепотѣло про се, що стало ся. И всѣ мило

усмѣхали ся и всѣ були незвычайно чемнй. Але

коли коло полудня, въ часѣ найбóльшои спеки, о

денъ дуже чемный панокъ ишовъ горѣ сходами

и зъ розъясненымъ видомъ поздоровивъ Ервина,

сей вхопивъ его за ковнѣрь и трутивъ зò сходовъ,

такъ що ему злетѣвъ капелюхъ и палиця. Коли

се стало ся, Ервинъ почувъ якусь поле кшу на

души и водъ часу побуту въ тóмъ замку по пер

шій разъ чувъ ся вдоволенымъ.
ч,



— Мы еше побачимо ся, пане баронъ, поба

чимо ся ! — закликавъ панокъ и пóрвавши капе

люхъ та палицю, зникъ зъ очей.

Ервинъ пристанувъ на сходахъ, о Розаліи

не чувъ нѣчого, не шукавъ за нею и не смѣвъ

пытати. Колибъ бувъ знавъ, що ѣй передъ хви

лею приключило ся и що не меншезбóльшило ве

селбсть въ замку, бувъ бы еще бóльше утѣшивъ

ся своимъ учинкомъ, чимъ теперь, хотяй его по

повнивъ на виннóмъ чи невиннóмъ. А именно ба

чили люде Розалію, якъ она въ огородѣ кинула

ся зò слезами на груди свого батька, котрый сей

часъ давъ своимъ людямъ розказъ сѣдлати конѣ,

щобы въ той хвилизъРозаліею вóдъѣхати. Се все

лишь доказувало правдивóсть цѣлои исторіи.

Ервинъ стоявъ еще на сходахъ, якъприйшло

трехъ панóвъ зъ вызовомъ на шаблѣ. Поединокъ

мавъ вóдбути ся сейчасъ въ найдальшбмъ закут

ку парка.

— Я сейчасъ иду,—закликавъзъблескомъ

во очахъ — кажѣть лишь принести шаблѣ, бо я

не маю. Бю ся такожь зъ тобою и зъ тобою и

скажѣть тóй малпѣ, що менѣ се все одно ..

Тіи поклонили ся спокóйно и жалували чо

ловѣка, шо ихъ собѣ такъ легковажить. Ервинъ

пóйшовъ сейчасъ на мѣсце, яке вже знавъ. Вонъ

переходивъ попри павильонъ, где снѣдавъ старый

Фаргасъ; фляшки еще стояли тамъ. Ервинъ всту
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пивъ, налявъ собѣ двѣ шклянки вина и выпивъ

та удавъ ся на мѣсце поединку. Надóйшли другй,

змѣряли шаблѣ и уставили ся.

Вѣсть про сю пригоду розбйшла ся по зам

ку на млѣ ока. Говорено про обиджене и поеди

нокъ, а коли Розалія вже сидѣла на кони, опо

вѣвъ ѣй конюшій цѣлу тую исторію, а такожь и

про мѣсце поединку. Безъ намыслу поѣхала она

конемъ на мѣсце; за нею поспѣшили батько и

слуга, по провадивъ еще одного коня. Коли при

ѣхала, побачила, що Ервинъ и его противникъ

вóддыхали. Ервинови ишла кровь зъ лиця, а про

тивникъ мавъ закервавлене правe рамя. Обличе

Ервина палало вóдъ великого гнѣву и вóдъ вы

питого вина, до якого не привыкъ. иншй стояли

трохи переляканй. бо ненадѣяли ся,щобы Ервинъ

такъ добре бивъ ся. Побачивши першу кровь,

хотѣли закóнчити поединокъ, та Ервинъ давъ де

сять хвиль до вóддыху. По десяти хвиляхъ взявъ

Ервинъ наблю въ лѣву руку и хотѣвъ продов

жати битву, ажь доки оденъ не упаде. Та коли

побачивъ, що Розалія увóйшла мѣжь нихъ, об

теръ рукавомъ свого сѣрого плаща кровь зъ ли

ця, мовь-бы встыдавъ ся того, и поглянувъ на ню.

Въ тòй самóй хвили впавъ мѣжь нихъ такожь и

Леандеръ. що якъразъ приѣхавъ зъ Евелиною,

блѣдый мовь стѣна, бо знавъ силу Ервина и бо

явъ ся найстрапнѣйшихъ наслѣдкбвъ. И иншй
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мужчины та панѣ прибѣгли на вѣсть о поединку.

— Ервине, Ервине,—закликавъ Леандеръ

зъ докоромъ — пощо-жь ты менѣ се зробивъ?

— О, ты не знаешь! — вóдповѣвъ сей. —

Вбнъ хотѣвъ запанувати передъ людьми надъ

своимъ гнѣвомъ, та надармо... ты не знаешь... зъ

усмѣшками поглядали, солодкими словами... О,

тутъ стоять! Та диви ся, гельотъ лучше воло

дѣе мечемъ якъ они!—Извернувши ся доРоза

ліи, —Панночко, говоривъдальше—вже васъ

больше нѣхто на тòмъ свѣтѣ, хочь якій вóнъ бу

де великій, не буде смѣвъ обидити! Коли будете

моею жѣнкою, я маю добра и лѣсы, все вамъ

дамь, що схочете: а коли хто вóдважить ся на

васъ хотяй-бы пальцемь кивнути, то пóсля ихъ

смѣшного звычаю буду бити ся зъ ними зъ од

нимъ за другимъ, ажь нѣ оденъ зъ нихъ не буде

мóгъ рушити пальцемъ...

Слезы встыду и лютости триснули ему зъ

очей, коли се сказавъ, бо чувъ, що всѣ дивили

ся на него и дивували ся Розалія стояла мовь

жаромъ окутана, бо такихъ освѣдчинъ може еще

нѣгде нѣколи на свѣтѣ не було Та еи батько

выступивъ въ сѣй хвили изаговоривъ спокóйнымъ

голосомъ, чого вóдъ него, прудкого мужчины, не

можна було ожидати...

—За честь моеи дочки вóдвѣчаюя... лишѣть



 

се теперь! А поки-що, дякую вамъ, благородный

чоловѣче!

—Прошу васъ, сусѣды и приятелѣ, — вбдо

звавъ ся теперь Леандеръ — учинѣть менѣ ми

лóсть и ненепокойте найкрасшого дня могожитя!

Се було лишь мале непорозумѣне... cе все дасть

ся направити! Прошу подайте собѣ руки и хо

дѣмь кбнчити зачате свято. Ервинъ, ходи изабудь,

нцо тобѣ нынѣ у мене приключило ся !

— Кончи весѣле, Леандре, — вóдповѣвъ

Ервинъ — але менѣ позволи водойти ! Я не мо

жу тутъ лишити ся, бо мене дусить твбй воз

духъ. Я хочу ѣхати зъ сею панночкою назамокъ

Фаргасъ. Она може мене приняти яко свого на

реченого або нѣ, бо она не хоче мужа и добре

робить, та нынѣ еще мене переночуе; а закимъ

поѣду до Тексасъ, буде мусѣвъ кождый зб мною

мати до дѣла, хто посмѣе еѣ обидити...

И середъ загального замѣшаня сѣвъна воль

ного коня, що тримавъ слуга и водъѣхавъ. Надо

розѣ зачекавъ, доки не надъѣхавъ Фаргасъ
зъ

Розаліею и людьми, прилучивъ ся до нихъ и вбдъ

ѣхавъ зъ галасливого замку до Фаргасъ. Назам

ку въ Турунѣ вóдбуло ся невеселе весѣле.

На другій день прийшли до замку Фаргасъ

вбдъ всѣхъ мужескихъ весѣльныхъ гостей листы.

въ котрыхъ всѣ обѣцяли месть тому. хто мавъ бы
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що противъ Розаліи. Шляхтичь подякувавъ хо

лодно и исторія скóнчила ся.

3е

зе

Клунка не вóдобравъ Ервинъ вóдъ госпо

даря гостинницѣ; за се выславъ гнѣвный листъ

до свого управителя.

—Язбйшовъ — було тамъ написано —зъ

дороги до Гавру, посваривъ ся, упивъ ся,поедин

кувавъ ся и залюбивъ ся. Прошу писати свои

листы на замокъ Фаргасъ...

Въ кòнци вбдобрано клунокъ, але подорожь

до Гавру вóдложено до весны. Та на весну оже

нивъ ся Ервинъ зъ Розаліею. На его весѣлюбувъ

Леандеръ и богато тогдѣшнихъ гостей. За дозво

ломъ своеи жѣнки оповѣвъ Ервинъ исторію сеи

загадочнои ночи, а всѣ були далеко веселѣйшй

и утѣшнѣйшй, чимь тогды.

На замкахъ Ервина було теперь вино и пе

ченя, були возы и конѣ; спартаньскои бороды не

було. Розалія, тая, що не хотѣла колись вóдда

ти ся, одушевляла ся своимъ мужемъ, а сему

всему бувъ виненъ случай, котрому Ервинъ до

зволивъ втиснути ся въ свóй способъ житя. Злй

языки говорили о тóмъ и шептали собѣ такожь,

що Ервинъ нечайно якось знайшовъ ся пóдъ пан

тОфлемъ.



Такъ скóнчила ся исторія трехъ ковалѣвъ

свого щастя. Они суть дужедобрыми приятелями

и кують до нынѣ. Але желѣзо, що они кують,

не таке твердe; бо узнають случай, лишь не да

ють ся нимъ опановувати.

…

Наконець мусимо еще додати, що Ервинъ

велѣвъ въ своимъ замку позакратовувати всѣ

майже вóкна, щобы нѣколи не повторивъ ся слу

чай, щобы Розалія въ часѣ повни мѣсяця мусѣла

опускати свое лбжко.



Додатокъ.

Ластб вк и.

Ѳще не проминула зима, еще тутъ то тамъ

зъ-помежи щелинъ та яругъ вызирають грубй

плахты снѣгу, а легонькій морозъ стинае водяну

плоскань ставóвъ и рѣкъ, а вже широко и далеко

по-надъ землю увивають ся першй вѣщуны прав

дивои весны. Суть то ластóвки, о котрыхъ середъ

нашого народу въ где-некотрыхъ околицяхъ утри

муе ся повѣрка, що зимують въ водѣ. Однакъ

такъ не есть. Они, перебувши зиму въ чужихъ

теплыхъ краяхъ, зъ початкомъ весны повертають

до насъ, до своихъ рбдныхъ сторонъ.

— Стережѣмъ ся тыхъ пудивѣтрóвъ! — го

ворять собѣ напй люде и переказують своимъ

дѣтямъ та внукамъ. — Майте ся на осторож

ности передъ ластóвками !

Ичимъ кому завинили тіи любй пташенята

що цѣле свое жите въ летѣ переживають та до

того множество крылатыхъ пкóдниковъ ловлять

и пожирають?



Ось послухайте!

Були часы, коли рбдъ людскій вóддавъ ся

безграничной розпустѣ и выперъ ся всѣлякои вѣ

ры въ Господа Бога Тогды Господь Богъ поста

новивъ збслати кару на землю, але закимъ се на

ступило, устами Ноего, одинокого богобоязливого

мужа межи тысячами грѣшникóвъ, перестерѣгавъ

водъ часу до часу мешканцѣвъ землѣ, шо если

не поправять ся, то скóнчить ся Боже милосер

діе. Але нѣчо не помагало; люде грѣшили дальше.

Тогды Господь Богъ зóславъ на землю мно

жество вѣрныхъ душь, котрй побожно живши на

земли, опбсля зъ нимъ въ небѣ щасливе жите ве

ли, и перемѣнивъ ихъ въ ластóвки Заказавъ имъ

дотыкати ся землѣ, грѣхомъ замаранои, лишь ве

лѣвъ вѣчно лѣтати по-надъ землю и перестерѣ

гати людей, що всѣ выгинуть, скоро не опамята

ють ся и въ розпустѣ та злочинѣтревати будуть.

И наповнивъ ся воздухъ незвѣсными доси

пты.Чками.

—Буде зле! Буде зле! Буде зле! — голо

сили они, лѣтаючи и увиваючи ся межи людьми.

Але безбожники еще смѣяли ся зъ пташатъ

и дальше по давному грѣшили та грѣшили. Та

въ кóнци Господу Богу було вже сегоза богато .

Покликавъ до себеластóвки и поспытавъ ихъ,

що бачили на земли. Пташенята розповѣли все,

якъ бачили, а на пытане Господа Бога, кóлько



есть межи людьми справедливыхъ, вóдповѣли, що

лише оденъ, именемъ Ноe зъ родиною.

— Выгублю ихъ всѣхъ, — каже тогды Го

сподь Богъ — а одного Ноего выратую!

Учули се милосерднй душѣ, въ ластóвки за

клятй, и жаль имъ зробило ся такого множества

людей. И зновъ злетѣли зъ неба на землю...

— Буде зле! Буде зле! Буде зле! — голо

сили всѣмъ всюды.

Але тымчасомъ вóдчинили ся небеснй спусты,

спали воды и заляли землю потопомъ. Выгинули

грѣшники, а оденъ лише Ное спасъ ся зъ тымъ

всемъ, шо Господь Богъ велѣвъ ему укрыти

въ ковчезѣ. Ластóвки же въ часѣ повени обсѣли

доокола ковчегъ Ноего и улѣпили собѣ надъ его

вóкнами гнѣздочка.

По потопѣ розмножили ся ещебóльше идаль

ше якъ передъ тымъ перестерѣгали и до теперь

перестерѣгають новелюдске племя передъ Божою

карою...

— Буде зле! Буде зле! Буде зле! — шеш

чуть надъ ухомъ кождого, хто неправедне и грѣш

не веде жите.

И по вѣчнй часы будуть ластóвки увивати ся

надъ землею и пильно слѣдити, чи нарбдъ жие

примѣрно, якъ Господь Богъ велѣвъ. Коли лише

небо выпогодить ся, знаютъ они, щоГосподь Богъ

вóдчинивъ небеснй ворота и въ сонѣчн”й ясности



засѣвъ на судъ. Тогды улѣтають въ небо передъ

лице Господа Бога и о кождомъ чоловѣцѣздають

справу, чи заслуживъ на муки въ пеклѣ, чи удо

стоивъ ся надгороды въ небѣ.

Стеречи ся отже треба черезъ цѣле жите

ластóвокъ, бо они все доглянуть и почують, лѣ

таючи надъ землею, и кожду рѣчь заносять до

розсудженя Найсправедливѣйшому Богу. Але не

лучило ся еще нѣколи, щобы ластóвки не дали

знати Отцу Небесному о добрóмъ хотяйбы най

меншѣмъ учинку и щобы чоловѣка затоe не спбт

кала надгорода.

Пóсля польского переповѣвъ С. П.

мк
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Жнива наближали ся; золоте колоcе дозрѣ

вало на поли и колысало на вѣтрѣ свои тяжкй

головки. Управитель Ангеръ стоявъзъ своеюжѣн

кою на брамѣ свого подвóря и дививъ ся зъ ра

дóснымъ лицемъ на краснй нивы. Ихъ чудовый

станъ немовь обѣцювавъ ему богату надгородуза

трудъ и працю цѣлого року.

—Красна будучнбсть намъ усмѣхае ся, ма

мо!—сказавъ вóнъ.—Нашйстодолы наповнять ся,

якъ еще нѣколи, водколи мы достали ту управу

вóдъ нашого пана графа. Въ тòмъ роцѣ не зро

бить намъ жаднои трудности выплачене нашого

чиншу; противно, я думаю, що мы будемо могли

вóдложити красну сумку для нашого Іосифа, пцо

бы вóнъ тогды, коли менѣ Богъ замкне очи на

вѣки, купивъ собѣ малый маeтокъ и мóгъ працю

вати на власнбмъ грунтѣ. Се найбóльше мое ба

жане, яке еще маю. Власный грунтъ есть цѣлкомъ

що иншого, чимъ тримати управу, зъ котрои

можна бути кождои годины прогнанымъ, коли по

добаесь властителеви. Тому тѣшу ся, мамо, бо

жниво принесе купку грошей, якои мы еще нѣ

коли не бачили...

— Дай Боже! — вóдповѣла жѣнка Елиса

(
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вета. — Такъ, правда що Богъ поблагословивъ

щедро нашь трудъ, але мимо того лежить менѣ

все щось немовь камѣнь на серци и я не можу

бути чомусь веселою. Мeнѣ все здае ся, мовь-бы

намъ мало щось злого лучити ся ..

—Ай, не будь-жедивною,Елисавето!—за

смѣявъ ся управитель и поклепавъ добродушно

свою жѣнку по рамени. — Цо мало бы теперь

стати ся, що принесло бы намъ шкоду? Позатра

зачнемо косити, а косы суть вжетакъ выостренй,

якъ бритвы... ты отже не потребуешь журити ся

и нѣчого догадувати ся...

—ДайБоже, щобы всепбйшлодобре!—вóд

повѣла"жѣнка, тяжко зóтхнувши. — Але закимъ

мы еще не маемо всего пóдъ дахомъ, не переста

ну журити ся...

—Ахъ вы,жѣнки,журитеся всенепотрѣбно!

Жури ся,Елисавето, я вже дотого привыкъ!—

сказавъ управитель. — Тутъ треба мати тер

пеливóсть и коли лише Боже благословенеувбйде

до насъ, то высмѣю тебе зó всѣми твоими непо

трѣбными обавами. Але диви ся ! Ото ѣде нашь

Іосифъ зъ фѣрою сѣна. Диви ся, Елисавето! Цо

за удалый хлопець, той нашь сынъ! И вóнъ ста

не ся колись добрымъ господаремъ. Подиви ся

лишень, якъ вóнъ вжезнае поводити кóньми,а мае

ледви шѣснайцятый рбкъ. Подиви ся, якъзручно

заѣздить вóнъ за рóгъ! Дуже зручно... того не
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вдасть лучше жаденъ парббокъ на цѣлбмъ госпо

дарствѣ... Мамо, а ты тѣшишь ся Іосифомъ?

— Такъ, тѣшу ся!— сказала панѣ Ангеръ

и черезъ еи еще трохи засумованелице перебѣгъ

немовь свѣтлячій сонѣшнійлучь. — Моею цѣлою

потѣхою и гордостію есть Іосифъ и кожда мати

тѣшила бы ся зъ такого сына. Чи зробивъ вóнъ

вже коли намъ яку прикрóсть, той добрый хло

пець? Всегда пильный, всегда чемный и прозор

ный, якъ на свои лѣта ! Навѣть панъ учитель

мусѣвъ его хвалити, хотяй нашь Іосифъ перевыс

шивъ въ науцѣ его Франца А якій вóнъ теперь,

вбдъ коли занимае ся господарствомъ! Дивувати

ся, якъ розважно вòнъ собѣ у всѣмъ поступае !

— Такъ, такъ, Елисавето, вóнъ мае добрый

спосòбъ и охоту до господарства! — посвѣдчивъ

отець и кивавъ вдоволено головою. —Томуотже

лежить менѣ се на серци, щобы я мóгъ разъ вже

бачити его на власнóмъ грунтѣ яко вбльного по

сѣдача землѣ...

— Се можете цѣлкомъ легкоосягнути, сусѣ

де!— сказавъ теперь чужій голосъ, котрый по

чувъ послѣднй слова управителя, — Вы по

требуете лишь, якъ то теперь тысячѣ роблять,

тамъ ити, где земля не дорога и можна ма

ти село шляхоцке. До Америки не такъ дале

ко, можна дбстати ся тамъ за кóлька тыжнѣвъ,

а есть ся вже разъ тамъ, то такъ добре, мовь
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быбулосябарономъ.Такъ, такъ,подивѣться, мóй

сусѣде, говорю се на правду! И я вже кóлька

разбвъ надъ тымъ роздумувавъ, чи не закинути

бы учительства и вывандрувати зъ моимъФран

цомъ до нового свѣта. Цѣлкомъ инше жите тамъ,

чимъ у насъ...

Управитель покивавъ головою.

— Чи прийшло бы вамъ такъ легко вбдор

вати ся вóдъ тои землѣ, на котрбй вы зросли, у

чителю ? Я не знаю, але менѣ здае ся, що менѣ

серце пукло бы, колибыя мавъ покинути вбтчину,

котра дала менѣ мóй щоденный хлѣбъ. Мое пра

вилотаке: Лиши ся въ краю и жій праведно!

— Амое есть:Где менѣдобре, тамъ моя вóт

чина!— вóдповѣвъ учитель зъ глумлячимъусмѣ

хомъ на старосвѣтскй погляды управителя.—Мóй

Францъ есть тои самои гадки, щои я,бо естьро

зумнымъ хлопцемъ, котрому не бракуе хитрости

и зручности. Я не могъбы тамъ ѣхатилише самъ.

бо въ товариствѣ оселяти ся въ чужихъ краяхъ

лекше якъ самому. Цожь вы на тое, сусѣде?

Чи не мали бы вы такожь охоты до выѣзду? Вы

або може еще якій управитель зъ околицѣ?

Управитель Ангеръподививъ ся усмѣхаючись

на свою жѣнку.
.

— Цожь думаешь, Елисавето? То есть

правда, що сусѣдъ учитель говорить про низку

цѣну тамтого краю, бо я такожь перечитавъ где



яку добру книжку про переселене и всюды знай

шовъ я потверджене, що за кóлька сотъталярбвъ

можна тамъ купити красный кусникъземлѣ. Ста

ти ся власнымъ паномъ не коштуе отже такъдо

рого...

— Я вѣрю въ тое, — сказала панѣ Ангеръ

скоро — що панъ учитель розповѣдавъ доброго

о новбмъ свѣтѣ тамъ за моремъ, але я кажу, що

хто сидить добре, не потребуе посувати ся. Чо

го-жь намъ бракуе тутъ въ вóтчинѣ, отче, по

мы чомусь невдоволенй и желаемо собѣ чогось

лучшого? Суть прецѣнь богатшй и заможнѣйшй

вбдъ насъ, але чи се робить ихъ заразъ и щасли

вѣйшими? Нѣ, отче! Будьмо вдоволенйтымъ, що

намъ давъ Богъ, бо се цѣлкомъ достаточно до

нашого щастя! Мы здоровй, маемо землю, котра

насъ выживляе, маемо доброго властителя, котрый

насъ не гнете, а еще дотого поблагословивъБогъ

нашь трудъ... чогожь намъ бòльше ожидати ?

— Ты сказала добре и розумно, жѣнко! —

вóдповѣвъ Ангeръ, похитавши вдоволено голо

вою. — Вы такожь чули, сусѣде, щожь вы на

тое скажете?

— Ну,я думаю,— вóдповѣвъучитель—що

все тое есть добре, але яку маемо поруку на то,

що оно такъ буде на дальше? Може настати не

урожай, нещасте въ худобѣ,чиншь можeбути вамъ

пбдвысшеный такъ, що ледви зможете его упла



тити, а головно вы еще непевнй, чи колись но

вый панъ не прожeне васъ зъ управительства.

Хто знае, чого мы еще дожіемо въ найблизшихъ

дняхъ...Я маю вѣсти зъ столицѣ, що нашь панъ,

старый графъ, лежить тяжко хорый и колибы

вóнъ умеръ, то тутъ гдещо змѣнить ся. Вправдѣ

не знаю спадкоемця старого графа, алетакогодо

брого властителя, якъ теперь, не дóстанете такъ

петкО. . .

—То правда, велика правда!—сказавъ на

тое управитель. — Панъ графъ бувъ для насъ

все добрымъ любымъ паномъ, а я надѣюсь, що

зъ его слабостію не есть еще такъ зле, якъ вы

гадаете. Однакъ таки, если мы сповнимо свóй о

бовязокъ и заплатимо грошѣ справедливо и чесно,

то такожь и новый панъ не прожeне насъ сейчасъ

зъ хаты и Зъ ПОЛЯ...

—Я вамъ того бажаю! — вóдповѣвъ учи

тель. —По до мене, то рѣчи стоятьдалеко гóр

ше, якъ у васъ. Моя служба выживляе ледви

мене самого, а теперь хочу и мушу старатись

такожь и за мого Франца. Чимъ може той хло

пець тутъ бути? Мале майно его неббжки матери

поможе ему тутъ стóлько, що ничь, пóдчасъ коли

оно въ новомъ свѣтѣ, добрезъужите, принесе бо

гатй вóдсотки. А опòсля хто перешкодить ему вер

нути до вбтчины, коли тамъ придбае добрый мѣхъ

повный золота? Цѣлкомъ поважно, мóй сусѣде,
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думаю дѣйсно о выѣздѣ и менѣ здаесь, що не

выйшло бы се на вашу шкоду,если бы и вы при

лучили ся до мене и выбрали ся зò мною въ до

рогу. Застановѣть ся надъ тымъ!

— Нѣ, нѣ!— вóдповѣвъ управитель.—Не

числѣть въ тóй справѣ на мене! Моя душа не

бажае богатства, але чесного выживленя и якъ

довго Господь Богъ позволить менѣ уживати на

сущного хлѣба въ вóтчинѣ, такъдовго небудуба

нувати анѣза Египтомъ анѣза Америкою.Ядер

жу ся засады: Лиши ся въ краю и жій чесно!

— Колись будете инакше говорити!— ска

завънатоеучитель.—А коли се наступить,то по

думайте и о мнѣ, сусѣде! До тои поры нехай

вамъ Богъ помагае !

И попращавъ его зъ легкимъ поклономъ и

вóдóйшовъ. Задуманый дививъ ся управитель Ан

геръ за нимъ.

— Ѳсли вóнъ говорить правду, если мы дó

стали нового пана злого, острого, нелюдского, ко

трый не буде мавъ серця для насъ бѣдныхъ,якъ

нашь графъ, то буде дуже зле! — сказала по

хвили управигелька. — Погадай надъ тымъ, Ан

геръ, якъ передъ трема лѣтами була велика по

суха и наставъ неурожай, такъ що мынемогли

заплатити чиншу, по стало бы ся тогды було,

еслибы нашь графъ не бувъ змиловавъ ся надъ

нами? Якій иншій бувъ бы зъ певностію выпо
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вѣвъ намъ управительство. А щожь потóмъ, Ан

геръ, щожь потóмъ?

— Ну, тогды мусѣли бы мы здати ся наГо

спода Бога! — вóдповѣвъ управитель. Богъ

не опускае нѣкого, котрый на него надѣесь; вóнъ

не лишивъ бы такожь и насъ! Лишень не слухай

глупыхъ рѣчей учителя, мамо! Я вже его знаю...

Ѳсли вóнъ хоче мати насъ зъ собою въ чужóмъ

краю, то хоче сего бóльше для себе, чимъ для

насъ. Вóнъ самъ не може тамъ нѣчого зачинати,

бо мусѣвъ бы прецѣнь господарити, а того вóнъ

не понимае. Тому не давай ся обманювати ! Якъ

хмара зъ-близка не выглядае такъ чорною, якъ

зъ-далека, то такъ само и щасте не есть зъблиз

ка такъ ослѣпляючимъ, якъ зъ-далека выдаесь.

Тому вдоволяймось тымъ, що маемо! Хотяй се

не богато, то однакъ чей выстарчить оно на нашй

простй потребы и привычки. .

Розумна мова управителя не лишила ся безъ

вплыву на его жѣнку.

—Такъ, — сказала она — я буду вдово

лена и зъ глубины серця вдячна, колилишеБогъ

заховае намъ тое все, що маемо. Бóльше я анѣ

жадаю aнѣ бажаю, любый мужу!

На тòмъ скóнчила ся розмова. Вечѣрныйсу

мракъ вже западавъ, дѣвки и слуги повертали

зъ поля, где косили траву, а панѣ дому мусѣ

ла подумати о кухни и журити ся, щобъ нѣхто
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голодный не лягъ спати. Въ недовзѣ потóмъ давъ

ся чути эъ середины хаты покликъ до вечерѣ.

Управитель еще разъ подививъ ся на блыщачй

ся при заходѣ сонця нивы и удавъ ся до покою,

щобы пбсля старого звычаю заняти перше мѣсце

при столѣ. Нóчь запала, всѣ удали ся вчасно на

супочинокъ, щобы скрѣпити ся до новои працѣ

на другій день, адобродушный управительАнгеръ

не журивъ ся про се, що за лиха година очѣку

вала его завтрѣшного дня.

Зó всходомъ сонця бувъ вóнъ вже зновъ на

поли и удавъ ся до своихъ людей и стаенъ, що

бы переконати ся, чи все есть въ порядку. На

разѣ пе мавъ нѣякои причины до невдоволеня,

але якійсь неспокóй овладѣвъ нимъ, коли выйшовъ

зò стайнѣ на дворъ и подививъ ся на небо изем

лю. Нѣ малѣсенькій вѣтрець не вѣявъ, сонце ви

сѣло немовь-бы велика, золота, ослѣпляюча куля

на горизонтѣ, небо було голубеи безъ найменшои

хмарки, але мимо вчаснои годины утративъ воз

духъ свѣжбсть раннои поры и лежавъ парно и

гнетучо надъ землею.

—Нынѣ будемо мати горячій день! — го

воривъ управитель зъ-тиха до себе — Людямъ

буде тяжко працювати на такóй спецѣ!

…

Около полудня покрыло ся небо бѣляво си

выми хмарами, котрй шоразъ бóльше згущали ся

и нагромаджували ся, закрываючи сонце, такъ



що оно стояло на небѣ немовь блѣдый кружокъ.

Въ годину пóзнѣйше зникло оно зовсѣмъ за хма

рами, а широка, сѣра хмара посувала ся пцо разъ

ближше изъ заходу. Горячь воздуху стала ся май

же несносимою, а панѣ Елисавета оглядала тре

вожно грбзне небо.

— Боже, сохрани насъ бѣдныхъ! — сказала

она. — Здае ся, що надходить страшна буря !

— Ѳсли не буде еще щось гóршого! — за

мѣтивъ зъ зажуренымълицемъуправитель.—Бо

же, не опускай насъ! Гроза суне все ближше и

вже падають краплѣ. Ѳще добре, по бодай ху

доба находить ся въ стайняхъ. Гей, Іосифе, поди

ви ся, чи позамыканй всѣ вóкна въ хатѣ, а я

пóйду подивити ся, чи все всюды естьвъ порядку.

Іосифъ, котрый стоявъ зъ родичами на брамѣ,

послухавъ сейчасъ вóтцѣвского приказу, а мати

пбйшла за нимъ. Отець удавъ ся до стаенъ, за

глянувъ въ кождый кутъ и напбмнувъ людей,

щобы уважали и були подъ рукою, коли бы стало

СЯ ЯКe НеПаСТе

Коли вонъ прийшовъ зновъ на подвóре и по

спѣшивъ до перестрашенои рóднѣ, змиготѣла ясна

блыскавка черезъ темне небо немовь-бы вели

чезный,блыщачій вужь, а потóмъ слѣдувавъ трѣс

котячій грбмъ, котрый немовь-бы хотѣвъ потря

сти землею въ еи основахъ. Заразомъ стали пада

ти великй краплѣдощуи шумѣли покамѣню.Коль
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ка хвиль опòсля лявъ вжедощь,а сильный вѣтеръ

бивъ нимъ зъ трѣскотомъ о шибы изъ стороны

вѣтру. Нечайно затрѣскотѣло, мовь-быхто кинувъ

повнй жменѣ пѣску у вóкна, изакимъуправитель

Ангеръ мавъ еще часъ закликати „Боже, сохрани

насъ! Градова туча!“, забренькотѣли побитй вже

градомъ шибы и великй градовй кульки, помѣшанй

зъдощемъ, падали зъ лоскотомъдо хаты. За кóль

ка хвиль стоявъ цѣлый помóстъ пóдъ водою.

Дрожачи, плачучи и нарѣкаючи повисла панѣ

Ангерова на шіи свого мужа, котрыйзъ перестра

шенымъ лицемъ дививъ ся на лютуючу бурю.

Блѣдый и зъ заломаными руками стоявъ Іосифъ

на боцѣ.

Було се страшне зрѣлище, котре представля

ли на дворѣ розгуканй силы природы. Градъ па

давъ великими масами на землю, буря гудѣла

и выла дико доокола дому, гукъ грому мѣшавъ

ся зъ шумомъ граду, а небо и земля немовь кру

тили ся у вирѣ. Та не довго сетревало, якъ не

рейшла буря и сонце засвѣтило зновъ черезъ по

перерыванй хмары. Але яке сумне, безвóдрадне

зниене показало ся повнымъ слезъ очамъ бѣднои

родины управителя! Отець, мати и сынъ выйшли

передъ ворота и дивили ся сумно навкруги.

— О, мóйБоже, мóйБоже!—хлыпала мати.

—Мы пропали! — говоривъ отецъ дрожа

чимъ голосомъ, а Іосифъ плакавъ голосно.



Ахъ, и справдѣ було надъчимъ плакати!На

гдекотрыхъ мѣсцяхъ покрывавъ на стопу грубо

градъ пшеницю и поля. Золотй збóжа лежали по

ломанй, пороздушованй, помотанй и прибитй до

землѣ. Поля, котрй еще передъ кóлькома годинами

обѣцювали великій доходъ, представляли сумный

образъ страшного знищеня. Пропала всяка надѣя

на добре жниво, а недостатокъ, бѣда и нужда на

смѣвали ся зъ нещасливои родины управителя

—Ахъ, мое прочуте,мое сумнепрочуте!—на

рѣкала панѣ Елисавета и заломала руки.—Цо

за страшне нещасте! За кóлька хвильзбстали мы

безсильными жебраками!

Управитель тымчасомъ отямивъ ся и въ ти

хóй молитвѣ пóднѣсъ свое тяжко пригноблене сер

це до Бога. Правда, вóнъ стоявъ ещеблѣдый вбдъ

страху и перераженя, але его мужеска вбдвага

повертала поволи и вóнъ чувъ ся доволѣ сильнымъ,

щобы слабу жѣнку потѣшити идодати ѣй вóдваги.

—Богъ давъ, Богъ взявъ... нехай буде Ѳго

свята воля! — сказавъ вóнъ поважно.— Не на

рѣкай и не вóддавай ся розпуцѣ, люба жѣнко,

лише уповай на Бога, а вóнъ насъ зновъ потѣ

шить, коли насъ такъ тяжко дóткнувъ. Цо похо

дить зъ Ѳго руки, чи добре чизле,треба зносити

спокóйно и зътерпеливостію пбддати ся. Чи може

хто проникнути або бодай вóдгадати Божй думки
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и намѣры? Тому потѣшь ся! Богъ робить все

добре, хотяй не заразъ оно покаже ся..

—Але що зъ нами станесь! — нарѣкала

жѣнка. —Цѣле жниво пропало, не маемо хлѣба

и мусимо все, що маемо, продати, коли хочемо

наскладати на чиншь. А зъ чого маемо потóмъ

самйжити?ОмóйБоже,Ты тяжко насъпокаравъ!

—Не старай ся о ѣду анѣ о напитокъанѣ

о одежу! — вóдповѣвъ Ангеръ, набравши вóдва

ги. — Богъ, що кормить птыцѣ у воздусѣ и у

крашае цвѣты на поли, не забудетакожь на насъ

въ тóй великой бѣдѣ... Вже завтра выберу ся до

нашого графа. Коли вóнъ учуе, що насъ спбткало,

то его серце, знане зъ доброты, не позòстане нѣ

мымъ на мои просьбы. Тому нежури ся, жѣнко!

Ѳще же на небѣ Богъ и на Него покладаймо на

шу надѣю!

Панѣ Ангерова тяжко збтхнула, а зъ очей

поплыли слезы и скапували на землю. Она не

могла такъ скоро отямити ся вóдъ сильного уда

ру, котрый еѣ теперь стрѣнувъ, и слова мужа

не могли еѣ потѣшити. Черезъ цѣлый день пла

кала и нарѣкала и не могла успокоити ся. хотяй

еи чоловѣкъ и Іосифъ старали ся всѣми способа

ми збудити въ нѣй нову надѣю. Тому и слѣду

ючого дня рано були еи очи еще червенй, а сум

на хмара повисла на еи чолѣ, коли упраритель

Ангеръ пращавъ ся зъ нею, щобы поѣхати до

а се



мѣста, вóддаленого о кóлька годинъ дороги, и по

просити свого графа о якійсь взглядъ для себе.

— Побачишь, — сказала — твоя подорожь

буде даремною! Хотяй якъ добре обходивъ ся

все графъ зъ нами, симъ разомъ не подасть вóнъ

тобѣ руки на помбчь Я вже знаю, нещасте при

ходить рѣдко само и Богъ еще не вылявъ всего

свого гнѣву на насъ. Я теперь тое вóдчуваю и

маю то само сумне прочуте, що передвчера, и я

занадто перекована, що оно мене не обманить.

Твоя подорожь есть даремна, мóй дорогій мужу!

Управитель Ангеръ потрясъ сумно головою.

— Мeне то непокоить, Елисавето, що ты

такъ мало надѣѣ покладаешь въ Бозѣ и въ до

бротѣ нашого графа. Але будь трохитерпеливою!

Ѳще передъ вечеромъ буду тутъ и надѣю ся зъ

певностію, шо привезу добрй вѣсти. Графъ не

есть строгій и неумолимый, якъ се тобѣ здае ся,

але добрый и люблячій. Я переконаный, пцо вбнъ

не вóдкине моеи просьбы, бо мы зъ власнои ви

ны не попали въ бѣду. Надѣй ся и успокóй ся !

Въ недовзѣ буду зновъ коло тебe!

По тыхъ словахъ подавъ ѣй руку, всѣвъ на

коня и вóдъѣхавъ. За двѣ годины заѣхавъ до мѣ

ста и злѣзъ зъ коня передъ помешканемъ графа,

котре вбдъ давна добре знавъ. Въ дорозѣ розду

мувавъ добре надъ тымъ, що мае говорити гра

Фови, и бувъ зовсѣмъ переконаный, що графъра
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до сповнить его просьбу. Вбнъ хотѣвъ лише вóд

ложеня термину до заплаты чиншу на слѣдуючій

рбкъ...

—Графъестьбогатый,дужебогатыйчоловѣкъ

и завсѣгды добрый для мене идля прочихъупра

вителѣвъ, отже напевно не вóдкине моеи смирен

нои просьбы..

Такъуспокоеный,вступивъуправительАнгеръ

до нового красного дому, привязавши свого коня

до частокола, и запытавъ ся першого-лучшого

слугу, котрого здыбавъ удверехъ дому, чи може

сейчасъ поговорити зъ паномъ графомъ...

Слуга поглянувъ на него великими очима.

— Але-жь мбй Боже, Ангеръ, то вы незна

ете еще на селѣ, що нашь ласкавый панъ графъ

вчера рано умеръ?— вóдповѣвъ вóнъ.—Мы-жь

сейчасъ выслали кóнного пбсланця, щобы повѣдо

мити управителя добръ...

Бѣдный Ангеръ станувъ мовьбы громомъ ра

женый. Ледви чи мóгъбы вóнъ бувъ дóстати гор

шу звѣстку! Передовсѣмъ любивъ вóнъ помер

шого графа щиро и зъ цѣлого серця, а опосля

побоювавъ ся, що наслѣдникъ бл. п. графа може

его просьбу вóдкине. Сумнй прочутя его жѣн

ки залягли его душу и не безъ страху запытавъ

вóнъ, до кого мае теперь звернути ся, щобы дó

стати звбльнене вбдъ оплаченя чиншу або шо най

меньше вóдложене термину.
2



—Дарованя чиншу або вóдложеня термину,

мóй бѣдный Ангеръ, — сказавъ милосерно слу

га.— сего буде тяжко осягнути ! Нашь новый

панъ не такій, якъ старый. Вóнъ есть строгій,

гордый и скупый, пцо служба сего дому мусѣла

вже тяжко вóдчути на собѣ. Половину людей

сейчасъ вóдправивъ, ледви бл. п. нанъ замкнувъ

очи, а намъ прочимъ вже оповѣстивъ, що змень

шить платню. Не называе насъ инакше якъ не

потрѣбною голотою и лѣнивыми злодѣями. Дуже

богато зъ насъ не хоче тутъ довше збставати,

коли имъ выйде часъ службы, и я якъ разъ на

лежу до нихъ. Такъ, Ангеръ, минули ся добрй

часы, вóдколи нашь милостивый графъ шомеръ

Але якъ прийшло до того, що вы въ бѣдѣ? Ду

маю, по мусите мати сего року величаве жниво

на. ПОЛИ...
…

Управитель Ангеръ оповѣвъ о нещастю, яке

его постигло,а слуга милосерностиснувъ емуруку.

— Га, нещасте, велике нещасте! — сказавъ

вóнъ. —Нашь бл. п. панъ дарувавъбы вамъ на

певно цѣлый чиншь и зробивъбы вамъ еще гдея

ке добродѣйство. Але новый!... Сумнѣваю ся, чи

теперь стрѣне васъ добре приняте. Вбнъ есть о

стрымъ и лихимъ чоловѣкомъ. Мимо того мусите

попробувати, Ангеръ, а я васъ оповѣщуу пана,

хатяй-бы мене за се прогнано зò службы.

Але скажѣть менѣ, Иване, хто есть вла
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стиво сей новый панъ —запытавъ управитель—

и зъ-вóдки вбнъ походить!

— То есть далекій своякъ нашого бл. п. па

на,якійсь баронъ Сильтбергъ зъДаніи!— вóдпо

вѣвъ слуга.—Мы его перше цѣлкомъ не знали и

доперва сего лѣта приѣхавъ вóнъ до мѣста изаме

шкавъуграфа.Нынѣестьвóнънаслѣдникомъвсѣхъ

красныхъ посѣлостей небóжчика,бо немажадныхъ

ближшихъ кревныхъ. Впрочòмъ самй его сейчсъ

пóзнасте, Ангеръ! Пождѣть трохи, я васъ сейчасъ

оповѣщу!

Слуга удавъ ся до дальшихъ покоѣвъ дому,

але сейчасъ назадъ вернувъ и кивнувъ на упра

вителя, щобы приступивъ близше. Зъ тяжкимъ

серцемъ ишовъ за нимъ бѣдный чоловѣкъ и ста

нувъ за кóлька хвиль передъ барономъ, котрый

змѣривъ его гордымъ поглядомъ вóдъ головы до

стòпъ. Ѳголице вказувало гордй, вóдпыхаючй чер

ты, а голосъ, шо промовивъ „Цо вы за оденъ,

чоловѣче, ичого хочете?“ звучавъ не дуже прия

зно въухахъ управителя. Мимо тогонабравъ Ан

геръ вбдваги, описавъ въ кблькохъ вымовныхъ

словахъ свое нещасте и попросивъ о якйсь взгля

ды при плаченю чиншу.

Баронъ зморщивъ сильно чоло.

— Чисте злодѣйство и обманьство! —— вóд

повѣвъ гордо и зарозумѣло. — Я се знаю! Вы

управителѣ стараете ся завсѣгды обманити вашо
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го пана; алея недурный,щобы вдавати ся въ та

кй рѣчи! Разъ на все кажу вамъ: Незаплатите

чиншу що до сотика на означеный часъ. то день

опòсля выкину васъ зъ хаты. Запамятайте собѣ

се... я не роблю жадныхъ короводóвъ! А!зътымъ

бувайте здоровй!

По сихъ словахъ показавъ ему дверѣ. Але

управитель Ангеръ зò страху и въ смертельнóй

тревозѣ не зрозумѣвъ его,лишезъ слезами въ о

чахъ просивъ его о помиловане и запевнявъ его

о своѣй чесности и праведности.

— Разъ на все кажу!— кричавъ баронъ

до него. — Ѳсли не заплатите, выкину васъ зъ

гнѣзда, и на тòмъ конецъ. Я не прийшовъ тутъ

на се, щобы вы злодѣѣ водили мене за нóсъ...

А теперь забирайте ся! Я маю бóльше що роби

ти, якъ слухати ваше облудне скавулѣне !

— Отже нехай вамъ Богъ простить, шо вы

ганяете зъ хаты бѣдну родину и лишаете еѣ въ

страшнбй бѣдѣ!— сказавъ управитель Ангеръ,

до крайности обуреный гидкимъ поступованемъ,

котре мусѣвъ зносити. — Кобы то вы нѣколи не

стояли передъ высшимъ и могучійшимътакъ,якъ

я нынѣ мушу передъ вами стояти !

— Прочь, прочь, безвстыдный хлопе!—за

кричавъ баронъ скажено. — Сейчасъ прочь або

закличу людей и скажу васъ выкинути. Маршь!

Бѣдный управитель змѣркувавъ добре, нцо



ему не удасть ся зворушити се закаменѣле сер

це, Повстримавъ слезы, що плыли зъ его серця

до очей, и вóддаливъ ся хитаючимъ ся крокомъ.

Слуга ждавъ на дворѣ на него и поклепавъ его

милосерно по рамени. .

—Бачу вже, що такъ стало ся,якъ я пред

виджувавъ! сказавъ вóнъ. —БѣдныйАнгеръ!

Але лише вóдваги, приятелю! Ѳсть еще богато

управительствъ на свѣтѣ и вы знайдете якесь

инше, где вамъ пóйде лучше. .

Управитель Ангеръ похитавъ сумно головою.

— Безъ грошей и протекцій нѣколи ! — вóд

повѣвъ. —Ятеперь знищеный чоловѣкъ! Боже,

поможи моѣй нещасливóйжѣнцѣи мому хлопцеви!

Безнадѣйно и тяжко пригнобленый всѣвъ на

свого коня и повернувъдодому. Скоролишежѣн

ка побачила еголице, пбзнала такожь, що еи сум

нй прочутя сповнили ся Зъ болеснымъусмѣхомъ

нодала ему руку.

—Вóдваги, любый мужу! Богъ намъдальше

допоможе! — приговорила.

Дивно! Слабосильна жѣнка, котра не була

спосòбна до нѣякои потѣхи. якъ довго не знала,

щорѣшить судьба, стала наразъ вóдважною и силь

ною, коли настало найгбрше; стала навѣть силь

нѣйшою чимъ еи мужь, котрого потѣшати теперь

на ню прийшла черга

— Мусимо щось теперь постановити, любый
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мужу! — казала она кóлька день пóзнѣйше, коли

управитель, занятый сумными гадками, сидѣвъ на

стóльци коло печи и дививъ ся шклянными очима

передъ себе на землю. — Тому, що мы не въ

силѣ задержати управительства сего маетку, то

мусимо подумати надъчимсь иншимъ. Менѣ прий

шло до головы, що намъ недавно говоривъ учи

тель, и я надъ тымъ собѣ дальше роздумувала.

Ѳсли мы все майно, яке маемо, продамо, то зъ

того зложимо достаточну суму, такъ щозможемо

не лише заплатити заляглый чиншь, але еще ли

пить ся намъ кóлька сотокъ талярбвъ Розумѣе

ся, по се не выстарчить, щобы переняти наше

нынѣшне або яке инше управительство, але може

выстарчить до заложеня новои. вóтчины на чужóй

земли. Насъ проганяють зъ хаты, у власнóй вбт

чинѣ не маемо жаднои надѣѣ, отже не уважаю

сего за зле утечи зъ неи и удати ся тамъ, где

можемо надѣяти ся, що въ чесный способъ заро

бимо на щоденный хлѣбъ. Коли Богъдля насъла

скавый, то поможе намъ се осягнути; чейже Боже

благословене сягае такъ далеко, що мы, хотяйбы

и значно пбзнѣйше, повернемо до вòтчины и тутъ

докóнчимо свое жите.Подумайо тòмъ,любыйму

жу! На менеможешьчислити. По-будьты поста

новишь, будешь мати мене все по своѣй сторонѣ!

Управитель чувъ, якъ егожѣнка вътакъ му

дрый способъ до него говорила. Ѳго черты лиця



оживили ся, его сумнй очи заблыщализновъизъ го

рячою вдячностію взявъ вóнъсвоюжѣнкузаруку...

— Елисавето,—сказавъ вóнъ—чи ты може

умѣешь читати въ моѣй души? Слухай,якъразъ

теперь думавъ я надътымъ самымъпляномъ, якій

менѣ предкладаешь, лише я боявъ ся, чи вóнъ

знайде у тебе потверджене. Теперь ты мене вы

передила. Такъ, ты добре сказала, наближивъ ся

часъ, котрый предвиджувавъ учитель. Мы майже

вже прогнанй зъ хаты и обòйстя, у вбтчинѣ не

можемо нѣчого дѣлати пòсля нашого бажаня для

нашои будучности и для нашого сына, протоеду

маю, що вже прийшовъ часъ знайти инше мѣсце

для нашои роботы... О тóмъ поговорю еще зъ у

чителемъ. Мы еще не за старй, ты и я, щобы мы

не були въ силѣ жваво дѣлати и працювати, ая

знаю, що нашь Іосифъ пóйде намъ нарукуитакъ

добре сповнить свой обовязокъ за моремъ, якъ и

тутъ. Правду кажешь. Елисавето! Часы змѣнили

ся... Уповаючи на помочь Божу, мусимо пустити

ся на иншій шляхъ. Я иду до учителя !...

Сказавъ, зробивъ. Управитель удавъ ся до

школы, выявивъ учителеви, якъ справа стоить, и

высказавъ свою готовóсть прилучити ся до него

до подорожи до Америки. Учитель не мóгъукры

ти своеи радости зъ тои причины и затеръ руки

зъ вдоволеня.

—Приходите якъ разъ въ самъ часъ, сусѣ
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де Ангеръ!— сказавъ вóнъ.—Дивѣть,я читавъ

теперь книжку про край Перу въ полудневбй

Америцѣ и се додало менѣ великои охоты зало

жити своюбудучу вотчинуустòпъАндовъ.Земля

плодовита, не коштуе майже нѣчо, а пбдсоне у

важають за здорове и приятне Про поживу тамъ

не тяжко и кому щасте сприяе, тому поможе

вóднпукати копальню срѣбла, пцо зробить его въ

протягу кóлькохъ лѣтъ богачемъ. Таке вже часто

лучало ся и неоденъ жебракъ вернувъзъ-вóдтамъ

миліонеромъ. Возьмѣть книжку зъ собою и пе

речитайте се, сусѣде Ангеръ!... Коли запóзнасте

ся зъ еи змѣстомъ, то будемо дальше говорити.

Впрочбмъ я твердо постановивъ ѣхати до Перу.

Подумайте лише, сусѣде, якъ мы вóдкрыемо- ко

пальню срѣбла?! Цо за щасте буде!

— Не бажаю скарбовъ, кобы лишепрацею

та трудомъ знайти собѣ чесныйзарóбокъ!—вóд

повѣвъ управитель —Се и пцаслива будучнбсть

мого сына есть все, о що прошу Господа Бога...

— Вашй бажаня суть скромнй, сусѣде, и я

не сумнѣваю ся о тòмъ, що оно тамъ незадовго

сповнить ся! — вóдповѣвъ учитель. — А я зъ

моеи стороны думаю: чимъ бóльше, тымъ лучше.

Золота и срѣбла не може чоловѣкъ нѣколи мати

за богато!

—Але я зновъ кажу: нѣколи не може бу

ти за богато вдоволеня, бо оно есть лучше,
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чимъмертвыйметаль!— сказавъ на тое управи

тель цѣлкомъ поважно — Тымчасомъ кождый на

свóй спосóбъ! Я возьму книжку, пане учителю,

и коли еѣ въ дома прочитаю,будемо тогды гово

рити дальше...

Вечеромъ читали управитель и сынъ на пе

ремѣну книжку дматери и коли вже всѣ знали

добре еи змѣстъ, нараджували ся, що дальше ро

бити. По довшихъ переговорахъ постановлено ѣха

ти до Перу. Въ дѣйсности бувъ отець бòльше за

пóвнóчною Америкою, але що волѣвъ товариство

учителя, чимъ подорожь самъ на самъ, а такожь

на полудни мавъбути крайи пóдсонелучше, отже

порѣшено въ користь полудневои Америки. Слѣ

дуючого дня повѣдомивъ управитель учителя про

свою постанову. …

—Отже ѣдемо разомъ!— сказавъ сей зъ

утѣхою.—Слѣдуючои весны можемовыѣхати,аза

кимъ се наступить, мусимо учити ся трохи по

ишпаньски. щобы можна тамъ якось порозумѣти

ся зъ мешканцями краю Се головна рѣчь!

Управитель Ангеръ годивъ ся зъ нимъ зо

всѣмъ и приготовлявъ ся поволи до подорожи.

Учитель постаравъ ся о потрѣбнй книжки и рѣд

ко лучавъ ся вечеръ, котрого не перебувъ бы зъ

сыномъ въ родинѣ управителя, где всѣ ревно у

чили ся ишпаньскои мовы. Коли прийшла весна,

а снѣгъ на горахъ стаявъ, выучили ся всѣ що
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найменьше на столько, що могли свои думки вы

разити чужою мовою. При тóмъ помагавъ имъбо

гато учитель.

Отець Ангеръ полагодивъ всѣ свои справы.

Поволи продавъ вóнъ все свое майно, заплативъ

передъ часомъ точно цѣлый чиншь и еше лиши

лось ему кóлькасотъ талярбвъ, котрй выстарчали

до покрытя коштòвъ подорожи до Америки и на

закуплене кусника землѣ. Учитель передавъ на

слѣдникови школу и подорожи не стояло нѣчо на

перешкодѣ. Родина управителя попращала ся зъ

своими приятелями и дбстала на дорогу кóлька

щирыхъ желань вóдъ сусѣдовъ. Всѣжалували вóд

ѣжджаючихъ людей и булибы радо спинили ихъ

вóдъ ѣзды; однакъ не могли имъ помочи и мусѣ

ли ихъ полишити.Тіивóдъѣжджализътяжкимъсер

цемъ, а розлука зъ вóтчиною, зъ рбдноюземлею,

зъ домомъ и зъ всемъ, що имъ було дорогимъ,

засмутила ихъ умъ. Мати проливаларяснйслезы,

коли переступала послѣдній разъ порóгъ дому; и

отець не мóгъ заховати спокóйного духа, однакъ

запанувавъ надъ собою и потѣшавъ еще матѣрь.

— Успокóй ся, Елисавето! — сказавъ вóнъ

лагóдно до неи.—Не розпука аболегкодушнбсть

проганяе насъ зъ-вóдси. Така Божа воля, щобы

мы зъ вóдси ишли,а передъ Божимъ промысломъ

мусимо терпеливо смирити ся. Богъ знае, що ро-"

бить, и зъ нами зробить добре...



Учитель меньше жалувавъ за вотчиною, якъ

его товарипѣ. Вбнъ не журивъ ся о се, що ли

шивъ, а своими думками уносивъ ся въ будуч

нбсть, котру старавъ ся змалювати собѣ яркима

красками, Будувавъ величавй замки на воздусѣ,

думавъ лишь о великихъ посѣлостяхъ и вóдкры

тыхъ рудокопахъ и не сумнѣвавъ ся, що по кóль

кохъ лѣтахъ, если схоче, повернедо вòтчины ве

ликимъ богачемъ. Ѳго сынъ Францъ мавъ такй

самй надѣѣ и его очи палали жадобою гроша, ко

ли его отець описувавъ поклады срѣбла, котрй по

его думцѣ лежали всюды пóдъ землею,лише тре

ба було за ними шукати. Противно управитель

Ангеръ смѣявъ ся зъ тыхъ надѣй, котрйуважавъ

лише за воздушнй замки. Вбнъ не хотѣвъ подѣ

ляти надѣѣ и бажаньучителя та мавълишескром

нй бажаня.

—Стережѣть ся, приятелю! — казавъ не

разъ до учителя, що уроювавъ собѣ несчисленй

богатства чужого краю —Стережѣть ся такихъ

мрій,боможете гóрко обманути ся!Уповане на Го

спода Бога и чесна праця, се приносить вдово

лене, а въ кóнци такожь Боже благословене. Все

инше то пустй дрббницѣ. Въ кождой плодо

витòй земли есть срѣбло и золото, лише трcба

его знати выдобути працею и вытревалостію,а не

черезъ пусте глядане за скарбами...

Учитель и его сынъ не дали ся збити зъдо
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роги тыми холодными увагами, лише будува.

свои воздушнй замки дальше, ажь управите.

Ангеръ побачивъ, що всѣ егорозумнй слова бу.

сказанй на вѣтеръ. Такъ отже на внѣ була зго;

и приязнь межи обома родинами, але въ своих

внутрѣшнихъ поглядахъ стояли они далеко вó,

себе. Котрй зъ нихъ були лучшими, покаж

доперва досвѣдчене Тымчасомъ думавъ кожды

що выбравъ собѣ найлучшу часть.

П.

По щасливой подорожи черезъ море прибу.

нашй переселенцѣ на побереже Перу, высѣли и

пристани Калляо на сушу и сейчасъ удали

доЛѣмы, столицѣ Перу, где намѣрялитымчасом

позостати и довѣдати ся, где можна бы закупи

якй добра. Имъ помбгъ щасливый случай. Въ г

стинници. до котрои зайшли, бувъ господарем

якійсь Нѣмець. котрый ихъ радо принявъ. Лед

що почувъ, що хотять осѣсти въ Перу яко сел

не, сплеснувъ радбсно руками...

— Можу вамъ помочи! — закликавъ рад

сно.—Уменемешкае вбдъ кóлькохътыжнѣвъякій

Ишпанець, Донъ Рамиро, що мае красне господа

ство въ долинѣ Джавя, близко села Мито. Вóн

хоче его продати зъ хатою, обòйстемъ, худобс

и зò всѣмъ, бо вóдкрывъ близко Церро де Пас



копальню срѣбла, котре хоче выдобувати. Се го

сподарство було бы якъ разъ для васъ. Оно мае

красне положене у стòпъ Андóвъ, земля плодо

вита, а пбдсоне належить до найздоровшихъ въ

цѣлбмъ Перу. Коли хочете, можу заразъ добути

торгу зъ Донъ Рамиромъ.

Учитель, котрого безперестанно гнала нетер

плячка, особливо коли почувъ зъ устъ господаря

за ново вóдкрыту копальню, мавъ велику охоту

безъ дальшихъ переговорбвъ приступити сейчасъ

до закупна плянтацій. Однакъ управительАшгеръ

забравъ ся гдещо розумнѣйше до дѣла и пере

довсѣмъ вывѣдавъ ся точно про положене и вóд

далене долины Джавя и про величину плянтацій,

котрй ему предкладано. Панъ Келлеръ господарь

удѣлявъ охотно всякихъ всказбвокъ, скóлько се

було въ его силѣ, и привѣвъ въ кóнци самого

властителя, щобы мóгъ зъ нимъ дальше поро

зумѣтися.ПрийшовъДонъРамиро,чоловѣкъ отвер

тый, простый и щирый, Зрозумѣлыми ясными сло

вами описавъ плянтаціи и ихъ положене, подавъ

ихъ величину, по выносилабóльшеякъ 1000мор

гóвъ, и въ кóнци зажадавъ таку малу суму гро

шей за цѣлый маетокъ, що самъ управитель Ан

геръ здивувавъ ся. За свои и учителевй грошѣ

мóгъ выгóдно купити маeтокъ и еще лишила ся

имъ сума грошей, за котру могли накупити собѣ

потрѣбныхъ знарядóвъ и оружя, щобы бути при



готоваными такъ на польоване якъ и противъ

дикихъ, бо тй могли кождогоразузробити нападъ.

— Вправдѣ се рѣдко коли лучае ся! —за

явивъ Донъ Рамиро. —Все таки лучше бути

всегда на все приготованымъ. Коли вамъ не за

бракне хоробрости и вóдваги, то зможете вóдпер

ти дикй банды, особливо коли будете въдобрыхъ

вóдносинахъ зъ сусѣдами зъ села Мито. Суть

то водважнй люде и не маю нѣчого сказати про

вивъ нихъ, хотяй були мы сусѣдамидесятьлѣтъ.

Лише разъ за тыхъ десять лѣтъ лучивъ ся о

денъ нападъ дикихъ Индіянóвъ. Кóлька добре

вымѣреныхъ стрѣловъ показало имъ нашучуйнбсть

и прогнали ихъ здае ся разъ на все, бо вóдъ то

го часу не показували ся вже нѣколи...

Мимо того запевненя Донъ Рамира стала па

нѣ Елисавета трохи неспокóйною при згадцѣ о

Индіянахъ; однакъ закупно маетку було такъ ко

ристне, що незабавомъ забула цѣлкомъ о нихъ.

Учитель напиравъ, щобы добути торгу. Такожь

другй оказували дотого охоту, лишепанъ Ангеръ

отягавъ ся высказати свою гадку.

— Кобы я мóгъ бачити самъ тіи плянта

ціи!— говоривъ вóнъ. —На слѣпо и въдень не

можна купувати, щодля когось невóдповѣдне, а о

пóсля стае ся тягаремъ.

—Правду кажете, сеніоръ!—забравъслово

Донъ Рамиро.—Тѣдьтетамъ и оглянѣть маeтокъ!



Якъ вóнъ вамъ подобае ся, тоберѣть его въ посѣ

дане, а щобы небуло нѣякои перепоны, тонапишу

листъ до могоуправителя.Колижь небуде вамъдо

вподобы,то иукайтесобѣ иишого !Грошей сейчасъ

не жадаю; коли переконаете ся о вартости маетку,

пришлете грошѣ... За чотыри тыжнѣ приѣду самъ

до Мито и тогды полагодимо справузъзакупномъ.

Се отверте и безкористне предложене Донъ

Рамира усунуло всякй обавы управителя.

— Добре, нехай такъ буде ! — сказавъ

вóнъ — За чотыри тыжнѣ або дóбемо торгу,або

выбачите, що мы завдали вамъ даремного труду!

—Добре!— вóдповѣвъ Донъ Рамиро.—Я

пероконаный, що будете вдоволенй плянтаціями

въ Мито. До побаченя! Листъ до могоуправите

теля дбстанете за годину.

Приязно пращаючи ся, вóддаливъ ся Ишпа

нець, а тй, що лишили ся, безъ проволоки по

чали приготовляти ся до подорожи. Панъ Кел

леръ, господарь, охотно помагавъ имъ, водивъ ихъ

тамъ, где найлучше и найдешевше могли все ку

пити, старавъ ся при тбмъ, щобы ихъ не обманули

хитрй гандлярѣ, и на вóдходнóмъ дававъ имъ до

брй рады. Вечеромъ було все потрѣбне полаго

джене, такожь листъ Донъ Рамира до упра

вителя написаный, и слѣдуючого дня не стояло

вже нѣчо на перешкодѣ выѣздови до будучои

вóтчины. Вчаснымъ ранкомъ вырушили выходцѣ



и по кóлькодневбй подорожи прибули до краины

Джавя, где въ долинѣ, зрошенбй потокомъ и о

круженбй горами, мали заложити свóй осѣдокъ.

Около полудня увóйшли въ село Мито и до

пытавши ся до плянтацій Донъ Рамира, по о

чверть годины дороги вбдъ села були вбдда

лена, прибули на мѣсце. Тутъ гостинно принявъ

ихъ уцравитель. Домъ, до котрого ихъ запрова

джено, не бувъ анѣ великій анѣ хорошій и вы

гóдный; однакъ знайшло ся еще досыть мѣсця,

щобъ переспати ся, а въ въ коморѣ досыть ѣды

и напитку, шобы нашй голоднй и умученй подо

рожнй могли поживити ся и скрѣпити ся. Тому,

що вже стемпѣло ся, не можна було бачити о

круженя дому, плянтацій и цѣлогомайна,а упра

витель Ангеръ вóдложивъ се на другій день. Од

накъ бачивъ зъ вóдповѣдейуправителя плянтацій,

що Донъ Рамиро не поресадивъшо до плодовито

сти землѣ и по до красного положеня, и удавъ

ся спокóйно зъ своими на спочинокъ.Алеучитель

и его Францъ не ишли спати, лишень лишили ся

зъ управителемъ плянтацій, щобы довѣдати ся о

окруженю долины и запытати ся, чи есть надѣя

знайти где близко копальню срѣбла. Жадоба, зъ

якою випытувавъ ся учитель, выкликалауупра

вителя легку усмѣшку на устахъ, але охотно у

дѣливъ всякихъ можливыхъ вѣдомостей.

— Скóлькóсть срѣбла въ тóй околици есть



меньша чимъ где-инде, якъ на примѣръ въ Церро

де Паско!—сказавъ вóнъ.—Тамънайдено найбо

гатпй копальнѣ,а гдеколи срѣбна руда показуе ся

сама на поверхни землѣ.Вправдѣ неможна сумнѣ

вати ся,такожь напйгоры довкруги крыють великй

скарбы для того, що ихъ вóдкрые и выдобуде на

верхъ. Одному и другому севжеудало ся, але та

ки есть лучше старати ся о свои поля и череды,

чимъ по горахъ, яругахъ и долинахъ шукити за

срѣбломъ.Рѣдкоколи и хиба щасливымъ случаемъ

оплатитьсятакепошукуване.Лучшебулобы позна

комити ся зъ Индіянами,щотутъ въ розсыпцѣме

шкають, Ихъможнабы спонукати,щобы вóдкрыли

тіи тайнймѣсця, гдезнаходить ся срѣбло. Межи ни

ми есть многотакихъ, познають обогатыхъ копаль

няхъ, однакъ нѣколи не хотять ихъ зрадити пе

редъбѣлымы.Онизнають, якй пожитки маютьбѣ

лй зъ копальнѣ, въ котрой они мусять тяжко пра

цювити и малу платню брати, итому не вбдкрыва

ютьтыхъ земскихъ скарбóвъ,ауживають ихъ ли

ше въ конечныхъ случаяхъ. Вбдъ вѣкóвъ перехо

дитьунихъзъбатька на сына вѣдомòсть про най

богатшй копальнѣяко велика таемниця; але якъ

кажуть,бѣломуеще неудало ся выдерти Индіяни

новитуютаемницю. Навѣть сама горѣвка, котру

они дужерадо пють,есть вътóмъ случаю безсиль

ною.Томуощадѣть собѣтруду, сеніоръ, шукати за

срѣбломъ.Бо на щожь? Треба трохи пильности,а

3



земля принесе тутъ такы богатй плоды, що змо

жете выгóдно выживити ся.

Учитель прислухувавъ ся обома ухами, вы

рывавъ кожде слово управителеви зъ устъ и що

разъ бóльше змагала ся въ его серци жадоба

за богатствомъ. Майже такъ само стало сязъ его

сыномъ Францомъ, котрыйрбвножь прислухувавъ

ся, здержуючи зъ напруженя вóддыхъ. Оба напи

рали на управителя, щобы оповѣдавъ имъ еще

бóльше про копальнѣ и великй богатства; однакъ

вбнъ вóдмовивъ того лагбдно, але рѣшучо.

—На нынѣ буде вже зъ васъ, сеніоры! —

сказавъ — Вже пбзно! Вы потребуете спокою,

а еще будете мати досыть часу, о тòмъ говори

ти. Добранóчь, сеніоры!Добранóчь!

Захланнй мусѣли уступити и бодай на нынѣ

утихомирити свою жадобу Управитель показавъ

имъ ихъ комнату и пожелавъ имъ спокóйнои ночи.

Однакъ они не малу спокóйнои ночи, Розбу

джена фантазія учителя и его сынаФранцауноси

ла ся повоздухахъ и строила собѣобразы вымаяче

ныхъ богатствъ,до котрыхъ осягненя,якъ имъзда

вало ся, бтакувало лишень пасливогослучаю.Се

все проганялодобродѣйныйсонъзъ-передъихъ очей.

Доперва пбзнѣйше заснули на короткій часъ, о

днакъ все роили ся имъ дикй фантастичнй сны,

що бурили ихъ кровь и потрясали нервами.Коли

слѣдуючого дня збудивъ ихъ сильный голосъ Ан
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гера, чули ся бóльше змучеными, якъ вчера и въ

спбльнóй комнатѣ, где вже прочйочѣкували, зъя

вили ся зъ блѣдыми напружеными лицями. Тутъ

мали зъѣсти снѣдане, о котре вже дуже рано

управитель постаравъ ся.

—Спѣшѣмъ ся!—сказавъ панъ Ангеръ. —

Не спòчну скорше, ажь перебѣжу вздовжь и попе

рекъ цѣлу цлянтацію Вы здае ся такожь цѣкавй

побачити наше будуче майно, приятелю Вагнеръ?

Учитель кивнувъ лише головою, зъѣвъ кóль

ка горячихъ тортиллѣвъ (печеныхъ пляцкóвъ зъ

кукурудзы) и выпивъ скоро чарочку чоколяды.

Вбдтакъ пбйшовъ зъ сыномъ и зъ родиною Анге

ра за управителемъ, котрый взявъ ся обводити

ихъ по плянтаціяхъ. Уважно придивлявъ ся до

свѣдченый господарь, панъ Ангеръ, всему, що ему

впало въ очи въ часѣ ихъ проходу. Побачивъ,

що Донъ Рамиро не пересадивъ своихъ похвалъ.

Плодовита земля выдавала подостаткомъ кавы, ку

курудзы,тютуну,помаранчь,бананбвъ и ананасбвъ,

а Ангеръ пбзнавъ сейчасъ, шо тутъ треба лише

не богато труду доложити, щобы подвоити и по

троити дотеперѣшнійдохóдъ зъ плянтацій. Крóмъ

того зауважавъ управитель, що въ поблизкихъ

лѣсахъ дае ся легко назбирати великій пришасъ

хиновои коры, бальсаму, пахучои живицѣ, меду

и воску, що все можна продати въ Лимѣ такъ

само добре, якъ и плоды рблѣ. Тымъбудеможна
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безъ великои трудности побóльшити значно дохо

ды зъ плянтацій. Панъ Ангеръ почувъ щоразъ

бóлше охоты поселити ся на тóйземли и звернувъ

ся зъ сильною постановою до учителя...

—Ядумаютутълишити ся !—сказавъвóнъ

до него. — Якй вашй погляды, сусѣде Вагнеръ?

—Такй якъ вашй! — вóдповѣвъ учитель

не надумуючись, хотяй черезъ цѣлый часъ про

гульки по плянтаціяхъ ледви кóлька разóвъ погля

нувъ на обробленй поля. — Мы тутъ лишаемо

ся! Се вже постановлено...

Повертаючи домóвъ, побачили кóлька хатъ,

збудованыхъ легко зъ тростины. Стѣны були об

лѣпленй глиною, а крыша зроблена зъ рижовои

СОлОМы и Пальмового листя.

—Цо се за хаты? — поспытавъ Ангеръ

управителя.

.

— Суть то помешканя Индіянбвъ-христі

янъ, щодотеперьробили у ДонъРамира наднѣв

ку! — сказавъ управитель. —Ярадивъбы вамъ,

сеніоръ, заключити зъ ними сейчасъ угоду. Они

знають землю плянтацій и вóдповѣдный способъ

оброблюваня еи. Ѳсли зъними добре обходити ся,

то суть они вѣрными и чесными робòтниками; а

ихъ платня есть малою въ порбвнаню до працѣ, бо

для себе потребують они дуже мало. Треба имъ

дати кусникъ землѣ, зъ котрои рижь и кокосы
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зможуть заспокоити ихъ шоленнй потребы, а про

че, чого забажають, есть майже нѣчимъ.

— Поговорю зъ ними! — сказавъ Ангеръ.

— А я такожь! — додавъ Вагнеръ, котро

му заискрили ся очи на згадку про Индіянъ. —

Га! — подумавъ собѣ.— Коли Индіяне працю

ють на нашбй земли, то неможливо, щобы при

ужитю ласки або погрозы не вóдкрыли своихъ

таемниць. Лише терпеливости! Той або сей вже

менѣзрадить, гдесутьукрытй копальнѣвъземли...

Пóйшли дальше. Дотеперь бачили они лише

кавовй деревця, що окружалидóмъ и прочйбудын

ки, дальше овочевй дерева,що стояли вздовжьри

жовыхъ пбль, подóбнй до нихъ бананы, що росли

надъ берегами рѣчки, плывучои черезъ долину, а

въ кбнци высше на сухихъ до сонця зверненыхъ

склонахъ горы цѣлйряды ананасбвъ, котрыхъ сокъ

есть такъ здоровый и вóдсвѣжуючій въ горячихъ

краяхъ. Колиже теперь перейшли по-при индій

скй хаты, вступили на кусникъземлѣ, положеный

въ заглубленю и зрошеный водою переплываючои

рѣчки, на котрóмъ були тростиновй поля. Ангеръ

зъ зачудованемъ выдививъ ся на нихъ...

— Цо то? запытавъ вóнъ.—Се не

звычайна тростина. Чи можливо, щобы то бувъ

цукровый очеретъ?

— Вы згадали, сеніоръ! — вóдповѣвъ упра

витель. —А трохи дальше,тамъ наубочи, поба



— 38 —

чите будынки, где вытискаемо зътростины срлод

кій сокъ цукровый. Се все есть цѣлкомъ добре

утримане. Донъ Рамиро старавъ ся дуже о се,

щобы удержувати свои плянтаціи въ якъ найлуч

шбмъ станѣ, и тому не выйдете зле на тòмъ, се

ніоръ, коли еѣ купите...

—Я вже на се цѣлкомъ певно рѣшивъ ся,

бо то все перевысшаe мой ожиданя! — сказавъ

Ангеръ зъ выразомъ цѣлковитого вдоволеня. —

Цожь ты на се, Елисавето? Чи надѣешь ся при

выкнути до того всего и бути вдоволеною?

— Певно! - вóдповѣла сердечно.—Всюды,

где ты будешь вдоволеный, буду и я щасливою...

— А ты, Осипе? —запытавъ отець.

—О, менѣ дуже подобае ся середъ тои бо

гатои краснои природы!—сказавъ скороОсипъ.—

Вправдѣ еще все есть менѣтуть чужимъ и думаю,

що буде стояти се не мало труду, привыкнути

до нового роду управы рблѣ. Але вѣрь менѣ, от

че, не забракне менѣ пильности и доброи охоты,

и буду все ити тобѣ по змозѣ на руку...

— Ну, теперь вже, уповаючи на Бога, о нѣ

чо не журю ся!— промовивъ отець.— Тутъ

знаходимо все, чого потребуемо до нашого удер

жаня, а при охотѣ и праци надѣю ся, що въ ко

ротцѣ заробимо на стóлько, щобы зновъ повернути

до вбтчины, котрои нѣколи не забудемо...

—Желаю вамъ сего, сеніоръ, ивѣрютакожь,



що осягнете свою мету!— говоривъуправитель,

що прислухувавъсярозмовѣ. —Пильнбсть, ощад

нóсть, троха осторожности и проворности суть

конечными услóвями доброго выслѣду. Стережѣть

ся лишень обманюючихъ надѣй! Рѣдко коли они

сповняють ся !

— Може рѣдко коли, але бодай гдеколи!—

подумавъ собѣ учитель.— Суть люде, що отóмъ

думають. Лишетерпеливости! Передовсѣмъвыпы

таю добре управителя, а опбсля попробую моeи

спрятности у Индіянъ. Чейже не лучить ся ме

нѣ таке, щобы нѣхто зъ нихъ не показавъ менѣ

якого слѣду, котрый можна бы добре выхóсну

Вати...

Оглянено вже всѣ плянтаціи и цѣле това

риство вернуло до хаты. Ѳще того самого дня

приступивъ Ангеръ и учитель до подѣлу поля.

Вагнеръ вóдступивъ ему бóльшу половину поля,

хотяй Ангeръ не могъ его цѣлковито сплатити.

Вбнъ надѣявъ ся зробити се ажь по жнивахъ.

Тымчасомъ мали мешкати разомъ, доки Ангеръ

не выбудуe собѣ власного дому на власнóмъ поли.

На просьбу Ангера прирѣкъ управитель че

резъ якійсь часъ позбстати на плянтаціяхъ, щобы

приучити новыхъ поселенцѣвъ За кóлька день

бувъ вже Ангeръ зъ сыномъ и жѣнкою приробо

вѣ. Позыскали собѣ такожь Индіянъ. Не минуло

кóлька тыжнѣвъ, а вже Ангеръ и его сынъзнали
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обходити ся зъ землею и еи плодами. До того

придало ся имъ ихъ попередне досвѣдчене, а до

брй науки и рады управителя зробили проче.

Коли Донъ Рамирозъявивъ ся въ означенбмъ

часѣ на плянтаціяхъ, знайшовъ все въ найлучшбмъ

порядку, взявъ грошѣ за свóй маeтокъ и поогля

давъ поля. Сейчасъ впало ему въ очи, що поло

вина зъ нихъ була покрыта буйною рослинностію

и старанно плекана, а на другóй половинѣ пока

зувало ся всюды велике занедбане.

—Чому сетакъ?—запытавъДонъРамиро.

Панъ Ангеръ здвигнувъ раменами, алеупра

витель вóдповѣвъ сухо...

—Не дивно се, що они такъ выглядають.

Тіи поля належать до пана Вагнера, що зъ сво

имъ сыномъ шукае за срѣблоносными жилами, а

не старае ся за господарство. Ѳсли такъ дальше

пóйде, не богато пожитку буде мавъ зъ него...

III.

Идѣйсно булотакъ, якъ сказавъуправитель.

Подчасъ коли родина Ангера працювала пильно

на поли, перебѣгавъ учитель зъ сыномъдоокрест

нй горы и долины и не заглядавъ гдеколи по

кóлька днѣвъ до хаты. Вбдъ самого вже початку

не старавъ ся вóнъ дуже про свою частину на

плянтаціяхъ, лише насампередъ выпытувавъупра

вителя, а опосляИндіянъ пробогатство сусѣднихъ



гóръ, а притóмъ довѣдавъ ся гдечого,що ещебóль

ше будило его захланнóсть. Анѣ управитель анѣ

Индіяне не таили ся зъ тымъ, що въ сусѣднихъ

горахъ знаходять ся жилы майже щирого срѣбла;

однакъ першій не знавъ, где можна ихъ подыбати,

а другй анѣ просьбами анѣ обѣцянками не дали

ся наклонити вóдкрыти тіи мѣсця. Они лише тѣ

шили ся захланностію сеніора Вагнера и знахо

дили въ тóмъ навѣть приятнóсть, щобы его все

на ново запалювати и приводити майже до боже

вóльности. Оповѣдали емудивнйрѣчи о богатствѣ

своихъ горъ, a сей и той показувавъ ему навѣть

гдеколи кавалокъ срѣбнои руды, котру мавъ не

мовь выкопати попередного дня близко плянтацій,

але въ нѣякій спосóбъ не дававъ ся наклонити

показати се мѣсце, гдe еѣ выкопавъ.Учитель взявъ

ся въ кóнци до рѣшучого средства. Одного дня

запросивъ кóлькохъИндіянъ до свого помешканя,

поставивъ передъ ними ѣду и напитокъ и давъ

имъ тóлько руму, що лише могли выпити, надѣ

ючи ся, що може котрый упившись забуде ся

и выговорить ся зъ своею таемницею.

Индіяне прийшли, оповѣдали якъ звычайно

чудеса про укрытй скарбы гóрскй, коли огнистый

напитокъ розвязавъ имъ языки, однакъ надармо

наслухувавъ учигель, щобы знайтиякусь всказóв

ку, котра завела бы его на добру дорогу Коли

ему не удало ся розвязати прозорнй языки, спро
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бувавъ подразнити Индіянъ черезъ заперечег

и заявивъ впростъ, що то все брехня, очòмъ ов

говорили, и що въ ихъ горахъ нема нѣякихъ цѣ

ныхъ рудъ.

Коли вóнъ надѣявъ ся, шо Индіяне въ св

имъ гнѣвѣ забудуть ся такъ далеко, що вóдкрь

ють свою таемницю, то и тая надѣя завела ег

—Чогожь хочете. сеніоръ?— вóдповѣв

старый сивый Индіянинъ на его заявлене.— М

жу оповѣсти вамъ рѣчи, шо васъ ещебóльшезд

вують. чимъ тіи, о котрыхъ вы вжечули.Слухai

те: Въ великóмъ селѣГуанкайо, вóддаленóмъмн

го миль зъ вóдси, живъ передъ роками оденъ м

нахъ Францисканинъ. Бувъ то добрый чоловѣк

и всегда приязный супротивъ нашихъ братóв:

котрй его любили и приносили ему часто дрбб.

дичину, масло и сыръ. Однакъ при тбмъ всем

мавъ вóнъ одну велику хибу, бо гравъ пристрас

но въ карты и неразъ програвавъ свои грошѣ д

послѣдного реаля. Одного дня програвъ також

повѣренй емугрошѣ,а зò страхупередъ соромом:

котрый мусѣвъ его постигнути, колибъ вóдкрыв

ся его поступокъ, ставъ дуже сумнымъ и пригн

бленымъ. Такимъ знайшовъ его оденъ зъ наших

братбвъ и змилосердивъ ся надѣ нимъ. Запытав

монаха про причину его смутку, а той ставъ п

редъ нимъ на свою бѣду нарѣкати.

— Ѳсли о нѣчо бóльше не ходить, отче, т



своеи намовы доконавъ того,

не журѣть ся!— сказавъ вóнъ.— Сему можна

буде зарадити, закимъ настане слѣдуючій день...

Монахъ сумнѣвавъ ся; але точно слѣдуючо

го вечера принѣсъ ему червеный пбсля прирече

ня великій мѣшокъ,повный щирои руды срѣбля

нои. Добрый монахъ переставъ журити ся,а свою

радбсть выявлявъ такъ голосно, що нашь братъ

и другій и третій разъ зробивъ ему такій самъ

дарунокъ. .

Однакъ монаха се не вдоволило и чимъ бóль

ше вóнъ дбстававъ, тымъ бóльше бажавъ мати.

Тому просивъ дуже червеного чоловѣка, щобы

взявъ его коли зъ собою до копальнѣ, и силою

що червеный спов

нивъ его бажане. Ночею прийшовъ червеный зъ

двома товаришами до помешканя монаха, взявъ

его зъ завязаными очима на плечѣ и нѣсъ его на

перемѣну зъ товаришами кóлька годинъ далеко

въ горы. Въ кóнци прибули до копальнѣ и мо

наха введено до ямы не дуже глубокои, где ему

на стрѣчу блестѣли найгарнѣйшй поклады срѣ

бла. Ѳго очи дивили ся зъ уподобанемъ на той

приманчивый видъ. а червеный бачивъ добре, що

вóнъ думае о якóмсь пóдступѣ, щобы безъ по

мочи Индіянина вóднайти се мѣсце. Монахъ бувъ

хитрый, але червеный еще бóльше. Вóнъ не спу

скавъ монаха зъ ока и запримѣтивъ, щотой вбдъ

часу до часу опускавъ на землю одну кулькузъ



свого рожанця, щобы другого дня при помочи

сихъ кульокъ вбднайти се мѣсце. Але червеный

пóдносивъ старанно кожду кульку и коли прий

шовъ до помешканя монаха, подавъ ему цѣлу при

горщу кульокъ и сказавъ: „Отче, вы згубили

свóй рожанець, але на щасте я найшовъ его“.

Отже бачите, сеніоръ, що въ нашихъ горахъ

суть укрытй скарбы, бо священикъ зъ Гуанкайо

може вамъ посвѣдчити...

—Але я все таки въ тое не вѣрю! Мушу

се побачити на власнй очи! — вóдповѣвъ уперто

учитель.

Индіянинъ потрясъ головою.

—Я могъ бы вамъ ещещо иншого показати,

якъ нужденнй копальнѣ золота, — сказавъ — бо

я знаю, где лежить захованый скарбъ Инки!

— Скарбъ Инки? Цо то такого? — запы

тавъ поквапно учитель. — Розкажи менѣ о тòмъ,

чоловѣче!

— Хочете того, сеніоръ? — вóдповѣвъ Ин

діянинъ поважно. — Але лучше не бажайте собѣ

того, бо опòсля пожалуете! Ваша пристрасть

до золота осягнула бы свóй вершокъ и вы нѣколи

не могли бы заспокоити еѣ Тому лучше, що за

мовчу, сеніоръ!

— Нѣ, нѣ! Оповѣдай все, що знаешь про

скарбъ! — налягавъ уперто учитель.

— Послухайте! — вóдповѣвъ Индіянинъ.—



Въ тòмъ часѣ, якъ бѣлй люде прийшли черезъ

велику воду зъ далекого краю до державы Инки,

панувавъ Атагуальпа надъ своими дѣтьми. Чу

жинцѣ були могучй и сильнй и хотяй нашй вóт

цѣ бороли ся вóдважно, однакъ не могли оперти

ся страшному огнистому оружію и блыскучимъ

мечамъ чужихъ воевникóвъ. Атагуальпа зóбравъ

своихъ жовнѣрбвъдо послѣднои битвы колоКакса

марка р. 1533; они бороли ся зъ погордою смер

ти на чолѣ зъ Инкою, але мимо того мусѣли у

лягчи, бо такъ хотѣли боги. Многихъубито, самъ

Инка дóставъ ся въ ворожй руки и бувъ заведе

ный до Каксамарка яко вязень. Вътòмъ великóмъ

нещастю прирѣкъ вóнъ вождови неприятелѣвъ,

лютому Донъ Фванциско Пицарро, дати величез

ный окупъ за свою свободу. Ѳго вязниця була

22 стòпъ довга и 7 стòпъ широка, а Атагуальпа

зъобовязавъ ся наповнити еѣ доти кованымъ зо

лотомъ, доки досягне Пицарро своимъ мечемъ на

стѣнѣ. Захланный вождъ бѣлыхъ зробивъ угоду,

а Атагуальпа припоручивъ своимъ повѣрникамъ

постарати ся о золото. Але все золото, яке мóгъ

зóбрати Инка въ Каксамарка и въ околици, вы

старчило ледви выповнити половину означеного

простору. Инка пòславъ теперь пóсланцѣвъ до

Куцко, щобы недостаючого золота набрати зъ ко

ролѣвскои скарбницѣ, и на его приказъ ишло зъ

Куцко до Каксамарка 11000 лямъ, кожда обла
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дована 100фунтами золота. Наразъ стало ся щось

нечувaного, що окрыло бѣлыхъ вѣчною ганьбою.

Закимъ надóйшли лямы, зломили они заключену

угоду, позбавили соромно житя Инку и Атагу

альпа и повѣсили его. Се стало ся за намовою

ДонъДиго де Альмабра и доминиканина Виценте

де Вальверде. Не дивуйте ся, сеніоръ, що мы

знаемо точно всѣ тіи подробицѣ! Вѣсть про се

ишла зъ устъ до устъ, а нашй внуки будуть се

знали такъ добре, якъ и мы. Досыть, стала ся

страшна рѣчь, а вѣсть про се розширяла ся по

краю дуже скоро, доки не дóйшла до пбсланцѣвъ

убитого Инки, коли тіи гнали свои тяжко обладо

ванй лямы черезъ высочину середущого Перу.

То було въ тóй околици, сеніоръ, недалеко ма

лого села Мито. Въ тòмъ мѣсци, где почули тую

пригнобляючу вѣсть, зняли зъ всѣхъ лямóвъ вю

ки, закопали цѣнный ладунокъ въ безпечнбмъ мѣ

сци и розбрили ся по цѣлóмъ краю. Така, сеніоръ,

есть исторія скарбу Инки!

— 11000 мулóвъ, кождый обладованый 100

фунтами золота, то не можливe, ты брешешь! —

крикнувъ учитель блѣдый и ледви вóддыхаючи...

такъ сильно переняло его оповѣдане про тіи не

змѣримй богатства, котрй вóнъ мóгъ собѣ ледви

представити. —Ты брешешь! На цѣлóмъ свѣтѣ

нема стóльки золота!

—Матeо небреше нѣколи!— вóдповѣвъ гор



до Индіянинъ.—Золото естьбезпечнозакопане на

рбвнинѣ Мито и многй зъ насъзнають мѣсце, где

оно лежить въ земли, сховане нашими предками.

. — Алежь коли вы се знаете, точому не вы

копаете сей величезный скарбъ? — запытавъ у

читель. — Се брехня, все брехня! А хотяйбы

и було правдою, що тогды закопанозолото,то вже

давно повиннй були чіись руки его выкопати...

— Ошибаете ся!— вóдповѣвъ холодно-кров

но Индіянинъ Матeо.—Нѣхто зъ насъ недóткне

ся золота, на котрбмъ тяжить кровь нашого по

слѣдного Инки; але такъ само нѣколи не пбйде

оно въ руки бѣлыхъ, котрыхъ предки забили на

шого короля. Вже досыть! Не говорѣмь вжебóль

ше о тòмъ!

Надармо старавъ ся Индіянинъ перервати

тыми словами бесѣду. Захланна пристрасть учи

теля розбудила ся занадто сильно и вóнъбажавъ

що-разъ бóльше почути еще що о скарбѣ Инки.

Майже на колѣнахъ просивъ старого Индіянина

о дальшй поясненя и приобѣцявъ ему великй бо

чблки огнистои воды, если ему близше означить

мѣсще, где закопаный скарбъ. Матео поглянувъ

остро на судорожно выкривленелицеучителя и по

трясъ головою. Наразъ перелетѣвъблыскавкою по

ганый усмѣхъ черезъ его лице и вóнъ пбднявъ

руку...
у.

—Перестаньте, сеніоръ!— сказавъ— Нѣ
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коли не зрадить Матeо того, що его предки хо

ронили яко святу таемницю. Але вы есте прияте

лемъ убогихъ червеныхъ людей, вы даете имъ

ѣду и напитокъ, говорите зъ ними якъ зърóвны

ми собѣ, а Матео хоче вамъ за тое вóдвдячити

ся.Сумнѣваете ся о правдѣего слóвъ?...Добре, ко

ли хочете побачити скарбъ Инки, то Матeо его

вамъ покаже...

Учитель крикнувъ голосно зъ унесеня.Бачи

ти скарбъ значило у него стóлько, якъ его посѣ

дати. Ѳго душа мрѣла про несчисленнй скарбы.

Такъ, вóнъ муситьбачити скарбъ, вбнъ муситьзò

брати всю свою хитрбсть, щобы вóдшукати мѣсце,

где вóнъ лежить, а се,не задасть ему трудности.

Що найменьше не есть неможливо пóдóйти и

Индіянина, обманути, перехитрити, знищити его

цѣлу чуйнбсть! А въ найгóршбмъразѣ, если дѣй

сно побачить скарбъ на власнй очи, що перешко

дить ему ужити противъ Матея силы, повалити

его и закнеблювати уста, навѣть убити, если ва

живъ бы ся ставити опбръ? Хто буде пытати ся

за нужденнымъ Индіяниномъ?

И въ мить ока уложивъ собѣучитель плянъ.

Передовсемъ упоить Индіянина, а опбсля буде

наставати на тое, щобы такожь его сынъФранцъ

мóгъ зъ нимъ ити. Такъ двомъ на одного, а еще

тайкомъ уоруженымъ, мусить имъ удати ся поко



нати Матея. И теперь дякувавъ пересадно за ла

ску Матея.

чер

Индіянинъ поглянувъ остро на учителя, не

мовь-бы хотѣвъ читати въ его души, и зновъдво

значныйусмѣхъ перелетѣвъ поегохмарнбмълици.

— Добре! — сказавъ вóнъ. — За три дни

маемо нбвъ. Въ ночи о десятóй годинѣ будь

те готовй, я васъ вóдведу. Лишень мусите зго

дити ся ити зъ завязаными очима и приречи ме

нѣ, що не будете нѣчо робити и не ужіете нѣя

кого пóдступу, щобы опòсля вóдкрыти се мѣсце...

Учитель прирѣкъ,але приобѣцявъ собѣ дер

жати ся того на стóлько, скóлькое мутреба буде.

Опòсля давъ Матeо прочимъ Индіянамъ знакъ и

всѣ опустили помешкане сеніора Вагнера. По

хмурно дививъ ся учитель за ними, а въ кóнци

звернувъ ся до сына...

—Ты чувъ, Францъ? — спытавъ его.

— Я не опустивъ анѣ одного слова !—вóд

повѣвъ молодець, якъ на своилѣта великій и силь

ный, а зъ его блыскучихъ очей била така сама

захланнóсть,якъзъ почервонѣлыхъ очейего вòтця.

— Якъ думаешь про незмѣрный скарбъ Ин

ки?
запытавъ учитель.

—Муситьбутинашимъ!—вóдповѣвъФранцъ

рѣшучо. — Нашимъ, хотяйбы Матeо не мавъ нѣ

коли вернутиживымъдохаты!Я пóйду зъ тобою,

отче!...

4
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—Такъ повинно бути, мóй сыну! — вóдпо

вѣвъ отець и въ короткихъ словахъ оповѣвъ Фран

цови свóй плянъ, котрый собѣ уложивъ.

Францъузнавъегоцѣлковитодобрымъи оба по

становили, будь-що-будь за всяку пѣну и по

мимо рбжныхъ перепонъдóстати скарбъ въ руки.

Слѣдуючй три дни выдали ся учителеви вѣ

комъ, бо зъ дѣйсно хоробливою пристрастію ожи

давъ тои хвилѣ, коли побачить скарбъ, що при

рѣкъ ему показати Матeо. Въ конци вечеромъ

третого дня заосмотрили ся оба въ малй набитй

револьверы, когрй укрыли въ карманахъ одежи,

и въострйштилеты,котрйзастромилизапоясы.Такъ

уоруженй очѣкували нетерпеливо прибутя Матея.

— Не могли бы мы для бóльшои безпечно

сти запросити собѣ Ангера и его сынадотои про

гульки?—запытавъФранцъ,колинаближаласявы

чѣкувана десята година.

—Нѣ! — вóдповѣвърѣшучо учитель.—О

ни цѣлкомъ не потребують знати про скарбъИн

ки. Пощо? Мы справимо ся самйзъ старымъ Ин

діяниномъ,а вóдтакъцѣлый скарбъбуде нашьи не

потребуемо нимъ зъ нѣкимъ дѣлити ся...

—Твоя правда, отче!—промовивъФранцъ.—

Цѣлый скарбъ мусить ненарушеный дóстати ся

въ нашй руки...

Учитель притакнувъ головою и недаючи вóд

повѣди, вслухувавъ ся черезъ вóдчинене вóкно въ
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супокóйну нóчь. По довгóмъ наслухуваню учувъ

въ кóнци кроки, а заразъ опбеля при слабóмъ

свѣтлѣ мѣсяця дали ся бачити темнй черты му

жеСКОИ ПОСтати,

— Матeо!— промовивъ здавленымъ голо

сомъ. —Ты довго давъ на себе чекати...

—Не довше, якъя прирѣкъ! — вóдповѣвъ

Индіянинъ. —Тая звѣзда,зóйшовши понадъ го

рами, означае 10. годнну. Вы вже готовй, сеніоръ?

— Такъ, Матeо! Не будешь мавъ нѣчого

противъ того, що мóй сынъ пóйде зъ нами?

— Се есть противъ умовы! — вóдповѣвъ

Индіянинъ по короткóмъ ваганю ся. — Але все

одно, нехай и вóнъ иде зъ нами; лише мусить

дати завязати собѣ очи, такъ якъ и вы, сеніоръ...

Ходѣть, якъ хочете!...

Радй зъ призволу Индіянина, опустили оба

хату и выйшли на двбръ.Але якебуло ихъ зачу

доване, коли мѣсто одного Матея побачили еще

пятьохъ сильныхъ Индіянъ, по немовь выросли

зъ землѣ и окружили ихъ.

—Зрада!— промовивъ учитель зъ укры

тою ненавистію. — Ты прирѣкъ самъ прийти,

Матeо...

—Я прирѣкъ лише показати вамъ скарбъ

Инки и я до того готовый! — вóдповѣвъхолодно

Индіянинъ. — Ѳще бóльше, я позволивъ ити зъ

нами вашому сынови, сеніоровиФранцеско. Где-жь
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тутъ зрада? Не хочете ити, то добре; мы васъ

не силуемо!

— Нѣ, нѣ, добрыйМатeо!—вóдповѣвъ ско

ро учитель. —Позволи намъ ити,мы вже готовй!

— Але напередъ завязати очи! скаЗавъ

Индіянинъ. — И бѣда вамъ, якъ важите ся зня

ти заслону або еѣ нарушити передъ часомъ! Пев

ну смерть знайшли бы вы собѣ! До дѣла!

Отець и сынъ почули нагло якусь заслону

на головѣ, мовь-бы мѣшокъзатягненый на голову,

а звѣзды зникли въ непрогляднбй темнотѣ.

— Оружіе! — промовивъ глухо оденъ Ин

діянинъ.

—Я вже о тóмъ подумавъ! — вóдповѣвъ

Матeоглумливоизъ насмѣшкою.—Вбдберѣтьимъ!

Мигомъ се зроблено и учитель, скреготаючи

зубами, побачивъ, по цѣлый его плянъзнищеный.

Чуйнбсть Матея не дала ся перехитрити, якъ се

вóнъ добре бачивъ, а теперь майже збиравъ его

страхъ, коли побачивъ себе цѣлкомъбезсильнымъ

въ рукахъ Индіянъ,и вже мавъ охоту залишити

свою гадку и вернути ся до дому, не побачивши

скарбу Инки. Але чортóвска пристрасть перемо

гла въ коротцѣ всякій страхъ и вóнъ все еще

потѣшавъ ся надѣею, що може коли приключить

ся якій щасливый случай и напровадить его на

добру дорогу. Самъ теперь взывавъ вóнъ до по

спѣху и въ окруженю Индіянъ, що обережно ве



ли его и Франца за руки, вступили на дорогу,

що провадила въ горы. Мовчки поступали всѣ

напередъ. Учитель уживъ пóдступу и почавъ чи

слити свои кроки,але скоро пбзнавъ, що се ему на

нѣчо не придасть ся Стежка скручувала то въ

право то въ лѣво и зъ початкувзносила ся стрбм

ко въ гору, ажь въ кóнци зновъ була цѣлкомъ

похила и легка. Мабуть отже прийшли на гóрску

высокорóвню. Теперь посували ся скорше. Гдесь

около пбвночи, якъ мóгъ учитель припускати, при

казавъ нагло Матeо станути. Индіяне задержали

ся, а Матео звернувъ ся до своихъ бѣлыхъ то

варишѣвъ.

—Вóдпóчнѣтьтроха,сеніоры!—промовивъ.—

Мы прибули вже до меты, але передшемуси

мо поробити гдеякй приготованя и запалити смо

лоскипы, закимъ покажемо вашимъ очамъ скарбъ.

Заховуйте ся спокóйно и не забувайте назаказъ,

не знимати заслоны! Мы васъдобрестережемо!..

Послѣднй слова були высказанйтакъ поважно

и грóзно, що годѣбулосумнѣвати ся о ихъ правдѣ.

Францъ и его отець стерегли ся порушити свои

заслоны; однакъ оба наставили уха, щобы почути

якійсь шелестъ, котрый опосля послуживъ бы имъ

за всказóвку. Учитель обсмотривъ навѣть землю,

на котру кинувъ ся, змученый нòчнымъ ходомъ ;

але его руки не вóдкрыли нѣчого крбмъ кóлькохъ

купокъ травы, котрою була покрыта вся высочина.



Ѳму прийшло на гадку вырвати двѣ- три куп

ки тои травы; але давъ сему спокóй зъ огляду

на свого сторожа ажь до хвилѣ, коли его зновъ

закличе Матeо.

Се настушило по довшбмъ часѣ, може въ го

дину по ихъ прибутю, коли въ кóнци почувъ ся го

лосъ Матея.

—Ходѣть!—промовивътойже. —Вхóдъдо

скарбу вже вóдчиненый..

Учитель и Францъ встали и першій незали

шивъ своеи гадки, щобы повырывати доокола се

бе найближшй купки травы. Але ледви емусеу

дало ся,ажь хтось злапавъ его за руки...

—На ваше жите, сеніоръ, не важте ся сего

бóльше! — шепнувъ ему якійсь грóзный голосъ

до уха.

Опбсля злапано его за обѣ руки и вбдведено

скоро на бóкъ. Коли учитель увóйшовъ такъ сто

крокбвъ, вóдбтхнувъ нагло иншимъ воздухомъ,

якимсь стухлымъ и вогкимъ, немовь-бы бувъ

довго замкненый. Рбвночасно повѣяло на него

страшнымъ холодомъ, а по его тѣлѣ перебѣгло

легке дрожане. Припускавъ, що знаходить ся при

входѣ до якоись печеры, о чбмъ справдѣ дуже

скоро переконавъ ся.

—Мы вже на мѣсци! — промовивъ Ма

тео. — Можете зняти заслоны, сеніоры...

Рбвночасно скинули учитель и Францъ свои
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заслоны и побачили ся въ великóй, просторóй пе

черѣ, побула освѣченачисленными смолоскипами.

Учитель крикнувъ голосно, его сынъ захитавъ ся

и упавъ на колѣна. Индіянинъ Матeо не оминувъ

ся зъ правдою.. Передъ ихъ очима лежали вели

чезнй масы дорогого жовтого металю, по части

въ штабахъ, по части въ золотыхъ посудахъ рбж

ного виду, що лежали на земли немовь купы мерт

вого безцѣнного камѣня.

…

—Золото, золото, вс-золото!— промовивъ

учитель, важко дыхаючи. е Але нѣ, се привидъ!

Тіи купы не можуть бути золотомъ, бо за то все

можна бы купити цѣле королевство...

— Приступѣть, сеніоръ, и переконайте ся,

що то все золото, коване чисте золото! —- ска

завъ Матео, смѣючись зъ наругою, котру жививъ

въ серци до захланныхъ бѣлыхъ людей.

Учитель нагнувъ ся, взявъ кóлька-штабъ зъ

купы, важивъ ихъ на руцѣ, оглядавъ зò всѣхъ

сторбнъ и не сумнѣвавъ ся бòльше, що мае скарбъ

Инки передъ очима. Тягаръ и блескъ металю не

припускавъ нѣякого сумнѣву. Цѣла гора металю

була дѣйсно золотомъ, чистымъ кованымъ золо

томъ, а такожь богато великихъ цѣнныхъ бри

лянтòвъ блыщало ся и миготѣло въ яснóмъ свѣт

лѣ смолоскипóвъ на многихъ посудахърбжнои по

стати, що лежали навкруги мовь простй глинянй

горшки.



— Золото, дѣйсно золото!—повторивъ вóнъ

и дививъ ся дико въ незмѣримйбогатства, що ле

жали передъ его очима.

Францъ, его сынъ,знаходивъ ся въ подóбнóмъ

якъ отець замѣшаню, напруженю и оглушеню.

— Отче,досытьдоткнути бы ся того золотого

моря, а мы стали бы ся щасливыми на все! —

промививъ вóнъ въ нѣмецкóй мовѣ, котрои Инді

яне не розумѣли. — Подумай, отче! Мусимо

знайти способъ, щобы запевнити собѣ посѣдане

того скорбу. Ганьба, що насъ Матeо перехитривъ

и вбдобравъ оружіе. Зъ нимъ самымъ мы справи

ли бы ся, а маючи оружіе, може и зò всѣми. Але

теперь — крикнувъ зъ гнѣву и безсильности —-

теперь окруженй многими, мы въ ихъ рукахъ!

—Спокóйно, спокóйно, мóй сыну! — вóдпо

вѣвъ учитель, дивлячи ся все еще пристрастно

на богатый скарбъ. — Силою не вдѣемо здае ся

нѣчо, але проворностію и пóдступомъ дóйдемо въ

кóнци до меты. Знаемо теперь, що скарбъ Инки

справдѣ есть, але если черезъ пошукуване не вóд.

крыемо печеры, то чейже Матeо не всебуде мавъ

перевагу надъ нами, якъ нынѣ. Только терпели

вости и спокою! Скорше чи пóзнѣйше впаде вóнъ

въ нашй руки, а опбсля... Терпеливо, терпеливо!

И на насъ прийде черга!...

По тыхъ словахъ погребавъ еще разъруками

въ тóй золотой горѣ, поглянувъ еще разъ лакомо
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на тіи блыстячй посудины,тіи безчисленнй штабы

и купы золотыхъ грошей, а въ конци кинувъ ся

нечайно на колѣна передъ Матея.

— Матeо! — промовивъ важко дыхаючи.—

Матeо, позволи менѣ взяти лише малу частьтого

скарбу! Чому мае вбнъ лежати безъ пожитку въ

земли? Тысячна часть тыхъбогатствъзробила бы

мене щасливымъ! Благаю тебe, Матeо, подаруй

се, що ты и твои братя гидите ся брати!

— Шкода слóвъ, сеніоръ!— сказавъ Индія

нинъ на видъ холодно-кровно, але радуючи ся въ

души мукою, яку задавъ захланному бѣлому, по

казуючи ему скарбъ, котрого нѣколи не мóгъ

дóстати.

Матeо ненавидѣвъ бѣлыхъ,бо они гнобили его

племянникбвъ, обходили ся зле зъ ними и майже

въ невольниковъзамѣнили ихъ;а почуте,щоможе

пóмстити ся на однóмъ изъ зненавидженыхъ, на

повняло его серце радостію.

—Дивѣться, кблькохочете, сеніоръ,—про

довжавъ вóнъ — уносѣть ся видомъ золота, але

покиньте надѣю, що коли-небудь дóстанете бодай

одну унцію зъ того! Повтаряю вамъ, скарбъ по

слѣдного Инки есть святымъ н нѣколи не може

его збезчестити рука бѣлого чоловѣка, наслѣдни

ка тыхъ, що такъ зрадно замордували Инку!...

— Алежь я не есмь наслѣдникомътыхъ кро

вожадныхъИшпанцѣвъ, що гнобилитвбй нарбдъ!—

…



запевнювавъ торжественно учитель. Мои пред

ки мешкали въ Нѣмеччинѣ, далеко вóдъ Ишпа

ніи, и нѣ оденъ зъ нихъ не зробивъ вамъ нѣколи

нѣякои кривды. Але я, Матeо, я люблю Индіянъ,

я люблю твбй народъ, люблю тебе и давъдоказы

приязни для тебe, я дѣливъ ся радо всѣмъзъто

бою, що мавъ самъ. Подумай лишь, добрый Ма

тео, згадай, кблько шклянокъ руму дóставъ ты

вóдъ мене, не зволѣкай довше и подѣли ся зó.

мноюскарбомъ, котрымърозпоряджаешь!Послухай

мене, добрыйМатео!Дайменѣлишеньмалучасть

того скарбу, а я буду вѣчно твоимъ приятелемъ

и буду охороняти тебе передъ бѣлыми, еслибы

знущали сю надъ тобою!

— Матeо може самъ боронити ся и не потре

буе охороны бѣлого чоловѣка!— вóдповѣвъ гордо

Индіянинъ. — Але досыть! Вы вже побачили,

а часъ не стоить. Передъ всходомъ сонця муси

мо бути на шлянтаціяхъ. Напередъ! Заслонѣть

имъ зновъ головы! Нема часу!

Надармо силувавъ ся учитель, ещеразъзво

рушити камянне серце Индіянина.Индіянинъ вóд

вернувъ ся вбдъ него, а на даный знакъ закине

но обомъ бѣлымъ заслоны на голову и выведено

ихъ зъ печеры. Учитель дусивъ ся майжезò зло

сти и безсильного гнѣву, такожь Францъ пѣнивъ

ся зъ гнѣву и мавъ велику охоту, попробувати

своихъ пястукóвъ на каркахъ Индіянъ. Але по



ванье съ с

неже не надѣявъ ся зъ того нѣякого успѣху, то

му ишовъ, якъ и его отець, безъ опору за Инді

янами Вскорѣ обвѣявъ ихъзновъ свѣжій воздухъ;

мусѣли оба вбдтакъ зновъ на хвильку задержати

ся, закимъ Индіяне змогли укрыти старанно входъ

до печеры, а опóсля пóйшли на плянтаціи. Якъ

и передше, такъ и теперь провадили ихъИндіяне

за руки, а коли вже начало свитати и звѣзды по

чали блѣднѣти, вернули всѣ здоровй до дому у

чителя. Матeо знявъ бѣлымъ заслоны, пожелавъ

имъ глумливо доброи ночи по довгóмъ утяжли

вóмъ ходѣ и вóддаливъ ся скоро зъ товаришами.

— Иди! — промуркотѣвъ учитель гнѣвно

за нимъ. — Колись и на насъ прийдечерга смѣ

яти ся глумливо зъ тебe, а тогды горетобѣ,если

не вóдкрыешь таемницѣ!

Покивавши за нимъ грбзно кулакомъ, пбй

шовъ зъ Францомъ до хаты и кинувъ ся змуче

ный на лóжко. Але нѣ отець нѣ сынъ не знайшли

бажаного сну. Скарбъ Инки стоявъ еще все пе

редъ ихъ очима и буривъ въ нихъ кровь. Снивъ

ся имъ навѣть и постогнуючи перевертали ся на

своихъ лбжкахъ и надармо вытягали пристрастнй

руки по незмѣреный скарбъ. Скарбъ Инки бувъ

першою рѣчею, про котру говорили, збрвавши ся

зъ неспокóйного сну.

— Вбнъ мусить бути мóй! —промовивъ у

читель зъ рѣшучостію такъ страшною, що легко
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можна було пбзнати, що за всяку цѣну постоно

вивъ его добути.
- "

….

Ѳсли намѣромъ Матея було розпалити у о

бохъ бѣлыхъ пристрасть до найвысшого степени,

то вòнъ цѣлковито осягнувъ свою цѣль. Незаспо

коена жадоба грошей мучила учителя и егосына,

бурила ихъ кровь и приводила ихъ майжедо бо

жевóльности. Вбдъ теперь не знаходили они нѣ

коли спокою,ажьдоки не насытили цѣлкомъ своеи

пристрасти.

IV.

Нѣ отець нѣ сынъ не мали спокою.Всѣ ихъ

стараня були зверненй на вóдкрыте мѣсця, где

бувъ укрытый скарбъ.Якъ першешукализа срѣб

ными жилами, такъ теперь перебѣгали цѣлу вы

сокорбвню вóдъ Мито до печеры, где ихъ прова

дивъ Матео.Незабули перешукати всѣдоокрестнй

скалы, молоткомъиджаганомърозбивали ирозрыва

литвердекамѣне,абовóдгортали набóкърумовище,

где пóсля ихъ гадки мóгъ бы укрывати ся вхóдъ

до печеры. Колибъ лише два разы меньше пра

цювали коло свого поля, якъ коло мертвого ка

мѣня, то малибы певно небогаства, але въ кож

дóмъ разѣ значный дохóдъ и могли бы були про

вадитибезжурнежите Алещосьтакого неприходи

ло имъ навѣть на гадку.Працювати въ потѣчола и



вóдкладати напередъ троха, а потóмъ бóльше гро

шей, було дли нихъ за нудне. Демонъ захлан

ности мавъ ихъ въ кóгтяхъ и опанувавъ ихъ вже

цѣлкомъ. Хотѣли бути богатыми, богатыми за од

нимъ замахомъ, незмѣрно богатыми, якъ ледви

якій король на земли; се було ихъ бажанемъ, и

ихъ одинокою метою.На перестороги и напомненя

отця Ангера и ихъ приятеля-управителя незверта

ли уваги або вóдкидали ихъ, говорячи безлично,

що кождый повиненъ дбати самъ за себе. Про

скарбъ Инки не повѣли они своимъ приятелямъ

нѣ слова, боячи ся, щобы Ангеръ зъІосифомъ не

почавъ такожь шукати за нимъ. Тымъ бóльшене

понятными для нихъ мусѣли бути вѣчнй пошуку

вaня обохъ заслѣпленыхъ людей.

Мимотого робили они все, що було въ ихъ

силахъ, щобы запобѣгчи цѣлковитому зъубоженю

учителя, або бодай вóдволѣчи се доякогось часу,

бооно мусѣло неминучонаступити, еслибы Францъ

и его отець не журивъ ся бóльше якъ дотеперь

плянтаціями. По першбмъ жнивѣ, котре принесло

досыть великій дохóдъ, не думали нѣ отець нѣ

сынъ о новыхъ засѣвахъ, або одоглядѣ молодыхъ

деревець и ростинъ. Ангеръ и Іосифъ робили се

за него, але що они мали богатороботы зъ влас

ными цукровыми и рижовыми полями, зъ план

таціями бавовны и кавы, то мусѣли остаточноза

лишити плянтаціи сусѣда. Въ наслѣдокъ сего за

Г
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росли поля поволи буйнымъ буряномъ. Родина

Ангера бачила, що дальше такъ не може бути,

и отець постановивъ поговорити поважно зъ учи

телемъ. Пóйшовъ одного дня до него и заставъ

его, якъ вбнъ готовивъ ся якъ звычайно до вы

ходу зъ молоткомъ и джаганомъ на высокорбвню.

— Киньте нынѣ тую безхосенну бѣганину,

любый сусѣде! — промовивъ вóнъ до него. —

Вóдложѣть свои знаряды на бóкъ и зробѣть менѣ

тую приятнóсть, щобы я мóгъ зъ вами оглянути

плянтаціи!

Учитель не мавъ въ правдѣ охоты пóйти

за вóзванемъ Ангера, але Ангеръ обстававъ при

своимъ жаданю зъ лагóдноюрѣшучостію, такъ що

хочь не хочь сусѣдъ мусѣвъ пристати. Ангеръ

показавъ ему напередъ власнй плянтаціи, где все

було въ найлучшбмъ порядку и велѣло надѣяти ся

великого доходу, а опбсля запровадивъ его на его

поле и казавъ ему порбвнати оба поля зъ собою.

— Цо тутъ порбвнувати? — вóдповѣвъ

мрачно учитель. — Мое поле не може очевидно

выглядати такъ якъ ваше, бо нѣхто про него не

думае. Менѣ на тòмъ цѣлкомъ не залежить! Не

на рбльника я уродивъ ся! Ѳсли лише знайду се,

чого шукаю, то тогды все може взяти той, кому

прийде охота; а я думаю, що я вже на слѣдѣ.

А якъ нѣ, якъ ошибну ся, то хвачу ся крайного

средства. Бувайте здоровй, сусѣде! Я вже богато
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часу стративъ на пустòй балаканцѣзарижь и ка

ву.. я спѣшу въ горы...

—Не такъ, любый сусѣде! — вóдповѣвъ

Ангеръ, затримуючи его лагбдно, а сильно.—Вы

слухайте мене лише разъ спокóйно! Погляньте на

ваше дотеперѣшне жите тутъ на чужинѣ, а по

тóмъ такожь на будуччину! Цожь на милóсть

Бога буде зъ того, если и надальше будете про

вадити таке жите? Подумайте лише:вы були бо

гатшй вóдъ мене, якъ мы тутъ прийшли,атеперь

вы не лише стратили вже порядну часть свого

майна, але такожь выкинули марногрошѣза свои

плянтаціи. Бо що поможе вамъ плодовита земля,

если ви не стараете ся еѣ выхóснувати? Крбмъ

того, сусѣде, пригадайте собѣ, що вы виннй менѣ

значну суму за неоденъ корець рижу и неоденъ

мѣшокъ кавы, котрый я вложивъ въ ваше госпо

дарство, а такожь за управу вашихъ пóль,щоте

перь зарослибуряномъ и хоптою. Негорячѣть ся.

сусѣде, я не говорю того тому, нщобы васъ упо

минати, але лише щобы звернути вашу увагу,

до чого допровадить таке вашежите.Будетечимъ

разъбóльшепопадативъдовги,вашьгрошевыйзапасъ

розплынесявамъпбдъруками,анеминучеубожество

будевашоюдолею.Томузберѣть всѣ свои силы, су

сѣде!Ѳщечасънаправити все! Киньте молотокъ и

джаганъ,возьмѣтьзалопату,обробѣтьвашедобрепо

ле,якътоповиненъдобрыйплянтаторъ,авашьдобро
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бытъ буде поволи вертати на вашу и нашу ра

дóсть. Прошу васъ, сусѣде, опамятайте ся!

Ангеръ говоривътакъ щиро и вóдъ серця, що

учитель не мóгъ дати безличнои вóдповѣди. Вбнъ

вдививъ ся мрачно въземлю и покивавъ головою...

—Вы сегоне понимаете, сусѣде Ангеръ! —

промовивъ вóнъ — Позволѣть менѣ спокóйноити

до своеи меты. Ѳсли еи осягну, а осягнути мушу,

смѣю ся зъ вашихъ наукъ. А если навѣть буде

все страчене, земля менѣ не утече и буде мене

такъ добре потóмъ живити, якъ и теперь. Не го

ворѣть бòльнпе, сусѣде! Заощадѣть собѣ труду!

Знаю, чого хочу,а чого вы навѣтьне прочуваете.

Бувайте здоровй, мушу на высокорбвню!

Не глянувши нѣ разу на сусѣда, вóдвернувъ

ся вбдъ него и вóддаливъ ся скоро. Ангеръ ди

вивъ ся за нимъ довго, доки мбгъ розпбзнати

его стать,

Нещасливыйчоловѣче,—вздыхнувъвóнъ—

на такóй дорозѣ знайдешь очевидно погубу!

Кобы потóмъ не було за пóзно розпочати нове

жите! Однакъ якъ то сумно, пóдлягатитакъ цѣл

комъ нужденной пристрасти, пóдлбй захланности!

Чижь не лучше вдоволяти ся запевненымъ дохо

домъ, якъ зсе и все безъ спокою въ непевности

стремѣти до чогось неможливого? О Боже, захо

вай въ менѣ смирне серце,щобы непопасти въза

ставленй искушеня!



Засумованыйупоромъ сусѣда,вернувъ вóнъдо

своихъ и донѣсъ имъ, якій бувъ выслѣдъ его роз

мовы зъ сусѣдомъ Вагнеромъ.

— Нещасливый цѣлковито заслѣпленый! —

сказавъ вóнъ.—Ѳсли Богъ не отворить ему очей,

то намъ людямъ хиба зъ трудностію се удасть

ся! Вóнъ шукав якогось непевного зыску, а вóд

кидае певный хлѣбъ, котрый мóгъ бы при малбй

лише праци споживати. Берѣмъ собѣ его за при

мѣръ,Іосифе, и подвоимъ нашй стараня.Хтознае,

чи не прийде вже внедовзѣ часъ, коли сусѣдъбу

де потребувати нашои помочи, и томумусимозò

брати всѣ свои силы, шобы могчи ему помочи,

коли прийде пора...

Іосифъ, уцтивый и пильный хлопчина, не по

требувавъ того упбмненя.Вбнъ працювавъ вже

самъ зъ власнои охоты и любови до родичбвъ,

кóлько лише мóгъ, а Богъ благословивъ працю

его и родичбвъ. Лѣпше и все лѣпшеучили ся они

обходити ся зъ землею и плодами, якй удавали

ся въ тóмъ пóдсоню, а другй зборы выпали дале

ко богатшй, якъ першй, котрй вже принесли до

сыть великій дохóдъ. Такожь и стада худобы по

бóльшали ся при стяраннóмъ плеканю добрыхъ

господарбвъ и щоразъ бóльше Индіянъ мусѣвъ

Ангеръ принимати до службы, шобы свои щоразъ

то просторѣйшй плянтаціи удержати въ добрóмъ

станѣ.

5
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Притóмъ мавъ ся вóнъ дуже добре. Индіяне

працювали за малу платню, а що вòнъ поводивъ

ся зъ ними добре и по приятельски и не выма

гавъ вóдъ нихъ нѣчого невóдповѣдного, то они по

любили его, а особливо Іосифа, и рѣдко коли про

винили ся, щобы примѣромъ занедбували ся або

опускали ся. Передовсѣмъ Матeо, котрый не все

бѣлыхъ любивъ або почитавъ,мавъякійсь наклóнъ

до пильного и скромного молодця, що не стоявъ

нѣколи зъ заложеными руками и не жахавъ ся

жаднои роботы, навѣть найтяжшои и найтруднѣй

шои. Матeо дававъ ему неодну добру раду иІозе

(такъ назвали Посифа Индіяне) нѣколи еи не вóд

кидувавъ. Старый Матeо знавъ цѣлкомъ точно

всѣ приятности и недогóдности господарства и пбд

соня въ тóй околици и умѣвъ все выбрати догóдну

пору, коли треба було сѣяти або збирати цукрову

тростину, рижь и бавовну, або зъ кавовыхъ де

ревець дорогй овочѣ. Такожь учивъ вóнъ Іозеза

ставляти сѣтки и лапки на всѣляку смачну ди

чинуи показувавъ ему найрыбнѣйшймѣсця въ по

тоцѣта въ сельскихъ недалекихъ ставахъ и озерахъ.

Іосифъ дивувавъ ся задлятыхъдоказóвъ при

хильности и выявивъ се голосно передъ Матеемъ;

але Матeо не робивъ зъ того великого галасу.

— Цожь то такого? — вóдповѣвъ. — Вы,

Донъ Іозе,и вашь отець не гордй и незахланнй,

якъ богато ившихъ бѣлыхъ,и се менѣподобае ся.
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Мои братя на вашихъ плянтаціяхъ маютьсялуч

ше, чимъ богато иншихъ на иншихъ плянтаціяхъ,

и вы не обманюете ихъ при выплатѣ за роботу,

якъ прочй плянтаторы. Вы сами пильнй, працюе

те охочо и не велите робити всего самымъИнді

янамъ. Ѳелибы
много було такихъ, якъ вы, то

булобыгдещолучше вътóмъблагословенбмъ краю.

Працюйте лишь дальше въ той способъ,ДонъІозе,

а Матeо буде все вашимъ приятелемъ, хотяй вóнъ

есть ворогомъ бѣлыхъ пришелцѣвъ.

Іосифъ вдоволивъ ся тымъ поясненемъ и вóдъ

теперь слухавъ еще бóльше радъ старого Идія

нина. Оба стали ся зъ часомъ щирыми приятеля

ми и гдеколи говорили годинамизъ собою. Госифъ

оповѣдавъ прислухуючомуся Индіянинови про свою

вóтчину, шо лежить по другóмъ боцѣ великого

Океану, а Матео зновъ говоривъ про первѣсну

величину и могучòсть свого народу, щозъчасомъ

пбдъупавъ такъ дуже черезъ гнетъ и вѣчне пере

слѣдоване зб стороны бѣлыхъ. Однакъ чомусь нѣ

коли не говоривъ Іосифови про скарбъ Инки, хо

тяй такъ охотно показавъ его учителеви.

Ѳще кóлька лѣтъ проминуло въ той способъ

при щоразъ бóльшбй праци родины Ангера, пóд

часъ коли учитель Вагнеръ и его сынъ Францъ

еще все зъ упертою вытревалостіюшукали скарбу

Инки и притóмъ занедбували все проче.

На наслѣдки того не треба було довго че



кати. Ангеръ доробивъ ся своею запошадливостію

дѣйсно значного майна и мбгъ вывозити надвыж

ку своихъ плодовъ до Лимы на продажь,ауучи

теля наступило то, що предвидѣвъ его сусѣдъ.

Ѳго грошѣ розплынули ся поволи, а его поле на

ходило ся въ такóмъ станѣ, шо ледви могло ему

дати щоденне утримане. Ангеръ обчисливъ собѣ,

що по плятьохъ чи пѣстьохъ лѣтахъ безнастаннои

працѣ буде мóгъ поважно подумати о поворотѣ

до улюбленои вбтчины, коли мѣжь тымъ учитель

вже теперь залишивъ сю безнадѣйну гадку. Ѳго

заcобы, котрй привѣзъ зъ собою зъ Европы, вже

вычерпали ся и вóнъ ходивъ чимъ разъ сумнѣй

шій, чимьразъдикше и похмурнѣйше споглядавъ

на Матея, котрый однимъ словомъ, однимъ зна

комъ выратувавъ бы его зъ тои бѣды, еслибы

лише хотѣвъ.

Одного вечера мавъ вóнърозмовузъ сыномъ и

пóзно въ ночи блымало свѣтло въ его комнатѣ.

Вбдъ тои ночи отець и сынъ немовь вóдмѣнили

ся, бодай залишили безхосенныхъ проходбвъ и си

дѣли бóльше въ дома. Ангеръ утѣшивъ ся тымъ

дуже и вже робивъ собѣ зъ того великй надѣѣ,

котрй однакъ на жаль нѣколи не сповнили ся.

Бо мѣсто занимати ся своимъ полемъ,якътоАн

геръ ожидавъ, волочили ся они безнастанно и ра

до задержували ся коло индійскихъ хатъ, где го

ворили зъ жѣнками и дѣтьми. Только рѣдко колн
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бравъ оденъ або другій лопату до рукъ и то ли

ше на тое, щобы вóдтакъ вóдкинути еѣ заразъ

зъ вóдразою.

Поцтивый Ангеръ не мóгъ того зовсѣмъ по

няти, и цѣлкомъ справедливо, божь вóнъ незнавъ

нѣчого о ихъ плянахъ.

Учитель сприкривъ собѣбезъуспѣшне ходже

не и пошукуване та обдумавъ иншій плянъ, якъ

бы мимо мовчаливости Матея и другихъ Индіянъ

выкрасги-имъ ихъ таемницю. Чого не мóгъдовѣ

дати ся вбдъ старшихъ, того надѣявъ ся дóзнати

вбдъ малыхъ несвѣдомыхъ дѣтей и вбдъ жѣнокъ.

Вже богато разóвъ бачивъ, якъ Матeо або ко

трый зъ Индіянъ гдеколи крадкомъ выходивъ зъ

хаты и вертавъ передъ днемъзъ повнымъ мѣшкомъ

або великимъ клункомъ. Рбвночасно спостерѣгъ,

що по кождóй такóй прогульцѣ панувавъ въ ха

тахъ бóльшій якъ звычайно добробытъ,и не безъ

основно заключавъ зъ того, що бѣднй Индіяне

збогачують ся або срѣбломъ зъ укрытыхъ рудо

копбвъ, або золотомъ зъ скарбу Инки. Вбнъ рѣ

шивъ спбльно зъ сыномъ пбдглядатиИндіянъ, при

нагодѣ пбйти въ слѣдъ за ними, притóмъ вхопи

ти въ свои руки котрогозъ нихъ, особливоМатея,

а опбсля, якъ буде безсильный въ ихъ рукахъ,

змусити его грбзьбою и мукою до отвореня сво

ихъ мовчаливыхъ устъ и вóдкрытя таемницѣ скар

бу Инки.
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Се було властивою причиною ихъ побуту въ

индійскихъ хатахъ, а хотяй не удало ся имъ до

вести жѣнки и дѣти до зрады своихъ батькбвъ

и мужѣвъ, не кидали однакъ своеи чуйности и ма

ли на оцѣ всѣ хатнй входы и выходы.

Въ одну мѣсячну нбчь тримавъ сторожу

Францъ, лежачи цѣлкомъ близко хаты Матея въ

найглубшбйтѣни густыхъ хащóвъ.Нечайно почувъ

легкій шелестъ, поглянувъ и побачивъ Матея,якъ

вóнъ выйшовъ зъ хаты. Осторожно оглянувъ ся

старый хитрый Индіянинъ доокола себе, не по

бачивши нѣчого, кивнувъ вдоволеный головою,ди

вивъ ся хвилю на дóмъ учителя, пробурмотѣвъ

кблька незрозумѣлыхъ слóвъ, зачинивъ за собою

дверѣ и вбддаливъ ся поволи въ напрямѣ на вы

сокорбвню. Францъ лежавъ неподвижно и прово

дивъ его лише очима. Вбнъ спостерѣгъ у Матея

на плечахъ острый желѣзный друкъ и кблька мѣ

хбвъ. Пождавъ, доки Матeо не вступивъ на одну

зò стежокъ, що провадили на высокорбвню, а ско

ро о тòмъ упевнивъ ся, приповзавъ вздовжь кор

чбвъ до хаты и всунувъ ся тихо до середины.

—Отче! — сказавъ поспѣшно и потермо

сивъ его за рамя. — Отче, вставай! Матeо пбй

шовъ самъ въ горы зъ желѣзнымъ друкомъ и зъ

мѣшками!
.

Мигомъ бувъ учитель на ногахъ...

— Чи самъ? — запытавъ.
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—Цѣлкомъ самъ, отче! Я бачивъ его, якъ

вбнъ пбйшовъстежкою, котгуназываемоГванако.

—Добре, дуже добре! — крикнувъ учи

тель весело. —Теперь вже намъ не уйде! Гва

нако провадить въ найдальшій гбрскій пустаръ,

где нема жаднои хаты и навѣть жадного пастуха,

щобы прийшовъ ему на помбчь. Дальше, сыну!

Пóйдемо за его слѣдомъ якъ гончй псы и неза

довго почуе нашй зубы на своимъ карку.

Га, Матeо, тымъ разомъ таки мы перехитрили!

По тыхъ словахъ хопивъ за нòжь и писто

лета, котрйвисѣли вже набитй на стѣвѣ,а Францъ

узброивъ ся такъ само. Вóдтакъ выйшли оба зъ

дому и спустили одного пса зъланцуха. Учитель

взявъ его на ремѣнь и оба пóйшли въ тóмъ на

прямѣ, куды пбсля слóвъ Франца удавъ ся Матeо.

Коли вже були на стежцѣ, навѣвъ учитель

пса на слѣдъ Индіянина. Песъ попавъ на него

скоро, бо вже вóдъ довшого часу заправляли его

до того, и бѣгъ весело напередъ, рвучи ся зъ

ременя. Учитель и Францъ поспѣшали, на скóль

ко позваляла стежка, и по напруженбмъ ходѣ

выйшли на рóвнину, заляту блѣдымъ свѣтломъ

мѣсяця. Тутъ задержали ся, щобы вóдóтхнути,

и перебѣгали очима по широкой рóвнинѣ. Учитель

першій побачивъ у вóддали темну постать, що

мовь тѣнь перемыкала ся по рóвнинѣ.

— Подиви ся! — сказавъ до сына. — Вбнъ
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тутъ! Мусимо осторожно ити за нимъ, щобы насъ

не вóдкрывъ,якъ оберне ся.Тихо,Каро! Неворчи,

розумный псиску! Мусимо дбгнати его при входѣ

до копальнѣ або печеры и повалити на землю.

Не може намъ уйти, если не поспѣшимо ся и бу

демо осторожнй. Напередъ, Францъ, и збгни ся,

якъ лише можешь!

Тихій покликъ пóгнавъ пса зновъ напередъ.

Мудре звѣря, дотыкаючи носомъ землѣ, було все

еще на слѣдѣ Матея. а учитель мóгъ бути пев

ный, що его не згубить. Тому не дививъ ся вже

майже на Индіянина, лише ишовъ збгненый за

псомъ и лише где коли выпроставъ ся, щобы по

бачити, чи Матея все еще видко.

Нагло Матeо зникъ.

— Вбнъ вже около своеи крыѣвки и увóй

шовъ до середины!— сказавъ учитель, дрожачи

зъ вóдновленои пристрасти и радости, що подступъ

удаe cя. — Теперьлише скоро! Не треба бóльше

осторожности, бо вòнъ не може насъ видѣти. Жва

во, Каро, жваво! Мусимо на него напасти, якъ

пантера на пасучу ся антильопу!

Оба они выпрямили ся зъ своеи зòгненои по

ставы и безъ всякихъ средствъ осторожности по

бѣгли якъ найскорше въ слѣдъ за Индіяниномъ.

Коли такъ зробили якихъ пятьсотъ крокóвъ, при

станувъ песъ нагло. обнюхавъ якійсь камѣнь, и

тихо заворкотѣвъ. Не слухавъ приказу учителя
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ити дальше, лише обернувъ ся до него и поди

вивъ ся заискреными очима.

— Ага, вже тебе розумѣю, Каро! — про

мовивъ учитель.—Мы при кóнци слѣду,а близко

того мѣсця имовѣрно счезъ Индіянинъ, хотяй не

ма нѣякого слѣду, где мóгъ бы скрыти ся.

Вбнъ пошхавъ изъ всеи силы камѣнь, але ка

мѣнь не рушивъ ся зъ мѣсця. Даромъ перешу

кавъ вóнъзъФранцомъ все доокола; небуло нѣя

кого отвору, нѣякого заглубленя, котрымъбы Ма

тей увбйшовъ до пбдземеля.Вонъ зникъ безъ слѣ

ду, немовь-бы земля розступила ся, щобы егопро

ковтнути, и опбсля зновъ надъ нимъ замкнула ся.

— Проворнй шельмы.. маютьдобрйсредства

осторожности!—шепнувъучительдосвого сына—

Язнаю, мы вже були неразъ натòмъ мѣсци и нѣ

коли не припускали, що тутъ може бути скарбъ.

А дѣйсно такъ есть. Тутъ зникъМатeо,туды му

сить вертати назадъ. Мусимо засѣсти ся и чека

ти на него. Я переконаный, що трохи терпеливо

стизнаменитооплатиться.Пойди-но,Францъ,двай

цать крокóвъ туды поза камѣнь, я пбйду въдру

гій бóкъ, и оба не смѣемо спустити зъ очей ка

меня и найближшого окруженя! Якълише зъявить

ся Индіянинъ, нападемо рóвночасно на него, ки

немо его до землѣ и звяжемо тыми шнурами, ко

трй я взявъ на всякій случай. Уважай, Францъ!

Скорокрикну.„На него!“,скочишь просто на него...



— Несумѣвай ся, отче, що такъзроблю!—

вóдповѣвъ Францъ. —Ненавиджу старого злодѣя,

що насъ такъ водивъ за нóсъ и высмѣвавъ. Учуе

вóнъ мбй кулакъ!

Оба заняли свои мѣсця, присѣли до землѣ и

неподвижно дивили ся на камѣнь. Ихъ серця, на

повненй кипячою пристрастію,били ся сильно.Они

рѣшили ся на послѣдне средство, еслибы Индіянинъ

пробувавъ боронити ся, и старанно переглядавъ

Францъ свои пистолѣ и штилетъ въ похвѣ.Такъ

далеко завела его и вбтця непогамована захлан

нбсть на золото и скарбы, що навѣтьзлочину не

лякали ся, щобы лишь заспокоити свое бажане.

Тымчасомъ на широкóйрóвнинѣ,залятòй срѣб

нымъ свѣтломъ мѣсяця,було всетихо; нѣгдежад

ногоголосукрбмъздержуваныхъвóддыхбвъбѣлыхъ.

Не вѣявъ нѣякій вѣтрець. Цѣла околиця вздовжь.

и вширшь була пуста и безъ житя, мовь-бы що

лише выйшла зъ-пбдъ рукъ Сотворителя.

Минула вже яка година, вóдколи учитель и

сынъ прийшли на рбвнину, а все еще не було

нѣякого знаку, що они знаходяться близко Матея.

Вже припускали, що Матeо може якимъ пóдзем

нымъ хóдникомъ повернувъ иншою дорогою; въ

тóмъ напрасно песъ занепокоивъ ся и вдививъ ся

заискреными очима въ камѣнь. Заразъ опóсля у

чувъ учитель легкій шелестъ, що походивъ зъ пбдъ.

землѣ, и теперь побачили оба, якъ тяжкій камѣнь,
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котрого не могли оба порушити, поволи пóднявъ

ся и посунувъ ся на бóкъ,а пбдъ нимъ показавъ

ся отвóръ. Зъ-вóдтамъ высунула ся напередъ го

лова Матея, опòсля его широкй плечѣ, потóмъ

жилястй руки, котрй вытягнули зъ отвору тяж

кій мѣшокъ и положили его на боцѣ. Ѳще разъ

зникла темна постать пбдъ землею, але заразъ

показала ся и кинула коломѣшкажелѣзныйдрукъ.

Вбдтакъ выскочивъ самъ Матео зручно на верхъ,

нѣчо злого не прочуваючи, и нагнувъ ся надъ

каменемъ, очевидно щобы нимъ зновъ замкнути

отвóръ. Але якъ разъ до того не хотѣвъучитель

за нѣяку цѣну допустити ..

— На него!
крикнувъдикодосына и въ

однойхвили почувъ сяМатeо нападенымъзъдвохъ

сторбнъ, пойманымъ чотырма сильными руками

и зъ непоборимою силою киненымъ до землѣ.

Окликъ страху и перераженя вырвавъ ся

ему зъ устъ. Однакъ въ тóй хвили прийшовъ до

себе и зъ силою льва вбдкьнувъ обохъ напастни

кóвъ вóдъ себе. Зóрвати ся зъ землѣ, прискочити

до каменя и его якимсь дивнымъ способомъ по

сунути надъ отвóръ, хопити желѣзный друкъ и

станути въ грóзнóй поставѣ противъ своихъ на

пастникóвъ,булодѣломъ кблькохъ хвиль. Вжеза

махнувъ ся своимъстрашнымъ оружіемъ на учи

теля, щобы его повалити до землѣ, и въ кóлька

хвиль було бы вже було по нимъ... але гримнувъ
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стрѣлъ за Индіяниномъ, сильный чоловѣкъ зат

чивъ ся, тяжкій друкъ выпавъ зъ его рукъ,

вóнъ самъ поваливъ ся зъ глухимъ стогоном

На ЗeМЛКО,

—На Бога, ты егозастрѣливъ, Францъ!

крикнувъ учитель.

—Такъ, щобытебеуратувати, отче!— вó

повѣвъ молодець холоднокровно и вóдкинувъ п

столетъ, щобы нахилити ся надъ своею жертво

и переконати ся, чи еще жіе. — Вóнъ мертвы

здае ся цѣлкомъ мертвый!.. Тымъ лучше д

насъ, бо если вóнъ насъ пбзнавъ, то вбдъ ны

не були бы мы певнй нашого житя. Тыжь, отч

знаешь, що вòнъ самъ оповѣдавъ намъ протай

пóмсту Индіянъ, коли ихъ заскочить бѣлый. та

якъ теперь Матея, хотяй такъ старанно укрыв

ли входъ до копальнѣ. Матeо упавъ въ борбѣ,

потребуемо отже робити собѣ нѣякихъ закидóвъ

Видъ трупа коло своихъ нбгъ не мало зн

рушивъ закаменѣле серце учителя.

— М6й Боже, мы зле вдѣяли!—ставъ вó

нарѣкати. — Се не була чесна борба... ce ес

убóйство!

— Се не убóйство, отче!— упевнювавъ

перто Францъ.— Вонъ бувъ бытебе убивъ, ес

бы я его не бувъ застрѣливъ.

— Але мы на него першй напали и ви

лежить на насъ!— вóдповѣвъ отецьзъ жалемъ.
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О, кобы мы були повздержали свою пристрасть,

не були бы мы зайшли такъдалеко!Яне хотѣвъ

его смерти, лише его скарббвъ!...

— Меньше зъ тымъ,отче; що стало ся, вже

не вóдстане ся! — сказавъ Францъ.—Ѳго скар

бы, а бодай одну часть зъ нихъ, вже маемо, а

смерть стягнувъ вбнъ самъ на себе. Чому не пóд

давъ ся, коли бачивъ, пцо насъ двохъ на его од

ного? А въ кóнци то лише бѣдный Индіянинъ...

хто буде за нимъ пытати ся? Мусимо лише по

старати ся, спрятати его тѣло.

— Але где? А якъ его знайдуть? ЯкъИнді

яне довѣдають ся, що то мы его убили, то що

тогды?

— Они не довѣдають ся, отче! Пóвъ годины

ходу зъ-вóдси есть яруга,куда рѣдко коли або нѣ

коли не ходять люде. Мы занесемо тамъ тѣло

и вкинемо его тамъ. Ѳсли бы его навѣть случай

но знайдено, хто буде припускати, що мы его

застрѣлили? Нѣхто не смѣе навѣть пóдозрѣвати

насъ. Скоро, отче! Коли кинемо его до яруги,

пропаде слѣдъ за нимъ...

Не було иншои рады; предложена Франца

треба було выконати. Оба взяли мертве тѣлоМа

тея и поволѣкли егочерезъ высокорбвнюдояруги,

на котрои днѣ шумѣвъ гóрскій потóкъ.

— Въ дóлъ зъ нимъ!— промовивъ учитель

захрыплымъ голосомъ.
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Оденъ розмахъ, и трупъ полетѣвъпо стрбм

кóмъ збочу. Заразъ опбсля почули глухійлоскóтъ

зъ глубины, трѣcкъ ломаныхъ галузокъ, плюскóтъ

воды, въ кóнци сталовсетихо мовьвъ гробѣ,Вздер

жуючи вóддыхъ, вслухували ся оба въ глубину.

Ихъ лиця були смертельно блѣдй при блѣдóмъ

свѣтлѣ мѣсяця.

—Вертаймо! — промовивъ въ кóнци учи

тель до свого сына. —Тутъ наша робота скóн

чена, але маемо еще богато до роботы, закимъ

уплыне нóчь. Мусимо спрятати зъдороги мѣшокъ

и друкъ Матея...

.

Францъ притакнувъ и оба водвернули ся вóдъ

яруги въ напрямѣ до каменя. Глухо, кождый вóд

давшись своимъдумкамъ, ишли побóчь себе. Коло

каменя було все въ тóмъ порядку, якъ лишили.

— Може попробуемо еще нынѣ вóдсунути

камѣнь и увóйтидокопальнѣ?—запытавъФранцъ

свого вотця.
……

Нѣ! — вóдповѣвъ отець. На нынѣ се

за пóзно. Мы мусимо еще дóдня бути въ дома,

щобы нѣхто незапримѣтивъ нашои неприсутности.

Бери мѣшокъ,Францъ; желѣзо нехайлежить!Бу

демо его потребувати, якъ вернемо тутъ.

— Перпе подивѣмъ ся,що въ мѣшкуесть!—

сказавъ Францъ.— Гóрке було бы наше розча

роване, еслибы въ нимъ не було того, за чимъ

шукаемо...



Дрожачою рукоюрозвязавъ мѣшокъ, всунувъ

въ него руку и вытягнувъ кóлька куснѣвъ ме

талю. Радбсный крикъ роздавъ ся зъ его устъ.

— Не даремный бувъ нашь хóдъ сюды! —

сказавъ, —Диви, отче, щире срѣбло!

Въ очахъ учителя блыснувъ лучь вдоволенои

пристрасти, коли при свѣтлѣ мѣсяця споглядавъ на

блыскучй куснѣ дорогого металю.

— Цире срѣбло, дѣйсно! — сказавъдрожа

чимъ голосомъ. — Се мусить бути якась богата

копальня, если тамъ чисте срѣбло. Вытряси мѣ

шокъ, Францъ!

Сынъ послухавъ и купа блыскучого металю

высыпала ся имъ передъ ноги. Мѣхъ не бувъ ве

ликій, але велику цѣну представлявъ его змѣстъ.

— Прецѣнь мы при метѣ! — кликнувъ учи

тель. — То вартуе вже колькасотъ талярбвъ, а

кóлько може еще лежати пбдъ каменемъ! Мы бо

гатй, Францъ, дѣйсно незмѣрно богатй, и потре

буемо лише выкопати скарбъ, пщобы опòсля вер

нути до Европы, до нашои вотчины. Теперь тре

ба лише осторожности и мовчаня, щобы хто не

вбдкрывъ нашои таемницѣ. Ходи, мóй сыну! Зав

тра за дня вóднайдемо зновъ се мѣсце и чей у

дасть ся намъ усунути сю каменюку...

Они зббрали срѣбло зновъ въ мѣхъ, причбмъ

старали ся, щобы не лишивъ ся анѣ кавалочокъ,

котрый мгòъ бы ихъ зрадити. Францъ взявъ мѣ
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шокъ на свои сильнй плечѣ, учитель взавъ пса

зновъ на ремѣнь и такъ вертали скорыми кро

ками по стежцѣ Гванако зновъ додому

Прийшли еще на годину передъ всходомъсон

ця. Все спало въ глубокóмъ снѣ, коли пере

ходили мимо Индійскихъ хатъ. Жадне людске о

ко не бачило ихъ; але тысячѣ и тысячѣ очейзб

рокъ споглядали еще ясно на землю и бачили не

лише тревожно идучихъ злочинцѣвъ, але такожъ

окервавлену постать, що вытягнена лежала безъ

житя на днѣ яруги надъ потокомъ.

V.

Коли по тóй зловѣщóй ночи наповнивъ пора

нокъ зновъ цѣлый свѣтъ своимъ яркимъ свѣтломъ

выйшовъ учитель и его сынъ, на видъ цѣлкомъ

невиннй, зъ хаты и пустили ся по-при плянтаціи

Ангера, где той зъ сыномъ и кóлькома Индіянами

робивъ щось коло кавовыхъдеревець.Они же оба

мали на плечахъ стрѣльбы и крбмътого свои звы

чайнй приряды, молотокъ и джаганъ, мовьбы хотѣ.

ли попробувати щастя рбвночасно и на ловахъ и

при шуканюрудъ. Ангеръ покивавъ головою, коли

ихъ побачивъ. .

—Не покинули вы, сусѣде, своихъ дурныхъ

надѣй? — сказавъ до учителя. — Думаю, що

може колись стратите охоту до того, коли вже
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столько мѣсяцѣвъ перешукуете землю и горы за

золотомъ и все надармо. Колижь въ кóнци ста

нете розважнымъ и хопите ся властивого сред

ства, щобы поправити свой добробытъ? Огляньте

ся лише доокола себе и розтворѣть добре очи!

Чижь на насъ не маете найлучшого примѣру, що

спокóйна праця и запобѣгливбстьдоведутьдо най

красшои меты? Сусѣде, прошу васъ, киньтеджа

ганъ и стрѣльбу, берѣть за лопату, а я, старый

Ангеръ, зъ котрого устъ не выйшла свѣдома нѣ

яка ложь, я ручу вамъ, що вашй плянтаціи за

рбкъ будуть въ такóмъ станѣ, якъ мои, бо мы

всѣ, якъ тутъ есьмо, будемо вамъ помагати яко

сусѣды-приятелѣ. Розважте, сусѣде, згадайте на

стару вóтчину и на вашу старóсть, котру змо

жете тамъ пережити въ спокою, если небоите ся

лише троха працѣ и вытревалости, и на нашедо

теперѣшне спокóйне жите на чужинѣ..

При тыхъ словахъ подавъ учителеви щиро

руку; але учитель вóдкинувъ еѣ и насупивъ ся.

— Се все есть менѣ дуже нудне! — вóд

повѣвъ гордо — Колись одного дня и я дóйду

до меты, а тогды побачимо, хто скорше и богат

шій верне до вотчины, вы чи я! Такожь не на

тое прийшовъ я тутъ, шобы слухати вашои про

повѣди, лишь щобы вамъ сказати, що насъ обохъ

не буде здае ся кóлька днѣвъ въ хатѣ. Зробимо

6



велику прогульку. Тому не дивуйте ся, якъ насъ

не побачите кóлька день. До побаченя!

Обернувъ ся и вóдóйшовъ зъ Францомъ.

. — Не на добрóй вóнъ дорозѣ! — сказавъ

зажуреный Ангеръ, але вже не пробувавъ навер

тати сусѣда, бо знавъ его упертòсть, лишь взявъ

ся до дальшои роботы.

Учитель и сынъ пбйшли жваводорогою, куды

попереднои ночи ишовъ Матeо, и вóднайшли скоро

камѣнь, щозакрывавъ входъдо сподѣваныхъ скар

бóвъ. Передовсѣмъ хотѣли вóдсунути его на бóкъ,

ало помимо найбóльшого напруженя не удало ся

имъ посунути его нѣ на цаль зъ мѣсця.

— Мусить тутъ бути якійсь штучно укры- "

тый механизмъ! — сказавъ учитель и усильно

старавъ ся его вóднайти. Але и себуло на дармо.

Осмотривши камѣнь и перешукавши все доокола,

высказавъ въ кóнщи учитель свою гадку, якимъ

иншимъ средствомъ вóдкрыти вхóдъ де копальнѣ.

— Мусимо зробити пóдъ каменемъ дѣру

и вóдкинути его порохомъ на бóкъ! — промо

вивъ. — Я взявъ иа тое въ ловецку торбу спо

рый запасъ стрѣльного пороху...

Сказавъ, зробивъ. Оба взяли ся безпроволоч

но за дѣло, выдовбали пбдъ каменемъ джаганомъ

потрѣбну имъ дѣру, насыпали въ ню пороху

и заткали вóдтакъ отвбръ щѣльно, лишаючи лишь

дѣрку на пальникъ. Конець его запалили и вóд
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бѣгли скоро зъ небезпечного мѣсця, щобы зъ-да

лека выжидати. Скоро досягнувъ тлѣючій паль

никъ пороху, гукъ мовь выстрѣлъ зъ арматы

встрясъ воздухомъ, а хмара дыму и пороху за

слонила мѣсце выбуху. Оба рудокопы поспѣшили

до каменя, а ихъ радбсный окликъ вказувавъ на

добрый скутокъ. Камѣнь лежавъзъ боку, a вхóдъ

до темнои ямы стоявъ отворомъ передъ очима

захланныхъ. Радóсно кинули ся собѣ въ обóймы.

— Цобыбодай нѣхто неучувъ гуку!—про

мовивъ Францъ немовь зажуреный.

— Не бóй ся!— вбдповѣвъ учитель.—Они

знають, що мы пбйшли на ловы, а хотяй бы

и дѣйсно що учули, то будуть гадали, що то

стрѣлъ.Скоро на дóлъ,Францъ! Треба поглянути,

чимъ то насъ щасте обдарило!

— Алежь тамъ темно, отче! — сказавъ

Францъ.

— Правда, сыну, тому взявъ я тй двѣлям

пы гóрничй и флящину оливы!—вóдповѣвъ учи

тель. — Видишь, що я про все подумавъ...

Запалили гóрничй лямпы и посвѣтили въяму.

Тамъ показала ся деревляна драбина грубои ро

боты. Францъ першій вступивъ на ню, а заразъ

за нимъ отець. Коли злѣзли якихъ двайцять ше

блѣвъ, натрафили на вбльне мѣсце, где крбмъ

рбжныхъ знарядóвъ, мотыкъ и молотóвъ, було

кóлька гóрничихъ лямпъ еще зъ оливою.



— Диви, Матеодобрезаосмотривъ ся!— ска

завъ учитель. — Тутъ можна знайти все, чого

треба до кошаня руды. Але мы маемо свои джа

ганы и тыхъ не потребуемо. Дальше, Францъ!

Показала ся друга драбина, опбсля трета

а вóдтакъ увóйшлн въ якійсь хбдникъ чи пбдкопъ

котрый зъ початку скóсно иповъ въ глубину.

-— Тая дорога мусить насъ запровадити до

скарбóвъ! — сказавъ утѣшно учитель и напи

равъ дальше.

Францъ ишовъ зъ нимъ, бо хóдникъ бувъ

такъ широкій, що двохъ людей могло выгóдно ити

побóчь себе. Воздухъ въ нимъ бувъ свѣжій и чи

стый, зъ чого можна було заключити, що хóдник

частѣйнше уживано, aбо що бувъ сполученый тай

ными проводами зъ свѣжимъ воздухомъ.

По кблькохъ хвиляхъ розширивъ ся хбдникт

на боки и въ гору, а не довго опбсля натрафили

шукачѣ скарбóвъ на простору печеру, котрои стѣ

ны въ многихъ мѣсцяхъ вбдбивали разячо вбдъ

полыскуючого ся блескулямпъ. Учитель и Франці

станули якъ ослѣпленй. Наразъ крикнули оба з1

унесеня, побѣгли зъ лямпами въ одно мѣсце, зъ

вóдки бивъ найбóльшій и найчистѣйшій блескъ

и станули передъ одною зъ найбогатшихъ срѣбло

носныхъ жилъ, где межи поодинокими камѣнями

було майже чисте срѣбло.

— Знайшлисьмо! — крикнувъ учитель ра



дóсно, не памятаючись зъ унесеня. — Тіи жилы

незмѣрнй! Мы богатй,якъ королѣ,Францъ! Кóль

ка сильныхъ ударбвъ джаганомъ, а срѣбло по

летить великими куснями коло насъ! Нуже,

Францъ! Мусимо его лупaти, щобы намъ щасте

впало въ руки!

Такъ говорячи пóднѣсъ свóй джаганъ и уда

ривъ заѣло въ камѣнь коло жилы, щобы его вóд

лупати и тымъ лекше опòсля выбирати срѣбло.

Францъ поставивъ свою лямпку на землю и при

лучивъ ся до роботы вóтця Удары були такъ

сильнй, що ажь кусники летѣли, и по пóвгодиннóй

такóй роботѣ стоявъ учитель передъ купою цѣн

ного металю, на видъ котрои ажь душа его ра

дувала ся.

— Се наше, все наше, Францъ! — крик

нувъ, дотыкаючись дрожачими руками богат

ства. —И не лише то, але такожь все, що по

лыскуе зъ тыхъ стѣнъ, все, що мѣстить ся въ

тыхъ численныхъ жилахъ, укрыте въ земли. Все

есть наше! Все, все, все! Цѣлый свѣтъ!

Вбнъ немовьбы стративъ розумъ, такъ ошо

ломило его богатe вóдкрыте. Цо зыскавъ вонъ

черезъ тяжкій злочинъ, о тòмъ въ тóй хвили не

думавъ, а такъ само и Францъ, що зъ очима,

блыскучими вóдъ пристрасти и ненасыченои за- "

хланности, стоявъ похиленый надъ скарбомъ и ва

живъ вóдлупанй куснѣ срѣбла въ рукахъ.



—Тои печеры незамѣнявъ быя за нѣмецке

княжество! — кликнувъ. — Такъ, отче, мы бо

гатй, незмѣрно богатй, а все земске щасте маемо

на розказъ! Хто смѣе теперь глумити зъ насъ

и давати намъдобрй порады! Нѣхто, навѣть бѣдо

лаха Ангеръ, що въ потѣ чола мусить працюва

ти, шобы выживити родину и заощадити за рбкъ

кóлька талярбвъ!

Учитель здвигнувъ згóрдно раменами.

— Бѣдака!— сказавъ.—Але, сыну, — го

воривъ дальше и обернувшись поглянувъ по пече

рѣ —- еще не знаемо величины всего свого бо

гатства... Огляньмо и прочй жилы!

Взяли свои лямпы до рукъ и освѣтлювали

по черзѣ стѣны печеры. Немовь срѣбна сѣтьроз

галузили ся руднй жилы помѣжь камѣне и на по

зóръ треба було лише невеликого труду выекс

пльоатувати ихъ и збирати зъ того великйзыски.

Коли еще такъ дивили ся на тй скарбы и подив

ляли, вóдкрыло быстре око учителя въ кутѣ пе

черы низке склеплене.

.

Осторожно, присвѣчуючи собѣ, увóйшли зó

гненй въ той хóдникъ, але заразъ могли зновъ

выпрямити ся, бо стало ширше и высше. Коли

уйшли такъ коло 50 крокóвъ, здыбали другу пе

черу и зъ крикомъ безмежного унесеня побачивъ

учитель передъ собою бажаный дѣйсный скарбъ



Инки. Францъ стоявъ коло него и вдививъ ся

мовчки въ купы блыскучого жовтого золота.

— Все наше! — закликавъ по хвили здав

ленымъ пристрастію голосомъ. — Смерть Инді

янина дорого оплачуе ся!Цоза щасте, щомы на

него уважали и за нимъ пóйшли!

—Такъ, що за щасте! — тѣшивъ ся учи

тель. — То за богато! Ледви можу отямити ся!

— Уважай-но, чи твоя згуба верне тобѣ

притомнóсть! — сказавъ глухій голосъ зъ горѣш

ного отвору печеры. — Захланнй, кровожаднй у

ббйники! Ваша захланнóсть вже насычена, але

коли такъ упиваете ся унесенемъ, выхилѣтьчашу

своеи заглады! Живй не опустите тои печеры!

— Святъ,святъ, святъ, голосъ Матея!— про

стогнавъ перераженый учитель.

—Такъ, голосъ Матея! — повторивъ глум

ливо Индіянинъ. — Матея, котрого вы лишили

мертвымъ въ ярузѣ! Але ваша куля поцѣлила

зле, густй галузи якогось дерева зменьшили силу

мого упадку на дно яруги, а свѣжа вода потóчка

вóддала менѣ притомнбсть духа и частину моихъ

силъ. Не було сумнѣву, що васъ тутъ застану.

Вы вóдкрыли скарбъ Инки, тѣште ся отже его

посѣданемъ, якъ довго можете ещедыхати. Прий

шла хвиля заплаты. Слухайте,якъ замкне ся за

вами выхóдъ зъ печеры!
….

Голосный гукъ и трѣcкъ, мовьбы земля ва



лила ся, розлягъ ся по хóдникахъ и печерахъ,

опòсля настала гробова тишина.

— Стало ся! — закликавъ Матео.— Ваша

заглада припечатана. Вхóдъ печеры засыпаный!

Вашй очи не побачать вже нѣколи свѣтла сонця!

— Пощади! На милóсть Бога, пощади, Ма

тео! - крикнувъ учитель въ смертельнбйтревозѣ

и розпуцѣ, а Францъ упавъ стогнучи и дрожачи

на колѣна,

— А була у васъ для мене пощада?— го

монѣвъ строго голосъ Матея. — Маете, чого хо

чете! Чому вы не слухали моихъ пересторогъ?

Я вамъ все казавъ: „Скарбъ Инки есть святый !

Горе тому, хто его нарушить! Горетеперь вамъ!“

Зъ послѣдними словами Индіянина зникла

тѣнь зъ горѣшного отвору печеры, а черезъ ма

ленькій отвбръ. такъ що ледви рука влѣзла бы

ся, пробивавъ ся черезъ густу темряву блескъ

сонѣчного свѣтла.

.

— Матeо. Матeо! — кликавъ переразливо

учитель. Даруй намъ жите и бери собѣ свои

скарбы! Присягаю тобѣ, що вже нѣколи не за

хочемо ихъ !

Жаднои водповѣди не було на той повный

розпуки крикъ и зъ стогономъ упавъ учитель ко

лО свОГО сына на землю.

Теперь лежали незмѣримй скарбы, за котры

мы они уганяли безъ вóдпочинку, коло ихъ нòгъ.



Але що помогло имъ все тое богатство? Цо по

могла заспокоена захланнóсть? Выходъ зъ-вóдси

бувъзасыпаный, они сами були закопанйживцемъ

въ земли и не мали жаднои надѣѣ, бо они знали

добре Матея и его непереблагану ненависть и

гнѣвъ на захланныхъ бѣлыхъ. Нарѣканя, плачь,

крикъ и розпука та стогнъ наповняли печеру, а

гдеколи давъ ся чути вóдгомóнъ очайдушнихъ у

дарбвъ джaгана и молотка, що спадати на вну

трѣшнй стѣны печеры.

Було таке ухо, що прислухувало ся тому.

Индіянинъ Матeо лежавъ въ горѣ блѣдый и без

сильный, протягненый на камѣннóй земли. неспо

сббный зробити нѣ найменшого руху, щобъ себе

ратувати. Ледви часомъ пóднѣсъ голову, схиливъ

еѣ на бóкъ и старавъ ся пóймати глухій пбд

земный гукъ. Не помилуване, не сочувство ма

лювало ся на его болесно выкривленбмъ лици, на

котрóмъ вже вытиснуло ся пятно смерти ; лише

гдеколи глумливый смѣхъ скрививъ его посинѣлй

уста, коли дикій переймаючій крикъ добувавъ ся

зъ глубины. Рана, котру ему задавъ Францъ ку

лею, була лише тымчасово легко завязана и не

лишала жаднои надѣѣ. Цѣле тѣло Матея було

мовь-бы поломане и дуже ослаблене Матeо немавъ

силы навѣть рушити ся и водповзати кóлька кро

кóвъ вóдъ каменя. Здае ся послѣдне напружене,

котре зробивъ, було для заспокоеня пóмсты идля
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охороненя скарбу Инки. Осягнувъ свою цѣль,але

такожь и конець свого житя. Вóдчувавъ тое и не

старавъ ся навѣть вóдвернути вóдъ себе немину

чои судьбы. Майже безпорушно лежавъ на гробѣ.

своеи жертвы и нечисливъ днѣвъ и ночей, шопе

рейшли надъ нимъ. Незадовго може жирувати

будуть на его трупѣ супы и орлы и розносити

его кости по пустòй высочинѣ.

—Дивно!—сказавъ въ кóлька днѣвъ опбсля

Ангеръ до свого сына Іосифа.—Вóдъ чотырохъчи

пятьохъ днѣвъ зникли нашй сусѣды, а разомъ зъ

ними Матeо, котрого вже кóлька днѣвъ не бачу.

Думаю, що може разомъ пбйшли на польоване, и

побоюю ся, чи не стало ся имъ що злого...

—Може бути! вóдповѣвъІосифъ.—Але

що мы порадимо? Незнаемо, гдебы ихъ шукати;

впрочòмъ я готовъ пóйти за ними...

— И я о тóмъ подумавъ и о псѣ, котрого

лишили! — говоривъ Ангеръ. — Може знайде

ихъ слѣдъ, коли спустимо его зъ ланцуха. Якъ

возьмемо еще кóлькохъ Индіянóвъ зъ собою и пе

решукаемо высочину, то доброохотно сповнимо

свóй обовязокъ.

—Я вже готовый до того! — сказавъ По

сифъ. — Такожь и Индіяне не лишать ся, бо

ходить о одного зъ ихъ племянниковъ. Чи маемо

ити, отче!
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— Сейчасъ, безъ жаднои проволоки !— рѣ

шивъ отець. — Возьми оруже, сыну, а я тым

часомъ поговорю зъ нашими приятелями, зъ Ин

діянами.

Въ годину пóзнѣйше була горстка добре уо

руженыхъ людей и заосмотреныхъ въ деякй при

пасы, готова до выходу и вырушила въ напрямѣ

высочины. Ангеръ спустивъ пса и взявъ его на

ремѣнь. Песъ перъ уперто напередъ изапровадивъ

ихъ просто до каменя, где Францъ проливъ кровь

Матея, и нагло крикнули Индіяне зъ перераженя,

коли недалеко каменя побачили майже наразъ

блѣдого и безсильного Матея.

— Матeо! Ты?И вътакóмъстанѣ! — кри

кнувъ Ангeръ, приближаючи ся доумираючого.—

Що тобѣ стало ся. мóй друже? Цо за покалѣ

ченя, що за раны !

Іосифъ не говоривъ богато. Вóнъ приклякнувъ

коло Индіянина, пооглядавъ его и похитавъ сумно

головОко.

…

— Зъ нимъ зле ! Треба взяти его до дому

и побачити, чи можливый еще якій ратунокъ!—

сказавъ въ кóнци. — Возьмѣть его на руки, при

ятелѣ, и знесѣть зъ-вóдси !

Матeо заперечаючи кивнувъ слабо головою.

— Не рухайте мене! — сказавъ. — Менѣ

нѣчо вже не поможе. Смерть ходить по моимъ

тѣлѣ и я хочутутъумерати,тутъ натóмъ мѣсци.
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Ѳго голосъ, хотяй тихій и слабый,бувътакъ

рѣшучій и приказуючій, що цѣлкомъ не супроти

вляли ся его воли. Однакъ Іосифъ хотѣвъ завя

зати бодай его раны и знайшовъ въ плечахъ рану

вóдъ кулѣ.

Мóй Боже, хто то зробивъ? — закли

кавъ вбнъ.

—Донъ Францеско! — вóдповѣвъ Матeо

зъ напруженемъ. — Вонъ и его отець суть мои

ми уббйниками, але на порохи мого батька я не

умираю не пóмстившись!

— Где они суть? Кажи, где они суть, Ма

тео?— запытавъ наглячо Ангеръ. — Цо стало

ся? Прочувaю щось страшного! О Метео, може

и они мертвй?

— Ѳще нѣ, — вóдповѣвъ Индіянинъ —хо

тяй булобы се лучшедня нихъ! Грóбъ замкнувъ

ся надъ ними и нерозтворить сядля нихъ нѣколи..

Ангеръ налягавъ на него. хотячи близше о

всѣмъ довѣдати ся; але упертый Индіянинъ за

одно мовчавъ. Однакъ звернувъ ся въ индійской

мовѣ, котрои Ангеръ зъ сыномъ не розумѣли, до

присутныхъ Индіянъ и говоривъякійсь часъзъ ни

ми.Люде слухали зъ напруженоюувагою,а на ихъ

лицяхъ малювала ся тревога. заѣлóсть, завзятбсть,

гордбсть, а въ кóнци дика радость. Коли Матeо

скбнчивъ. пóднесли они голосный окликъ радости

и крутили ся коло него въ дикихъ пбдскокахъ.
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Раненыйусмѣхавъ сязъ вдоволенемъ,наглооднакъ

найшли на него передсмертнй судороги; вóнъ за

стогнавъ, завернувъ страшно очимаизакимъ могъ

прийти хто на помбчь. вытягнувъ ся и сконавъ.

Крикъ Индіянъ занѣмѣвъ и сумно глядѣлиАнгеръ

и Іосифъ на тѣло мужа, що бувъ его вѣрнымъ

приятелемъ и збставъ такимъ ажъ до смерти.

—Вже по нимъ! — промовивъ Ангеръ. —

Вѣчна ему память! Але гдезнайдемотеперьдру

гихъ, котрыхъ мы прийшли шукати?

— Ихъ нѣколи незнайдете, сеніоръ!—ска

завъ Жуанъ Сантосъ, оденъ зъ кревныхъ Матея,

дуже поважно. — Идѣть домóвъ, сеніоръ! Не

пытайте и не шукайте! Уста, що могли вóдкры

ти таемницю, замкнули ся на все. Матeо бувъ

чеснымъ чоловѣкомъ, вбнъ заслуживъ на наго

роду.Вбдóйдѣть! Бачите, що вашихъ бѣлыхъбра

тбвъ нема тутъ...

—Але мусять бути гдесь близко! вóд

повѣвъ Ангеръ. — Ия не пбйду зъ-вóдси, не

пробуючи навѣть ихъ шукати.

— То шукайте, сеніоръ! — вóдповѣвъ Жу

анъ Сантосъ холодно. —Мы васъ не здержаемо!

Ангеръ иІосифъ перешукувализъпсомъкóль

ка годинъ цѣлу высокорбвню, а Индіяне робили

тымчасомъ приготованя до похорону Матея. Але

и песъ не знайшовъ жадного слѣдупогибшихъ, що

були закопанй глубоко въ земли. Сумно вертали
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они вечеромъ до хаты, не знаючи нѣчого певного

о судьбѣ своихъ сусѣдóвъ.

Доперва за три чи чотыри дни вернули и

Индіяне зъ высочины до хатъ. Они заховували

понуре, незломне мовчане про подѣѣ на высочинѣ,

хотяй безъ сумнѣву були точно повѣдомленй про

судьбу учителя и его сына. Не улягли нѣякимъ

просьбамъ Іосифа и его вбтця, щобы показали бо

дай тое мѣсце, где похоронили тѣла помершихъ.

— Они не жиють! — вóдповѣдали на всѣ

запытаня —Забудьте на нихъ, сеніоры, и будь

те переконанй, пцо они сами приготовили собѣ сю

долю, яка ихъ постигла. Они упали жертвами

своихъ злыхъжадббъ и своихъ грѣшныхъ,зрадныхъ

учинкóвъ. Досыть о тòмъ! Нашйустазапечатанй!

Дальше не можна було нѣчого вóдъ нихъ

довѣдати ся, и анѣ учитель анѣ сынъ не вернули

вже на плянтаціи, котра не маючи властителя,

щоразъ бóльше запускала ся и поросла хащами

и буряномъ.

Родина Ангера зажурила ся дуже, щоякимсь

тайнымъ способомъ зникли давнй сусѣды; бо хо

тяй ихъ нѣхто высоко не почитавъ анѣ цѣнивъ,

все таки були то приятелѣ и земляки, одинокй,

зъ котрыми можна було говорити довѣрочно про

давнй часы. По ихъ стратѣ збудила ся въ нихъ

зъ новою силою туга за вбтчиною, котра и такъ

въ нихъ неутихала, и неразъ споглядали онитужно



въ тую сторону неба. где далеко за моремъ есть

край, въ котрóмъ говорять ихъ мовою, въ котрóмъ

шумять дубовй лѣсы, а зеленй сосны хитають

ся на вершкахъ горбóвъ.

— Хто тутъ всидѣвъ бы!— вздыхавъ кож

дый въ серци и зъ кождымъ днемъ сильнѣйше

и бóльше росла туга за вотчиною въ серцяхъро

дичбвъ и сына.

VI.

Одногодня, може върбкъ пбзнѣйше,якъ про

пали учитель и его сынъ, сидѣвъ Іосифъ глубоко

задуманый на однóмъ горбку близко плянтацій,

зъ котрого вершка можна було переглянути всѣ

поля. Але нынѣ не дививъ ся вóнъ на богатй цви

тучй нивы, лише обчислявъ въ дусѣ, якъ довго

еще мусить працювати зъ родичами и ощаджува

ти, щобы въ кóнци могчи вернути до вбтчины.

Видко невеселый бувъ конецъ того рахунку, бо

еще треба було кóлька лѣтъ, щобы зббрати до

статочну суму на переѣздъ до Нѣмеччины и на

закупно малои посѣлости, и тому спустивъ вóнъ

сумно голову.

…

Наразъ збудила его зъ задумы чіясь рука,

положена зъ-легка на его плечахъ. Іосифъ погля

нувъ и побачивъ Жуана Сантоса, що заступавъ

по смерти Матeя его мѣсце при Іосифѣ.



—Вы чогось сумнй, сеніоръ! — сказавъ

приязно Жуанъ. — Вже вбдъ кблькохъ тыжнѣвъ

сумнй, я се добре бачу! Жуанъ Сантосъ есть

вашимъ приятелемъ... чому не розкажете ему про

смутокъ, що вамъ докучае?

— Бо ты не поможешь менѣ и намъ всѣмъ,

добрый Сантосъ!—вóдповѣвъ Іосифъ збтхнувши.

— Хто знае? — сказавъ Индіянинъ смѣючи

ся.— Говорѣтьлишь отвертозò мною,ДонъПозе!

Іосифа склонила до довѣря та сердечнбсть,

зъ якою говоривъ Жуанъ Сантосъ, и розповѣдавъ

все, що его смутило.

— Мой отець все старѣе ся, — сказавъ нако

нець—моя мати такожь нетака, якатутъ приѣха

ла, и я побоюю ся, що смерть замкне имъ очи,

закимъ сповнить ся ихъ найгорячѣйше бажане,

щобы побачити зновъ свою вотчину и прожити

тамъ свои послѣднй дни въ спокою. Выстарчило

бы кóлька тысячь талярóвъ, щобы запевнити имъ

скромне жите зъ тамтого боку моря въ старóмъ

краю; але при цѣлбй нашой праци и ощадности

не зббрали мы еще анѣ половины тои сумы и хто

знае, якъ довго потревае збиране цѣлои сумы...

Жуанъ Сантосъ зновъ засмѣявъ ся.

— Чого нарѣкаете, сеніоръ? — сказавъ. —

Чи забуваете, шо вартòсть вашихъ плянтацій че

резъ вашу пильнбсть зросла въ десятеро? Коли
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схочете ихъ продати, напевно дóстанете за ню

бажану суму...

—Такъ, колибы знайшовъ ся купець!—вóд

повѣвъ зòтхаючи Іосифъ.—Явже о тòмъ думавъ,

але все мусѣвъ собѣ сказати, що оно подурному

мати таку надѣю. Богачь не схоче поселити ся

въ тóй вóддаленóй околици, а бѣдный не зможе

стóльки заплатити. .

— Отже, сеніоръ, я знаю одного купця! —

сказавъ теперь Жуанъ Сантосъ. — Ѳсли дѣйсно

бажаете опустити нашь край, то вбдъ нынѣ за

тыждень зможу заплатити вамъ цѣлу цѣну плян

тацій блыскучими штабами срѣбла...

Очи Іосифа блыснули радóсно, але опòсля

покивавъ вóнъ зновъ сумно головою.

— Неможливо. добрый Сантосъ, неможли

во! — вóдповѣвъ. — Ты хочешь лише смѣяти

ся Зъ мене...

.

—Докажу вамъ, що не смѣю ся, сеніоръ!—

сказавъ Жуанъ.— Заждѣть лише кóлька днѣвъ!

При тыхъ слоовахъ вóддаливъ ся безъ даль

шихъ пояснень и не показувавъ ся кóлька днѣвъ

на плянтаціяхъ. Іосифъ не знавъ, чи мае вѣрити

и надѣяти ся, чи сумнѣвати ся о приреченю Ин

діянина. На всякій случай замовчавъ передъ ро

дичами про розмову зъ Сантосомъ, щобы и ихъ

не непокоити, и робивъ тымчасомъ свою звычай

ну роботу
7
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Минуло шѣсть днѣвъ,ЖуанъСантосъ не вер

тавъ ся. Ажь семого дня зъявивъ ся нагло зъ

кóлькома товаришами въ помешканю Ангера, коли

родина якъ разъ засѣла до обѣду.

— Осья, ДонъПозе!—сказавъ вóнъ,а тутъ

и показавъ на штабы литого срѣбла, котрй его

товаришѣ на даный знакъ положили передъ
Іоси

фомъ. — Тутъ суть грошѣза вашь маетокъ, коли

еще хочете его продати. Можете зважити штабы,

они суть тяжкй и досыть цѣннй. щобы сповнити

вашй смирнй бажаня..

Родичѣ дивили ся нерухомо то на Іосифа

и Жуана то на штабы срѣбла и не могли того

всего зрозумѣти, ажь доки Іосифъ не вывѣвъ ихъ

зъ зачудованя и давъ потрѣбнй поясненя. Зъ не

высказаною радостію слухали ихъ отецъ и мати

и заливаючи ся слезами радости, кинулись собѣ

въ обóймы. Ихъ горячй бажаня сповнили ся; они

могли оглядати зновъ свою вбтчину и проживати

послѣднй свои лѣта на рбднбй земли.

— Але хто той купець, що таку суму пла

тить за нашь маeтокъ? — зашытавъ наконецъ

Іосифъ свого приятеля Индіянина.—Мусимо ему

подякувати, бо вòнъ робить намъ велике добро

дѣйство тымъ купномъ...
…

— Подяки не треба! — сказавъ спокóйно

Жуанъ.— Вбнъ платить вамъ лише пѣну тыхъ

добръ, котрй вы черезъ свой трудъ и безнастан



ну працю пóднеслидопершихъ плянтацій въ Перу.

Своѣй праци завдячуете се, що чуете ся щасли

выми, бо тй штабы суть еи овочами.Берѣть собѣ

срѣбло, вертайте до вòтчины и жийте тамъ ща

сливо и весело!

Іосифъ думавъ, що самъ Жуанъ Сантосъ зъ

любови до него купить тіи плянтаціи;алеЖуанъ

се заперечивъ и родина Ангера не довѣдала ся

о тòмъ нѣчого певноготакъ само,якъ и про смерть

своихъ колишнихъ сусѣдóвъ, що прийшли зъ ни

ми зъ Европы. ЖуанъСантосъупертовóдмавлявъ

поясненя.

—Не журѣть ся тымъ, сеніоръ Іозе,зъ-вóд

ки походить срѣбло! — говоривъ вóнъ. — Вдо

волѣть ся тымъ! Позвольте менѣ мовчати о ва

шихъ приятеляхъ! Они сами приготовили собѣ

свою долю, якъ вы собѣ щасте. Кождый збирае,

якъ посѣявъ, а певно нѣколи не забудете науки,

яку вы набули собѣтутъдосвѣдченемъ,а именно,

що тиха, спокóйна, охоча праця доводить дальше

и робить пасливѣйшимъ, якъ захланне гонене за

золотомъ и скарбами. Якъбы вашй приятелѣ бу

ли такими якъ вы, сеніоръ, то и они були бы ща

сливыми якъ вы. Але Великій Духъ дае кождому

позаслузѣ,бо его справедливбсть такъ велика,якъ

его могучбсть!

Кóлька мѣсяцѣвъ пóзнѣйше опустила родина

Ангeра Перу и вóдплыла до вбтчины. Цасливо
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заплыли они до Нѣмеччины, на котру вступили

зъ подякою до Бога. Ангеръ купивъ за свои гро

шѣ красне мале господарство, цѣлкомъблизко сво

го колишнього управительства, где радóсно приня

ли его зъ родиною давнй приятелѣ и знакомй.

Сповнило ся его найбóльше бажане. Вбнъ у

правляе землю своеи вбтчины и знае, що его сынъ

буде колись власнымъ паномъ на тóй земли, зъ

котрои не выженеегожаденънемилосердный панъ.

Бóльше нѣколи не бажавъ, не надѣявъ ся и не

просивъ Бога, а сповнене его смирныхъ бажань

робить его и его родину щасливою.Нѣхтозънихъ

не тужить за скарбомъ Инки, бо они знають, що

скромнбсть и пильна робота робять щасливѣй

шимъ, якъ захланнбсть за богатствомъ и грбшми.
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І.

Божа нагорода.

Всѣ товаришки Оленчинйжалували, коли по

чули вóдъ неи въ школѣ передъ наукою, що она

вже бóльше до школы ходити не буде. А еще

бóльше жалували черезъ те, що не могли довѣ

датись, зъ якои причины она перестане вбдъ нынѣ

ходити зъ ними до школы.

Майже всѣ еи шкóльнй товаришки дуже лю

били и навидѣли еѣ Було тодѣвчаткотихе, слух

няне, привѣтне и ласкаве для кождого и дуже

пильне. Зъ своими товаришками поводила ся мовь

зъ родными сестрами. Тое все вщѣпала въ еи мо

лоде серце мати еи.
.

Мала дванайцятый рóкъ и ходила вжедо тре

Т0И КлЯСЫ.

Въ шкóльнóй сали сидѣли всѣ сумнй, а О

ленка була чогось сумнѣйша вóдъ всѣхъ. …

Въ сали панувала гробова тишина. В6дчини

лись до клясы дверѣ и перервали тишину. Въ

клясу увóйшовъ учитель и не мало здивувавъ ся,

заставши тутъ такій спокóй.

Школярки напрасно повставали и привита

лись зъ учителемъ. Оленка выйшла зъ лавки и

пóдбйшла до учителя.
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— А що ты скажешь, Оленко?

Стало тихо. Всѣ цѣкаво прислухувались.

— Я, прошу пана учителя не можудальше

ходити до школы вбдъ нынѣ ..

—Чому?

— Вже минуло два мѣсяцѣ вóдъ смерти мого

татуня и вбдъ того часу мы дуже нужденнй...

Татуньо нѣчого намъ не лишили, хиба голу ха

тину; були зарббникомъ Поки заробляли, то було

зъ чого жити, а якъ перестали, то жите наше

дуже злиденне. Мама вбдъ того часулежать хорй

и не встають; загрызли сядужеутратоюбатька...

А насъ есть четверо, зъ котрыхъ я найстарша...

— И щожь ты думаешь, дитино, почати

зъ собою?

— Пойду заробляти .
………

—Цожь ты зможешь заробити? Тажь ты

еще дитина !

— Господь допоможе менѣ, ласкавый пане!...

— Га, коли такъ уповаешь на Него, то на

дѣю ся, що"допоможе. Однакъ дуже жаль менѣ

тебе! Ты перша моя учениця и шкода твоеи на

уки. Зъ часомъзабудешь всетое, що научила ся...

- Менѣ такожь дуж; жаль лишати школу

и науку, але мамы и безраднои рбднѣ еще бóль

ше жаль... Але надѣю ся. що при праци збувати

менѣ буде еще часу, котрого хоть частинкубуду

выкористувати на науку. Книжка нерозлучна
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моя товаришка и я собѣ постановила, нѣколи не

розлучуватись зъ нею...

—Коли такъ, то бачу, що ты дуже пильна

и доброго серця дитина. Теперь не буду обавля

ти ся, що забудешь тое, чого тутъ научила ся.

Иди зъ Богомъ, люба дитино! Нехай Вбнъ бла

гословить тебе зъ твоими намѣрами и допомагае

тобѣ у всѣмъ, а и я такожь може спроможусь по

могчи тобѣ где въ чбмъ ..

Панувала хвилю тишина Школярки зъ на

пруженемъ слухали кождого слова своеи това

ришки и учителя.

Оленка попращалась зъ учителемъ и това

ришками и выйшлазъ слезами въ очахъзъ клясы.

— Бѣдна дитина, рада-бъ учити ся и еще

раднѣйша булабъ помбчь подати своѣй нещасли

вóйрóднѣ. Бажала-бъ и тое,та невъ силѣ!—про

мовивъ учитель самъ до себе и розпочавъ науку.

На дворѣ сильна спека. Сенце стоить середъ

неба и сыпле пекучими струями лучóвъ на землю.

На ланѣ жнуть женцѣ доспѣле жито Пóтъ

очи имъ заливае; розббрались до сорочки, зъ ко

трои ажь тече. Межи ними загортаe запопадливо,

схилившись въдвое, серпомъ невеличкедѣвча при

горщѣ жита. Оно силуе ся изъ усѣхъ силъ зай
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мати якъ найбóльше серпомъ, щобъ зрбвнатись

зъ иншими женЦями. .

Оленко, где тобѣ до жнивъ еще! Тобѣ

еще въ пѣсочкубавити ся! Та щоты зробишь?—

казала одна молодиця.
…

— Она заробить до квасного молока на

сóль! — додала друга.

— Кицѣ на нагавицѣ!— смѣялась трета.

Оленка не зважала на насмѣшки. Все зно

сила терпеливо и запопадливозаймала всебóльшй

пригорщѣ серпомъ.

Горячій пóтъ обливавъ еѣ пѣлу, спина болѣла

невымовно, лице и руки пашѣли мовь въ огни.

У ротѣ смалила еѣ страшна спрага, докучавъ

голодъ. Она того не чула Высилялась изъ всѣхъ

силъ, намагаючись выжати якъ найбóльше."

— Аво, дивѣть! крикнула молодиця. —

Оленка вже дóгнала насъ...

— Ѳще и попереганяе васъ! — замѣтивъ

сивый згорбленый дѣдусь, що стоявъ разомъ

зъ Оленкою. — Я бачу. тота дитина працюе щи

ро и хоче працювати. Пождѣть, она доперва пер

шій день нынѣ. Нехай-но дальше, то она буде

жати лучше вóдъ васъ всѣхъ...

Другого дня Оленка ишла вже вразъ зъ ин

шими женцями Праця ишла богато лекше вóдъ

вчерайшого дня. Инпй женцѣ вже не насмѣвались

зъ неи. Здавалось, по въ першбмъдни перемогла
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найбóльшй трудности Працювала на жнивахъ цѣ

лый тыждень. Въ суботу вечеромъ вертала скоро

зъ двора до дому.

Матери було вже лекше. Проходжувала ся

по хатѣ та якъ могла тѣшила голодныхъ дѣтей.

Вбѣгла въ хату Оленка. Була задыхана водъ

швидкого ходу. умучена утяжливою цѣлоденною

працею. Невымовно чогось радѣла. Кинулась до

матери и стала еѣ цѣлувати. Вбдтакъ высыпала

мамѣ на придóлъ изъ своеи невеличкои ручки

три срѣбнй.

— Маете, дорога мамцю!

— Доню, cе ты стóлько заробила?!

— Такъ, заробила, мамо! Буде цѣлый тыж

день чимъ прожити...

— Господь менѣ збславъ тебe, люба дитино!

Ходи, нехайпоцѣлуютебe, нехайнатѣшусьтобою...

Заплакала мати зъ радости и стала цѣлувати

Оленку, котра дуже въ ту хвилю була весела,

якъ нѣколи передъ тымъ.

Она кинулась до молодшихъ дѣтей и стала

цѣлувати ихъ.

—Незагинете, голубчики, нѣ! Господь ми

лосердный !...

Радóсть була велика у всѣхъ того вечера.

Найбóльше радѣла Оленка

Черезъ цѣлй жнива ходила Оленка на заро

бокъ и що суботы потѣшала нимъ свою неньку.
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По жнивахъ учитель давъ Оленчинбй матери

постòйнуроботу въ школѣ,аОленку вóдвѣзъ гдесь

до великого мѣста. Якъ мавъ вóдвозити, мати

дуже плакала и она, а якъ пращались, то годѣ

ихъ було розбрвати вóдчсебе.

2: : ж:

Минуло шѣсть лѣтъ вбдъ того часу.

Нынѣ Оленка вже не ходить на зарббки по

паньскихъ ланахъ, але працюе на народномъ поли,

бо учителюе. Отримуe при собѣ неньку и наймен

шу сестричку. a старшихъ двохъ братчикóвъ по

сылае до шкóлъ у великомъ мѣстѣ.

А. Веретельникъ.

ІІ.

М е с т ь.

Бувъ вечеръ. Слабовита панѣ В.зътрудомъ

пбднесла ся зъ свого выгóдного крѣсла и засвѣ

тила лямпу.

— Гдето нынѣ Марта такъ довго гаить

ся?—заговорилазóтхнувши.—Вбдъ годины нема

еѣ! Я зъ охотою дозволюю ѣй на тую розрывку,

але не годна безъ неи обòйти ся; болючо менѣ

безъ неи, всюды еи бракуе. Я сама слабовита,
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а мала Марійка еще не въ силѣ менѣ помогчи.

Марта такъ насъ всѣхъ призвычаила, що вóдчува

емо еибракъ, коли куды выйдеидовшезабавить..

Озвавъ ся звóнокъ. Куртъ и Марійка кину

ли ся до дверей, щобы вóдчинити, а панѣ В. ле

генько збтхнувши, поправила ся на выгóднóмъ

крѣслѣ.

Прийшла Марта. Увбйшла въ товариствѣ

малыхъ, що обсыпували еѣ пестощами, зарумянѣ

ла водъ вѣтру, а очи свѣтили щастемъ. Привита

ла ся пестливо зъ матерію и выйшла, щобы при

ладити дѣтямъ вечеру. Скоро оп5сля робила звы

чайну роботу и думала про того. зъ кимъ, якъ

се вже кóлька разбвъ лучило ся, стрѣчала ся въ

парку...

.

— Вóнъ бувъ нынѣ такій незвычайный, его

голосъ повный зворушеня, а его очи мали болес

ный повный просьбы выразъ... Здавалось, що хо

тѣвъ щось сказати, та не могъ, а на пращане

крѣпко притиснувъ мене до серця и довгодовго

цѣлувавъ...

Вечеря минула; малй пóйшли спати. Марта

зъ привычки взяла часопись, щобы прочитати ма

тери, котрóй хорй очи не позволяли читати при

свѣтлѣ лямпы.

— Марто, поглянь, хто померъ!

— Мамо, недумайте-жьзавсѣгды про смерть!

— Ну, то поглянь, хто заручивъ ся!

ч.



— Се и для Марты буде милѣйше!—драз

нивъ братъ.

Она почервонѣла и спѣшнообернулачасопись.

Цо се?... Тамъ... тамъ... милый Боже!...

И часопись выпала ѣй зъ руки и придуше

ный крикъ вырвавъ ся зъ еи устъ.

Що тобѣ? — запытала мати.
…

— Нѣчо. нѣчо! — вóдповѣла Марта хутко.

Успокоила ся и читала дальше мѣсцевй но

винки, хронику,театральнйнотатки, судовйрозпра

вы и таке инше. Читала все механично беззвуч

нымъ голосомъ, потóмъ оголошеня заручинъ, шлю

бóвъ,а на самомъ кóнци е го заручины зъ якоюсь

иншою, котрои имени нѣколи не чула. А въ тóй

хвили, коли еи серце, переповнене пекучимъ бо

лемъ, стискало ся, слухала зъ сумною, болесною

усмѣшкою на устахъ словъ матери...

— Отже Иванъ Г. заручивъ ся! Желаю ему

щастя... добрый чоловѣкъ! Дотеперь еще нѣчого

доброго не принесло ему жите .. Певно жѣнка

принесе ему значный посагъ; вóнъ сего потребуе.

Се сумно бути бѣднымъ офицеромъ...

И Марта признавала слушнóсть матери, пере

пытала брата латиньскй слбвця и переграла зъ

матерію партію шахбвъ. Вже була десята година.

Уложила старанно матѣрь до сну, выдала каву

та грошѣ на молоко и булки дѣвчинѣ-служащóй

т
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и лишила ся сама.... сама зъ своею тугою, зъ сво

имъ болемъ.

— Вóнъ мене зрадивъ, вонъ, котрого я без

мѣрно любила, вóнъ, що здавало ся, такъ палко

мене кохавъ! Ѳго нынѣшне незвычайне поведене

якъ разъ приходить менѣ на гадку... чи вóнъ хо

тѣвъ се менѣ сказати та не мавъ силы? Та вид

ко, що мусѣвъ такъ зробити, хотяй знавъ, що

менѣ серце пукне!.. Вóнъ бѣдный!.. суть слова

матери и въ тóмъ лежить его безвиннóсть! Мы

не могли бы нѣколи до себе належати, я бѣдна

дѣвчина и вóнъ бѣдный офицеръ!... Се бувъ ти

хій солодкій сонъ, а теперь страшне пробуджене...

Вонъ мене ошукавъ...

— Бѣднй, якъ мы!— она учѣпила ся сихъ

слóвъ, якй лагодили еи бóль, и гóрко плачучи

скрыла свое лице въ мягку подушку.

Минули лѣта. Капитанъ Иванъ Г. бувъ вже

давно женатый и двое ясноволосыхъ дѣтей бави

ло ся зъ нимъ. Бувъ пасливый и вдоволеный;

его мала тиха жѣнка любила его и все ишло пб

сля его бажаня.

Та наразъ захорувала его жѣнка на тяжке

запалене легкихъ. Лѣкарь не робивъ надѣѣ та



приказавъ, щобы попросити сестру милосердія до

пильнованя въ часѣ хоробы.

Сестра милосердія прийшла.Здавало ся, мовь

бы на видъ капитана жахнула ся, та сейчасъ сѣ

ла побóчь лбжка хорои и поклала холодну руку

на горяче чоло хорои.

Лѣкарь зъ утѣхою привитавъ еѣ; они обое

досыть часто разомъ сповняли свою тяжку служ

бу. Вбнъ дававъ ѣй розпорядженя, а она склони

ла ся, пильно имъ прислухуючи ся. Ѳи нѣжне

блѣде лице, закрыте доокола черничею хусткою,

выглядало незвычайно, еи велики ясно-сѣрй очи

мали неземскій выглядъ. Тиха лагбднбсть била

вóдъ еи цѣлого естества и вбдчувало ся, пцо она

певна свого тяжкого шляхотного уряду.

Сестра Ѳлисавета не вóдходила вóдъ лóжка.

Она пóдняла ся сторожити хорутакожь въ ночи;

була неструдима.

Капитанъ дивувавъ ся тревалости доброити

хои сестры, що выдала ся ему святою. Часомъ

здавало ся ему, що она не чужа ему, мала щось

знакомого въ своимъ ходѣ та въ цѣлóй своѣй при

родѣ; еи лиця не мóгъ однакъ точно пбзнати. Въ

день були заслоненй вóкна, а вечеромъ присло

Нена ДIямпа.

Прийшла рѣшаюча хвиля. Глуха тишина па

нувала въ комнатѣ хорои, где молоде житs боро

ло ся зъ смертію. Безнадѣйный мужь сидѣвъ у
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нóгъ лóжка и бездумчивымъ поглядомъ вдивлявъ

ся въ схоровану жѣнку Лѣкарь ожидавъ зъ го

динникомъ въ руцѣ на хвилю, що мала рѣшати

о житю и смерти. Сестра Ѳлисавета вложила руку

пбдъ голову хорои и силувала ся принести ѣй

полекшу Надъ ранкомъ, по страшнóй горячцѣ,

хора спокóйно заснула.

Сестра Ѳлисавета поправила хору на подуш

кахъ и умучена заволѣкла ся на близку софу.

Була крайно вычерпана. Лѣкарь вставъ.

— Уратована! — сказавъ вóнъ, а въ его оцѣ

заблестѣла слеза. …

— Якъ вамъ маю дякувати? — промовивъ

капитанъ, сильно стискаючи его руку.

— Не менѣ! ТБй однóй маете завдячувати

жите вашои жѣнки! — вóдповѣвъ лѣкарь и вска

завъ на сестру. — Нехай теперь ваша жѣнка

спить и вы сами идѣть на спочинокъ. Завтра му

симо выручити сестру Ѳлисавету...

Капитанъ послухавъ рады и пбйшовъ на ко

роткій спочинокъ. Наставъ день. Сестра Ѳлисаве

та повóдслонювала вóкна, щобы лучѣ розъяснили

комнату. Зъ сусѣднои комнаты було чути дѣточй

голосы чимъ разъ выразнѣйше. Сестра, шоби за

побѣчи пробудженю хорои, увóйшла тамъ на паль

цяхъ. Дѣточй рамена обняли еѣ и двѣ яснй го

ловки припали до еи лона.



— Чи буде вже мама здорова, щобы мы мо

гли бавити ся ? — пытали нахально обое.

— Вже, вже скоро буде мама зъ вами ба

вити ся !— шепотѣла сестра Ѳлисавета, гладячи

пестливо головки дѣтей. — Але теперь будьте

чемнй, дуже чемнй!

Опбсля тихонько вернула до комнаты хорои,

упала на колѣна передъ лбжкомъ и зложиларуку

до молитвы...

— Боже, дякую Тобѣ за еи выратоване!...

Капитанъ увóйшовъ, непостереженый нею, и

здивованый слухавъ еи слóвъ. Зближивъ сядо неи

и положивъ руку на еи рамя. Она злякла ся, хо

тѣла поднести ся та похитнула ся; була дуже

умучена надмѣрнымъ пильнованемъ.

Вóнъ дякувавъ ѣй щирыми словами за се, що

уратувала ему жѣнку, а дѣтямъ любячу матѣрь.

— Гдесь я бачивъ вже се лице! Такъ оно

знакоме менѣ! -— перейшло ему черезъ голову.

Вóнъ взявъ еи руки и побачивъ еи велики

слезами блыстячй очи.

— Гдесь я бачивъ тіи очи! — перейшло

ему въ друге черезъ голову.

— СестроѲлисавето!Ѳлисавето...

закликавъ наразъ. ."

Такъ, се она була ! Теперь пóзнавъ еѣ. Ч

ничій стрóй головы змѣнивъеѣдонепóзнаня. П

хотѣвъ зновъ взяти еѣ руку, але она взяла
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столика молитвословъ, обвинула четками руку и

выйшла.

—Слава Іисусу Христу!— сказала, вóдхо

дячи зъ похиленою головою.

— Слава на вѣки!—прошепотѣвъ капитанъ

механично и,зъ слезами въ очахъ глядѣвъ за вбд

ходячою.

Зъ нѣмецкого перевѣвъ Захаръ Орунъ.

III.

Не свѣдчи ложно!

На кóнци Дубровець стоить обòйсте Гриця

Стогиньского. Хотяй величавй и краснй будынки

свѣдчать о давнóй заможности властителѣвъ того

обòйстя, однакъ днесь перебивае ся зъ негоякійсь

недостатокъ. Подвбре, невыдоптане худобою и во

зами, всюды травою заросло, а лишь вбдъ ворбтъ

до ганку видко одну однѣсеньку стежочку. Бо и

накше то було тутъ давнѣйше за небóщика Ива

на, вóтця Гриця. Бувало наставить старый сол

тисъ оборогóвъ и стбжкóвъ повне гумно. И люде

не завидували ему его богатства, бо и найбѣд

нѣйшій надѣявъ ся, що коли ему на переднóвку

не стане хлѣба, то пóйде до солтиса мовь-бы до

своеи коморы та не дуже то и попросить, а вже

дѣлетка жита знайде ся на его плечахъ, бо ста
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рый небощикъ таки любивъ людямъ выгодити.

Лишь одныхъ піяковъ не терпѣвъ и такому, коли

прийшовъ зъ прошенемъ, казавъ сѣдати до обѣду.

— Пообѣдай, любчику, будезътебе на нынь

ка! На завтра, чи дамь чи не дамь жита, одна

ково не будешь его мати... ка

Вóдъумеръ старый. Дочцѣ лишивъ кóлька

моргóвъ землѣ, а сынови Грицеви цѣле господар

ство около трийцять моргóвъ грунту. Найкрасшій

кусень тои землѣ то була сѣножать за рѣкою;

невеличкій то бувъ кусень, отъ такъ для десяти

косарбвъ, але сѣнця, такого коровячого пахущого,

давала она рбкъ рбчно стырту пятисяжневу.

Гриць одѣдичивъ по батькови кромѣ госпо

дарства такожь и добре серце; але може и за

добре то було серце, бо користали зъ него и люде,

що на милосердіе не заслуговали. Въ три роки

по смерти батька розбйшли ся грошѣ его по ру

кахъ такихъ людей. Грицьбувъдобрый, неумѣвъ

вóдмовити, одному пожичивъ, другому даровавъ,

а въ недовгóмъ часѣ самъ знайшовъ ся въ по

требѣ. Пóйшовъдо своихъдовжникóвъ: тойзбувъ

его смѣшками,той скрививъ ся. Прийшли роботы:

зъ-помежи винныхъ ледво десятый прийшовъякій

тамъ день вбдробити.

Гриць мусѣвъ наймати за грошѣ; кромѣпла

ты треба було и прокормити робòтника. И такъ

вело ся, ажь Гриць видячи, що безъ грошей зле
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робота иде, почавъ продавати зббже напередъ.

Згубило то не одного, згубило и Гриця. Старый

Хаскельарендарь знавъ, коли мужикови найбóль

ша потреба гроша; тожь вóдтягавъ звычайно куп

но, даючи буцѣмъто задатки по риньскому, по

пятцѣ, по гарцеви горѣвки, по квартѣ гараку, а

коли робивъ вже угоду за збоже, тозвычайно се

редъ найбóльше горячои поры жнивъ, и тымъ спо

собомъ куповавъ майже за безцѣнъ. Зъ-разу вы

ходивъ Гриць на такой продажи такъ, що ледви

выстарчало на податки, а опосля и на се не ста

вало. А коли намолотъ не дописавъ, то мусѣвъ

вóдъ Хаскля свое власне збóже у власнóй сто

долѣ за подвóйнй грошѣ куповати, бо не ставало

на насѣне.

Зъ того почали ся у Гриця недоборы, а за

тымъ бувъ вóнъ змушеный кусень поля по кус

неви заставляти. А коли лѣпше потреба припе

кла, то бравъ вóдъ жидадоплатута и нива, скро

плена кровію и прадѣднымъ потомъ, переходила

въ руки нехриста.

Але жидъ не вдоволявъ ся полемъ. Вонъ за

гнувъ свои когтѣ на сю сѣножать за водою.

Красна то рѣчьтака сѣножать! Не сѣешь, не

орешь, а приходъ таки красный, бо иногдѣ, якъ

сѣно подорожѣло, то и сотку можна було взяти!

Рокъ 1882 лишивъ страшнй по собѣ спусто

шеня Страшна повѣнь забрала многимъ господа
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рямъ все збóже, а сѣна замулило такъ, що травы

не було видко зъ пóдъ намулу. Те саме було и

Грицеви ! Мусѣвъ обсѣяти ся на зиму, мусѣвъ и

прокормити себе и челядь и худóбку, а все се

треба було за готовый грóшь купити...

Хаскель зрадувавъ ся.

— Сѣножать буде моя! — погадавъ собѣ

въ души и вже думкою вышуковавъ собѣ купця

на щорóчне сѣно,

Такъ и стало ся. Сѣножать перейшла въ

руки Хаскля въ заставъ за двѣста злр. на де

сять лѣтъ.

— Не теперь, то въ четверъ! думавъ

собѣ лукавый жидиско. — Колись мало щодопла

чу, а таки сѣножать моя буде!

Бѣдуе Гриць, тягне ся якъ може, робить,

працюе. Вже не заставлявъ нѣ продававъ бóльше

нѣчого, а тóлько просивъ Бога, щобы ему давъ

хоть тую сѣножать вóдобрати. Дождавъ ся деся

того покосу и тѣшивъ ся, що вже нарбкъ самъ

сѣно збере.

Разъ зачепивъ жида про се.

— Ну, ну, сѣножать собѣ возмете, то буде

ваша. Я еще отаву зберу та худобу маю право

пасти до осени !

Минула зима, перейшла весна, прийшли сѣ

нокосы. Одного поранку выйшовъ Гриць въ село



________

за косарями на свою сѣножать, ажь сусѣдъ ко

су клепаe... …

— Куме, а пóйдете до мене за воду?—вó

дозвавъ ся до сусѣда.

— Та якъ!? Хаскель згодивъ насъ гуртомъ

за вашу сѣножать ! — вóдказавъ сусѣдъ.

Ажь остовпѣвъ Гриць та побѣгъ чимъ скор

пе до арендаря.

—Цо вы робите, Хаскель ?

Ну, буду косити сѣножать свою!..

Та яку свою?

Ну, тую, що я маю вóдъ васъ!

Та якъ? Не вже-жь минулодесять лѣтъ?

Идѣть собѣ зъ Богомъ! Я зъ вами не

дѣла! Сѣножать есть моя и скóнчило ся...

— Хаскель, бóйте ся Бога, що вы говорите?

— Я маю такій контрактъ зъ вами. Якъ

менѣ не вóддасте на Петра моихъ 200 злр., то

сѣножать моя. Я еѣ тримавъ доси за процентъ,

а теперь то она вже цѣлкомъ моя!.,.

— А тожь коли була таказгода ?Не вынай

мили вы у мене за 200 злр. на десять лѣтъ?Я

за процентъ не дававъ вамъ сѣножати,лишь сѣно

продавъ зъ десяти лѣтъ !

— Говорѣтьсобѣздоровй,ая маю контрактъ!

Хочете, подайте мене на комисію! Идѣть собѣ

зъ Богомъ, бо я мушу ити на мою сѣножать!

Розлюченый и загрыженый Гриць пбйшовъ до

мак)
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писяря, пожичивъ грошей, махнувъ до мѣста и

внѣсъ подане до суду о провизорію. Зъѣхала ко

мисія, жидъ показавъ якійсь паперъ и.. Гриць

програвъ.

Тожь то загрызъ ся Гриць! Атутъ крейцара

нема! Вонъ знае, що сѣножать не продававъ, а

жидъ мае такій контрактъ... Взявъ ся за право,

ходивъ по покутныхъ адвокатахъ, а тй вели такъ

справу на користь жида, що нѣбы то свѣдки по

умирали, а судъ лишивъжидови головну присягу,

чи сѣножать жидъ купивъ чи нѣ.

Въ недѣлю по Великоднихъ святахъ раненько

въ хатѣ Гриця бувъ якійсь незвычайный рухъ.

Настя, Грицева жѣнка, порала ся коло хаты, вы

мела сѣни,та еще подъ порогомъ позгортала смѣте

и пѣскомъ посыпала. Очи мала заплаканй, а все

ставала и дивила ся въ улицю и надслуховала.

Въ конци почула голосъ дзвóнка Живо заѣхавъ

передъ ганокъ возъ, котрымъ приѣхавъ Отець ду

ховный, щобы высповѣдати Гриця.

Гриць трохи зъ працѣ, а больше ещезъ гры

зы пóдъупавъ на силахъ; сохъ, сохъ, а въ конци

и злягъ. До его слабости найбольше причинивъ ся

Хаскель зъ сѣножатію Въ пятницю приѣхавъ

водъ адвоката, ба вже въ понедѣлокъ мавъ бути

терминъ. Жидъ мавъ присягати. що сѣножать ку

пивъ на пбдставѣ контракту. Се Гриця страшно



згрызло, а коли вертавъ такій загрыженый. дощь

студеный перемочивъ его до нитки. Приѣхавши

до дому, ледви зъ воза злѣзъ и заволѣкъ ся до

хаты. Вечеромъ закашлявъ ся и потокомъ бухла

ему кровь зъ рота.

…

Въ суботу нудивъ ся цѣлый день, говоривъ

въ горячцѣ, а на вечеръ вже и притомнóсть стра

тивъ. Кликавъ всѣхъ своихъдавныхъ приятелѣвъ

и просивъ ихъ, щобы ему вóддали, що у него

понабирали, щобы выкупити сѣножать зъ рукъ

Хаскля. Бѣдна жѣнка не знала, що зробити. Въ

клопотѣ радила ся бабъ и ажь тогды доперва на

гадала собѣ на Бога, коли зó всѣхъ бокóвъ бѣда

притисла, а передъ еи очима представивъ ся о

бразъ страшноидолѣвдовичои,страшноинужды си

рбтскои. Побѣгла до священика по лѣкарство и зъ

просьбою, щобы его на другій день высповѣдати.

На другій день священикъ приѣхавъ. Гриць

высповѣдавъ ся, спращавъ ся зъ родиною и су

сѣдами и приймивъ Найсвятѣйшй Дары. Тогды

то священикъ запытавъ его о цѣлу рѣчь

Гриць оповѣвъ щиру правду, що вонъ такого

контракту не робивъ, а заставивъ сѣножать на

десять лѣтъ за 200 злр, але не за процентъ анѣ

не пбдъ припадкомъ.

— А котрый адвокатъ робивъ вамъ пись

ЗаПЫТаВЪ СЯ СВЯПеНИКЪ.

— А отъ тойу„червенóмъшинку“въСтрыю,

ма?
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жидокъ якійсь и вóнъ все менѣ казавъ, що Ха

скель не лишь сѣножать вóддасть, але еще и до

платить!...

— А вашй, Грицю, свѣдки жиють, що були,

якъ вы робили контрактъ на заставъ?

— Жиють и писарь жие!

— Но то ваша справа не страчена и вы

були бы еѣ давно выграли, наколи бы вы удали

ся були до христіяньского адвоката. Менѣ треба

бути въ мѣстѣ завтра, тожь дайте жѣнцѣ шаперы

и нехай присяде зò мною, а будемо видѣти, чи

не дасть ся що переинакшити. Вы просѣть Бога

въ дома. а я за васъ въ церквѣ помолю ся, щобы

Найсправедливѣйшій Судія розсудивъ вашу спра

ву пóсля слушности...

Не выдержавъ Гриць хоробы. Перемогла его

и вóнъ надъ ранкомъ розставъ ся зъ тымъ свѣтомъ.

Хаскель мало зò шкóры не выскочивъзъ ра

дости, що сѣножать вже певно позбстане его влас

ностію; бо Гриць оденъ тóлько могъ въ судѣ ста

ти, а правдивого адвоката зновъ не мавъ, щобы

за него заступивъ ся. Вбнъ удававъ ся все лишь

до покутныхъ писарбвъ, котрй, якъ звычайно жи

ды, брали грошѣ вóдъ Гриця, аробили въ користь

Хаскля. Они то зъ Хасклемъ зробили се, що

писарь громадскій (що то бувъ ошустомъ, якихъ
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у насъ дуже много!) переробивъ контрактъ, мѣсто

на заставу сѣножати, на еи вѣчну продажь.

Помимо смерти Гриця жѣнка его таки по

ѣхала на терминъ. Священикъ кинувъ ся за адво

катомъ, але они небогато ему порадили. Обѣцяли,

що выведуть Хасклеви процесъ о обману, если

писарь и свѣдки присягнуть, що контрактъ пбд

робленый, и о кривоприсягу на случай, если бы

Хаскель присягнувъ; але нынѣшноготермину они

вóдложити не могуть, бо не мають повновластно

сти черезъ самого Гриця пóдписаного, а теперь,

коли Гриць вжеумеръ, вóдновити процесу небуде

можна ажь по списѣ маетку по небóщику.

Коли почула таку раду Грициха, побѣгла до

суду и межи товпою людей вышукала Хаскля

и почала просити его. щобы змилосердивъ ся надъ

нею и еи сиротами та не присягавъ на фалшивый

контрактъ. Ѳи просьба и слезы не зворушили за

каменѣле а лукаве серце жидбвске. Грициха рѣ

шила ся вже на се, щобы жидъ бодай половину

сѣножати лишивъ ѣй, але и се не помогло. Жидъ

заслѣпленый пустивъ ся до судовои салѣ, а коли

взявъ вже за клямку дверей, Грициха упала ему

до колѣнъ, гадаючи, що еще зворушить серцелу

кавого жида. Но сей зъ цѣлою силою копнувъ

Грициху такъ сильно, що она заточила ся по ко

ритари и зъ крикомъ упала

Люде позбѣгали ся и почали вбдтирати омлѣ



лу, коли Хаскель стоявъ вже въ сали и ждавъ,

коли судія завозве его.

-- Гриць Стогиньскій и Хаскель! — закли

кавъ судія.

- Я тутъ! — вóдозвавъ ся Хаскель.

— А Гриць где? — запытавъ судія.

— Ни, пощо ему тутъ бути?! Вбнъ не прий

де! — сказавъ Хаскель.

— Присягнешь на сѣножать, що ты купивъ?

— Присягну! — вóдказавъ жидъ.

Писарь зладивъ жидовску книгу, Хаскель на

ложивъ шапку на голову (бо жиды зишь зъ на

крытою головою присягають) и вытягнувши руку,

положивъ еѣ на библію.

— Но, говори за мною!— приказавъ судія.

— Ни, ни! — вóдозвавъ ся жидъ, а пѣлый

диготѣвъ, мовь-бы его пропасниця напала.

—Я,. Хаскель . — почавъ судія.

— Я.... — тремтячи вóдозвавъ ся жидъ.

— Присягаю... — тягнувъ судія

Але Хаскель не водзывавъ cя.

— Ну! — крикнувъ розгнѣваный судія.

Але жидъ все мовчавъ, лишь похиливъ ся

до столика и посунувъ руку на библію ажь по

самый локоть, зробивши такій рухъ, немовь-бы

хотѣвъ сперти ся цѣлымъ тѣломъ Здивованый

судія глянувъ на лице жида и злякавъ ся. Лице
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Хаскля поблѣдло, очи стали въ стовпъ, слеза

котила ся ему зъ одного ока.

…

—Цо вамъ, Хаскель? переляканый вó

дозвавъ ся судія.

… Але Хаскель нѣчого не вóдказавъ, лишь якъ

довгій поваливъ ся на землю. Прискочено до него

зъ помочію, закликано доктора, а коли тойже въ

кóлька хвиль надбйшовъ, вже Хаскель не живъ.

Вынесено его изъ салѣ, а судія, щобы охо

лонути зъ перестраху, выйшовъ на подвóре.Тутъ

подыбавъ громадку людей, а на земли сидячу ме

жи ними жѣнку Гриця, котру лишь що вóдтерли.

Розпытавъ судія, що сталось. Люде, що ви

дѣли, якъ жидъ поступивъ зъ нею, розповѣли,

якъ було.

— Но, — сказавъ судія—и ему нелѣпше

стало ся ! Отъ що лишень вынесли его неживого

зò салѣ...

На тй слова силовала ся Грициха встати зъ

землѣ, але судія казавъ ѣй сидѣти.

— Цо хочете?— спытавъ.

— А, прошу пана, чи присягнувъ Хаскель

на нашу сѣножать?—запыталаГрициха несмѣло.

— Не присягнувъ, бо нагло умеръ передъ

присягою. То вы жѣнкаГриця? Ачому-жьГриць

самъ не прийшовъ?— запытавъ судія.

— Гриць... вже на лавѣ... тои ночи по

меръ!— ледви изъ-за слезъ выстогнала бѣдна.



Судія ажь руками сплеснувъ.

— А чому-жь вы впростъ до мене не прий

шли и того менѣ не сказали? Але тутъ видно

самъГосподьБогъ ставъСудіеюза вашусправу!...

Судія ласкаво обойшовъ ся зъ недужноюГри

цихою. Казавъ еѣ завести до свого помешканя,

где она живо прийшла до себе. Опосля покликавъ

еѣ до канцеляріи и розпытавъ, а коли довѣдавъ

ся, що и священикъ зъ нею приѣхавъ, велѣвъ

пошукати за нимъ и розпытавъ его о все, а най

бóльше про тыхъ людей, шо пбдписанй були на

фалшивóмъ жидбвскóмъ контрактѣ. Въ кòнци обѣ

цявъ заняти ся самъ справою тои нещаснои сѣно

жати, задля котрои Гриць зъ грызи, а Хаскель

зъ лукавства пбйшли на терминъ передъ Най

справедливѣйшій Судъ,

Вернула Грициха, а вбвторокъ поховали Гри

ця. За похорономъ ишла майже цѣла громада.

Коли люде вертали зъ похорону, подыбали

жандарма, котрый провадивъ скованого ланьщуш

ками пана писаря громадского

За кóлька недѣль скóнчила ся справа. Сѣно

жать вернула до Грицихи, а пана писаря вбдве

зено до великои палаты у Львовѣ, где черезъ

пять лѣтъ мóгъ собѣ роздумовати надъ суетою

сего свѣта.



IV.

Золота нитка.

Кождый зъ людей пряде собѣ ниточкужитя.

Одныхъ буде тая нитка чорна, а другихъ мовь

Золота.

.

— Иду шукати того мѣсця, где мѣряе ся

людске жите! — казавъ оденъ молодый парбб

чакъ. —Бо радъ бы я знати, чому однй люде

жиють на свѣтѣ довго, а другй такъ коротко,

однй мають жите гарне, ясне, а другй сумне

и чорне?
…

—Не розумный ты! — вóдповѣвъ ему на

се старый дѣдусь изъ довгою бѣлою якъ снѣгъ

бородою. — Не знайдешь того мѣсця, щобы ты

и цѣлый свѣтъ збйшовъ, бо его нема.

— Говорѣть собѣ якъ хочете, вóдповѣвъ

парббчакъ —а я не увѣрю, поки не змѣрю!

И выбравъ ся въ дорогу. Иде, атутъдорога

далека и незнана. Хиба вóнъ знае, гдe ему ити

и куды?

Надънимъ перелѣтаечорный воронъ и краче...

— Чого хочешь вóдъ мене, чорный птаху?

Заведешь мене тамъ, где бажаю зайти?

—Ого!... — зашумѣла галузками липа. —

Вбнъ завѣвъ бы тебе не тамъ, где прядуть нитки

житя, але тамъ, где смерть розрывае ихъ своими

кихтями, бо вòнъ жіе зò смертію въ згодѣ...
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Захмарене небо выяснило ся. Замерехтѣли

зорѣ, а одна зъ нихъ упала на землю.

— Заведешь мене, зоре, тамъ, где прядуть

нитки житя? — пытавъ парббчакъ.

Але зоря зникла ему зъ очей и дармо гля

дѣвъ за нею.
.

Ишовъ дальше.

Дорога була тверда, камениста и стрóмка.

Стрѣнувъ чарóвнои красы дитятко.

— Заведи мене, дитино, до неба, тамъ, где

прядутъ нитки земного житя!

— А за чимъ тамъ идешь?

— Хочу побачити, чого потрѣбно, щобы

упрясти собѣ якъ найдовшу и найгарнѣйшу нитку

житя. . .

—Одобре. добре!..— закликало побожно

дитя, а подавши паробкови свою ручку, повело

его въ сторону блыскучои брамы. Заслонило ему

очи ручкою, а захвилю стало на мѣсци. -

— Стòй спокóйно и гляди на все!—сказало.

Глянувъ парббокъ и здивовавъ ся. На про

сторóмъ лузѣ, засѣяномъ яркими цвѣтами, сидѣло

множество ангелóвъ, держачи въ рукахъ золотй

веретена. На тіи веретена звивали они нитки, у

пряденй изъ срѣбно-бѣлого кужеля, а кругомъ

розляглась пѣсня славы и радости.

Ажь тутъ, о Боже, надлетѣло маленькеанге



лятко и перетяло ясну ниточку... Она ледви по

чала звиватись и вже перервана..

.

— Шкода! — шепнуло стояче коло парóб.

чака дитя. — Такъ гарно сежите розпочинало ся,

але Богъ бажавъ мати ангелика и приказавъ за

снути дитинѣ на вѣки...

О Пречиста Матѣнко! — шепнувъ па

рóбчакъ. — Цожь се на онъ-тóмъ веретенѣ такъ

богато вже намотано, а все чорне мовь смола?

И по якомужь се такъ, що зъ срѣбного кужеля

чорна нитка снуе ся?

— Кождый чоловѣкъ мае призначену на зем

ли едину дорогу житя, дорогу чесноты и працѣ.

Зъ сего мае прясти ся нитка, а яка она буде. чи

чорна, чи золота, се не зъ вины пряжѣ, алетого,

хто еѣ выпряджуе. Грѣшный чоловѣкъ не може

Мати ЯСНОГО житя...

— Чому-жь Богъ не прикаже перетяти сеи

чорнои нитки?. .

— Богъ жде на поправу грѣшника, ждедовго

и терпеливо..

Парббчакови ажь въ очахъ мѣнить ся. Радъ

бы побачити все, а самъ не знае, где перпе

глянути

— О Боже, кóлько тутъ чудесъ! А глянь

онъ веретено намотане золотою ниткою. а темною

смугою по нѣй снуе ся чорна нитка, и хоть золо
…
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тои нитки такъ богатонамотано,ачорнущо лишь

розпочато, а тую бóльше пбзнати якъ золоту...

—Тожите дужедоброго, працьовитого и чес- ,

ного чоловѣка; однакъ згрѣшивъ вóнъ оденъ разъ

и мае вже тую чорну смугу, яка не зóтре ся

такъ легко. Не пошанувавъ матери, заклявъ ѣй

тяжкО ..

— Ахъ, Боже, спаси!— гадае въ души па

рббчакъ. — Се певно нитка мого житябудечор

на якъ смола. Адже я стóльки разовъ до слезъ

розжаливъ свою неньку...

Иде дальше,дивить ся. а веретена мигають,

прядуть... и aбо мерехтять якъ блыскучй зорѣ,

або такй темнй яжъ осѣнна слóтна нóчь

Бачить тамъ на чистой бѣлой нитцѣ срѣ

блить ся немовь роса зъ пшеничного лану.

Щожь се такого?

— То слезы! — мовить дитина. - Въжитю

досыть есть терпѣнь и слезъ. Коли однакъ чо

ловѣкъ зносить ихъ терпеливо не нарѣкаючи, мае

всукану ясну бѣлу нитку житя. .

Иде молодець дальше.

Усмѣхае ся. Ахъ, якъ тутъ богато мигае ве

ретенъ, а на всѣхъ нитки рóвнй,яснй, чистенькй!

Въ тòмъ спинивъ ся... вхопивъ ся за голову.

— О, Боже.... хиба той ангелъ неумѣе пря

сти, коли такъ страшно помотавъ нитки и наро
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бивъ стóлько узлóвъ на веретенѣ? Хибa я его

научу, якъ прясти...

Але дитя здержало его за руку..

— Не ангела се вина! - каже. — Умѣе

вонъ добре прясти и не зъ одного житя вы

снувъ гарну рбвну нитку. Але прийшлось ему

теперь прясти нитку житя такого чоловѣка,у ко

трого піяньство, лѣнивство и незгода суть на пе

реднѣйшóмъ мѣсци чимъ чесноты; отже нитка та

кого житя рве ся и плютае ся, а узловъ бачь

кóлько!

Мерехтить зновъ и яснѣе золотомъ пряжа.

Тутъ перерве ся нитка на вѣки, тамъ нове вере

тено починае навиватись, тутъ зновъ розплуту

ють сплутану грѣхомъ нитку. вяжуть, бо вжечо

ловѣкъ жалуе за свои провины и поправляе ся.

Знають тамъ про все и пбсля заслуги або про

вины прядуть ся нитки.

—А ты, мóйБожій ангелику,— промовивъ

молодець до одного ангелика, кланяючись ему въ

покорѣ низенько— чомужь ты уставъ и не пря

дешь дальше?

— Не можу, мóй чоловѣче— вóдповѣвъан

гелъ — бо той чоловѣкъ, котрого пряду нитку

житя, дармуе, а дармоване не числить ся житемъ.

Бачишь? Сей чоловѣкъ богатолѣтъжіе, а нитокъ

его менше якъ удитины...Дармованемъ змарно

вавъ жите!
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Вхопивъсямолодецьза головуирозплакавъ ся.

О Мати Божа, щожь зò мною буде? Бо

мабуть и зъ мого житя буде такъ мало нитки,

бо и я все дармувавъ. .

—А такъ, небоже, сe твое жите! — каже

ангелъ. — Онъ-тамтой малый хлопчина, що пасе

тамъ гуси на лузѣ, мае бóльше намотанои нитки

зъ свого житя, якъ ты. Иди и працюй!

Кинувъ ся парббчакъ и пробудивъ ся. Сонце

заглядало ему въ очи, кликало до працѣ. Вставъ

и почавъ працювати. А що дальше?

Розкажемо колись, бо теперь и насъ взывае

часъ до працѣ.
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Ошовѣщене.

Въ Коломыѣ, накладомъ и старанемъ

РЕДАкЦ1И

Бiбліотеки для рускои молодежи.

появила ся прехороша книжочка п. з.

Руске шаломництво

1 1 9 III
Написавъ

Олекса Булка

паломникъ зó Скварявы.

5555355555555



Книжочка тая представляе ся дуже инте

ресною. Окрашена портретомъ Ѳго Ексцеленціи

Митрополита Пептицкого и 30 илюстраціями най

важнѣйшихъ видовъ св Землѣ, мѣстить она на

6 аркушахъ або 192 сторонахъ дрóбнои печати

богато поучаючого корму духовного и вельми цѣ

каву лектуру не лише для самыхъ Паломникóвъ,

але передовсѣмъ для всѣхъ тыхъ, котрымъ не су

дилось участи брати въ достопамятнóмъ палом

нищтвѣ Русинóвъ подъ руководствомъ Высокодо

стойного Архіерея. Авторъ описуе, якъ въ родин

номъ селѣ св. Церковь удѣляе ему Божого бла

гословенія, а народъ зъ хоругвами выправляе его

въ далеку дорогу, якъ зббранй у Львовѣ Палом

ники въ торжественнóмъ походѣ удають ся на

желѣзницю якъ парова машина минае неботычнй

Карпаты. просторй рóвнины Угоръ, величавй па

латы Буда-Пешту, скалистй горы Красу, ажь въ

кóнци достаесь до Тріесту, сего морского базару

Австріи зъ его хуторами, виноградниками та са

дами. Зъ особлившимъ же заинтересованемъ по

дае авторъ подробно свои спостереженя и гадки

пóдчасъ шестидневного мореплавства зъ Тріесту

до Яффы и тригодиннои ѣзды зъ Яффы до Іеру

салима; а въ кóнци зъ якою побожностію, зъ я

кимъ одушевленемъ и пбдъемомъдуха опроваджуе

насъ въ часѣ осмидневного побуту въ святомъ

мѣстѣ по всѣхъ святыхъ мѣсцяхъ Іерусалима,



Вефтлеема и Іордана та якъ молить ся за свою

родину, за свое село, за свой край, за свою вот

чину, за свячу Русь, за святу Церковь, то ты,

Побожный Читателю, если хочешь тое знати, не

пожалуй кблька сотиковъ, а купи собѣ нашу кни

жочку и перечитай!

Оденъ примѣрникъ зъ почтовою пересылкою

Ст()ить, : а

1) въ картоновомъ переплетѣ . . . К 1 50

2) въ полотнянóмъ переплетѣ зъ слѣ

ПыМи выти(сками . . . . . к. i 8()

3) въ полотнянóмъ переплетѣзъзоло

тыми вытисками и золот. обрѣзомъ К 200

Высылаесяза готовку.

Накладъ зъ причины великихъ коштòвъ невеликій,

тому радить ся поспѣшити зъ замовленями.

Въ Коломыѣ дня 16. лат. вересня 1908.

Бiбліотеки для рускои молодежи.
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Илюстрацій въ нынѣшнбмъ выпуску мы небули

въ силѣ помѣстити.

Вóдъ трехъ лѣтъ (т. е. вóдъ выпуска ХLІХ) ста

рали ся мы выдавництво наше илюстраціями окрасити,

маючй надѣю, що або число пренумераторбвъ побóль

шить ся, абободай тіи, що зъ пренумератою залягають,

совѣстнѣйшими стануть. На жаль, нѣ одно нѣ друге не

сповнило ся: число пренумераторбвъ не увеличилось, а

примѣры несовѣстности, иногдѣ грубого обманьства суть

вбдстрашаючй. А до того, вбдъ колимы выдали„Палом

ництво“. що насъ около 1500 К. стояло, то вже рбвно

вага межи нашими розходами а доходами цѣлковито у

пала. Нашй претенсіи до нашихъ Вбдбирателѣвъ дося

гаютъ высоты 15000 К., а цѣлй стосы „Паломництва"

лежать ненарушенй. . .

Ось чому нынѣшній выпускъ естьбезъ илюстрацій,

и за се мы П. Т. Читателѣвъдужеперепрашаемо. Може

бути, пцо обставины змѣняють ся, а тогды намъ самымъ

на серци лежати буде, доводити напе выдавництво до

можливои высоты совершеньства.

…

При нагодѣ просимо:

1. П. Т. Должникбвъ о якъ найскорѣйшне вырбвнане

залеглостей, котрыхъ высота, до кóнця 1908 р. обчи

слена, назначена оловцемъ на опасцѣ нынѣшного вы

пуска; …

2. П. Т Пренумераторбвъ о высылку пренуиераты за

текучій 1908 р., если доси сего не учинили, и

3. П. Т. Прихильникбвъ о ласкаве розширене нашого

выдавнищтва въ кружкахъ своихъ приятелѣвъ

И ЗНаКОМЫХЪ.

Въ Коломыѣ 20. вересня 1908.

Редакція „Бібліотеки для рускои молодежи".



Бiбл iотека для руско и м ол одежи

пóдъ редакціею Юліяна Насальского.

Вышускъ"LХ. Томъ СXIII. Рбкъ ХV.
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Драматъ въ трехъ актахъ а въ пяти вбдслонахъ.

Написавъ

Г. А. П.

на основѣ правдивои подѣѣ,начертанои Еллядіемъ.
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Зѣ печатнѣ А. П. Мизевича.

19()8.





Передне слово.

Добрй письма, добрй книги... они въдѣлѣ просвѣты

сутьдуже сильнымъ чинникомъ; але не всѣмъ они до

ступнй, не всѣ суть письменнй, не всѣ могуть мати вся

кй книги и не всѣ любять книги читати и въ нихъ вглу

бляти ся.

На дуже добру гадку попали тіи, що придумали

писати драмати нй дѣла и давати театральнй предста

ВЛенЯ,
…

Добрй театральнй представленя дѣлають зрѣте

лямъ-слухачамъ подвóйну прислугу: они забавляють

и поучають ихъ. Драматы, зъ котрыхъ нематого пожит

ку, не належить представляти.

Я написавъ драматъ „Борба доброго зб

злымъ“, щобы нею зрѣтелѣвъ-слухачовъ забавити иду

ховно поживити. Драматъ написаный на тлѣ исторіи, на

тлѣ правдивои подѣѣ, поданои Еллядіемъ, слугою

св. Вас илiа В., щобувъ очевидцемъ его чудесъ.

Авторъ.





Дѣйсвуючй лиця

Протерій, богатый панъ въ Кесаріи, лѣтъ 40.

Надежда, его донька, лѣтъ 15.

Григорій, вуйко Надежды, шурынъ Протерія, лѣтъ 50.

Татяна, жена Григорія, сестра Протерія, лѣтъ 44.

Юлія, монахиня зъ монастыря, основаного св.Василіемъ.

Ксеня, молоденька монахиня.

Дарій, молодый слуга Протерія.

Текля, сестра Дарія.

Скера, чародѣй.

Діяволъ и кблькохъ злыхъ духóвъ.

Ксенофонтій, весѣльный староста.

Юрій, женихъ Теклѣ, похрестникѣ Протерія.

Евфимія, покоивка Надѣ.

Св. Василій.

Монахи.

Дружки, дружбы и весѣльнй гостѣ.

Нарбдъ.



Прольогъ.

На сценѣ являе ся громадка христіянъ, свѣтло при

строеныхъ, на улици, близко церкви и спѣвае

При супроводѣ орхестры.

1. Мѣшаный хоръ молодежи:

II. Всѣ:

Страшне горе давило христіянъ,

(хоръ старшихъ)давило христіянъ...

Но явивъ ся могучій добрый намъ панъ;

(х. ст.) добрый, добрый намъ панъ...

Константина царя Господь намъ подавъ...

(х. ст.) Господь Богъ намъ подавъ...

Свободу церкви Христовой намъ пбславъ,

(х. ст.) Всевышній намъ пбславъ...

Слава Богу, честь цареви Константину !

(х. ст.) царю Константину...

Помилуй, Боже, всякую людину!

(х. ст.) всякую людину!

Сильна вѣра, терпѣня и муки

Звалили поганъ, діявола штуки.

Днесь намъ мирно живе ся,

Слава Богу дае; ся.

Зло,хоть не пропало, злитись не устане,

Зъ нимъ въ борбѣ не одно ще тѣло збвяне,

Все-жь правда мусить побѣдити...

Духъ злый горе свое злобою не справить...

Хто готовый Богу и правдѣ послужити, …

Въ небо тотъ себе мѣжь Ангелбвъ поставить.

«»-не



Актъ шершій.

Водслона перша.

Сцена представляе гостинну комнату въ палатѣ синкликта Про

терія, въ городѣ Кесаріи, въ Малбй Азіи, зъ часбвъ, якъ бувъ

тамъ Архіепископомъ св. Василій Великій. Устрбй комнатъ и на

ряды дѣйствуючихълицъ повиннй вóдповѣдати тогдѣшному часови.

ЯВЛЕНе; 1.

Дарій (молодый и красный слуга Протерія, ходить по ком

натѣ зъ бѣлымъ платкомъ въ руцѣ, сумный и глубоко задуманый.

Ставши говорить). И що менѣ моя молодòсть! Цо Ме

нѣ здорове и сила! Цо менѣ мое христіяньство

и моя вѣрна десятилѣтна служба тутъ въ тóй

розкóшнбй палатѣ у того богатого пана? махав

сильно и зъ розпукою рукою). Все на дармо! Жите мое

нѣчо не варта!Не мали щастя мои родителѣ, не

буде его и у мене... Ядбставъ ся до тои палаты

передъ десяти лѣтами. я давъ ся научити Хри

стовои вѣры, я ставъ будьто вбльнымъ, зó мною

обходять ся добре, по людски, но я все таки

слуга... я сповняю службу слуги, гадкамъ и чув

ствамъ волѣ дати я не можу. Ямóгъбы сейчасъ

оставити мою службу, та що зъ того? Где-будь

зъ-вóдси я пбйшовъ бы, всюды було бы менѣ гóр

ше, бо кромѣ бѣднои сестры не маю нѣ дому нѣ

роду... я бѣдный и круглый сирота ! А головне,
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если бы я забравъ ся зъ-вóдси, чи выдержало бы

мое серце?Я пбйшовъ бы въсвѣтъ далеко,а она

лишилась бы тутъ... и пцожь було бы менѣ по

житю?... Въ конци, хто знае, якъ було бы менѣ

лучше, чи оставати все тутъ, видѣти еѣ кождои

хвилѣ, а не смѣти нѣколи выявити ѣй моихъ

чувствъ, чи пбйти въ свѣтъ за очи, не видѣти

еи бóльше и убити поволи въ собѣ всякй чув

ства любови... Она така красна! Она такадобра!

А она для того, що я ничь бòльше лишь слуга,

она лишь черезъ то одно не подумае про мене. .

она не смѣе бути моею!... О, нещасливый я чо

ловѣкъ! (Бв ся долонею по чолѣ,трясе головою, заломуe руки).

ЯВЛЕНе 2.

Дарій. Входить вго сестра Текля.

текля. Що робишь, брате? Мѣсто робити по

рядки и стирати порохи, нудишь свѣтомъ и ло

мишь руки...

Дарій. Ахъ, таке горе придавляе водъ якогось

часу мою душу, що мимовóльно залишаю обо

вязки мои! .

текля. Не понимаю твоеи бесѣды. Якеутебе

горе? Я и ты, правда, мы круглыми сирота

ми и мусимо служити, але порбвнавши себе зъ

другими сиротами и слугами, мали бы мы грѣхъ

жалуватись на нашу долю. Намъ обоимъ добре.

Зъ часомъ буде намъ еще лучше. Може пришле
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менѣ Богъ доброго жениха, найдешь и ты собѣ

добру вѣрну подругу, нашь пречесный хлѣбода

тель и его предобра донька обдарять насъ, вывѣ

нують насъ шодро. та отъ заживемъ собѣ при

Божóй помочи гараздъ на славу. А доки до того

прийде, стараймо ся во всѣмъ угодити нашимъ

хлѣбодателямъ. Вже за хвилю зберуть ся въ тóй

комнатѣ запрошенй гостѣ, а ты не поробивъ еше

порядковъ! Хочешь погнѣвати нашого добродѣя?

Дарій. Не хочу его погнѣвати, але гнѣвають

мене тіи гостѣ, щоза хвилю тутъ мають явитись...

текля. А се чомузновъ? Гостѣ, котрйтутъ

прийдуть, суть намъ зъдавна знакомй и такъ

добрй,якъи нашй хлѣбодателѣ. Ты всебувало ра

довавъ ся, коли они мали прибути Чи почисливъ

бы ты тіи дары, котрй тобѣ за многй лѣта водъ

нихъ дóстались? Зъ ихъ ласки зложивъ ты собѣ

вже значный маeточокъ...

Дарій (махав сильно негодуючи рукою). Го, ГО. МаеТО

чокъ!За много до смерти, за мало дожитя,якъ

разъ досыть до нужды. Цо менѣзъ маетку? Ме

нѣ придались бы капиталы,миліоны! Менѣ не хо

че ся повзати все при земли; моя душа рве ся

до чогось высшого. Чи я не такій чоловѣкъ якъ

и паны? Менѣ хоче ся бути паномъ...

текля. Що говоришь, брате, по плетешь?

Та-жь ты христіянинъ, ты овечка изъ стада слав

ного нашого святителя Василія.Опамятай ся,бра



те! Якійсь злый духъ приступае до тебе и хоче

тебе погубити... Перехрестись вóдъ него и роби

швидко порядки!.. Гостей нцолише не видко...

Дарій. А чортъ побери гостѣ! Они мають

тутъ сегодня чорну раду робити ..

Текля. Господи, ты при менѣ еще нѣколи чор

та не згадувавъ!По стало ся нечаяннозъ тобою?

Якъ знаешь, що гостѣбудуть робити днесь якусь

чорну раду?

Дарій. А такъ, чорну раду.. Сегодня будуть

нашбй баришнѣ жениха выбирати ..

текля. То се называе ся у тебе чорна рада?

Теперьзачинае прояснятись въмоѣйголовѣ;теперь

пóзнаю вже, до чого ты стремишь... Я зауважу

вала часто твои пристрастнй погляды на баришню

и твои глубокй вздыханя при встрѣчахъзъ нею. .

Безъумный, схаменись! Не они будуть робити

чорну раду, лишь ты собѣ высновавъ чорный

плянъ. Однако я, я однѣсенька твоя сестра, я о

стерѣгаютебе: не смѣй киринити,за добро плати

ти лихимъ. Нехочуи въ слова се одѣвати, що ты

затѣявъ на своихъ пановъ. Впрочѣмъ (говорить тихше)

що до нынѣшнои рады,тоскажу тобѣ, що сильно

ошибаешься...Нашомухлѣбодателеви иего гостямъ

не на гадцѣ сватанки, лишь збвсѣмъ що инше...

(Чути чіись сильнй кроки въ сѣняхъ). А то певно
приходить

нашь панъ. . (Дарій стирав швидко порохи) Буде гнѣ

ватись на тебе... (Текля вóдходить въ бóчну комиату налѣвоу.



ЯВЛЕНе; 3

ча ч.
л

Дарій и Протерій (увóйшовши въ комнату, кидав накрытв го

ловы на столикъ въ углѣ поставленый, потóмъ зближае ся до о

бразóвъ Спасителя и Богородицѣ).

Протерій (перехрестившисьи поклонившнсьпередъ образами).

Любый мóй Дарію, чи готово все до принятя

гостей ?

дарій. Готово все, добрый мóй пане!

протерій. Потрудись въ комнату моеи доньки

и проси, щобы еще закимъ прийдуть гостѣ, прий

шла тутъ до мене. Маю зъ нею въ чотыри очи

о важнбмъ дѣлѣ поговорити... (Дарій вёдходить въ дверѣ

на право).

ЯВЛЕНе 4.

Протерій (самъ).

Зближае ся рѣшаюча хвиля. И такъ рѣшить

ся нынѣ судьба моеи единои дитины, моеи голуб

ки Наденьки Щасливе було мое жите зъ моею

Ѳленою, но жите се щасливe тревалолишь корот

ко! Коли нагадаю собѣ еѣ, серце филюе ся Така

була она красна, мила, така добра и богомóльна!

(Утирае слезы). Нѣ, прочьзъ слабодушностію! Яхри

стіянинъ! Она, моя Ѳлена, уповаючи на Бога,

кóнчила свое жите зъ такимъ пóдданемъ ся Ѳго

святòй воли! Она велѣла менѣ бодритись и не

горювати. Она велѣла менѣ мати все на памяти,

що забравъ еѣ до себе Богъ, а все. що Богъ дѣ
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лае, есть добре. О, що булобы зò мною, если бы

не вѣра, не молитва, неуповане на Бога? Ябувъ

бы попавъ въ розпуку и пбйшовъ блудными до

рогами. Тринайцять лѣтъ я вдóвцемъ, а жите

и совѣсть моя чистй.Якъучить св.Вел.Апостолъ

Павло: „Вдóвцѣ, будьте вѣрнй своимъ покóйнымъ

женамъ!“,такъя всегда дѣлавъ, про то спокóйно

менѣ на моѣй души. А еще спокóйнѣйше буде

менѣ, если обезпечу жите моеи Наденьки вóдъ

земскихъ суетъ и всякого зла. .

ЯВЛЕНе; 5.

Протерій и Надя (входить изъ правои стороны).

протерій(сѣвши на софу. Витай, голубко моя!

надя. Витайте, дорогій отче!

протерій. Сѣдай, голубко, тутъ напротивъ

мене!

Надя(сѣдаючи) Мусѣли вы, дорогй тату, неда

леко бути. если успѣли вернути до дому въ

пору, передъ часомъ, назначенымъ для прибутя

запрошеныхъ гостей...

протерій. Я старавъ ся не входити нынѣ въ

такйдѣла, котрй могли бы понадъ назначеныйчасъ

мене задержати; но все таки случилось менѣта

ке, що легко мóгъ я опбзнити ся. Повертаючи

зъ нашого фбльварку, где поставивъ я нового ого

родника христіянина на мѣсци небощика старого



огородника, не злого чоловѣка,алеупрямого пога

нина, вступивъ я до церкви. Тамъ заставъя мно

го людей; гдеякй зъ нихъ приступали до принятя

св. Тайны крещеня. Якйсь люде, знаючй мене,

приступили до мене и попросили мене въ кумы

одному воину, молодцеви красивому и просвѣче

ному. Зъ часомъ выйде на старшого, если не пе

рейдена службувъдержавныйабосудейскійурядъ.

надя. И вы були ему хрестнымъ батькомъ?

Протерій. Певне!Якъ-же мóгъ бы я въ такъ

важномъ дѣлѣ водмовити?Ябоявъ сялише опóз

нити ся до принятя гостей, але слава Богу пе

рейшло священнодѣйствіе завчасу.Хрестивъ самъ

Архіерей Василій.

надя. А яке имя дóставъ вашь нынѣшній по

хрестникъ?

Протерій. Георгій.

Надя. Хороше имя!

Протерій. Чи говоривъ тобѣ Дарій, що хочу

зъ тобою поговорити передъ прибутемъ гостей въ

чотыри очи о важнбмъ дѣлѣ?

Надя. Говоривъ.

Протерій.
То и приступаю сейчасъ до дѣла.

Совокупи свои мысли и чувства и выслухай спо

кóйно и зъ розумомъ мою бесѣду. Чи догадуешь

ся, въ якой цѣли являть ся тутънашйдобрй най

ближпй сродники и сестры василянки?

надя. Догадуюсь и тѣшу ся зътого,що буде.
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Протерій. Призадумай ся добре надъ собою!

Ты еще молоденька, далеко тобѣ до повнолѣтно

сти .. ты не пбзнала свѣта, нѣ его добра нѣ его

зла. . въ свѣтѣ много розкоши, але много и лиха;

першого ты ещемало зазнавала,другогожь... о ко

бы ты нѣколи не мала !
т.

Надя. Простѣть, тату, не есть зовсѣмъ такъ,

якъ говорите Цо до розкоши житя, за пятьнай

цять лѣтъ мого житя у васъ и при васъ чижь я

не процвитала, не сіяла и не розкошувала, уплы

ваючи вò всѣхъ добрахъ и приятностяхъ? И се

вчисляю я собѣ въ надзвычайне добро, що вбдъ

лѣтъ мого дитиньства, доки память моя сягае, не

зазнавала я лиха; але я знаю о тòмъ, я знаю

о тòмъ зъ церковнои и всесвѣтнои исторіи, якъ

лихими могутъ бути люде; се на филѣ житя зо

всѣмъ не тягне мене. . въ нѣмъдуже богато по

кусъ! Найлучше, охоронити себе вóдъ всѣхъ опас

ностей для душѣ. Пбдъ вашимъ доглядомъ жила

я вътихбй, безгрѣшнóй розкоши, и дальше... ба

жаю жити лишь въ душевнóй спасительнбй роз

протерій. Того бажаю и я. Але щобы твое и

мое бажане не выйшли необдумано, то хочу зъ

розвагою, якъ учить свѣтова приповѣдка, десять

разъ, часто намѣрятись, доки разъ крокъ зробить

ся, щобы крокъ бувъ добрый и зъ добрымъ на

слѣдкомъ... (Входить Дарій.)
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Дарій Заѣхавъ передъ ганокъ повóзъ, а въ

немъ чотыри особы..

Протерій. Поспѣши и веди ихъ прямо сюды!

Мы готовй гостей витати. (Дарійвóдходить,протерійина

дя стають ближше дверей витати гостей.)

ЯВЛЕНе; (5.

Протерій Надя, Татяна, Григорій, Юлія и Ксеня. 5 іюлія

монахиня старша, Ксеня молоденька.)

Григорій. (сивый старикъ,

…

крѣпкои будовы, добродушный

чоловѣкъ, веселого настрою). Христосъ посредѣ
насъ !

Протерій и Надя.
Ѳсть и буде! (Гостѣидуть передъ

иконы Іисуса и Богородицѣ и кланяють ся).

протерій. Витайте намъ,дорогйгостеньки!Якъ

твое здорове, сестро? Просимо близше. отъ тутъ

на софу...

татяна (старша,дряхлаженщина). Здорове мое див

не! Нѣчо мене не болить, не лежу, всѣмъ дома

занимаюсь, але силъ у мене дасть
Богъ. .

Григорій (привитавшись зъ Протеріемъ и Надею и пóд

чаеъ того якъ хозяинъ зъ Надею привитали монахинѣ и коло стола

примѣстили, Юлію на софѣ, Ксеню на фотели ;Надя присѣдае ко

локсеиѣ) А зòмною, Протерій, цѣлкомъ противно:

я на видъ крѣпкій, все въ гуморѣ и будьто здо

ровый, але ноги не дописують менѣ, въ крижахъ

поболюе и тутъ въ грудяхъ задуха чимъ разъ

бóльше взмагаeсь Та найсобѣ тамъ (усѣвши па фоте

лакъ близко Татяны), Ха, ха, ха! Я на Бога здаюсь.



— 1б —

Живъ, бувавъ и веселивъ ся я въ житю доволѣ.

До крещеня мого и моеижены и до нашого вѣнча

ня христіяньского, абуде семувжетрийцять сѣмь

лѣтъ, живъ я, бачите,шумно и розкóшно, гдеколи

и свавóльно, ха, ха, ха!... не правда, моя ты

Татяно? Теперь и тѣшу ся, що недомагаю, бо

радъ бы я за грѣхи моеи молодости и дальшй

буйства до крещеня еще за житя спокутувати.

Чи добре я говорю, преподобна Юліе?

юлія. Дуже добре! Ступайте и дальше при

Божóй помочи до спасительного совершеньства!

Протерій. Ты приѣхавъ, любезный шурыне, не

давно изъ далекои дороги, щожь видѣвъ ты и що

чувъ нового? Прости, шо не водвѣдавъ я тебe,

коли ты вернувъзъдороги!Яподорожувавъ исамъ,

хотяй не далеко, таки по окрестныхъ селахъ, где

мавъ я свои дѣла и порученя до христіяньскихъ

громадъ вбдъПреосвященного нашогоОтцяВасилія.

Григорій. Въ моѣй подорожи видѣвъ я и чувъ

богато доброго и злого, где-що потѣшаючого, але

немало и сумного. По перше довѣдавъ ся я, що

начальники Аріяньскои ереси мають выслати депу

тацію до беззаконного царя Уалента въ Никеи

зъ прошенемъ, щобы вóдогнавъ вóдъ тамошнои

церкви правовѣрныхъ людей, а церковь вóддавъ

на потребы Аріаньскому соборищу. Ѳсли нашь

Преосвященный Василій и могучй православнй

князѣ сему не перешкодять, готовъ беззаконный
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Уалентъ угодити Аріянцямъ. Отъ бѣда! Проли

вають кровь миліоны христіянъ задля розширеня

и скрѣпленя Христовои вѣры зъ причины жидовъ

и поганъ; теперь-же, колибы Христовой церквѣ

лишь процвитати, вырынула нова бѣда, небезпечна

Аріяньска ересь!Але она будезломана,душа моя

причувaе то, бо мушу вамъ сказати, що слава

Преосвященного нашого отця Василія и великихъ

учителѣвъ Іоанна Златоустого иГригорія Богосло

ва въ народѣ велика. Вся наша надѣя на Бога

и на нашихъ правдивыхъ учителѣвъ Христовои

церкви...

надя. Я чула, що и Преосвященный Григо

рій Нассійскій, братъ Преосвященного Василія,

дѣлае противъ Аріянъ зъ великимъ успѣхомъ...

Юлія. Отакъ,вѣсть о мóмъзовсѣмъ правдива.

Говоривъу насъ о славныхъдѣлахъПреосвященно

го Григорія самъ нашьПреосвященныйВасилій.

Григорій. Но якъже живе ся тобѣ, моя по

хрестнице Наденько? Славно ты выросла, личко

твое якъ двѣяркй рожечки, очи повнй блеску и

житя...якъ-жедивишь ся на своюбудучнбсть?Якй

пляны укладаешь
собѣ? (Дарій приносить на двохъ срѣб

ныхътащахъвсякогорода садовинуи кладеихъпередъ гостѣна стóлъ).

надя. О дорогій мóй вуйку, Вы цѣкавй зна

ти, якъ я дивлю ся на мою будучнбсть! А отъ

такъ: не хочу я бути грѣшницею, але видить ся

менѣ, що я завистна на жите преподобнои Юліи

2
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и тои молоденькои монахинѣ Ксенѣ. Я, тихо зъ

нею розмавляючи, довѣдала ся вóдъ неи,яке спо

кóйне, яке щасливe жите въ монастыри посередъ

молитвъ,богослужень,постòвъивсякихъпобожныхъ

подвигóвъ. Погляньте, тату, на личко преподобнои

Кceнѣ!ТБйледви сѣмнайцятьлѣтъминуло,анаблѣ

дóмъ еи личку вóдбиваесь така повага, а изъ еи

быстрыхъ голубыхъ очей пробиваесь скуплене ду

ха и цѣлковита преданнбсть на Бога. Якъ добре

мусить бути преподобнóй Ксени, що она не мае

нѣчого свѣтского, суетливого! Справдѣ, я хотѣла

бы бути вжетеперьна мѣсци преподобноиКceнѣ...

татяна. Ѳсть се дуже лестно для тебе, що

подобае ся тобѣзване преподобнои Юліи и Кceнѣ...

але ты до такого званя еще, видить ся, за моло

да и нѣчимъ до него непóдготовлена...

протерій. А кóлько лѣтъ було преподобнбй

Ксени, коли вступила въ монастырь?

Ксеня. Я кóнчила чотырнайцятый рбкъ, всту

паючи въ монастырь.

татяна. Такъ рано! Тогды вы не знали еще

нѣчо свѣта и ледви були свѣдомй свого кроку,

що вóдрѣкаете ся свѣта и вступаете въ мо

настырь? А въ котрбмъ рощѣ житя вступили вы"

въ монастырь, преподобнаЮліе? (дарій переходить зъ

своимъ бѣлымъ платкомъ черезъ комнату, споглянувши лихимъ о

комъ на сидячихъ при столѣ),



юлія. Я рѣшилась вступити въ монастырь въ

двайцятóмъ третòмъ рощѣ житя...

татяна. Дѣвицею?

юлія. Нѣ, трилѣтною вдовою. Жію въ мона

стыри вже семый рбкъ. Сегодня я спокóйна вже,

всякй страсти утишились въ менѣ майже зовсѣмъ;

але признаюсь, що черезъ першй три роки боро

лась я зъ ними и зъ собоюдуже.Першій мѣсяць,

вступивши до монастыря, вбддалась я такъ охотно

моимъ монашескимъ повинностямъ яко новиціятка,

що удивлялась сама собѣ; але потóмъ наплывала

на мене велика туга за житемъ въ кружкурбд

ныхъ, друговъ и знакомыхъ, за всякими весело

щами и приятностями, котрыхъ мала я богато.

Я стала пригадувати собѣ щасливeмое дволѣтне

супружество и новыхъ моихъ поклонниковъ.Ябу

ла молода и нѣчого собѣ вдова, а новй женихи

були доволѣ краснй, любезнй и богатѣй; але я,

занявшись любовію до першого мужа, хотѣла

бути сталою въ тóй любвѣ до смерти и всту

пила въ монастырь, молитись Богу за всѣхъ и

за вся. А въ тóмъ вóдъ другого мѣсяця въ мо

настыри стали налѣтати на мене покусы,бажаня

до нового супружеского житя. И хто знае,щобу

лобы зò мною сталось;я була бы имовѣрно вы

ступила зъ монастыря, еслибы не тіи прекраснй

и душу до неба порываючй науки Преосвященно



го Василія, котрй такъ ярко начертували менѣ

суету свѣтского житя для угодженя тѣлу.

протерій. Ѳсли такъ було вамъ, преподобна

ліе, тужно за вашими приятностями и розко

шами, то думаю, що на молоденькйдѣвицѣ въ та

кихъ лѣтахъ, въ якихъ всупила въ монастырь пре

подобна Ксеня и въ якихъ есть теперь наша На

дя, мусить наплывати на новиціятѣ подббна бор

ба зъ собою зъ тои причины, що они еще свѣта

и дарóвъ его та розкошѣвъ не пóзнали и не за

ЗНаВаПИ...

юлія. Цѣлкомъ такъ не есть, якъ думаете,

почтенный пане. Я мала нагоду придивитись но

виціятови сестрыКсенѣ и другихъ сестеръ.Япри

дивлялась ихъ моральному житю и затрудненю

зъ великою увагою, на новиціятъ приходили дѣви

цѣ въ 14, 15, 16, и до 20 лѣтъ,прийшлодонасъ

кóлька вдовиць, естьу насъ и одна замужна, що

покинула мужа, завзятого поганина. Выхрестив

шись, прийшла я и другй старшй сестры до того

заключеня, що тымъ лекше переносять женщины

свóй новиціятъ и тымъ лекше освоюють ся зъ мо

нашескимъ житемъ,чимъ молодшимидо монастыря

вступають. Не вкусивши свѣтскои суеты и житя,

не тужать за нимъ, а бажаня житейскихъ соло

дощей, що лишь пробуджують ся, уступають

легко мѣсце бажанямъ, придбати собѣБожуласку,

спокóй душѣ и вѣчне спасеніе.
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григорій. Преподобна Юліе, даю повну вѣ

ру вашимъ словамъ; они основанй на дослѣдахъ

зъ практики Нагадаймо собѣ всѣхъ, котрй приня

ли христіяньство въ старшбмъ вѣцѣ! Якътяжкою

здавалась имъ перемѣна поганьского житя на хри

стіяньске! А чимъ хто молодшій переходить въ

христіяньство зъ жидовства або поганьства, тымъ

лекше приходить ему присвоити собѣ правдиво

христіяньскійспосббъжитя.Чидумаешь,Наденько,

дѣйсно вступити въ монастырь?

надя. Моя душа рве ся тамъ,я готова служи

Іисусу Христу цѣле жите и бути невѣстою лишь

Іисуса Христа. Незнаю однакъ, що скаже на се

мóй отець Надѣюсь, що вы, мóй дорогій, не бу

дете противнй мому намѣреню, вы такъ добрй,

вы такъ вѣрно вóдданй церквѣ! Позвольте менѣ

статись сестрою преподобнои Ксенѣ! Чи прийме

те мене за свою сестру Христа рады? Чи схоче

те подати менѣ образъ житя, щобы зыскати собѣ

повну Божу ласку, преподобна Кceне?

ксеня (взявши надю за обѣ руки). И чому-жь бы

нѣ? Кобы я лишь могла послужити вамъ образ

цемъ любви доброго! Менѣ такъ спокóйно, такъ

добре на души ! Дай Боже и вамъ найти унасъ

такій спокóй и таке добро! Але я певна, що вы

найдете ихъ, бо вы, якъ видко, анѣ горячй вбдъ

зворушеня анѣ холоднй вбдъ боязни, лишь идете

заприроднымъ покликомъ своеи душѣ.
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Юлія. Такъ найвóдповѣднѣйше вступати въ

монастырь такимъ, що мають до того природне

покликане. Вашь благородный отець, Надя, пови

ненъ бувъ пóзнати васъ...

надя. Отче дорргій, дайте свое позволене, не

противтесь мому певному щастю, освободѣть мене

вóдъ всеи суеты сего свѣта!

Протерій. Тяжко, тяжко розставатись менѣ

зъ тобою, едина моя, сокровище мое,радосте моя,

але научившись цѣнити святòсть житя...

Татяна (зробивши рухъ рукою, мовь-бы хотѣла заткатигу

бу братови).Стóй, не кбнчи! Я, старша рóдна твоя

сестра, бажаю собѣне рѣшати сегодня пытаня, чи

Наденька мае вступити въ монатырь. Даймо ѣй

бодай три мѣсяцѣ часу, щобы надумала ся!

григорій. Мудре слово! Язънимъ годжуся...

протерій. Нехай буде! За три мѣсяцѣ, если

повторишь менѣ, дорога донечко, просьбу вступи

ти въ монастырь, самъ вбдвезу тебе туды...

Дарій (вóдчинивши дверѣ на лѣвой сторонѣ на широко).

Ѣду поданона стóлъ. Просимо панóвъувóйти. (Про

терій, Надя и ихъ гостѣ встають.)

протерій. Передъ нами поставлено найдорóд

нѣйшу садовину на стóлъ, а нѣхто изъ дорогихъ

гостей неласкавый покушати еѣ!

Григорій. Ха, ха, ха, любезный мóй! Я ве

ликій охотникъ до садовины; я взявъ передъ себе

галузку червоного винограду, але успѣвъ лишь



одну ягоду кинути въ ротъ. Дальше забувъ я зо

всѣмъ о поданóй садовинѣ, такъ важный бувъ

предметъ нашихъ обрадъ. Але несумуй, голубчи

ку мóй! Я знаю, ѣда у тебе все знаменита. Хо

дѣмъ теперь до стола, а опòсля мы вóдвѣдаемо

еще и сю садовину, (Всѣ вóдходять. Дверѣ зачиняють ся).

ЯВЛЕНе; 7.

Дарій (самъ).

Дарій. Отъ, отъ, здавалось, щоударитьгрбмъ

въмене.Вжемалоушаётирокове слово, щоНадень

ка пóйде въ монастырь. И що робивъ бы я тогды

безъ неи? Я сейчасъ хиба зъума зóйшовъ бы !

(Бв себе по чолѣ). Теперь, Дарію, до головы по ро

зумъ идѣлайзавзято,безпроволочно ибезъупину,

щобы до трехъ мѣсяцѣвъ Наденька була
твоею

женою! Цасте мое, що нынѣ рѣшено вбдложити

вступлене еи въ монастырь. Тысячь разóвъ гóр

ше буно бы для мене еи монашество, якъ супру

жество зъ якимъ вельможею. Изъмонастыряя вже

не выдобувъ бы еи... пропала бы тамъ голубка

для свѣта и для мене. Ѳслибы выйшла замужь

не за мене,тогдѣпо крайнóй мѣрѣ мóгъ бы я жи

ти въ еи палатѣ, любоватись нею и любити еѣ,

якъ бы менѣ удавалось Але она нѣчіею женою

не Мае бути... она хоче въ монастырь... (горячо изъ

розпукою)... о нѣ, до того не допущу! Теперь хва



таюсь крайности... не пóйде она въ монастырь и

нѣчіею женою не буде, лишь моею... Пойду до

вѣщихъ людей, до чародѣѣвъ... прикличу до по

мочи всѣсилы,все одночиангельскйчидіявольскй,

щобы лишь звѣнчатись зъ нею,любоватись еи вóд

дыхомъ, тулитисьдо еи рожевыхъ лицъ, вóдчувати

удары еи серця, вóдданого менѣ, бѣдному слузѣ,

будучому папови... Такъ, она мусить бути моею

за всяку цѣну... (Занавѣса спадае).

Акть другій.

водслона друга.

(Сцена представляе гористо-скалистый вертепъ, дике неприятне

мѣсце, нòчну хвилю. На сцену входять чародѣй Скера иДарій)

ЯВЛЕНе; 1.

Дарій и Скера.

Скера. За много, чоловѣче, вбдъ мене вы

магаеIIЬ ..

…

дарій. Чому за много? Слава вашого чаро

дѣйства знана всюды, въ цѣломъ краю.Людеопо

вѣдають дивнйдива о вашихъдѣлахъ.Ивсѣ нахо

дили у васъ взгляды и ласку, лишь менѣмали бы

вы вóдмовити вашои всемогучоипомочи?О, кобы

вы знали поломѣнь моеи любови для Наденьки !



5

Я марнѣю и сохну зъ любови для неи, ѣсти не

можу, спанядля мене нема, а страшна якась го

рячь палить мое серце и все тѣло такъдуже, що

пю воды безъ всякои мѣры и не можужажды сво

еи успокоити.

скера. Цо зъ того? Протерій и Надязнанй

менѣ и всѣмъ въ околици зътакъ высокои побож

ности и праведности, що всѣ мои чародѣйнйспо

собы не могуть мати вплыву нѣ на Надю. щобы

тебе полюбила, нѣ на еи вóтця, щобъ позволивъ

на твое зъ нею вѣнчане. Ѳсли бы я принявъ ся

Протерія и Надю для тебе добре успособити, я

потерпѣвъ бы неудачу, а тогды ?.. Моя слава въ

народѣ упалабы, Черезъ науку и правлене тепе

рѣшногоАрхіерея Василія и такъ вже о половину

меньше людей приходить до мене. Мушу бути

осторожнымъ и огляднымъ.

дарій. Добродѣю бѣдныхъ, пригнобленыхъ и

нещасныхъ, не вóдпыхай мене вóдъсвого чародѣй

ства !Розсуди, якй великй капиталы дбстануть ся

до моихърукъ, коли повѣнчаюсьзъ Надею!Поло

винутыхъ капиталбвъ готовъядо твоихъ нбгъзло

жити, если зробишь, щобы Надя була моею...

скера. Иза таку цѣну не можу. Въ домъ

Протерія не маю приступу...

дарій.Добродѣю, помилуй!Непогубляй мене!

4(Падае передъ Скерою на колѣна).

скера. Впрочѣмъ можу дати тобѣ помбчь.
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Встань! (Дарій встав) Помóчь буде тобѣ певна, але

не зъ моихъ рукъ. Я можу тобѣ лишь показати

дорогу до того, хто тобѣ помочи удѣлити схоче.

дарій. Кажи! До смерти буду тобѣвдячный.

Хто то такій, що поможе менѣ?
и

Скера. Мóй панъ, мóй володѣтель!

Дарій. Хто вòнъ есть?

Скера. Діяволъ?

Дарій (вздрогнувшм цѣлымъ тѣломъ). Добре, пóйду

и до него, щобы лишь посѣсти Надю..

Скера. Але чи сповниншьтыуслóвя,котрйвóнъ

тобѣ поставить ?

Дарій.
Якй?

Скера. Ты маешь вóдречи ся Христа и дати

на Се ПисьМ().
………

Дарій (вздрогнувши вдруге; шо хвили). Добре, я ГО

товъ и на се!

Скера (вынимав карту, пише на нѣй якйсь слова, напи

савши подавдарію и говорить). Зъ сею картою лишишь

ся тутъ. Менѣ выпадае лишити тебе тутъ самого

для выпробованя твоеи неустрашимости и щирости

сего, що намѣряешь. По добрóй хвили, коли счез

ну тобѣ зъ очей, пóднесешь тую карту въ воз

духъ, а тогды являть ся тобѣ такй духи, що по

можуть тобѣ станути передъ діяволомъ, моимъ

паномъ. Иду.
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ЯВЛЕНе; 2,

Дарій (въ розговорѣзъ собою и зъ Ангеломъ-хранителемъ.По хви

ли являють ся два чорнй духи и діяволъ зо свитою).

Дарій (стоить хвилюякъ вкопаный, глубоко задумавшись).

Та все одно! Разъ мати родила! Абоздобути еѣ,

або згинути! (Въ тбй хвили чути годосъ зъ горы, зъ воздуха).

Ангелъ хранитель. Дарій, схаменись!

Дарій (перестрашеный). Хто говорить?

Ангелъ хранитель. Где твоя совѣсть?

дарій. Моя совѣсть? Цо кому до моеи со

вѣсти ?

Ангелъ хранитель. Дарій, ты увѣривъвъІису

са Христа доброохотно и крестивъсядоброохотно.

дарій. Цо?якъ?Доброохотно?Або я знаю?

Хто ты, що мене непокоишь? Цо ты за сила?

Ангелъ хранитель. Сила правды и спасенія.

Дарій. Дай менѣ Надю за жену!

Ангелъ хранитель. Правда и твое спасеніе не

зависить вóдъ Надѣ. Славою и честію вѣнчаеБогъ

людей. Где твоя честь? Яка буде твоя слава?

Дарій Коли буде Надя моя, буде при нѣй

моя честь и слава у людей.

Ангелъ хранитель. А у Бога?

Дарій. А где есть Богъ?

Ангелъ хранитель. Ты вѣривъвъНего,любивъ

Ѳго, служивъ Ѳму, а теперь пытаешь, где Вóнъ?

Схаменись! Навернись! Непогубляй себе!Вертай
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до мѣста, иди до церкви, сповѣдай ся, покай ся,

въ противнбмъ разѣ пекло ухопить тебе...

Дарій. Все, що радишь,зроблю, лишь дай ме

нѣ Надю за жену!

Ангелъ хранитель. Не для Надѣбудьчеснымъ,

совѣстнымъ и вѣрнымъ ученикомъ Христа, лишь

ради любви Бога и свого спасенія.

Дарій Скажи менѣ, хто ты!

Ангелъ хранитель. Я голосъ твоеи совѣсти, я

другъ и хранитель твóй, твоеи душѣ и твого спа

сенія. Ѳще разъ кличу до тебе: утѣкай сейчасъ

зъ-вóдси, иди до церкви, до святителя Василія...

Дарій. Ахъ, горе мое! Серце мое, що ме

нѣ теперь зъ тобою робити? Чого розгорѣло ты

такъ поломѣнною любовію до Надѣ ! Чимъ уга

сити въ тобѣ тую поломѣнь?... Нѣчимъ! Ты не

дашь угасити ся! Голосъ моеи совѣсти упоминае

мене, вóнъ обѣцюе менѣ честь, славу, спасеніе,

а не дае менѣ Надѣ, щобы мое серце було вдо

волене. Прочь зъ такимъ голосомъ! Тотъ голосъ

мбй другъ, що Надю вóддасть менѣ въ обóймы...

Про тебе и затебе, Надя моя едина, все!Однакъ

най побачу, що написано на картѣ. (Читае). „Поне

же я повиненъ старати ся, владико мбй, щобы

вбдъ Христіаньскои вѣры вóдорвати, приводжу до

твоеи области на умножене твого царства. Отсе

посылаю нынѣ до тебе приносячого мое письмо

молодця, пораженого похотію до дѣвицѣ, и молю
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за него, подай ему цомóчь; бо если получить то,

чого желае, и если и я тымъ прославлю ся,то зъ

бóльшимъ старанемъ притягну многихъ, щобудуть

тобѣ послушнй.“. . Знаменито! Пóдношу въ воз

духи карту...
(Пóдносить карту. Въ сю хвилю лыскають два

свѣтла мовь-бы двѣ блыскавки, однопри скалѣ по правой сторонѣ,

коло котрои стоить Дарій, а друге на горѣ въ глубинѣ сцены по

лѣвбй сторонѣ. За погашенымъ свѣтломъ при скалѣ являють ся

два духи въ цѣлкомъ червонбмъ тѣсно до тѣла прнлягаючòмъ о

дѣню, зъ дивоглядными червоными накрытями головъ. Нагорѣ по

казув ся за погасшимъ свѣтломъ на престолѣ сидячій діяволъ та

кожь въ червонбмъ дорогоцѣннбмъ одѣню, осѣянóмъ многими бле

стячими гузиками, зъ высокимъ и крылатымъ на головѣ накрытемь.

Надъ вертепомъ блымае якесь червоне свѣтелце).

Два злй
ДУХИ беруть Дарія пóдъ руки и ведуть его до

діявола, котрого окружають злй духи.

дiяволъ. Дарій, ты вызвавъ насъ! Чого же

лаешь собѣ ?

Дарій. Передвсѣмъ подаю тобѣ, пане, сю кар

ту, писану рукою твого вѣрного слуги Скеры.

Діяволъ (принявши карту). Чи вѣришь въ мене,

въ мою силу?

Дарій. Вѣрю.

Діяволъ. Чи вóдрѣкаешь ся Христа, котрого

до теперь бувъ ты ученико ъ и исповѣдникомъ?

Дарій Водрѣкаюсь!

дiяволъ. Алечимогуядатитобѣ,Дарію, вѣру?

Многй христіяне обманули вже мене.Колн потре

бовали мене, то кляли ся, що будуть моими на
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вѣки, если сповню ихъ бажаня; але опòсля, коли

я ихъ бажанямъ и желанямъ вдоволивъ, они мене

вóдрѣкались и повертали назадъдоІисусаХриста,

котрый яко добрый и чоловѣколюбивыйзновъ ихъ

до своеи ласки принявъ. Здае ся, що и ты схо

чешь мене обманути?!

дарій Я нѣ! Додержу слова, лише сповни

се, чого желаю !

дiяволъ.Побачу...А теперь зроби менѣ пись

мо! Напиши менѣ и пбдпишись, що ведрѣкаешь

ся Христа и хрещенія, а що обѣцюешь стати мо

имъ на вѣки и що вóдъ судного дня готовъ бу

дешь терпѣти зò мною вѣчнй муки, а тогды я

сповню твои желаня точно и безпроволочно.

Дарій (написавши на картцѣ, що ему дали злй духи, по

диктованій
діяволомъ слова, подае ихъ діяволови). Отъ записка

и подпись моя.

дiяволъ. Стало ся. Ты нашь, а мытвои.Сей

часъ повелю слугамъ моимъздѣлати все, що лишь

буде потреба, щобыНадя, одинока донька Проте

рія, розгорѣла непоборимою любовіюдо тебе и по

желала бути твоею женою за всяку цѣну (Коло

престола діявола блымае дивне свѣтло: діяволъ и злй духи сче

зають, завѣса спадае.)



Водслона трета.

Сцена представляе гостинну комнату въ палатѣ Протерія, якъ въ

першбмъ актѣ. На столѣ въ фляконику букетъ.

ЯВЛЕНе 1.

Надя (сама сидить на фотели, глубоко задумана).

Надя (вставши скоро). Боже, Боже мбй, що зò

мною дѣе ся? Чи зъ розуму сходжу,чи щотаке?

Вѣчно, и въ день и въ ночи и въ снѣ, всегда ме

нѣ передъ очима... хтотакій?Нашь Дарій!Чому

не замѣчала я сего давнѣйше? Чому не замѣча

ла я давнѣйше, що вòнъ менѣ такъ щиро вбдда

ный, такій добрый и такій щирый?Чому не замѣ

чала я, шо вòнъ молодець и хорошій и розумный?

А вже знаю чому! Здае ся тому, що я панѣ, а

вóнъ... лишь слуга ! Мене такъ выховано,щобы я

мимоволѣ и безъуслóвно ставила себe высшевбдъ

него и загаломъ высше вóдъ слугъ. Але щожь вин

нй они, що судьба рѣшила имъ не бути панами,

лише слугами? Чижь они не такй люде,якъмы?

А що еще бóльше! Вся наша прислуга такъхри

стіяне, якъ мы. Яколюде всѣмыБожимидѣтьми,

сестры"и братя, a яко христіяне, яко Христовй

ученики... мы зновъ братя и сестры въ Христѣ.

Нашь Спаситель, Іисусъ Христосъ, учить насъ

всѣхъ любити ся взаимно, нѣкимъ не горди

ти, надъ нѣкого не взноситись. „Потбм ъ, ка

же Пи сусъ, пбзна е васъ свѣтъ, по



вы м оим и уч ен и кам и, к ол и будете

м ежи с обою с ердеч н о л юбити сь.“ Але

зъ другои стороны я можу и повинналюбити Да

рія якъближнього,якъбрата-христіянина,якъ вѣр

ного слугу... я повинна емуробитидобро; але се...

се якось не вдоволяе мене, не успокоюе мене...

Чи знала я передъ тымъ, якй очи у Дарія?А я.

була для него добра и ласкава... Чи любила я

передъ тымъ дивити ся въ его лице, говорити зъ

нимъ довго-довго и слухати его оповѣдань о

его рбдныхъ, о егобувальщинѣ? Нѣ,менѣбувало

се и въ голову не приходило, хотяй я була для

него добра и ласкава. Моя любовь для Дарія...

се незвычайна любовь для ближнього. И его се

стра Текля... сегодня она менѣ не то, що була

давнѣйше. Сегодня я не смѣю ѣй повелѣвати ! Я

числюсь для неи зъ словами, я боюсь, щобы чимъ

еи не погнѣвати, а черезъ ню и еи брата Дарія.

Цо еще бóльше! Я поступаю зъ Теклею такъ,

щобы она передъ Даріемъ выражалась о мнѣ якъ

найлучше...Такъ,такъ,я пбзнаю себе, я не обма

нюю себе! Моя любовь для Теклѣ якъ для рóд

нои сестры. .а для Дарія? (Поглянувшинабукетъи взяв

ши его зъ фляконика въ руки.) А отъ и букетъ вбдъ

го! Бувало приносивъ вóнъ менѣ до Фляконбвъ и

до моихъ рукъ и передше зъ огорода часто бу

кеты ; однакъя не лишь не радовалась тыми бу

кетами, але и не звертала на нихъ особлившои
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уваги, и що вòнъ менѣ приносивъ букеты, ува

жала я за нѣчо бóльше, якъ лишь за его повин

нóсть. Теперь-же, вóдъ бóльше якътрехъ недѣль,

все, що робить для мене Дарій, есть менѣ таке

миле и добре, що и высказати того не могу. (Ню

хав цвѣты).Славнй цвѣты! Пречудныйзапахъ!Бу

вало нѣякй цвѣты не були менѣ такъ хорошими

и приманчивыми якъ теперь, а тіи цвѣты, ко

трй Дарій менѣ подае... они солодостію, они роз

кошію для мене! Чому се такъ?... Я вже знаю

-днесь чому; я, просто говорячи,я люблюего, жи

ти безъ него не можу, вóнъ мусить... такъ, такъ,

дальше таити мого чувства я не въ силѣ... вóнъ

мусить бути моимъ мужемъ, инакше я зóвялабы,

знидѣлабы,умерлабы .. Але стóй, Надя ! Ты лю

бишь Дарія, но чи вóнъ любить тебe? Чи могуя

сумнѣватись въ его любови? Нѣ, я певна его лю

бови. Я знаю, якъ пристрастно и якими палкими

очима вдивляе ся вóнъ всегда въ мене и якъ про

мышляе вѣчно лишь о тòмъ, щобы зробити менѣ

яку приятнбсть и чимъ-небудь прислужитись

менѣ; вóнъ вбдгадуе всѣ мои мысли и бажаня.

Певна я того, що вòнъ мене любить всею силою

молодечои любви,любви, звязуючои два серця на

вѣки. Но чи скаже вóнъмеиѣ отóй своѣй любвѣ?

Нѣ, вóнъ першій не скаже менѣ о нѣй, вóнъ не

осмѣлить ся... Я мушу сама его осмѣлити : по

чинъ до нашого подруженя мусить выйти вóдъ

3



мене и я зроблю початокъ, зроблю нынѣ, бо я

цѣлымъ серцемъ и всѣмъ моимъ существомъ по

любила его. (Нюхав и цѣлуе цвѣты). Всѣзабобоны вóд

кидаю и не хочу ихъ знати...

ЯВЛЕНѲ; 2.

Надя, Дарій (вносить на срѣбнóй тащѣ письмо и кланяе ся

та Надѣ).
,

Надя (сшоглядае Дарію пристрасно вълицеи не бере письма).

Не подавай менѣ, Дарію, письма на тацѣ... зроби

се просто!

Дарій. Якъ просто?

надя. Поклади тащу на столъ, возьми письмо

въ руки и подай менѣ его зъ руки до руки !

(Дарій робить такъ; Надя, принимаючи письмо, хвитае три пальцѣ

Дарія въ свою руку; Дарій не вырывае). Чого твоя
рука

тремтить? Чого она така холодна? Боишь
СЯ ме

не? Чи я така страшна?

дарій. Идуже и нѣ!Хотѣвъбыя небоятися

васъ, бо вы якъ Ангелъ, и боюсь,бо вы моя нанѣ...

Надя (пустивши рукуи взявшилистъ). Вóдъ Сеи хви

лѣ, Дарій, перестань менебоятисьяко своеи панѣ!

По Христѣ я рóвна тобѣ; я не далатобѣ нѣколи

причины боятись мене...

Дарій. Само становище...

Надя. А, становище!... Больше не уважай на

се и вóдкинь всяку боязнь. Але вóдъ кого се
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письмо? (Отворивши листъ). Вóдъ любезнои преподоб

нои Ксенѣ! (Перебѣгши скоро очима письмо). Послухай,

Дарій, що менѣ преподобна пише! (читае). „Найдо

рожша Надю! Черезъ три недѣлѣ, якъ була я

у васъ зъ преподобною Юліею, вóдвѣдували вы

мене майже кождого другого дня и я була щасли

ва збставати зъ вами въ моѣй келіи по годинѣ,

по двѣ, въ религійныхъ розговорахъ. Вóдъ трехъ

недѣль я не бачу васъ, я тужуза вами,а неспо

кóйна о васъ. Цо зъ вами? Господи, чи несла

бй вы ? Просить о водвѣдане а по крайнóй мѣрѣ

о скору вбдповѣдь сердечно любяча васъ Ксеня“.

Ахъ правда! Бувало рвалось мое серце до мона

стыря и до преподобнои Ксенѣ, але теперь, вóдъ

трехъ недѣль, якъ пише Ксеня, я... я боюсь мо

настыря!.. Я почитаю глубоко всѣ монахинѣ и

цѣню высоко ихъ монашескй подвиги, але намѣ

рене поступити въ монашество я вже цѣлкомъ

покидаю. Я роздумала собѣ, що будумоглажити

религійно и въ супружествѣ... Якъдумаешь,любез

ный Дарій?

Дарій. Змѣну вашого намѣреня можу я, яко

вамъ серцемъ и душею вбдданый слуга, лишь по

хвалити. Коли я довѣдавъ ся, що вы, така моло

денька, цвитуча, а до того еще лгака богата, въ

монастырь вступити намѣряете, шобы вóдречись

свѣта, то зъ жалю пропала вбдъ меневсярадбсть

житя... передóмною потемнѣвъ цѣлыйсвѣтъ...



надя. А ты чому властивожелавъбы, щобыя

не вступала въ монастырь?

дарій. Чому? Боже мóй!...Ясего не смѣю, я

и не въ силѣ навѣть высказати...

Надя (сѣвши на крѣсло). Яжелаю собѣ, щобы ты

осмѣливъ ся высказати менѣ отверто свою гадку.

Оно може бути дуже важне и если ты менѣдѣй

сно серцемъ и душею вóдданый, то не затаишь

нѣчо

передомною А теперьсѣдайтутъ на крѣсло,

диви ся менѣ въ очи и говори правду...лишь одну

правду!
з.

Дарій (сѣвъвлюбленовдивляючись въНадю). Скажу зо-

всѣмъ отверто!Колибы вы вступили въмонастырь,

колибы я не мóгъ що дня, пцо хвиля на васъдиви

тись, вашогоголосуслухати,я неживъбы,я умеръ

бы...

нядя. А що-жь тобѣ на менѣ залежить?

Дарій. Все, вашешасте, значене и слава и мое

жите,

…

.

Надя. А за кого выйти менѣ за мужь? Тобѣ

знакомй всѣ знатнй молодцѣ, котрй о мою руку

старають ся... котрого зъ нихъ выбравъ бы ты

менѣ?

Дарій. Котрого? Не скажу...

Надя. И якъ-же ты вбдданый менѣ? Япри

казую тобѣ сказати менѣ, котрому зъ женихóвъ

даешь пальму першеньства?

Дарій. Нѣ... нѣ...



Надя. Дарійку, смѣло!

дарій. Нѣ одному!

надя. То якъ-же выйти замужь? Ѳще жда

ти на прибутe нового жениха?

дарій. Якъ хочете...

надя. Се недобра вóдповѣдь, не щира, не

христіяньска и не пріятельска. Правдиву свою

гадку таишь передóмною. . Мусишьзабути въ тóй

хвили мое до тебе водношене; я въ тбйхвили не

панѣ тобѣ, лишьпросто Надя,твоя подруга,и ска

жи такъ: „Я маю длятебе,Надя,жениха,а нимъ

есть ..“ ну, и скажешь его имя...

дарій. Ахъ, я хотѣвъ бы се сказати, та не

можу, не смѣю, помимо вашои щирости и помимо

вашого розказу...

Надя. То скажи по крайной мѣрѣ, не выка

ючи менѣ, такъ: „Надя, женихъ для тебе есть,

вóнъ близкій и знакомыйтобѣ!“... Ну, говори тіи

слова !

Дарій. Надя, женихъ для тебеесть, вóнъблиз

кій и знакомый тобѣ! Вбнъ думавъ и думае лишь

о тобѣ...

надя. Слава Богу! Се, Дарійку,ты самъ,ты

любивъ мене, я люблю тебe, лишь тебе, ты мóй,

а я твоя ! Чи угадала?(нахиляе ся до него, вбнъ прису

нувшись до неи зъ крѣсломъ, правою рукою обнимав вѣ за станъ,

лѣвою держить обѣ ви руки).

дарій. Ахъ, угадала, угадала на мое несподѣ
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ване превелике щасте и я буду твоимъ, Надень

Ка, на

вѣки (ссуваeсьпередъ неюна колѣна, цѣлуе горячо ви

руки, она цѣлуе его въ чоло), на вѣки ! Коли дбстану

свободу, стаюсь вóдъ сеи хвилѣ твоимъ вѣчнымъ

невбльникомъ. Повелѣвай, розпоряджай мною... я

на вѣки твóй! Однако...

надя. Якe „однако“? Ахъ, вы мужчины!Ты,

якъ бачу, бажавъ мене мати, а коли я вóддалась

тобѣ, наразъ „однако“...

Дарій. Прости, Наденька, мое „однако“не по

ходить вóдъ мене; оно всувае ся само межи насъ.

Тое „однако“ то страшне: шо скажена сердечный

нашь союзъ могучій отець твóй?

Надя. Ахъ, правда, отець мóй! Незнаю, якъ

прийме вóнъ нашь союзъ, але за мене не сумнѣ

вай ся и не бóй ся! если сказала я разъ, що

я твоя, то додержу слова за всяку цѣну. Мóй

отець добрый чоловѣкъ и вельми благородный,

а я его одинока дитина. Погубы моеи вóнъ не

схоче. Я змягчу и добре успособлю его серцедля

насъ; я вымолю собѣ тебе... (Надя и Дарій, занятій такъ

дуже собою, що не замѣчають тихенько входячого въ комнату

Протерія).

ЯВЛЕНе 3.

Дарій. Ты благородна по-надъ всѣхъ, ты ан

гелъ не чоловѣкъ ! Вóдъ щастя, въ яке я днесь
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попавъ, не могу представити собѣ, чи я у нбгъ

твоихъ, чи може все менѣ снить ся.

надя. Нѣ, мóй милый, тобѣ не снить ся, ты

дѣйсно при менѣ, при своѣй Нади !

Протерій (голосно, люто). Нѣ, не при своѣй, доки

я живый... нѣ, не при своѣйвóнъ Нади! Мошенни

ку, прочь
менѣ зъ-вбдси ! (Дарій вставши вóдступае кóль

ка крокбвъ въ задъ, Надя встав и глядить смѣло батькови
въ очи).

Цо зъ тобою, Надя ! Чи се ты, чи не ты?

Надя. Я, дорогій отче!

протерій. Чи можливо то, щобы ты такъ мо

рально низко упала, ты, Надя, дочка зъ найлуч

шихъ сторбнъ знаного Протерія ?

надя. Я нѣчо злого не зробила ..

протерій. Нѣчо злого? Такъ то?... А ты, не

годяю, еще тутъ?Забирайся зъ-вóдси, зъ моеи па

латы, доки мóй мечь въ похвѣ! (Хватае

шпаги). Чувъ?

надя. Послухай моеирады и иди! (дарій.
низко

кланяючись, вóдходить).

за рукоять

ЯВЛЕНе; 4.

Протерій и Надя.

протерій. Надя, скарбе мóй, що ты зробила?

надя. Я полюбила...

протерій. Водъ коли ? Ѳще и до хвилѣ нашои

нарады, чи маешь вступити въ монастырь?



надя. Нѣтъ, водъ трехъ... чотырохъ недѣль.

протерій. Дивна твоя любовь до Дарія! Она

мовь-бы якою машиною сотворена!...Иты вѣришь

въ свою любовь такъ на скоро зроблену?

надя.Я полюбила цѣлымъ серцемъ и нема

менѣ нѣ спокою нѣ житя безъ Дарія.

Протерій. А монастырь?

надя. Вóнъ собѣ есть и буде; у мене пбй

шовъ вóнъ въ непамять. Ѳсли бы я сейчасъ по

нашбй нарадѣ була вступила въ монастырь, бу

ла бы я унещасливила себе на всегда, аданый ме

нѣ тримѣсячный терминъ давъ мeнѣдосыть часу

нагадати ся и спасъ мене вóдъ погибели.

Протерій. Вбдъ якои?

Надя. Вбдъ самотного житя, до котрого не

маю наклонности. Мое серце бажаe родинного

Цастя.

протерій. Чи зъ нашимъ слугою, зъбувшимъ

невóльникомъ? Можешь ты зъ нимъ найти свое

щасте? Чижь я недававъ тобѣ случайности пб

знати мужчинъ и выбрати собѣ достойного жени

ха? А сe отъ, якои бридоты ты допустила ся !

Соромъ на нашь рбдъ передъ домашними, передъ

всѣми въ мѣстѣи въ околици.Наденька, стямь ся!

надя. Якъ стямити ся? Ити въ монастырь?

протерій. Нѣ, передовсѣмъ выкинути Дарія

зъ серця и забути о нѣмъ на вѣки. Вбнъ поки

не еще нынѣ нашь дóмъ на всегда....
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надя. Нѣ, тату, вóнъ лишить ся!

протерій. Говорю, що вонъ мусить покинути

нашь домъ на всегда, добровóльно, бо инакше .

инакше забуду я, що мы христіяне, и кину его

вътемницю, сегоневдячного негодяя...Дочого вóнъ

розсмѣливъ ся! Дай кому палець, а вóнъ хопить

за цѣлу руку...

Надя. Отче, Дарій не виноватый! Тоя нынѣ

сама першій разъзближиласьдо него;я розсмѣлила

егобо я, незнаю чому, полюбила его непоборимою

любовію. Вóнъ мае бути моимъ мужемъ и нѣхто

иншій!

протерій. Хиба по моѣй смерти ! Одружене

твое зъ нимъ... моя смерть!

Надя. Тату,вóнъзовсѣмъ порядныйчоловѣкъ!

Протерій. Але не пара тобѣ! Для него мав

Богъ иншу подругу житя... Боже, чогоядоживъ!?

Дарій мавъ бы бути моимъ зятемъ, а сестраДа

рія золовкою моеи Надѣ? Надю, я не гордивъ

бы, але я иншого щастя бажаю тобѣ: або вóдпо

вѣдного жениха або монастырь!...

Надя. Або моеи смерти...

протерій. Горе мое ! Моя Надя, мóй скарбе,

ты говоришь и грозишь менѣ своею смертію!

И чому лучшабулабы тобѣсмертьякъ вступлене

въ монастырь?И якоюжь смертію грозишь менѣ?

Самоубòйствомъ? Зъ-вóдки у тебе нагло взялась

такаразячазмѣна?Ѳще передътрема недѣлямибу



ла ты всѣмъ своимъ существомъ вóддана Хри

стовóй церквѣ и стремѣла гадками и чувствами

лише до Бога и до свого спасенія, а нынѣ?...

О горе мое! Ты грозишь менѣ навѣть самоубòй

ствомъ, то значить, крокомъ розпуки, що готовить

тобѣвѣчну погибель.... Наденька, схаменись, дитя

мое! Якій лихій духъзаволодѣвътобою? Ты пер

ша сказала ему о любови, але мусѣвъ вбнъ по

діявольски пбдлещоватись тобѣ, негодяй... Покóй

на твоя мати, велика Божа угодниця, нынѣ свята

въ небѣ, якъ сумуе она теперь тамъза тебe, а що

дѣялось бы ѣй тодѣ, еслибы ты черезъ само

убóйство вбдлучила ся на вѣки вбдъ неи?

надя. Коли вырекла я, получша менѣ смерть

якъ монастырь, то не думала я саме лише о са

моубòйствѣ; я лишь сказала вамъ, мбй дорогій

отче, що если не позволите менѣ подружити ся

зъ Даріемъ, то милѣйша менѣ смерть якъ мона

стырь або вѣнчане зъ иншимъ якимъ женихомъ.

А отъ загрозили и вы менѣ своею смертію, если

выйду замужъ за Дарія...

протерій. Такъ, я загрозивъ тобѣ моею смер

тію и она готова за твбй такъ страшно менѣпро

тивный крокъ сейчасъ наступити,бо вбдъ встыду

и жалю пукне безъ сумнѣву мое серце...

Надя. Тату, тажь я одна у васъ! Вы всегда

любили мене такъ горячо и нѣжно,ая була вамъ



…

— 4з—

всегда такъ вóддана и для васъ добра! А нынѣ?

За тое, що невóдклично полюбила я скромного

але чесного христіянина Дарія... лишь за то одно

не хотѣли бы вы, дорогій тату, жити и тихимъ

моимъ родиннымъ щастемъ вдоволятись? Чи бу

де вамъ се приятно, коли будете бачити, що я

вѣчногорююза иншимъчоловѣкомъ,aбо що перед

вчасно вянути буду въ монастыри зътуги за Да

ріемъ? Тату, вы знаете, якъ добрый и чесный

есть Дарій! Цо вòнъ бѣдный и .. нашь слуга,

сему вóнъ не виненъ. ПередъБогомъ всѣмы рбв

нй. А що-же винна и я, що серце мое забилось

лишь для Дарія? Якась высша сила направила

мое серце на него... (Падав на колѣна передъ вбтцемъ). Та

ту, не убивайте своеи доньки Надѣ! Тату, не

руйнуйте мого щастя ! ЯзъДаріемъ... мыбудемъ

жити для себе, для васъ и для Бога, въ тишинѣ

и спокою, въ молитвѣ, трудѣ и въ твореню до

брыхъ дѣлъ, вóддѣльно вóдъ шумного и блеску

чого свѣта... …

протерій. Зътебе говорить недосвѣдчене и о

поломлене. Твóй поглядъ на хвилевй твои чув

ства и на будуче жите близорукій...

надя. Зъ мене говорить любовь и пристрасть;

хто ихъ у мене поборе, той рбвночасноубе мене.

Тату, майте милосердіе надóмною! (Въ дверехъ пока

зувся дарій). На память моеи матери и вапоижены,

зъ котрою вы одружили ся по серцю, не проти



вѣть ся мому щастіо зъ Даріемъ! (Замѣтивши дарія,

зрывае ся, бѣжитъ до него, тягне его прямо до вòтця и клякае

зъ нимъ передъ вóтцемъ). А отъ есть и Дарій передъ

вами, тату!... Погляньте на него!Вбнъ чоловѣкъ,

христіянинъ, добрый и чесный, а мбй выбраный!

Поблагословѣть насъ! (Надя хватае руки вбтця и кладе ихъ

на голову свою и Дарія).

(Занавѣса спадае).

Актъ третій.

Водслона четверта.

Сцена представляе зновъ гостинну комнату въ палатѣ Протерія,але

цѣлкомъинакшеумебльовану.На сценѣ многогостей, старшихъ и мо

лодшихъ.Стòлъ,накрытый всякимъѣдломъи напитками, стоить пбдъ

стѣноюблизько оркестры по правой сторонѣ. Насофѣ сидить поста

рѣвшій ся пбвъ-сивыйПротерій.ДальшестоятьНадя и Дарій.Передъ

Протеріемъ стоять женихи Текля и Юрій и ихъ староста Ксенофонтъ,

дальше дружки и дружбы и другй весѣльнй гостѣ. Передъ пóд

несенемъ занавѣсы грав музыка поважну арію въ живóмъ темпо.

Зъ пóднесенемъ занавѣсы умовкав музыка..

ЯВЛЕНе; 1.

Протерій, Надя, Дарій, Текля, Юрій, Ксенофонтъ

и весѣльнй гостѣ.

Ксенофонтъ (торжественно). Высокопочтенный и

благородный Протерій! Менѣ припала честь бу



ти старостою сихъженихбвъ,Теклѣ иЮлія, и пред

водителемъ весѣльнои забавы.Моя повинн6сть ве

лить менѣ сказати вóдповѣдне слово, закимъ вы

беремо ся зъ твого дому въ дорогу, до церкви,

шобы поставити женихбвъ передъ престолъ Все

вышногодляудѣленя имъ церковногоблагословенія.

Поглянь, благородный хозяине, на тіи молодята!

Ихъ лиця сіяють радостію и щастемъ... а кому

мають они бути вдячными за тую найсвѣтлѣйшу

въ своимъ житю хвилю, що въ Христовой церкви

окрасить ихъ головы весѣльными вѣнцями? Пе

редовсѣмъ Богу, що позволивъ имъ пбзнатись и по

любитись, а дальшетобѣ. благородный хозяине, бо

ты давъ пріютъ въ своимъ домѣ круглóй сиротѣ

Теклѣ, бо ты подавъ ѣй нагоду пóзнати свѣтло

науки Христа Спасителя, бо ты зволивъ бути

кумомъ при крещеню сего весѣльного князя Юрія.

Будучи добродѣемъ Теклѣи видячи еи образцеве

и чеснежите, поступавъты зънею изанявъся нею

якъ рóдный отець; ты позволивъ вступити въ свбй

дóмъ сему благородному женихови Юріеви, щобъ

ближше пбзнавъ ся зъ Теклею, а сегодня ты вбд

крывъ комнаты своеи палаты для довершеня ве

сѣльного торжества, шобы вѣнчальнымъ союзомъ

утвердилось навсегда ихъ щасте. Кромѣ тебe,

высокопочтенный господарю, причинилась до ща

стя отсихъ женихбвъ и твоя донька, добродѣйка.

Надя. Глубоко переняти узнанемъ и повною вдяч



ностію, припадають женихи, Текля и Юрій, до

тебе, высокопочтенныйхозяине,до тебe,благородна

Надеждо, и до тебе, молодый господарю, Дарію,

яко одинокому кревнякови Теклѣ, и просять васъ

о благословеніе на порозѣ ихъ супружескои звязи.

Текля и Юрій црипадають на колѣна передъ Протеріемъ,

вонъ благословить ихъ, сердечно обнимаючи ихъ головы и знаме

нуючи ихъ крестомъ святымъ. Повставши вбдъ Протерія, при

падають женихи до Надѣ и Дарія, котрй имъ стискають руку, сер

дечно ихъ обнимають и въ уста цѣлують. Въ той часъ сего акту

прочй гостѣ спѣваютъ:

Господь честь и славу давъ лишь чоловѣку,

Честь и славу знали люде зъ-поконвѣку;

Богобоязливй мужѣ лишь стремѣли

До чести и славы, жертвы приносили,

Головы давали за честь и за славу,

Бо клали ю высше надъ земску булаву.

И днесь чесно й славно хто жите проводить,

Добрыми дѣлами бѣднымъ дни солодить,

Тому пѣсня славы повсюды складаесь,

Добродѣемъ ближнихъ у всѣхъ называeсь.

„На многая лѣта, владико!“ спѣвають,

И старцѣ и дѣти славу величають.

И вамъ, Порфиріе, Надеждо, Даріе,

За жите побожне, що доброту сѣе,

За учинки добрй, що слезы лагодять,

Земске и небесне щасте людямъ родять,
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Нехай пѣснь несе ся, любовю огрѣта:

На многая лѣта! На благая лѣта!

(По тóй пѣсни готовять ся ити до церкви всѣ кромѣПротерія и На

дѣ, и вбдповѣдно групують ся;дружбызъ молодою,дружкизъмоло

дымъ, староста попереду нихъ).

Ксенофонтій (звервувшись зъ молодыми и зъ гостями

вше разъ до Протерія и Надѣ. Ѳще разъ просять моло

дй, тебе, милостивый господарю, и тебе, добродѣйко

Надеждо, о благословеніе на путь до вѣнчального

престола.

Протерій (вставши) и Надя. Нехай благословить

ихъ Господь Богъ и мы ихъ благословимо. (музыка

граввесѣльногомарша, всѣ весѣльни выходять,якъ высше сказано).

ЯВЛЕН(; 2.

Протерій и Надя.

Надя (присѣвши коло вòтця, котрый зновъ сѣвъ на софу).

Що зъ тобою, отче мóй дорогій? Коли вóдбувало

ся передъ трема роками мое весѣле, бувъ ты

незвычайно сумный, за то дуже болѣло мене сер

це; але я не дивовалась, бо я знала твою неохо

ту до мого нареченого. Та нынѣ въ день весѣля

Теклѣ, котрои ты союзови зъ Юріемъ все бувъ

прихильный, чомужеты якъразъ нынѣтакъ сум

ный и пригнобленый? Всѣ гостѣ замѣтилито.Че

резъ твое, дорогій тату, пригноблене упала весе

лбсть всѣхъ весѣльныхъ гостей...



преторій. Не можу бути иншимъ, не можу

заволодѣти собою, смутокъ и жаль перемагае мои

вбдпорнй силы.

надя. Якій твóй смутокъ?

протерій. Якій? Такій, що я не слѣпый и не

коротковидячій тому, що мои обавы о твою до

лю оправдовують ся. Правда, що стараешь ся

бути въ моѣй присутности веселою и вдово

леною собою и своимъ союзомъ зъ Даріемъ, але

горе твое бачу я добре... Коли погляну на тебe,

на мою, передъ трема роками такъ цвитучу,

свѣтъ своею красою ослѣпляючу Наденькутеперь,

то цѣлкомъ не пóзнаю тебе. Ты, Наденько, пере

мѣнила ся страшно; ты здѣлалась старшою на

пятнайцять лѣть, морщины покрывають чоло и

лице твое. Тебе зъѣдае якесь велике внутрѣшне

горе, котре стараешь ся передóмною укрыти; та

безъ сумнѣву було бы лучше, еслибы ты вóдкры

ла менѣ свою тайну. Ты загрызаешь себе дивны

ми поступкамиДарія...Вóнъ зовсѣмъ не тотъ,що

бувъ передъ вѣнчанемъ. Зъ нимъ щось неладно...

ОдруженедоброиТеклѣ...Япóзнавъто,седѣйсноеи

щасте, а именно въ тóмъ, що она зробила для

себе такъ щасливый выборъ,а ты, ты моя едина

Наденько, такъ невóдповѣдный... и то засмутило

мене нынѣ дуже a дуже! Дарій есть замкненый

въ собѣ, скрытый, мовчаливый чоловѣкъ... тиха

вода .. притихшій вульканъ; вóнъ жде лишь на
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годы выбухнути могучо и зашумѣти... Вонъ жде

може моеи смерти, а на той случай горе тобѣ,

хотяй и нынѣ незавидне твое положене! И щожь

ты на се?

…

Надя (заломивши руки). О Боже, о Боже! (зачнпае

плакати, утирае лице платкомъ). Прости менѣ, тату! Не
…

опускай мене, не лишай мене!

Протерій. Я давно простивъ тобѣ, однакъ чи

причинить ся се до поправленя твоеи неделѣ?Го

воришь „нелишаймене!“ ..чи жите мое вóдъ ме

не залежить? Видячи твое горе, теперь именно

хотѣвъ бы я для тебе найдовше жити, але если

Богъ засудить ласкаво забрати мене? Вóдъ печа

ли захиталось дуже мое здорове.ТвойДарій, вбнъ

кромѣ того, що ходить якъ прикрытый вульканъ,

вóнъ цѣлкомъ непобожный, а навѣть и безбожный.

надя. Такъ, такъ! А тая его безбожнбсть ..

она всть головною причиною мого нещастя!

протерій. Менѣ дивно, що вонъ пбйшовъ зъ

гостями до церкви... Водъ твого вѣнчаня я его

еще не бачивъ тамъ.

надя. ОБоже!Радьте. тату, що менѣзъ нимъ

робити ?

протерій. А говорила ты коли зъ нимъ о его

безбожности ?

надя. Нѣ, я не мала смѣлости.

протерій. А на выявлене своеи любови для

него у скромнои и встыдливои дѣвчины було до

4
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сыть смѣлости ? (Чути голосный розговóръ въ сусѣднóй ком

натѣ; входитьпокоивка Ѳвфимія). Хто-тамъ такій чужій,

що такъ голосно говорить?

Евфимія. Нема нѣкого чужого! Се повернувъ

нашь молодый панъДарій.

протерій и Надя (задивованй, споглянувши на себе зна

чучо). Такъ?
…

надя. На кого-жь кричавъ?

Евфимія. Я молилась, приклякнувши на колѣ

нахъ передъ образомъ Богоматери, о щасте для

молодятъ; увóймовши до комнаты, скартавъ мене

молодый панъ за тое, що молюсь, коли много есть

до роботы.

протерій. Иди же и роби, що потрѣбно! (Поко

ивка иде до сѣней). Имовѣрно увóйде сюда Дарій.

Диви-но, и вонъ пустивъ гостей самыхъ до

церкви! Церкви вóнъ буквально боить ся. Я по

лечу першою лѣпшою каритою, щобы бути присут

нымъ при вѣнчаню; ты-жезъДаріемъпривитаешь

молоду пару, коли вертати будуть зъ церкви.

(Спѣшно выходить -

ЯВЛЕНе; 3.

Надя, (по хвили) Дарій.

Надя(ходить покомнатѣ). И такъ зауважавъ тато

мое горе и мбй смутокъ!... Не можусказати, що

бы лихимъ чоловѣкомъ бувъ для мене Дарій;
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але признаю, що тато cхарактеризовавъ его вѣрно,

назвавши его прикрытымъ вульканомъ, що збирае

ся выбухнути. Вбнъ естьдуже скрытый... Чи якй

пляны укладае?... Бо не лишь що рѣшучо боить

ся молитвы и церкви, но и до якогось означеного

занатя не бере ся, лишь вѣчно нудить свѣтомъ и

собою. Я повинна взяти его на испытъ.ОІисусе!

Мати Божа! Поможѣть менѣ нещасной и додайте

силъ, взяти его твердо на слово ! (Входить якъ-бы злый

Дарій, держачи руки за плечима, стисненій въ кулаки)

Дарій. Ты тутъ, Надя?

Надя. А ты не въ церкви?

дарій Чого мене тамъ?

надя. Ты-жь рóдный братъ Теклѣ, всѣ прочй

цѣлкомъ ѣй чужй. Твоя неприсутнбсть приведе

Теклю до слезъ...
…

дарій Дрббниця ! Але чого ты така блѣда?

Ты плакала? Чого? Чижь то на весѣлю годить

ся плакати?

надя. А якъ ты познавъ мене ? Чи така я,

щобы я могла плакати безъ причины?

Дарій. Ѳсли есть причина, то и я повиненъ

о нѣй знати

надя. И будешь знати ! Та обставина, котру

мы признали конечною, що ты конче мусишь про

водити молодыхъдо вѣнчаня,а ты вóдъдверей цер

кви вернувъ ся до дому, змушуе мене наконець

запытати тебе, чому ты, вóдъ дня нашого весѣля,



ажь до нынѣ рѣшучо вóдъ церкви вóдступивъ и

якъ жидъ або поганинъ еѣ боишь ся ?... Вбдъ на

шого вeсѣля не бачила я тебе молячого ся ! Коли

мы кладемо на собѣ знакъ креста святого, то ты

линпе рукою по собѣ махаешь! О горе мое! Чи

не еретикъ ты? Чи не вóдступникъ? Заклинаю

тебе на все, що тобѣ миле и дороге на свѣтѣ,

на нашу любовь и на память нашого вѣнчаня,

скажи менѣ, що лягло на твоѣй души такого, що

ты ставъ ся безбожникомъ?

дарій. Не можу... не хочу... не смѣю...

надя. Ѳсли не скажешь. постигне насъ всѣхъ

велике горе... Богъ и такъ неблагословить нашого

пожитя... дитины не маемо!... Я зауважала, що

ты стаешь сячимъразъ бóльше скрытый, мрачный

и гнѣвливый... Вбдъ выбухбвъ гнѣву ты лишь

на силу вздержуешь ся . гдеколи, якъ споглянешь

на кого, то видить ся менѣ. що у тебе демонь

скій поглядъ. Якъ передше я тебе горячо любила,

такъ теперь начинаю тебе боятись и о тебе бу

ти неспокóйною. И пожь ты на то все?

Дарій. Нѣчо!

Надя (бере его пóдъ рамя и тягне его сѣдати на софу).

Ббй ся Бога! (Дарій вздрогае). А ты чого затрясъ ся

на (?ЛОВ() Богъ? (Саджав его и выпускав зъ руки рамя).

Дарію,давитьтебеможеякегоре,можеякійгрѣхъ,

може яке невдоволене?..Чижья незаслужила со
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бѣ у тебе на всяке и повне довѣре? Выскажи

менѣ свое горе або бажане свое! А завтра рано

поѣдемо до церкви и ты мусишь прумоихъ очахъ

высповѣдати ся и найсв. Тайнѣ Ѳвхаристіи

прочастити ся

Дарій. Не поѣду, не можу, не смѣю...

Надя. Я молю, я благаю тебе: зроби се для

мого спокою и дальшого пожитя! (Дарій робить дивнй

демоньскй очи). Ахъ, (зрывае ся и водскакуе) зновъ такй

очи, страшнй,демоньскй...Ябоюсь тебе .. Дарію!

Тытакимъ дальше бути не можешь, инакше...

Дарій. Цо инакше?

Надя. Я... я... вступлю въ монастырь. покину

тебе (Сѣдаe зъ другои стороны и примиляесь до него)... Дарій

ку, выяви менѣ свою тайну, чому ты боишь

ся перехрестити ся, нехочешь молити ся и уника

ешь церкви и принятя св. Тайнъ?Ѳсли невыспо

вѣдаешь ся передомною сейчасъ цѣлковито и зо

всѣмъ вѣрно, я рѣшучо покину тебе и зажену

въ могилу и такъ вже занадто ошечаленого вбтця.

Чи не вписавъ ся ты въякебезвѣрне товариство?

Дарій, Людске? Въ таке нѣ! Посьтручав нимъ;

Надя зрывавcь).

Нядя. Господи, а се що? Тобою щось потря

саe..Демоны твои?Га? Може ты діяволу запи

савъ ся ! Я спасу тебе, есть-же у насъ нашь

Архипастырь, святительВасилій Ну, признавай ся!



дарій. Такъ!Яувластидіяволачерезъ тебе. .

Надя. Черезъ мене?

дарій. Такъ, черезъ тебе, щобытебе посѣсти,

бо я шалено полюбивъ тебе...

надя. Такъ се то? То діяволы зворушили

серце мое, щобы я тебе полюбила! Страхъ! Оне

ЦаСЛИВа я ! (Бѣгав по комнатѣ, ломить руки,хватав ся въ роз

пуцѣ за голову, прическа розвязуесь, довгй косы сшадають въ до

лину).О мати моя! Одорогіймóйтату! Нащо при

вели вы мене на свѣтъ? На мое горе, на мой

соромъ...Яжена слугидіявола!!! Пойдузъ-вóдси...

въ свѣтъ пóйду, въ пустиню далеку, буду пу

СТельвИЩею..

Дарій (котрого нечиста сила кинула па пбдлогу). Нѣ. Не

иди, спасай мене, иди...

Надя. Где ити? Ахъ, знаю вже, до святите

ля отца Василія.Такъ, пóйду! (поднимав Дарія). Вста

вай ! Чути зновъ музику).

Евфимія (вбѣгши). Вертаютъ вóдъ шлюбу... Го

товѣть ся, панове, витати молодыхъ !

Надя (припроваджаючи себедо порядку) Подай менѣ

тацу зъ хлѣбомъ, цукромъ и виномъ!

(Завѣса спадае).



Водслона пята,

ЯВЛЕНе 1.

(Сцена представляе корабель церкви;зъ правои стороны иконостасъ

зъ царскими и діяконьскими дверми, зъ лѣвои стороны головный

вхóдъ до церкви; зъ глубины сцены вхóдъ въ корабель зъ мона

стырского коритара. Въ хвили пóднесеня занавѣсы молить ся, при

клонивши колѣна передъ намѣстнымъ образомъ Спасителя, оденъ

монахъ, при дверехъ вóдъ коритара панамаръ. Черезъ головнй

дверѣ входить кóлькохъ богомóльныхъ христіянъ, межи ними Текля

Юрій и Надя, цѣла въ чорнóмъ убраню. Она припадае на колѣна

передъ намѣстнымъ образомъ Богородицы. Панамаръ вставши иде

за иконостасъ. По хвили выходить върясѣ, зъ хрестомъ на грудяхъ,

святитель Василій; повставши зближав сядо него монахъ, що мо

ливъ ся передъ намѣстнымъ образомъ Спасителя. Надя вставши

кланяе: ся низько Святителеви. Нарóдъ наплывае).

Св. Василій. Добре,що ты вже тутъ, бѣдне

дитя мое! Скоро збере ся много вѣрныхъ,сейчасъ

зачнемъ дѣло освободженя Дарія зъ-подъ власти

діявола. Твóй Дарій выдержавъ славно тягаръ

приготовленя. Зъ початку бувъ вóнъ замкненый

въ темницю. Замкнувши его тамъ, велѣвъ я ему

молитись Богу. По трехъ дняхъ водвѣдавъ я его

и запытавъ; „Цожь зъ тобою дитя?“ Вбнъже

вóдповѣвъ: „Велика менѣ бѣда, владыко ! Не могу
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терпѣти крику бѣсóвъ и страшилищь, що стрѣля

ють на мене и кидають на менекамѣнями.Три

маючи мое письмо. бють мене говорячи :ты прий

шовъ до насъ, а не мы до тебe!“ Учувши то зъ

устъ Дарія, сказавъ я ему: „Не бойся. дитя, ли

ше вѣруй!“А подавши ему маленькопоживы. пе

рехрестивъя егои зновъзамкнувъ.За кóлька днѣвъ,

по неустанной молитвѣ за его спасене, вóдвѣдавъ

я зновъ Дарія и запытавъ его: „Цожь зъ тобою,

дитя?“Авонъ сказавъ менѣ: „Вже не зъ-близка,

лишь зъдалека чую крикъдіяволовъ, самыхъ одна

ко не виджу“. Давши ему и симъ разомъ трохи

поживы, помоливъ ся я надъ нимъ и замкнувъ

его еще на дальше. Опосля явивъ ся я у Дарія

ажь за чотырнайцять день и запытавъ его: „Цо

зъ тобою,дитя?“ А вóнъ сказавъ: „Вже добре,

бо я видѣвъ тебе въ снѣ. якъ ты боровъ ся за

мене и поборовъ діяволóвъ“. Зрадѣвши такимъ

поступомъ, взявъ я Дарія зъ темнои комбрки

въ свою келію вчера идавътобѣзнати и вѣрнымъ,

щобы всѣ вы явили ся сегодня помочи наконець

вырвати цѣлкомъДаріязърукъ діяволовъ. (За часъ

тои бесѣды Святителя наплыло въ церковь народа обохъ полóвъ

вже богато).Дай знакъ всѣмъ братямъ нашои мона

стырскои загороды о початку важного дѣла... не

хай зберуть тутъ! (Тіи слова звертае св. Василій

до панамара.Выйшовши накоритарь,панамаръ калатавдеревлянымъ

калаталомътриразы,кождыйразъпо 6-8 секундъ. По хвили входить



кóльканайцятьохъ монахбвъ. Они всувають ся всѣвъ пресвитеріюи

одѣвають ся въ церковнй шаты старинного крою. Понамаръ запа

люе много свѣчокъ передъ намѣстными образами. По хвили выхо

дить царскими дверми Святитель зъ жезломъ, а инокинѣ зъ запа

леными свѣчками, двѣ зъ кадильницями, зъ котрыхъ пахуче кади

ло дымить ся).

Святитель. Съ миромъ изыдѣмъ !

Хорь монахóвъ. О имени Господни!

Святитель. Господу помолимся"!

Иноки. Госшоди помилуй !
(Святитель и монахи,

идучи зъ церкви на коритарь, спѣвають на два хоры псаломъ 102).

Хоръ П. Хоръ П.

а) Возведохъ очи мои Iб) Помощь моя отъ Го

въ горы, отнюдуже спода, сотворшаго не

прійдетъ помощь моя.I бо и землю.

в) Не даждь въ смяте- I г) Господь сохранитьтя,

ніе ноги твоея : ниже Господь покровътвой,

воздремлетъ, нижеу на рукудеснуютвою.

снетъхраняйИераиля.I

(Другій, третій и четвертый стихъ чути зъ коритара чимъ разъ

слабше. По хвили чути спѣвъ чимъ разъ сильнѣйше, а дальше

являе ся въ дверехъ Святитель, несучи въ лѣвой руцѣ жезлъ и ве

дучи правою за собою Дарія. Нарóдъ, а на передѣ егоНадя, Текля

иЮрій на колѣнахъ молять ся. При дверехъ невндимй силы не

пускають Дарія въ церковь).

Дарій (кричить, стогне).
Ахь! ой! йой! Страхъ

Святитель стягнедарія всею силою).
Не

пущу
тебе.

сыну, не давай ся, ужій всѣхъ силъ и входи! (Вже



Дарій вь церкви. Теперь тягне невидима силаДарія такъ
дуже, що

заДаріемьзахитув ся и Святитель, однакь поправляе ся и говорить).

Безвстыдныйдушегубче,діяволе, начальникутьмы

и погубы! Не досыть тобѣ твоеи погибели, котру

ты нанѣсъ собѣ и своимъ товарищамъ? Не пере

станешь переслѣдовати сотворѣня Бога мого?

(Стоить передъ царскими двермизь клячучимь Дарівмь, окруженый

монахами.).

Діяволъ (чути зъгоры голосъ его). Образивътымене,

Василіе, бо не я ишовъдо него.але вóнъ до мене

и водрѣкъ ся твого Христа,давши менѣрукопись,

котру маю въруцѣ и въ день судный принесу

еѣ передъ загального судію...

Святитель. Благословенъ Господь Богъ мой!

Не скорше люде мои молячи ся спустять руки

свои,доки невóддашьрукописи...(Обернувшисьдо народа)

Поднесѣть руки вашй горѣ и благайте: Господи

помилуй!

…

Нарбдь (пóднѣсши руки въ гору, спѣвае
тягомъ). Госпо

ди помилуй! (По хвили рукопись Дарія злѣтав зь горы. Свя

титель хватав еѣ вь праву руку).

святитель. Слава Тебѣ Боже, слава Тебѣ!

Радуйтеся,люде,що спасенадуша раба сего Да

рія; радуй ся, благочестива Надеждо, що вѣнча

лисьтвои труды и молитвы повнымъуспѣхомънадо

бро твого мужа, на добро твое и твого вòтця.

А теперь звертаюсь до тебe, сыну: Чи пóзнаешь

се письмо?

Дарій. Ей, Святче Божій, пóзнаю; оно пóдпи
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сано М()ею)
рукою (До него эближають ся и стискають емуруку

Надя, Текля и Юрій),

Святитель (подерши письмо на дрббнй кусники). Встань,

дякуй Богу и цѣлуй сей крестъ! (дарій цѣлуе) Слу

жи Ѳму вѣрно и бóльше не грѣши, щобысь не

погибъ на вѣки, а теперь ходи высповѣдатись и

найсв. Тайнѣ Ѳвхаристіи причаститись! А вы,

Братя Христіяне, не забудьте и всѣмъ другимъ

передайте, якъ страшнымъ ворогомъ людей есть

діяволъ а якъ дѣйсно перемагае его и вóддаляе

вóдъ насъдобра воля, щира молитва и твердый

пóстъ... ОднакъДарій высвободжeный вправдѣ зъ

когтей діявола, але не кождому чоловѣкови, що

попавъ въ кóгтѣ діявола, удасть ся зъ нихъ вы

рватись, боне кождый заявитьтакужелѣзну волю

водъ него высвободитись и не кождый буде въ силѣ

перебути такй муки, якй досвѣдчивъ и перенѣсъ

Дарій, котрый зъ охотою вóддавъ ся менѣ, щобы

емупоказати способъ навернути ся зъ погубнои

дороги. Протое тямте собѣ, милй и дорогй Хри

стіяне, не входити нѣколи и нѣгдеза нѣчо въ свѣтѣ

въ нѣякй дѣла и справки зъ вѣчнымъ ворогомъ

людскости! Ѳму на гадцѣ лише одно: солодоща

ми, блескомъ и хвилевыми веселощами на вѣки

") Слова разговору Дарія зъдіяволомъ и слова,якй говоривъ

Святитель Василій В. о Дарію до Надѣ и до діявола, вынятй мною

зъ переводу на старославянскій языкъ сочиненія Ѳллядя, слуги св.

Василія В.
…

Авторъ.



— бо —

погубити чоловѣка. Лишь Ангеловъ-хранителѣвъ

слухайте, милй Братя, заповѣди Божй точно въ

вѣрно сповняйте, Христовой церквѣ ,послушнй

будьте, въ Божой ласцѣ проживати старайте ся,

а зыскаете спокóй душамъ вашимъ и вѣчне щасте

въ небѣ, до чого нехай поможе вамъ премилости

ва Приснодѣва Марія Богородиця!... А вы,Надеж

до и Даріе, осягнувши незвычайну Божу ла

ску, идѣть жити въ будуче въ нѣчбмъ Божой

воли,не противлячись и въ доказъ правдивои

вдячности великй Богу милй дѣла творячи! Богъ

оденъ въ Тройци нехай буде зъ вами, Аминь.

(Завѣса спадае),

ЕПИЛБ()Г"Б.

(Сцена представляе эновъ комнату въ шалатѣ Протерія якъ

въ актѣ П. Зъ переду на сценѣ стоить Протерій, блѣдый и дуже

поважный. Глубше стоять близже него Надя и Ксеня, подругóй

сторонѣ Дарій и Юрій. за ними стоить кблька осббъзъ интели

rенціи и домашн служба. Надя и Дарій въ чорнбмъ одѣню. Межи

интелигенціею находиться и Григорій.)

Григорій (выступаючи нашередъ межиНадю зъ Кceнею и

дарія зь Юріемъ). Конець вже нашимъ бесѣдамъ! Те

перь послѣдна хвиля пращаня, рѣшуча хвиля!

Надеждо и Даріе!Вырѣшились на великійподвигъ:

хочете обое жити и служити лишь Богу и всту

паете въ монастырь, ты Надю въ женскій, ты Да

ріе въ мужескій. Боже, покрѣпи васъ! Присту

пѣть до свого вотця Протерія, приняти вóдъ него
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благословеніе! (Надя и Дарій припадають на колѣна передъ

протеріемъ, ничь не говорячи и безъ слезъ. Протерій знаменув

знакомъ креста, цѣлув ихъ въ лиця н пбднимае). Теперь въ П()

слѣдній разъ обоймѣть себевзаимно,НадюиДаріе!

(они оббймаються). Теперь бери, Преподобна Кceне,

свою Надю и поспѣшай зъ нею до себe, а ты,

Юрій, проведи Дарія въ назначенепристановище.

Я благословлю васъ вóдъ серця и душѣ! Пращай

те и молѣть ся за всѣхъ насъ и за всѣхъ модей!

(НадязъКceнею,дальшеДарійзъЮріемъсправляють ся додверей).

Хоръ присутнй гостѣ и служба) спѣвавзъ 6. пѣсни Прмоса

канона до Іисуса Христа: Тамоничтоже помощи межетъ,

Богу сущу судіи, ни тщаніе, ни козни, ни слава,

ни дружба, развѣ отъдѣлъ крѣпость твоя. одуше

моя!

(Завѣса спадае).

Папортно, 5. падолиста 1907.



Додатокъ.

Казка о осицѣ.

Въ горячій, тяжкій, лѣтнійдень ишовъ батько

изъ сыномъ черезъ великій лѣсъ. Въ воздухубуло

супокойно, анѣ оденъ вѣтрецъ незавѣявъ Дерева

нерухомо стояли и давали пбдъ своимъ густымъ

листемъприятну холоднавутѣнь.Однатолькоосика

встрясала вóдъ часу до часу своими листочками

Коли оба переходили коло неи, станувъ хло

пець, поглянувъ задумчиво на старе дерево та

спытавъ ся. чому оно такъ тряселисточками, хо

тяй иншй дерева стоять найсупокойнѣйше.Старый

батько похиливъ голову и глубоко призадумавъ ся.

— Розповѣмь тобѣ, мóй сыну, СКа.Завъ

по хвили— отомъдивнбмъдеревѣ цѣкаву казку.

Слухай!

И старый зачавъ сынови оповѣдати.

— Въ страшной хвили, коли нашьСпаситель

на крестѣ висѣвъ и сонце та мѣсяць тьмою по

крылись, встрясла ся зъ перестраху цѣла прихода.



Чоловѣкъ, перестрашеный, супокойно выжидавъ

конця еще нечуваныхъ надзвычайныхъ подѣй.Лѣ

совй звѣрята поутѣкали въ якъ найдальшй гуща

вины та поховали ся въ недоступнйноры. Въ збожу

не було чути коника, муха небренѣла якъ перше,

пташки умовкли. Природа онѣмѣла та сумовала.

Тóлько цвѣты, корчѣ и дерева шумѣли въ своѣй

мовѣ та розказували собѣ подѣѣ святого часу.

Высокй кедры Либану гудѣли глухо та грозно вы

соке надъ воздухами. а темна якъ нóчь зелень

покрыла гаѣ.

— Ахъвже померъ! — зашепотѣла плачлива

верба Вавилону и глубоко запустила сумно зви

саючй вѣтки въ воды Ѳвфрату.Господарь винниць

ишовъ полями та побачивъ, якъ винне гроно за

плакало. И коли овочь дозрѣвъ, вонъ вино выдó

ставъ и назвавъ его слезами Христовыми. А по

Голнотѣ понѣсъ ся милый солодкій запахъ. Се

збтхнувъ фіялокъ и выславъ каплю зашаху свого

терпячому Спасителеви на охолоду. Ирісъ сказала

до братчика кипарису: „Водъ нынѣзачну ходити

въ жалобѣ!“, а кипарисъ водповѣвъ: „А я на

памяткутои хвилѣбудузамешкувати на гробахъ!“

Ажь ось подувъ вѣтрещь середъ душнои темрявы.

Се бувъАнгелъ смерти Астаротъ, котрый летѣвъ

до креста. А коли СынъБожій на крестѣзастог

навъ: „Боже мóй, Боже мой, чому ты мене опу

стивъ?“,затряслися всѣ галузкилисточкитацвѣты.
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Только одна осика, думне, высоке дерево,

стояло невзрушене на Голготѣ ..Щожь насъ об

ходить“ казала Твое терпѣне? Мы прецѣнь

чистй. мы дерева, цвѣты и рослины, мы не согрѣ

шили!"

А Астаротъ, Ангелъ смерти, набравъ най

святѣйшои Крови и выллявъ еѣ на горде корѣне

осики Нещасливе деревозакаменѣло,а еголистки

опали. Нѣкоти не повернувъ супокóй межи его

галузки. А коли все есть супокóйне, щасливe и

веселе, тревожить ся и трясесь по нынѣшній день

одна тóлько осика!

Батько замовкъ.И глубокозадуманй, въ сум

нóмъ мовчаню, мовъ-быбояли ся перерватитипину

природы, ишли оба дальше черезъ зеленый лѣсъ

За нѣмецкимъ поетомъ оповѣвъ

Евгеній Мандычевскій.

а 275ъ
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За щастемъ.

(Казка).

Гень-гень за селомъ край лѣса, край ду

бровы, тамъ стояла хатина низенька. Стара вже

була, стара! До половины майже въ землю

увбйшла, похилила ся. Идавно було-бъзънеи

и слѣду вже не стало, давно бувъ бы еѣ ви

хоръ пóрвавъ, тучѣ рознесли, якъ-бы недубъ

старый, зъ сотню лѣтъ вбдъ хаты старшій та

кремезный, могучій. Лѣта,щодругихъ до долу

згинають, силу всю забирають, здавалось, не

займали его. И вóнъ стоявъ могучійисильный,

зъ высока поглядавъ на свѣтъ, шумѣвъ зеле

ною короною, величный та грóзный, царь де

ревъ, лѣса царь...

Стоявъ дубъ, а пбдънимъ, опершисьоего

могучій, грубезный пень, стояла хатинка ни

зенька, похилена. Запала стрѣхаеигустымъ мо

хомъ и буйною травою зеленѣла ся, а то и

рбжнобарвными цвѣтами пышала ся; а низень

кй стѣны такожь майже цѣлй въ травѣ и въ

зѣлю ховали ся, що ледви кривобоки дверѣ

та пбдслѣпуватй вóкнаизъ-зазеленивыглядали.
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Стояла хатина старенька, безпечна пбдъ

опѣкою могучого царя лѣсовъ. Въ тòй хатинѣ

старенька вдовиця проживала, лѣтами ледви чи

молодша вбдъ своеи хаты. А у вдовицѣ дѣ

токъ двое було, сыночки два. Старшого Иван

комъ звали, молодшого Гнатком. Не зналиони

нѣ свѣта нѣ людей. Край лѣса родили ся, въ

лѣсѣ выросли, мѣжь деревами та корчами, зъ

птахами и лѣсовыми звѣрятами. Не знали нѣ

свѣта, нѣ людей, а всетаки, коли выросли, то

затужили за тымъ свѣтомъ и залюдьмитыми.

Довго носили ся зъ думками, довгомучили ся,

ажь въ кбнци щось нарадили ся...

—Мамуню нашй любй! — сказали. —

Годѣ намъ тутъ въ лѣсовóй глуши вѣкънашь

вѣковати, а треба намъ ити въ свѣтъ, мѣжь

люде, придивити ся, якъ они живуть, щотамъ

въ свѣтѣ дѣе ся, розуму набрати та долѣ и

щастя собѣ пошукати. Благословѣть насъ, ма

муню, на дорогу!

Мати, хочь и жаль ѣйдѣтокъ,хочьижаль

ѣй було розлунати ся зъ ними, бо хто знае,

чи вже и побачить ся зъ ними въ-друге... ста

рбсть не радбсть... бачить, що ихъ, сынбвъ,

правда, и не спротивила ся имъ та поблаго

СЛОВИЛа.

Розпращали ся сыны зъ матерію, зъ хати

ною старенькою, зъ дубомъ грубезнымъ, зъ
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лѣсомъ темнымъ, где свбй дѣточій вѣкъ про

вели, взяли въ торбины сухарбвъ и сушениць

трохи, добрй буки въ руки, пбдперезали сятай

пбйшли въ свѣтъ.

Идуть они, идуть; идуть полями, идуть

левадами, ажь приходять на роздороже. Ста

нули...

—Куды бы ити намъ?—думають собѣ.

— Знаешь що, Гнатку?—кажеИванко.—

Перед нами двѣ дороги и насъ двохъ. Видко

вже сама судьба хоче, щобъ мы розбйшли ся.

Тожь розлучѣмъ ся! Я, якостаршій, пбйдудо

рогою, що на право, ты, яко молодшій, доро

гою на лѣво. Згода?

—Добре! — каже Гнатко. — Менѣ все

одно!

—А по двохъ лѣтахъ — додавъ еще

Иванко — збйдемо ся зновъ тутки, въ той

самъ день. Побачимо, хтобóльшедоробиться...

—Добре!— притакнувъ Гнатко.

Братя розпращали ся и розбйшли ся, И

ванко дорогою на право, Гнатко на лѣво.

Иде Иванко, иде, ажь дивить ся, хутбръ

стоить. Отъ вбнъ до того хутора и подавъ ся.
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—Слава Іисусу Христу!—звитавъ госпо

даря, що стоявъ на дверехъ талюлькукуривъ.

—Слава на вѣки!— вóдповѣвъ госпо

дарь. —А що тамъ скажешь, хлопче?

—Я— каже Иванко— службы шукаю.

Коли потребуете наймита, такъ приймѣтьмене!

Циро вамъ служити буду...

—Адобре!— каже господарь. — Робо

тау мене найде ся... Ставай на службу, коли

хочешь!

Иванко збставъ ся.

А Гнатко иде, иде шляхомъ на лѣвои где

подыбле яку загороду, всюды на службувпро

шуе ся та всюды ему вóдказують.

—Нѣ, не треба намъ наймита!

Зажуривъ ся Гнатко та идедальшеислуж

бы пытае... Нема службы.

Ажь приходить на якесь обòйсте и пытае

господаря, що лежавъ пбдъ грушкою въ хо

лодку.

—Чи непотребуете, господарю, наймита?

—Наймита! А щожь вбнъ у мене буде

робити?

—Я вамъ щиро служити буду!

—Ну, якъ хочешь то и лишай ся! Буде

робота, то и робити будешь; а нѣ, то и такъ

буде...

Гнатко лишивъ ся.
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И служить Иванко на хуторѣ при дорозѣ

на право, а Гнатко при дорозѣ на лѣво. Слу

жать оба и оденъ продругогонѣчогонезнае...

5

Минають дни за днями, тыжнѣ за тыжня

ми, мѣсяцѣ за мѣсяцями; минуло два роки,

мовь ихъ и не було.

Надбйшовъ часъ, коли оба братя, Иванко

зъ Гнаткомъ, мали збйти ся на роздорожи.

И каже Иванко до свого господаря...

— Господарю, мбй часъ скбннивъся, менѣ

треба вертати домбвъ; дайте менѣ мою заслу

женину и я пбйду собѣ...

— Слухай, Иванку,— каже господарь —

я тебе полюбивъ! 1ы добрый итрудящійхло

пець, лиши ся у мене! Моя Ксеня одиначка,

дбстане по менѣ весь маeтокъ и будете ща

сливй...

Ау господаря була дочка красуня, тоине

безъ того, щобъ и Иванкови не сподобала ся.

А и Ксеня ласкавымъ окомъ поглядала на па

рббка...

—Гарна була-бъ изъ нихъ пара!— по

думавъ собѣ господарь, замѣтивши се.

Якъ думавъ собѣ, такъ и сказавъ Иван

КОВИ. …
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—Нѣ! — вóдповѣвъ Иванко. — Дайте

менѣ мою заслуженину, я пбйду собѣ...

— Якъ хочешь; ты панъ своеи волѣ. Ты

служивъ менѣ вѣрно и щиро, то и нагороду

дамь тобѣ небудь-яку.

Ипбйшовъдосебеи вынѣсъ груду золота.

—На, — каже— маешь отсю груду зо

лота! Кривды думаю не буде тобѣ...

А груда була завбóльшки Иванковои го

ловы, коли не бóльша!

—Нѣ!— каже Иванко.—Явдоволеный.

Розпращавъ ся зъ господаремъ, зъ госпо

динею, зъ Кceнею, завязавъ груду золота въ

торбину, закинувъ на плече тай пбйшовъ,

Изъразунѣчо.Жвавоподавъ ся напередъ.

Веселй думки снували ся ему по головѣ.

—Тожь то утѣшать ся мамуня,—думавъ

собѣ — коли побачать, що я ажь тблько зо

лота заслуживъ! А Гнатко? Вбнъ певно и по

ловины того не заробивъ... Тото буде завиду

вати менѣ!

…

ч.

Оттакъ думаючи ишовъ дальше скорымъ

крокомъ. И вжедобрыйшматъдорогиуйшовъ,

коли почувъ умучене въ ногахъ и груда зо

лота немовь що разъ то тяжша ставала.Атутъ

въ додатку еще лѣтне горяче сонцепбднялося

въ гору, бо полудне наставало, и пражить тай

пражить, ажь пбтъ зъ чола лле ся. И Иванко
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щоразъ поволѣйше ступае, щоразъ важшеды

хае. Гдесь и думки радбснй та веселй вóдлину

ли вбдъ него... Вбнъ ставъ нарѣкати.

Ажь дивить ся, напротивъ него ѣздець

ѣде, такій веселый та жвавый, еще и посви

стуe собѣ. А гарный вороный коникъ такъ и

гасуе пбдъ нимъ.

—Ахъ,— сказавъ Иванко таки въ го

лосъ —якъ то гарно ѣхати верхомъ! Чоло

вѣкъ сидить собѣ въ выгбднбмъ сѣделци якъ

на крѣселку и нѣ не мучить ся нѣ нбгъ не

оббивае собѣ. А кбнь несе якъ вѣтеръ... ты и

не стямишь ся, якъ ты вже и на мѣсци...

и ТБздець почувъ его, здержавъ коня.

—Чогожь ты — каже — пѣшки идешь,

коли такъ любишь ѣхати верхомъ?

— Мушу, татусю, бо не маю коня.Атутъ

еще таку грудище золота двигай въ таку спе

ку! Прийдесь еше вбдхорувати а то и подви

гати ся!— сказавъ, добуваючи золотозътор

бины и показуючи его ѣздцеви.

У ѣздця очи засвѣтили ся.

—Знаешь що, хлопче?— каже.— По

мѣняймо ся! Я дамь тобѣ коня, а ты менѣ

золото...

—Дуже радо!— каже Иванко. —Але

кажу вамъ, оно важке, важке!
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— Вже я собѣ якось пораджу! — каже

ѣздець.

Заразъ злѣзъ зъ коня, шомбгъ Иванкови

досѣсти его, давъ ему въ руки вудила, еще и

порадивъ...

—Якъ схочешь, що-бъ ишовъ скорше,

то лишь вдарь его ногами въ боки!

И завдавъ собѣ золоту груду на плече и

ПОиIII(овъ.

Ѣде Ивась, ѣде, радый та веселый... такій

ажь гей! Ажь тутъ за хвильку скортѣло его

поѣхати скорѣйше. Тожь ударивъ коня кблька

разбвъ сильно въ боки. Кóнь пустивъ ся якъ

вѣтеръ, а закиещеИванко стямивъ ся, лежавъ

вже въ ровѣ, що тягнувъ ся здовжь дороги

и дѣливъ еѣ вбдъ колосистыхъ шбль. И кбнь

бувъ бы утѣкъ ему, коли-бъ якійсь селянинъ,

шо вѣвъ корову, не надбйшовъ бувъ и не

притримавъ коня.

Иванко зъ тяжкою бѣдою пбдвѣвъ ся

зъ рова.

—Ахъ проклята коняка!— каже до се

лянина, що передававъ ему коня.—Нѣколи

вже не сяду на ню. Корова то але... спокбйна

и тиха! Цо дня есть своемолоко, сыръ и ма

сло... Ехъ, кобъ я мавъ таку корову!

— Коли тобѣ такъ корова подобалася,то

помѣняймо ся!— каже селянинъ,
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Иванко згодивъ ся, ещеиподякувавъ. Се

лянинъ сѣвъ на коня и пбгнавъ стрѣлою, И

ванко гнавъ спокóйно свою корову ироздуму

вавъ надъ щасливою замѣною.

—Кобъямавълишькавалокъ хлѣба,атого

менѣ ачейже не забракне, то буду мбгъ дово

лѣ ѣсти масла и сыра. А схочу пити, будемо

лока до схочу. Чого-жьменѣ бóльше треба?

Середъ такихъ думокъ доплѣвъ сяажьдо

якоись коршмы. Тутъ задержавъ ся и зъ ра

дости поѣвъ все, що мавъ зъ собою, и полу

денокъ и вечеру; еше и за остатнй грошѣ ка

завъ собѣ дати гальбу пива. Вбдтакъ подавъ

ся зъ коровою дальше.

Тымчасомъ настало полудне, жарасталане

выносима. А тутъ дорога веде пустымъ, без

люднымъ степомъ. Ажь збпрѣвъ сарака Иван

ко, а зб спраги ажь языкъ прилипавъ до

горла.

—Теперь стане менѣ корова въ приго

дѣ!— подумавъ собѣ. —Выдою еѣтайнапю

ся молока и ее покрѣпить мене...

И шривязавъ коровудо сухоидеревины и

забравъ ся до доеня, а що не мавъжаднои по

судины, то пбдставивъ капелюхъ. Та щожь!

Хонь якъ и не старавъ ся, корова не далаанѣ

капиночки молока. А еще и якось такъ не

зручно присѣвъ ся, щознетерпеливленазвѣрина
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фыркнула его ногою въ саму потилищю такъ,

що добру хвилю не мбгъ прийти до себе, не

мбгъ пбдвести ся.

Ажь тутъ надвѣвъ якійсь чоловѣчина не

величкого пбдсвинка.

—Цо тобѣ, парббче?— спытавъ Иван

ка и помбгъ ему встати; еще и подавъ флящи

ну, щобъ покрѣпивъ ся зъ неи.

Прийшовши до себе, Иванко оповѣвъ сво

ю пригоду.

— Корова не доить ся, бо стара вже.Она

хиба еще до тягла, або на зарѣзь добра...

—Ну, ну!— казавъ Иванко, беручи ся

за голову.—И хто бувъ бы се подумавъ!

Оно вправдѣ добре забити таку звѣрину до

ма... кблько то мяса було бы! Та я не дуже

то ласый на товаряче мясо... не дуже сочисте.

Ехъ, кобъ менѣ такого пбдсвиночка, якъ ось

вашь! Се смакуе инакше, аиковбаса естьи со

лонина!

—Слухай, парббче! — каже чоловѣчи

на. —Ты менѣ сподобавъ ся! Хочешь, ятобѣ

замѣняю пбдсвинка за корову...

—Добре!— каже Иванко, еще и подя

кувавъ.

Помѣняли ся и розбйшли ся.

Иванко ишовъ дальше ироздумувавънадъ

тымъ, якъ ему все веде ся. Приключить ся



ему якась неприятнбсть и заразътакивыходить

на добре!

—Таки я маю щасте!—каже до себе.—

Въ чѣпци мабуть я родивъ ся...

Ажь тутъ и принѣпивъ ся до него якійсь

парббчакъ, що нѣсъ пбдъ пахою гарну гуску.

Ишли такъ собѣ разомъ и розмовляли. Иванко

ставъ оповѣдати ему про свое щасте, якъ то

вóнъ все такъ користно мѣнявъ...

— Теперь — каже — маю товстенького

пóдсвинка. Прижену его до дому, зарѣжемо,

мамуня нароблять ковбасъ, буде и солонина и

мясо буде!

—Знаешь що!— каже парббчакъ.—Зъ

твоею свинеюмоглохтознае щобути.Якъ-разъ

въ селѣ, що нимъ япереходивъ,украдено вóй

тови пацючка. Хто знае, чи се не гой самый,

що ты ведешь! Вóйтъ розбславъ людей навсѣ

стороны. Зле буде зъ вами, якъ спбймають

ВаСЪ...

Иванко налякавъ ся.

—Ахъ,Боженькумбй! Ратуймене,друже!

Ты лучше вóдъ мене знаешьсюоколицю.Бери

вбдъ мене пацючка, а дай менѣ гуску. Буду

тобѣ дуже вдячный!

—Цожь,сенебезпечно,дуженебезпечно;

але для тебе вже зроблюсе!—кажепарббнакъ.



— 14—

—Зроби, зроби, друже!— просить И

ВаНКО.

Помѣняли ся. Парббчакъ повѣвъ свиню,

а Иванко взявъ гуску пбдъ паху.

— Коли добре розважити,— думае собѣ

Иванко, идучи дорогою —то я еще и заро

бивъ на замѣнѣ: передовсѣмъ смачна печеня,

вóдтакъ гусячій смалець... буде омасты на кóль

ка мѣсяцѣвъ; ну, а въ кóнци мягке пѣре, вcы

пю его въ подушку... тотобудеприятноспати!

Иде Иванко задуманый, ажь тутъ напро

ТИВЪ НеГО МОЛОДИЦЯ...

—Злодѣй, злодѣй! Лапайте злодѣя! Моя

гуска!
и

Почувши такe, Иванко мимоволѣ почавъ

утѣкати. Та не утѣкъ! Людедогналиего, вóдо

брали гуску и вóддали молодици. Ѳго самого

выбили порядно, не дали и оправдати ся, и кi

ями та псами прогнали зъ села...

Гнатко еще скорше покинувъ службу.Го

сподарь не хотѣвъ ему жаднои заслуженины

ДаТИ.

—Ятебе не просивъ, — каже—до се

бе! Самъ ты упхавъ ся.
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А коли Гнатко не хотѣвъ уступити ся и

доконечно домагавъ ся заплаты, розлюченый

господарь узявъ зеренце гороху и кинувъ за

НИМъ...

—На маешь — каже—твою заслуже

нину!

Гнатко взявъ зерно гороху и выйшовъ.

На воротахъ задумавъ ся...

—Не пóйду тымъ самымъ шляхомъ, що

прийшовъ; пбйду иншимъ. Все щось нового

побачу, чогось навчу ся...

И пбйшовъ иншимъ пляхомъ. Ишовъ, и

шовъ и якъ сонце зайшло, прийшовъ,до яко

ись хатчины. Тутъ въпекарниварилагосподиня

вечерю.

—Чи не могли-бъ вы насъ,матусю, пере

ночувати, — просить Гнатко — мене и мой

горохъ?

—Горохъ приймемо,— сказала глумливо

господиня —але тебе не маемо где перено

чувати...

—Такъ возмѣть горохъ, аягде-индепри

мѣщу ся!— просивъ Гнатко.

Господиня взяла горохъ и поклала на ла

вѣ. Коли она варила вечерю, вылетѣла на ла

ву курка и проковтнула горохъ. …

На другій день рано прийшовъ Гнатко и

упоминае ся о свóй горохъ.
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—Вбддайте менѣ, господине,мбйгорохъ!

—Ахъ, твбй горохъ! Дуже менѣприкро,

але моя курка выскочила на лавку и зъ-ѣла

его! — сказала господиня.

—Такъ дайте менѣ куркузъмоимъгоро

хомъ!—упоминавъ ся Гнатко.

.

—Чи ты здурѣвъ? — ажь скрикнула

жѣнка.—Курку за зерно гороху?

— Курку, курку менѣ дайте!— не всту

павъ ся Гнатко.—Бо якъ нѣ, то я удамь ся

до суду и внесу жалобу на васъ!

Наивнбсть сего жаданя подѣлала. Госпо

диня розсмѣяла ся. Гнатко такожь смѣявъ ся

и не перестававъ домагати ся.

—Курку менѣ дайте, курку менѣ дайте!

—Ну,— каже жѣнка, коли вже доволѣ

насмѣяла ся — бери собѣ, хлопче, курку и

нехай она тобѣ щасте принесе!

Гнатко подякувавъ и пбйшовъ дальше.

Вечеромъприйшовънаоднооббйстеипросить...

—Чи не могли-бъ вы насъ, менеикурку,

переночувати?

—Для курки есть у насъ мѣсце, але для

тебе нема!— вóдказали ему.

—Такъ переночуйте курку! — сказавъ

Гнатко.—Ая вже гдесь-инде примѣщу ся...

Лишивъ курку и пбйшовъ.
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Господиня впустила курку до хлѣва. Въ

нони вдерла ся до хлѣва величезна свиня и

роздоптала курку на смерть.

…

На другій день рано приходить Гнатко.

—Дайте менѣ мою курку!— каже.

— Ахъ, ваша курка!... Дуже менѣ при

кро, бѣдный хлопче, але одна зъ нашихъ сви

ней роздоптала еѣ на смерть!

—Такъ дайте менѣ за ню свиню!

—Цо ты?! Чи хто чувавъ чи видавъ,

щобъ за курку давати свиню?!

Гнатко не вступавъ ся,авсетвердивъ свое.

Жѣнка покликала чоловѣка. Мѣсто него

прийшла дочка, вбдтакъ парббокъ, вбдтакъ

дѣвка и проча служба. Всѣвысмѣвали хлопця,

що за курку жадавъ свинѣ. На се прийшовъ

господарь. Бувъ веселый, бо саме щось тамъ

добре продавъ. До того бувъвбнъдобрягатай

не скупый.

—Ну — сказавъ вбнъ — бери свиню,

хлопче! Ты насъ всѣхъ розсмѣшивъ и за се

належить ся тобѣ заплата. Бери,нехай онато

бѣ щасте принесе!

Гнатко подякувавъ и пбйшовъ дальше.

Якъ вечеръ наблизивъ ся, подавъ сявбнъ

на велике богацке оббйсте. Було се оббйсте

якъ разъ Иванковогогосподаря.ВходитьГнат

ко на оббйсте и просить ся.



—Людедобрй, чи не могли-бъ вы пере

ночувати мене и мою свиню?

Господарь бувъ недобрый, бо самe поки

нувъ его Иванко.
…

— Свиню приймемо, а тебе нѣ!

— Переночуйте свиню, — якъ звычайно

вбдповѣвъ Гнатко —а я гдесь-инде заночую.

Лишивъ свиню и пбйшовъ.

— Мамо,— сказала Ксеня, дочка хуто

рянина, що була дужедоброю дѣвчиною —

свиня певно нынѣ еще не ѣла и непила...я по

жену еѣ до потока.

И пбгнала свиню до потока. Та тутъсви

ня поховзнула ся, упала въ потбкъ и утопи

Ла СЯ.
…

На другій день рано прийшовъ Гнатко и

ЗаЖаДаВъ СВИНЮ НаЗаДъ.

—Ахъ, твоя свиня, бѣдный хлопче! Моя

дочка гонила еѣ до водопою, она ушала въ

воду и утопила ся!

… —То дайте менѣ дочку мѣсто свинѣ! —

сказавъ Гнатко.

Господиня закричала...

—Цо, мѣсто свинѣ дочку?! Се порбв

нане приносить намъ справдѣ велику честь!...

—Дайте менѣ дочку, боякъ нѣ,тоудамь

ся до суду!
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Взявъ собѣ столецьи сѣвъ, зъ сильною

постановою не вступити ся. Сидѣвъ ажьдоти,

поки хуторянинъ не прийшовъ наполуденокъ.

—Цо се за хлопець?— спытавъ.

Жѣнка оповѣла ему цѣлу пригоду.

—До чорта! —.скрикнувъ вбнъ, чѣха

ючи ся поза уха.—То дуже сумне для насъ,

жѣнко! Зъ процесбвъ нѣколи нѣнодоброгоне

выходйть...

Коли они такъ радили ся, якъ сю хибу

направити, увбйшла Ксеня.

—Сей парббокъ мае слушнбсть!— ска

зала она. — Я его позбавила майна ия повин

на дати ему вбдшкодоване. Коли нема иншого

выходу, щобы оминути процесъ, дайте менѣ

его за чоловѣка! Я радо пбйду за него, бо

вбнъ гарный...

…

—Гарный може— каже мати —та на

розумъ не вельми богатый!

— Вбнъ може бути добрымъ мужемъ,

хочь и не дуже мудрый. Чи не такъ, тату?

—Она не зле думае!—сказавъбатько.—

Все оно лучше весѣле чимъ процесъ; лучше

музики, чимъ жандармы. Бери парббка!

И стали радити ся надъ весѣлемъ.

—Дорогй тату и мамо, бо вже ачейже

можна менѣ васъ такъ звати! — каже тогды
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Гнатко.—Закимъ справимовесѣле,мушупер

ше и то еще нынѣ поѣхати до моеи матери,

котроиядва роки не бачивъ, и звѣстити еѣ

про все.

Батько и мати згодили ся. Ксеня забажала

такожь побачити его маму, тожьзапрягликонѣ

и поѣхали.

35 -ж

ТБдуть, ѣдуть, ажь приѣхали нароздороже.

Гнатко пригадавъ собѣ,щонынѣякъ-разъдень,

коли вбнъ зъ Иванкомъ мавъ тутъ зóйти ся.

Тожь задержавъ конѣ и жде.

По якóйсь хвили дивить ся, иде якійсь

чоловѣкъ обдертый, пошарпаный,оббитый.При

глядае ся лучше... ceжь Иванко!

—Здоровъ бувъ, Иванку! Ну щожь,якъ

же тамъ?

Иванко поглянувъ...ce Гнатко. Дивить ся

на дѣвчину...ceКсеня!

— Здоровъ, Гнатку! Цожь, ты служишь

у мого господаря?

—Нѣ,— каже Гнатко —яу нѣкого не

служу! ТБдузъ моею судженою до дому, до

матери. Черезъ тыждень наше весѣле...

Иванко вытрѣщивъ очи.
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—Цо се?! Вчера покинувъ я господаря,

а нынѣ господарева дочка вже судженою мого

брата?!

И ставъ выпытувати Гнатка, якъ сесклало

ся. Гнатко оповѣвъ все. Тодѣ и Иванко ставъ

оповѣдати свои пригоды.
.

—Не той щасливый, —докóнчивъ Гнат

ко, выслухавши все— кому щасте самовъру

ки лѣзе, алетой, хто умѣе его спбймати!

Иванко присѣвъ ся до брата и поѣхали

до матери. Побувши тамъ кóлька днѣвъ, вер

нули на хутбръ вразъ зъ матерію. Небавомъ

вóдбуло ся тутъ весѣле Гнатка зъ Кceнею.По

брали ся и жили щасливо на хуторѣ. А може

еще и доси живуть...

Що зъ Иванкомъ стало ся, не знаю. Ма

буть не ходивъ вже щастя шукати. Не его

рѣчь...

… …

Ось така то була исторія! Ая!

Написавъ А. Лотоцкій.

«2-4ез



II.

Небесна помбчь.

Повѣстка.

За памяти старшихъ еще людей живъ въ

однбмъ мѣсточку столярь Мартинъ зъ своею

женою Анною. Хотяй ремѣсло мимо усильнои

працѣ мужа а ощадности изапобѣгливостиже

ны ледви скудне давало удержане, однакъ дни

уплывали имъ щасливо въ згодѣ, едности и

въ правдивбй любови у Господа Бога и у

людей.

Головною заохотою до працѣ а заразомъ

правдивою потѣхою середъ клопотбвъ и горе

стей такъ щасливо дббраного супружества бу

ли ихъ три сынки, здоровй якъ рыбы, краснй

и веселй. Всѣ они, на имя Петро, Іосифъ и

Антоній, вбдзначали ся, якъ на свбй вѣкъ, не

звычайными спосббностями. ОтецьихъМартинъ

радъ бувъ запевнити имъкрасшу будучнбсть и

укладавъ собѣ рóжнй пляны; але не на всесхо

дили ся кбнцѣ.



—Зъ-вóдки взяти на се грошѣ?— кбн

чивъ свои думки и вбстхнувъ глубоко.

Чуючи тую журбу вбтця, найстаршійсынъ

Петро, котрый тогды ходивъ до четвертои

клясы, потѣшавъ батька якъ мбгъ...

—Нехай тато будуть спокóйнй!Отецька

техитъ учили въ школѣ, що ГосподьБогъ мае

богато способóвъ прийти намъ въ помбчь, если

лише тое, чого собѣ желаемо, естьправдивымъ

для насъ добромъ. Положѣмъ всю надѣю на

Господа Бога и на Пречисту Дѣву, у котрбй

повно доброты и ласкавости для насъ!

—Такъ, такъ,сыну! Сповняймолишетое,

що до насъ належить, а Господь Богъ певно

ЛаскаВЫМЪ (ОкОМъ (сПОГЛЯНе на Насъ...

Такъ потѣшавъ отець сына и сынъ вбтця

и обавеселѣйшестали споглядативъбудучнбсть.

Вже по кблькохъ мѣсяцяхъ захорувала

Анна, жена Мартина, и перенесла ся до луч

шого загробового житя.

Неописана и невымовна була болѣзнь

мужа и дѣтей по стратѣ такъ дорогои особы.

Серця имъ краялись, коли ишлина„послѣдное

цѣлованіе“, а еще бóльше, коли перша грудка

землѣ упала глухо на домовинуитрогательный
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спѣвъ „Вѣчная память!“ роздавъ ся въ воз

духахъ. Якъ-же сумно було теперь въ ихъ

хатинѣ по стратѣ вѣрнои и любячои матери...

Але нещасте, якъ то звычайно бувае, иде

одно по другóмъ. Такъ и тутъ сталось.

Рóкъ ледви минувъ по похоронѣ матери,

а тутъ немилосердна смерть забрала дѣтямъ и

батька. Трудно ошисати и представити смутокъ

и ббль и плачь трехъ правдивыхъ сирбтъ. На

ихъ видъ вздрогалось и найтвердше серце!

Хто имъ мавъ помочи, скоро не мали нѣякого

сродника, а мѣсточко було мале и убоге? А

якъ болесно було для мѣсцевого священика,

коли поглядавъ на трехъ красныхъ,апри тбмъ

талантливыхъ хлопцѣвъ, котрй черезъ свое си

рóгство и убожество мали збстати звычайными

зарббниками! Ихъ доля лежала ему дуже на

серщи.

Въ тòмъ кóлька недѣль по смерти вóтця

приходять всѣ три хлопцѣ до священика.

— Преподобный Отче!—промовивънай

старшій зъ нихъ Петро. —Вы наунали насъ,

щобы въ кождбй потребѣ удавати ся опомбчь

до Господа Бога. Памятаючи о тóмъ, пбйшли

мы до церкви, упали на колѣна и такъ моли

ли ся: „Отче небесный, Ты намъ забравъ ро

дичей, бо самъ хочешь бути нашимъ отцемъ.

Тожь опѣкуне нещасныхъ сирбгъ,гляньнанасъ
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бѣдныхъ дѣточокъ своихъ! Вскажи менѣ таку

дорогу, по котрбй идучи, мóгъ бы ясамъсобѣ

и братямъ своимъ помочи! Вспоможи насъ, ко

ли нѣхто зъ людей помочи намъ не може!“

Коли я такъ моливъ ся, учувъ я мовь-бы го

лосъ вóдбиваючій ся о мои уши: „Идѣть въ

свѣтъ... Богъ буде проводникомъ вашимъ!“

А коли еще прийшли менѣ на гадкурбжнйси

рбгскй пригоды,о котрыхъ я чувавъ вбдълю

дей, то и подумавъ я собѣ: знайшли они ща

стевъсвѣтѣприпомочи Божой, точому-жь оно

и насъ не мало быподыбати? Моитатозвыкли

були говорити: „Богъ и добрй людесутьвсю

ды!“ И тому постановивъ я вразъ зъ братями

пустити ся въ свѣтъ и зайти ажь до столицѣ

краю. Тамъ знаходить ся бóльше людейякъвъ

нашбмъ мѣсточку, а при тбмъ суть они за

можнѣйшими вбдъ тутейшихъ мешканцѣвъ...

—Хлопче, — вóдповѣвъ священикъ —

розважь добре, що задумуешь! Чи ты знаешь

о тòмъ, що до столицѣ буде бóльше якъ пять

десятьмиль?Аяку радудашь собѣ въ дорозѣ

зъ братями, зъ котрыхъ молодшій заледво де

вять лѣтъ маe?

—Е, прошу отца духовного,будемо ишли

вбдъ села до села, вóдъ мѣста до мѣста!Рѣчи

по родичахъ спродамо а тй грошѣ повиннй

намъ выстарчити на дорогу...
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Всякій представленя нѣчо не помагали и

хлопцѣ рѣшились ити въ свѣтъ изайтидосто

лицѣ. Заосмотрившись въ найпотребнѣйшйрѣ

чи и отримавши рóжнй упбмненя и благосло

вeне на дорогу вбдъ священика, вырушили въ

дорогу.

Ѳсли-бъ тобѣ, Дорогій Читателю, се опо

вѣдане выдалось неподобне до правды, то ми

моходомъ скажемо тобѣ, що стало ся року

1873. Оденъ дванайцятилѣтній хлопець при

бувъ зъ далекои провинціи самъ оденъ до

Вѣдня,щобы лично занести просьбу доЦѣсаря.

Самъ собѣ власноручно написавъ суплѣку и

самъ туюже „Пану Цѣсареви“, якъ выражавъ

ся, хотѣвъ доручити. Господь Богъ такъ заря

дивъ, що натрафивъ въ столици на порядного

ноловѣка, котрый его взявъ въ свою опѣку

и выстаравъ ся о тое, що дбставъ послуханеу

„Пана Цѣсаря“. Монархъ принявъ ласкаво его

просьбу. Хлопець запытаный,чого собѣ желае,

вбдповѣвъ смѣло и одважно: „Прошу Пана

Цѣсаря, я хотѣвъ бы учити ся и збстати вели

кимъ официромъ въ злоцѣстбмъ мундурѣ“.

Цира и простодушна вбдповѣдь молодого

хлопця такъ порушила Цѣсаря, що заразъ ве

лѣвъ вывѣдати ся о егоспособностяхъ; а коли

всѣ професоры дивувались его смѣлостиипри

томности и якъ найлучше его поручили, то
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збставъ умѣщеный на коштъ Цѣсаря въ нау

ковóмъ закладѣ вбйсковбмъ. И певно не здѣ

лавъ заводу!

Але вернѣмъ до нашихъ трехъ подорож

Розлука зъ дорогимъ мѣсцемъбатькбвщи

ны, зъ гробами дорогихъ родичей, зъ любез

нымъ вбтцемъ парохомъ и зъ милыми товари

шами много а много ихъ слезъ стояло. Петро

однакъ, яко найстаршій,богато оказувавъ вбд

ваги и уповавъ на Провидѣніе Боже.Вбнъщи

рыми словами заохочувавъ молодшихъ братей

до подорожи и вырушили найперше до по

близкого мѣсточка о чотыримилѣвбддаленого,

а зъ-вбдси ишли дальше и дальше.

Коли въ кбнци прибули до пристани, зъ

вбдки небавомъ корабель мавъ вбдплысти до

столицѣ, увбйшовъ Петро смѣло до каютыка

питана того корабля и зъ цѣлоюдитинною от

вертостію, оповѣвши свое и своихъбратей по

ложене, благавъ о помѣщене ихъ на статку и

перевезеня до столицѣ. Капитанъ, котрого ра

ныпоутратѣдѣтейеще не загоились, приставъ

охотно на таку просьбу; що ббльше, прийшла

ему навѣть гадка заопѣкуватись на всегда
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однимъ зъ тыхъ хлопцѣвъ. Зъ радостіюувбй

шли хлопцѣ на статокъ, на котрбмъ капитанъ

не лише безпечне мѣсце имъ придѣливъ, але

и о живнбсть для нихъ постаравъ ся. И часто

вдивлявъ ся вбнъ въ лиця милыхъ икрасныхъ

взаимно любячихъ ся хлопцѣвъ та слезы сплы

вали ему по лици, бо на гадку приходилиему

его власнй помершй дѣти.

Корабель вѣзъ много осóбъ рóжного ста

ну. Они выходили на покладъ, щобы пригля

датиськраснымъвидамъ и зачеркнути свѣжого

воздуха. Знаходило ся межи ними немалодо

стойныхъ и богатыхъ панбвъ, котрй тутъ на

покладѣ познакомлювались. До сеготовариства

належавъ оденъ священикъ, вѣкомъ около

пятьдесяти лѣтъ, веселый, сердечный, повный

жичливости и внутренного спокою. А що вòнъ

бувъ великій любитель дѣтей, тожь небавомъ

зближивъ ся и до трехъ подорожуючихъ хло

пакбвъ. Хлопцѣ такъ полюбили его, що роз

казали ему мовь-бы свому рбдному вбтцеви

цѣле свое положене и цѣль своеи подорожи.

Слуга же Божій,сочувствуючи бѣднымъ сиро

тамъ, розповѣвъ цѣлу исторію хлопцѣвъ въ

крузѣ всего товариства.

— Нещасливй дѣти!— сказавъ. — Цо

зъ ними стане ся та яка ихъ чекаедоля? Про
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шу васъ, панове, зближитись до нихъ и пере

конатись о правдѣ ихъ слбвъ...

Тутъ представивъ милыхъ хлопцѣвъ, ко

трйзаразъ сталилюбимцями цѣлого товариства.

Въ кбнци забравъ священикъ ещеразъ го

лосъ, а всѣ слухали.

— Позвольте,достойнй Паньство, — про

мовивъ — высказати одну гадку! Гадку тую,

якъ думаю, самъГосподьБогъменѣвдохнувъ...

—Дуже просимо, дуже просимо!—вбдо

звали ся голосы изъ всѣхъ сторбнъ.

— Придивѣть ся ласкаво — продовжавъ

священикъ —тымъ малымъ атакърозумнымъ

и милымъ хлопцямъ! Сироты, не мають нѣ

кого и нѣякихъ засоббвъ, а идуть въ незна

комый имъ свѣтъ... Якъ-же непевна и сумна

ихъ будучнбсть? Скóлько небезпеченьства имъ

грозить, въ котрй ненадѣйно могутъ попасти!

Нынѣ выглядають якъ ангелы, але чи такими

позбстануть, коли не знайдуть опѣки въ вели

кодушныхъ и благородныхъ серцяхъ? Нехочу

довго розводитись, выстарчить привести слова

Іисуса Христа:„Хтошриймеодногозъменьшихъ

братіймоихъ, мене прийме“. Зробѣмъ красну

памятку тои нашои подорожи, а на видъ бла

городного дѣла возрадуесь небо и земля!

—Цожь маемо здѣлати?—вбдозвавъся

графъ, панъ можный ибогатый,алебездѣтный.
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—Розберѣмъ тіи дѣти помежи себе и

заопѣкуймо ся ними!— сказавъ священикъ.—

Выббръ лишаю вамъ. Що до мене, то я вже

собѣ выбравъ одного зъ хлопцѣвъ...

— Славно, славно!— вóдозвали ся голо

сы и добрый примѣръ знайшовъ наслѣдова

телѣвъ.

—Котрого берете, Отчедуховный?

—Наймолодшого, котрый вымагае еще

бóльше стараня и труду при выхованю!—вбд

повѣвъ священикъ.

—А сей найстаршій буде мóй!—сказавъ

графъ. — Завезу его яко дарунокъ зъ подо

рожи для моеижены, котра,немаючи власныхъ

дѣтей, часто згадувала о потребѣ заопѣкованя

ся чужими. Ходи тутъ до мене, хлопче,будешь

вбдъ теперь моимъ сыномъ! Чи годишь ся на

тое?

—Якъ найохотнѣйше, — вóдповѣвъ Пе

тро зъ боязнею — але я маю еще третого

брата!

—Третій нехай иде до мене!—закли

кавъ оденъ професоръ высшихъ шкблъ, нако

трбмъ справдѣ тая пригода зробила сильневпе

натлѣне.—Маю я вправдѣ трое своихъдѣтей,

але тамъ, где трое може поживитись,ичетвер

тый може знайти мѣсце...
…
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—ООтче Небесный, благослови тое до

бре дѣло!—заклйкавъ зъ чувствомъ розжа

леня священикъ,маючи слезы въ очахъ.

Коли се дѣялось, кивнувъ Петронасвоихъ

братей, щобы за нимъ пбйшли.

Ласкавый Отче иОпѣкуненашь,заразъ

повернемо!

Иудались на рбгъ покладу, тамъ власне

где попередносидѣли, и упали на колѣна; мо

лили ся голосно кблька хвильзасвоихъдобро

дѣѣвъ и всѣхъприсутныхъпорушилидо слезъ.

По двохъ дняхъ подорожи знаходили ся хлоп

цѣ вже въ дома своихъ добродѣѣвъ на дале

кихъ кбнцяхъ краю.

5

Въ трийцять лѣтъ вбдъ часу описаныхъ

подѣй выбухла кервава вбйна. Войска такъзъ

однои якъ и зъ другои стороны спбткалисяна

широкбмъ шоли. Земля дрожала вбдъ арматъ,

воздухъ переповнивъ ся вонею пороху и кро

ви, а бренькбтъ оружія розмагавъ ся далеко

и широко. По битвѣ цѣле поле покрыте було

трупами и гробова тишина залягла околицю;

лише стонъ конаючихъ и раненыхъ розлягавъ

ся въ воздусѣ. Всюды доокола видко було го

рѣючй села и мѣсточка.
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Середъ того страшного и переражаючого

виду можна було на побоевищи бачити чоло

вѣка, котрый безъ огляду на грозяче небезпе

неньство наполи битвы сповнявъ свою повин

нбсть. Се мѣсцевый парохъ,чоловѣкъ молодый

и повный посвяненя, несе религійну потѣху у

мираючимъ и раненымъ. Саме удѣлявъ вбнъ

одному зъ умираючихъ святѣйшй Тайны, коли

почувъ близко себе благальный голосъ...

— Отче Добродѣю, въ имя Христапрошу

зближитись до мене зъ ратункомъ и помочію

для моеи душѣ!

Священикъ поспѣшивъ тамъ заразъ и по

бачивъ передъ собою молодогоофицера,окры

того ранами и залятого кровію.

— чую, що послѣдна хвиля мого житя

зближаесь, тожь прошу о удѣлене менѣ.свя

тыхъ Тайнъ!— промовивъ раненый.

Священикъ здѣлавъ, що ему наказувавъ

обовязокъ, зъ найбóльшою готовостію и рев

ностію и удѣливъ умираючому Найсвятѣйшй

Тайны.

— Всечестный Отче!— вбдозвавъ ся той

же дрожачимъ голосомъ. — Ѳсли Вамъ лу

чить ся здыбатись въ житю зъ особою того и

мени якъ мое, то скажѣть ѣй: братъ твбй у

меръ зъ честію напобоевищи, якъ присталона

жовняря!
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Се кажучи, подавъ священикови срѣбну

табакерку, на котрбй вырѣзане було его имя

и прозвище. Молодый священикъ принявъ зъ

глубокимъ чувствомъсочувствія просьбухорого

официра, але скоро глянувъ натабакерку, над

звычайна гадка прошибнула его душу.

— Петрс... мóй любезный братъ!...—за

кликаВЪ ГОЛОСНО ЗЪ СЛезаМи Въ ОчаXъ.

Умираючій збирае послѣднй силы...

—Цо я чую? Братъ мóй есть при мнѣ?

Іосифъ чи Антоній?
л.

—Такъ есть, твбй братъ Антоній, мбйдо

рогій Петрe!

—О мóй Боже, дякую тобѣ за все!—

закликавъ еще Петро конаючи.—Любыйбра

те, даю тобѣ послѣдній поцѣлуй повитаня а

заразомъ .пращаня на вѣки!

Сказавши се, склонивъ голову на груди

заносячого ся вóдъ плачу священика и на его

рукахъ вóддавъ Богу духа.

Бувъ то дѣйсно старшій братъ Антонія,

Петро. Парохъ, перенятый глубокою болестію,

поцѣлувавъ еще въ послѣднемертвйустасвого

брата.
…

Прийшли жовнярѣ, щобы погребатиумер

шихъ и заосмотрити раненыхъ. 11арохъ при

кликавъ ихъ до себе.

—Чи знаете того умерпого?
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—Мóй Боже!—закликали они.—Пре

цѣнь то нашь добрый и возлюбленый полков

никъ! Всечестнѣйшій Отче, позволѣть выкопа

ти грббъ для него на своимъ цвинтари, а по

ховаемо его зъ честію и достоиньствомъ!

—Позволити поховати? Нѣ!Занесѣтьтое

дороге менѣ тѣло вашого полковника до мого

дому! Я тутъ мушу еще лишити ся, бо якъ

бачите, умираюнй бажаютьзаосмотренясв.Тай

нами; а тамъ въ дому скажѣть отцу сотрудни

кови, що се мóй братъ Петро!

Розжаленй жовнярѣ занесли тѣло на при

ходство. Оденъ пóдъофйцеръ задержавъ ся

довше на побоевищи, зъ чувствомъ подиву

споглядавъ на молодого священика, а въкбнци

зближивъ ся до него...

—Чи нашь полковникъ бувъдѣйстнобра

томъ Отца духовного?

—Чи вы его знали? — запытавъ свя

ЦеНИКЪ.

—Якъ-же не мавъ бы я его знати, коли

мы разомъ росли? Минуло точно трийцять

лѣтъ, якъ панъ графъ, взявши его собѣ за

свого сына, привѣзъ его зъ подороже въ на

шй стороны. Петро бувъ добрымъ лымъ

молодцемъ и позыскавъ собъ серця в ", в, въ

окрестности. Коли графъ велѣвъ его красно

перебрати, тогды кождый мимоволѣ стававъ,



щобы его краснбй стати приглянути ся. Панѣ

графиня була ему якъ рбдна мати. Радбсть въ

цѣлбмъ дворѣ була велика, коли по кблькохъ

лѣтахъ Петро оказавъ охоту вступити довбй

ска. Небавомъ збставъ официромъ. Я ему яко

жовнярь всегда товаришувавъ при боцѣ.Ате

перь, мбй Боже, вóнъ вже не жіе! Одналишь

рѣчь лежала ему всегда на серщи. Часто выра

жавъ передбмною свое бажане, довѣдати ся,

где его братя и якъ имъ поводить ся...

— Справдѣ — вóдповѣвъ священикъ —

нашй добродѣѣ, що знаходили ся на корабли

тогды, коли насъ заберали пбдъ свою опѣку,

забули взаимно подати собѣ свои адресы, где

котрый зъ нихъ мешкае; а такъ всѣ три бра

тя не знали о собѣ нѣчого, где котрый въсвѣ

тѣ обертае ся и якъ ему ведеся.Доперватутъ

на побоевищи знайшовъ я свого брата Петра

та на жаль таки заразъ мусѣвъ зъ нимъ роз

СТаВаТИСь...
…

Тутъ плачь перервавъ ему бесѣду.

До пбзнои ночи перебувъ священикъ на

побоевищи, заосмотрюючиумираючихъитяжко

раненыхъ. Слѣдуючого дня, вбдслуженю

похоронного богослуженя, з но тѣло пол

ковника до гробу при учасъи никого здвигу

народа; а богатый и великолѣпный памятникъ

украшаедо днесь могилу хороброго воина.



Якось разъ графъ вразъ зъ своею женою

посѣтили грббъ свого прибраного сына Петра.

При тóй нагодѣ довѣдавъ ся графъ зъ нема

лою для себе радостію, щомолодый священикъ

бувъ братомъ Петра.

Священикъ зновъ довѣдавъ ся о мѣсци

побуту того професора, котрый взявъ на вы

ховане брата его Іосифа. И небавомъ выбравъ

ся въ дорогудо столицѣ, щобыякувѣдомбсть

про него засягнути.

По довшбмъ гляданю и розпытованю до

вѣдавъ ся, що сей професоръ еще передъ де

сяти лѣтами умеръ, а его жена вразъ зъдѣть

ми перенеслась гдесь далеко на провинцію до

далекого мѣста, где при малбй пенсіи зъ працѣ

власныхъ рукъ удержовала ся. Професоръ не

ббщикъ належавъ до ряду тыхъ людей,що пе

редъ свѣтомъ нѣчимъ не величавъ ся; вóдда

ный цѣлковито науцѣ, вбнъ мало сходивъ ся

зъ людьми. Тожь и нѣхтонезнавъближшещо

сказати о его родинныхъ вбдносинахъ ичисей

выхованокъ бувъ его кревнякомъ чи цѣлкомъ

чужимъ. Ледви не ледви хтось-тамъдоповѣвъ,

що вòнъ образовавъ ся въ школахъ низшихъ

И ВНЫСПИXъ.

Священикъ однакъ, незражаючись нѣяки

ми трудностями, задержавъ ся еще кóлькадень

въ столици, бажаючи доконче щосьбòльшедо



вѣдатись о своимъ братѣ. И довѣдавъ ся въ

кбнци вбдъ знакомыхъ помершого професора,

що сей ученикъ, за котрымъ вóнътакъпильно

глядае, бувъ звѣсный въ школахъ пбдъ име

немъ Іосифа Н.

Посѣтивши знаменитшйцеркви,бiбліотеки,

музеѣ и выставы всѣлякого рода,хотѣвъ вбнъ

еще познакомитись зъ управителемъ славного

на весь край наукового закладу. Удавъ ся от

же до сего закладу и заставъ тамъдиректора,

якъ занятый бувъ своими выкладами.

Бувъ се молодый, хорошій мужчина; ясне

волосе и буйный зарбстъ окрашали голову и

лище. Особлившого якогось чувства и враженя

дбзнавъ священикъ при першбй стрѣчи зъ мо

лодымъ управителемъ, котрый зъ найбóльшою

чемностію опроваджувавъ его по цѣлбмъ за

кладѣ и показувавъ овочи трудбвъ своихъ у

ченикбвъ.

Аленеменшеиуправителязаняла особа свя

щеника. Якійсь природный потягъ, якійсь вну

трѣшній голосъ, зближавъ ихъ взаимнодосебе.

Управитель шукавъ лише случайности,що

бы цѣкавóсть свою заспокоити. Запросивъ от

же священика до свого помешканя, а женаего,

молода еще невѣста, тримаюни дитя нарукахъ,

приязно повитала гостя.
.
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Коротко мовяни, отець Антоній знайшовъ,

кого шукавъ. Управитель бувъ его рбднымъ

братомъ Іосифомъ. Пóзнане улекшила зновъ

табакерка. Въ хвили,колисвященикъзаживавъ

табаку, управитель спостерѣгъ на табакерцѣ

напись имени и прозвища найстаршого брата.

Тутъ наступила хвиля трогаюча. Братя ки

нули ся въ оббймы, цѣлували ся и плакализъ

радости. Хвилѣ такои нѣяке перо не въ си

лѣ описати.

Невыслѣдимй суть, якъ бачимо въ тóй по

вѣсти, стежки житя людского. Хто однакъ у

повае на Господа Бога и обовязки свого стану

сповняе, сего Богъ нѣколи нелишитьбезъсво

еи опѣки и помочи.

Подавъ Даміянъ Шарабунъ.



III.

Золота нитка.

Легенда.

Кождый зъ людей пряде"собѣ ниточку

житя. Одныхъбуде тая нитка чорна,адругихъ

МОВь ЗОЛОта.

—Иду шукати того мѣсця, гле мѣряе ся

людске жите!— казавъ оденъ молодый па

рббчакъ.—Бо радъ бы я знати, чому однй

люде жіють на свѣтѣ довго, а другй такъ ко

ротко; однй мають жите гарне, ясне, а другій

сумне и чорне...

—Нерозумный ты!— вóдповѣвъемуна

се старый дѣдусь зъ довгою, бѣлоюякъ снѣгъ

бородою. —Не знайдешь того мѣсця, щобы

ты и цѣлый свѣтъ збйшовъ, бо его нема на

свѣтѣ...

—Говорѣть собѣ, що хочете,— вбдпо

вѣвъ парббнакъ —а я не увѣрю, поки не

змѣрю...
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И выбравъ ся въ дорогу. Иде, а тутъдо

рога далека и не знана. Хиба вбнъ знае, гдe

ему ити и куда? .

Надъ нимъ перелѣтае чорный воронъ и

краче...

—Чого хочешь вбдъ мене, чорныйптаху?

Заведешь мене тамъ, где бажаю зайти?

—Ого!—..зашумѣла галузками липа.—

Вбнъ завѣвъ бы тебе не тамъ, где прядуть

нитки житя, але тамъ, гдесмертьрозрывае ихъ

своими кóгтями, бо вбнъ жіе з6 смертію въ

згодѣ...

…

Захмарене небо выяснило ся. Замерехтѣли

зорѣ, а одна зъ нихъ упала на землю.

— Заведешь мене, зоре, тамъ, гдепрядуть

нитки житя?— пытае парббчакъ.

Але зоря зникла ему зъ очей и вбнъдар

мо глядѣвъ за нею.

Ишовъ дальше. Дорога була тверда, ка

мяниста и стрбмка.

Стрѣнувъ чарбвнои красы дитятко.

—Заведи мене, дитино, до неба, тамъ где

прядуть нитки земского житя.

—А за чимъ тамъ идешь?

—Хочу побачити, чого тамъ потрѣбно,

щобы упрясти собѣ якъ найдовшу и найгар

нѣйшу нитку житя.
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—Одобре... добре!—закликалопобожно

дитя, а подавши парббчакови свою ручку, по

вело его въ сторону блыскучои брамы. Засло

нило ему очи ручкою и за хвилю стало на

мѣсщи.
….

—Стбйспокóйно и гляди навсе!—сказало.

и Глянувъ парббчакъ и здивувавъ ся. На

просторбмъ лузѣ, засѣянбмъ яркими цвѣтами,

сидѣло множество ангелбвъ, держачи въ ру

кахъ золотй веретена. На тіи веретена звивали

они нитки, упряденй изъ срѣбно-бѣлого ку

желя, а кругомъ розлягалась пѣсня славы и ра

дости.

Ажь тутъ, о Боже!... надлетѣло маленьке

ангелятко и перетяло ясну ниточку. Она ледви

почала звиватись, а вже перервана...

— Шкода!— шепнуло стояче коло па

рббчака дитя. — Такъ гарно ся жите розпо

чиналось, але Богъ бажавъ мати ангелика и

приказавъ заснути дитинѣ на вѣки...

—О Пречиста Матѣнко!— шепнувъ па

рббчакъ. —Цожь се на онъ-тóмъ веретенѣ

такъ богато намотано, а все чорнемовьсмола?

И по якому-жь се такъ, що изъ срѣбного ку

желя чорна нитка снуе ся?

—Кождый чоловѣкъ мае призначену на

земли едину дорогу житя, дорогу чесноты и

працѣ. Зъ сего мае прясти ся нитка, а яка она
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буде, чи чорна ни золота, се не зъ вины шря

жѣ,алезъвинытого,длякогоонавыпряджуесь.

Грѣшный чоловѣкъ не може мати ясного

жИТЯ...

—Чому-жь Богъ не прикажеперетяти сеи

чорнои нитки?

— Богъ жде на поправу грѣшника... жде

довго и терпеливо...

Парббчакови ажь въочахъмѣниться.Радъ

бы побачити все, а самъ не знае, где перше

глянути.

—ОБоже, кóлько тутъ чудесъ?Аглянь

онъ веретено намотане золотою ниткою, атем

ною смугою на нѣй снуе ся чорна нитка! Хочь

золотои нитки такъ богато намотано, а чорну

що лишь розпочато, а туюбóльшепбзнати,якъ

золоту...

—То жите дуже доброго, працьовитого

и несного чоловѣка; однакъ згрѣшивъ вóнъ

оденъ разъ и мае вже тую чорну смугу, яка

не збгре ся такъ легко. Непошанувавъматери,

ЗаКЛЯВъ Тяжко...

—Ахъ, Боже, спаси!— гадае въ души

парббчакъ.—То певно нитка мого житя буде

чорна якъ смола! Адже я стóлькй разбвъ до

слезъ розжаливъ свою неньку...

Иде дальше, дивить ся, а веретена мига
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ють, прядуть, и або мерехтять якъ блыскучй

зорѣ, або такй темнй, якъ осѣнна слбтна нбчь.

Бачить, тамъ на чистбй бѣлбй нитцѣ срѣ

блить ся немовь роса зъ пшеничного лану.

Щожь се такого?

—То слезы! — мовить дитина. —Въ

житю досыть естьтерпѣньислезъ.Коли однакъ

чоловѣкъ зносить ихътерпеливоненарѣкаючи,

мае всукану ясну бѣлу нитку житя.

Иде молодець дальше. Усмѣхае ся...

—Ахъ, якъ тутъ богато мигае веретенъ,

а на всѣхъ нитки рбвнй, яснй, чистенькй!

Въ тòмъ спинивъ ся, вхопивъ ся за го

лову...

—Боже, хиба той ангелъ неумѣе прясти,

коли такъ страшно попутавъ нитки инаробивъ

стóльки вузлбвъ на веретенѣ?Хибaяегонаучу,

якъ прясти...
…

Але дитя здержало его за руку...

—Не ангела се вина!— каже.— Умѣе

вбнъ добре прясти и не зъ одногожитявысну

вавъ гарну рбвну нитку. Але прийшлось ему

теперь прясти нитку житя такого чоловѣка, у

котрого піяньство, лѣнивство и незгодасутьна

переднѣйшбмъ мѣсци чимъчеснота; отженитка

такого житя рве ся и плутае ся,авузлбвъбачь

кóлько!
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Мерехтить зновъ и яснѣезолотомъ пряжа.

Тутъ перерве ся нитка на вѣки, тамъ нове ве

ретено пбчне навивати ся, тутъ зновъ розплу

тують оплутану грѣхомъ нитку, вяжуть,бовже

чоловѣкъ жалуе за свои провины и поправляе

ся. Знають тамъ про все и пóсля заслуги або

провины прядуть ся нитки.
т.

—Аты, мбй Божій Ангелику,— промо

вивъ молодець до одногоангелика,Кланяючись

ему въ покорѣ низенько—чому-жьтыуставъ

и не прядешь дальше?

—Не можу, мбй чоловѣче,—вбдповѣвъ

ангелъ —бо той чоловѣкъ, котрого пряду

нитку житя, дармуе, а дармоване не числиться

житемъ. Бачишь? Сей чоловѣкъ богато лѣтъ

жіе, а нитокъ его менше, якъ удитины...Дар

мованемъ змарновавъ жите...

Вхопивъ ся молодець за голову и розпла

каВъ СЯ.

—О Мати Божа, щожь зò мною буде?

Мабуть и зъ мого житя буде такъ мало

нитки, божь я все дармовавъ...

—А такъ, небоже, сe твое жите!— ка

же ангелъ. —Онъ-тамтой малыйхлопчина,що

пасе тамъ гуси на лузѣ, мае бóльше намота

нои нитки зъ свого житя, якъ ты. Иди и

працюй!
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Кинувъ ся парббчакъ и пробудивъ cя.

Сонце заглядало емувъ очи и кликалодопрацѣ.

Вставъ и почавъ працьовати.Ащодальше?

Розкажемо колись, бо теперь и насъ взы

вае часъ до црацѣ.

Любомиръ С.

«55355



IV.

Послѣдна инстанція.

(Зъ индійского).

На своимъ золотбмъ тронѣ, зъ штучно

золоченымъ бальдахиномъ, схиливши тѣло въ

передъ,зъголовоюнадолоняхъ опертою,зъочи

ма впялеными въ мозаикову пбдлогу, зъ мор

щенымъ чоломъ, такъ очѣкувавъкорольТоля...

Надармо прійшовъ его улюбленый поетъ

Емаръ, щобы прочитати ему свои найцѣкавѣй

шй оповѣданя, якй навѣть въ хвиляхъ найбóль

шого умученя змушували его умъ до уваги;

надармо прилещували ся до него егоулюбленй

жѣнки, найгарнѣйшй зъ-помѣжь гарныхъ; на

дармо трудилн ся найзвиннѣйшй танечницѣ,

щобы гарными постатями та приманююними

рухами танцю зупинити на собѣ его око. На

перше слово, на першій усмѣхъ, при першбмъ

звуцѣ лютнѣ вбдправивъ вóнъ ихъ однымъ

однѣcькимъ нетерпеливымъ рухомъ.
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И въ великóй троновбй сали, схиливши

тѣло въ-передъ, зъ головою опертою на до

лоняхъ, зъ очима впялеными въ долбвку, зъ

зморщенымъ чоломъ лишивъ ся король Толя

самѣській. Вбнъ ожидавъ.

Наразъ пбднѣсъ ся шумъ середъ глубокои

тишины палаты. По мармуровыхъ плитахъ чути

було вбдголосътяжкихъкрокбвъ. Корольздрбг

нувъ ся и выпрямивъ ся.

На порозѣ зъявивъ ся жовнѣрь. Толя ки

нувъ ся напротивъ него.

—Якъ?— закликавъ.

Воякъ опустивъ рамена и похиливъ голову.

— Побитй! — вымовивъ одно слово.

—Неправда, скаженый псе!—заревѣвъ

Толя.— Мои хоробрйвоиныне могли дати ся

тымъ бунтóвникамъ...

—Я сказавъ правду!

—Неправда, боязкій рабe! За кару ска

жу тобѣ вырвати языкъ!
…

Навѣть мускулъ не задрожавъ на бронзо

вбмъ лици пбсланця.

—Я сказавъ правду!— промовивъ еще

разъ.

Толя захитавъ ся вбдъбожевóлята встыду

и упавъ на ступени свого трону. Вбнъ плакавъ

зъ болю надъ пониженемъ, тремтѣвъ передъ
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гадкою своеи детронизаціи. Такъ нарѣкавъ

до рана.

А коли збйпло сонце, прибрало его лице

на позóръ спокóйный выглядъ. Найвисшй свя

щеники, зажуренйнещасноювѣсткою, прийшли,

щобы дати ему раду. Було ихъ трехъ, заступ

ники божескои трбйцѣ: Брамы-бога творця,

Вишни-бога содержителя и Сива-бога перемѣ

НЯКОчОГО.

Торжественно и зъ повною повагоюусѣли

они на высокихъстблцяхъ напротивътрону.Въ

своихъ довгихъ бѣлыхъ одягахъ, щосплывали

до землѣ, выглядали надприродно великй.

Найстаршій Ветъ Мудрый, слуга Брамы,

промовивъ першій.

— Королю королѣвъ, великій межи вели

кими, помимо нашихъ осторогъ ты занедбавъ

святу службу! Боги вóдвертаються вбдъ тебе...

— Отче,— вóдповѣвъ Толя — страхъ о

гортае мене! Цо маю чинити, щобы зробити

ихъ собѣ прихильными?

—Зъ нервеныхъ и зеленыхъ полумѣнѣвъ

святого тринбжка нитали мы волю богбвъ...

Они жадають, щобы ты зъ жалемъ ипокорою

зложивъ передъ святинеюновйжертвы...

Толя встрясъ ся вбдъ страху...

— Кровь! И знова кровь! Боги дбстали

вже стбльки крови, що могли бынеюупити ся!
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—Князю, не говори богохульныхъслбвъ!

Боги хотять, щобы ихъ почитати...

—Въ тьмѣ сеи довгои и болючои ночи

вглянули мои очи въ мое внутро!—говоривъ

король.—Цо они тамъ бачили, настрашило

мене. Въ довгóмъ походѣ ипли всѣ тіи исто

ты,якй я зъ вашои волѣ принѣсъ богамъ яко

покутьй жертвы, вороги,невбльники,дѣти, жен

щины. Були межи ними такожь невиннй дѣв

чата, що могли були бути матерями сынбвъ

вбтчины;булимолодймужчинывъ силѣвѣку,що

въ тбй тяжкбй хвили могли-бъ бути оборон

цями краю. И страхъ огорнувъ мою душу!...

Наразъ учувъ я голосъ, щомовивъ:Твоижер

твы суть хулою для боговъ! Ты немаешь пра

ва приносити имъ въ жертву жите, бо тая

чуднатайна, сежите, не зависить вóдъ людскои

волѣ... Выстарчить твóй приказъ, щобъ убити;

а где-жь есть слово, котрымъ мóгъ бы ты на

ново ихъ оживити?

Жрецѣ очѣкували хвильку въ глубокой

мовчанцѣ и гладили свои бѣлй довгй бороды

палцями,покрытымиперстенями.Опбсляпбднѣсъ

ся Ветъ знова. Ѳго голосъ дрожавъ зъ по

дражненя и гнѣву и гремѣвъ могучо по-пбдъ

высоке склепѣне королевскои салѣ.

— Толя, сыну пастуха, що сидишь на

тронѣ зъ волѣ жрецѣвъ, котрй говорять въ
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имени богóвъ, стережи ся розгнѣвати насъ!

Твоя цѣла сила въ твоимъ послуху; въ дни,

коли осмѣлишь ся спротивити ся нашимъ ба

жанямъ, нашимъ законамъ и нашбй силѣ, пе

рестанешь жити!

—Перестанешь жити!— повторили два

другй жрецѣ, що теперь такожь пбднесли ся.

—Глянь, Толя, боги вбдвертають ся вбдъ

тебe! Ганьба наступае за ганьбою, незабавомъ

наступить прокляте! Вдирае ся ворогъ, зни

щить огнемъ твою палату и нашй святинѣ и

принесе наше жите своимъ незнанымъ богамъ

въжертву...Спѣши ся и покутуй! Чистедѣвча,

що добровóльно вбддасть свое молоде жите,

мусить принести ся въ жертву...

—Нѣ, нѣ, вы ошибаете ся. Слезы тыхъ,

що оплакувати будуть невинну, взнесуть ся до

богóвъ и ихъ жалѣ будуть сильнѣйшй вбдъ

нашихъ молитвъ !

Жрецѣ хотѣли выбухнути новымъ обуре

немъ, та хвиля була за поважна! Лучше

було поспробувати еще бóльше перекону

ючихъ слбвъ...

—Стережи ся,Толя,—рекли они — мило

сердіе есть сестрою безсильности. Ѳсли не хо

чешьжертвуватидѣвчины, то выдай намътыхъ

нуждарбвъ, що покутують свои провины въ

найтемнѣйшихъ тюрмахъ твого замку! Велике
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число ихъ грѣшныхъ душь може доважить до

высоты жертвы однои непорочнои...

Толя вагавъ ся. Вбнъ знавъ дуже добре,

шо его сила спочивае на силѣ жрецѣвъ; а що

вже не надѣявъ ся ихъ переконати, то пого

ДИВъ СЯ ЗЪ НИМИ...

—То выдамъ вамъ на жертвы тыхъ зло

чинцѣвъ, що суть обмерзѣнемъ и погордою

для людей. За ними не пóднесе ся нѣ оденъ

голосъ зъ просьбою о ласку для нихъ...

«ж

На всходѣ и заходѣ оголошeно едиктъ и

вже досвѣта зачавъ наплывати на святуплощу,

на котрбй взносили ся святинѣ, нарóдъ, при

глядати ся страшнбй карѣ смерти. Наразъ за

гремѣли трубы и якъ колоски широкого лану

пóдъ подувомъ вѣтру, такъ похилила товпа

головы на ихъ звукъ.

Зъявивъ ся король. А зъявивъ ся безъ

золотои короны, безъ багряного плаща, въ

простбмъ одягу вояка, зъ блѣдымъ лицемъ,

зъ тремтянимъ тѣломъ.

Мовь на даный знакъ вóдчинили ся вели

кй дверѣ трехъ святинь, а ихъ жрецѣ, вѣрнй

слуги Брамы, Вишну и Сивы, одѣтй въ довгй

бѣлй одяги, сходили поволи и поважно зъ сту
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пеней высокихъ колюмнадъ. За ними ишли

слуги святинь, що мали запалювати огонь.

Невбльникъ ударивъ въ гонгъ и выведено

першого злонинця, засудженого на смерть.

Вбнъ называвъ cя Прокседъ. Ѳго лице було

страшне, чоло загнуте възадъ.Вбнъпосваривъ

ся зъ сусѣдомъ и коли сей спавъ въ глубо

кбмъ снѣ, пóдложивъ огонь пбдъ его хату, а

дѣти и жѣнку нещасливого власными руками

кинувъ въ огонь. Ѳго проступокъ вказувавъ,

що у него було местне и страшне серце, а на

рбдъ, що знавъ о его злонинѣ, гудѣвъзапле

нима полиційныхъ жовнярбвъ...

—На смерть зъ нимъ! На смерть!

Та въ тбй хвили, помимо страшного кри

ку и штовханя товпы, перепхала ся стара жен

щина и кинула ся до нбгъ короля. Лише

страшною силою волѣ удало ся ѣй доказати

сего, що зробила. Она бѣгла такъ скоро, що

серце мало ѣй не розтрѣсло ся, а при

бѣгла сюды зъ-далека. Зъ еи нбгъплыла кровь

и виднѣли раны вóдъ камѣннои дороги.

—Ласки,— пролебедѣла она—ласкидля

мого сына!... Не вóнъ, а явиновата!...Ястраш

но любила его и не выховала якъ треба... Всѣ

его слова були для менечудовоюмузикою, всѣ

сегопоступки одушевлялимене; язъегоблудбвъ

ѣяла ся, мѣсто карати ихъ... Не вбнъ вино
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ватый, а я заслугую на кару за сей злочинъ,

якого вбнъ допустивъ ся...

Нарбцъ зароптавъ, але Толя схиливъ ся

лагбдно до старушки...

— Твоя материньска любовь ратуе сего

нужденника! Ты въ друге даешь емужите...

На мѣсце Прокседа выведено Атея, а на

рбдъ остовпѣвъ. Вбнъ мавъ великй синй очи

и милй лагбднй черты лиця. Нарбдъ нехотѣвъ

вѣрити, щобы вóнъ, хотячи присвоити собѣ

гбрко заощаджену батькомъ суму, мóгъ: замор

дувати свого батька.

Та самъ чинъ бувъ вбдражаючій и коли

нарбдъ поконавъ свое остовпѣне,завывъ...

—Нема ласки!... Смерть ему!

Зъ товпы выбѣгла женщина въ повнбмъ

блеску молодости. Ѳи волосе блестѣло мовъ

лучи сонця, еи лице було румяне якъ дозрѣле

яблоко. Майже збожеволѣла на гадку, яка кара

ОЖИДае еИ МИЛОГО...

—Королю королѣвъ, ласки, ласки! То не

вбнъ учинивъ, то я!...

— Жѣнко, шрецѣнь банили люде, що се

Атей учинивъ... …

—Такъ, такъ! Але нѣхто не чувъ, якъ

я ему що дня грозила, що не буду его люби

ти, коли не купить менѣ дорогоизагортки або

нараменника зъ дорогимикамѣнями!Аленѣхто
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не чувъ, якъ я вѣчноговорилаему:Твбйбать

ко богатый...ямогла бы купати ся въ тóмъзо

лотѣ, що вòнъ маe! Атей лишьпослухавъмого

приказу. Вбнъ бувъ лишь раменемъ, що зада

ло ударъ, а я кермувала тымъ раменемъ!...

—Любовь просить о его жите!— вóд

повѣвъ Толя. —Вбнъ повиненъ жити въ жа

лю за своимъ проступкомъи въболю, щомбгъ

тебе утратити...

Итакъ ишовъ цѣлый рядъ злочинцѣвъ; а

навѣть найгбршій знайшовъ милосердну со

чувствуючу душу. А коли нарбдъ въ своѣй

шалености, що не буде мавъ видовища, голос

нымъ крикомъ домагавъ ся жертвы, въ уму

ченбй души Толя запанувавъ спок6й, вдоволе

не и надѣя.

Въ кбнци приведено послѣдного злочинця.

По дорозѣ, куда его ведено, уступавъ ся на

рбдъ зъ вóдразою. А прецѣнь вбнъ не бувъ

анѣ злодѣй анѣ палѣй анѣуббйникъ. Ѳгопро

вина була бóльша, его злочинъбувъстрашнѣй

шій... вбнъ бувъ прокаженый.
…

Хвилю чекавъ король. Та чіе-жьокомогло

знести сей вбдстрашаючійвидъ?Кому-жь могла

его смерть справити бóль? Сейчоловѣкъ бувъ

цѣлкомъ опущеный. Охотно хотѣвъ король

дати рукою знакъ и выдати его найвысшому

жрецеви, та сей нещасливый почавъ з6 страху
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передъ смертію кричати. Вбнъ кликавъ на по

мбчь своихъ помершихъ родичбвъ, своихъ

приятелѣвъ.

…

И коли закликавъ, выбѣгъ зъ товпы на

роду песъ... обридливыйпесъ, брудный, зъ по

хиленымъ пбдъ себе хвостомъ. Вбнъ прибѣгъ

и лизавъ его болючй раны.

Такъ вбдкинули его свои,прокляли еголю

де, а прецѣньлишилосясемунещасливомуодно

ество, вѣрно ему вбддане, его песъ...

—Ласка сему прокаженому!—рѣкъзво

рушеный Толя.

Наразъ надъѣхавъ на спѣненбмъ запоро

шенбмъ кони воякъ и пбдъѣхавъ ажь до сту

пенѣвъ королевского трону. Ѳще не мбгъ про

МОВити слова...

—Цо приносишь?—запытавъкороль.

— Мы побѣдили!— сказавъ посолъ.

Въ тòй хвили вырвавъ сязъгрудикороля

окликъ тріюмфу, а нарбдъ шовторивъ его ты

сячнымъ вбдгомономъ.

Побѣдники!— закликавъ вбнъ.—Мы

въ кóнци побѣдники! Жрецѣ и ты, народе,

слухайте мене! Чи не бачите? Боги не хотятъ

жертвы житя... Любовь и вѣрнбсть суть имъ

иаймилѣйшими...

Пбсля нѣмецкого М. В.



у. похоронъ вѣдного

(За Януниномъ)
и

5

Дѣялось се богато тому лѣтъ вже назадъ,

а то въ рощѣ 1877, еще передъ турецкою вой

ною. Я живъ въ тóмъ часѣ въПетербурзѣ и ста

равъ ся чимъ скоршепокончити свои дѣла, щобы

пóсля звычаю выѣхати на цѣле лѣто на село.

До мого вбдъѣзду оставалось вже не бóльше

якъ два-три дни; я поѣхавъ розпращати ся зъ од

нимъ моимъ другомъ.

…. .

Вóдвѣдавъ я мого знакомого и розпращавъ

ся зъ нимъ. Опòсля повернувъ я до дому и рѣ

шивъ ся выѣхати зъ мѣста фірою. бо чудова по

года, котра въ той день була, робила ѣздувъ по

возцѣ дуже приятною, Ѳще дуже добре памятаю,

що се булопередъ Воскресеніемъ, въВеликій чет

веръ чи пятницю, и наша повозка ѣхала не ду

же скоро, бо улицѣ були переповненй народомъ.

Выѣхавши на мóстъблизко Царского села,мы

ОСТаНОВИЛИСЬ...
…

—Подивѣть ся, братя, яке нещасте!— ска

"аВѢ ХТОсь за моею спиною.



Я оглянувъ ся. Чоловѣкъ, котрый се ска

" завъ, бувъ, судячи по одязѣ, простый роботникъ

зъ якоись фабрики чи завода. Вóнъ вказувавъ на

щось рукою. Я глянувъ въ направленю его руки

и дѣйсно побачивъ, нещасте“.
…

Зъ двайцять крокóвъ вóдъ воза, котрымъ мы

ѣхали, ѣхавъ звычайный вóзъ,а побóчьнегоишовъ

рядомъ погоничь, держачи въ рукахъ важки, и

управлявъ своею конякою. На вóзку стояла про

ста соснова домовина, прикрыта дешевымъ на

пóвъ подертымъ церковнымъ полотномъ. На до

мовинѣ сидѣвъ хлопчикъ, лѣтъ пяти шести,

и гóрко плакавъ, хлыпаючи вóдъ часу до часу,

За домовиною буквально нѣодноидушѣ не було...

Всѣ мои сусѣды на возѣ набожно перекре

стили(зь.

— Ѳхъ, сердечный!... Видко вонъ, небожа,

свого батька хоронить ! — сказавъ хтось зъ мо

ихъ сусѣдбвъ.

…

…

— Певно вòтця, а когожь-бы ? За чужимъ

не побивавъ бы ся такъ!

Вóзъ нашь мѣжь тымъ стоявъ и не посувавъ

ся дальше. Наконець зъ него стали выпрягати

коней; показалось, що въ возѣ збпсувалось чи

зовсѣмъ зломилось колесо. Мы всѣ пасажиры жи

во почали злѣзати зъ воза. Я злѣзътакожь и по

рбвнавъ ся зъ возомъ, що вòзъ домовину на

кладбище.
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Я хорошо памятаю короткій описъ, котрого я

дóзнавъ ся вóдъ чоловѣка, пцо вѣзъ домовину.

Въ домовинѣ лежавъ дѣйсно отець мальчика,

простый робòтникъ зъ фабрики, що недалеко ле

жала. Вбнъ умеръ день передъ тымъ въ тем

нóй и душнбй хатчинѣ пóдъ дахомъ великого до

му. Умеръ вóнъ, коли хлопець еще спавъ.

Ранкомъ хлопець прокинувъ ся.

—Не дати вамъ пити, тату?— поспытавъ

мальчикъ пóсля звычаю батька.

Вóдповѣди не було. Хлопець заговоривъ еще

два-три разы, а коли не дóставъ вóдповѣди,

подумавъ, що отець уснувъ, и побѣгъ на улицю

бавити ся. Потóмъ за двѣ-три годины вóнъ

зновъ прибѣгъ до комнаты ипочавъ кликати бать

ка; а коли не дóставъ вóдповѣди, налякавъ ся,

заплакавъ, побѣгъ дохазяйки и сказавъ ѣй про все.

Въ той спосббъ и узнали сусѣды о смерти

его вòтця. И на другій день почались похороны.

Чому отецъ умеръ въ хатѣ душнбй и вогкóй, а

не въ больници, того хлопець нембгъ намъ объяс

нити, якъ треба. Погоничь розказавъ лише, що

господиня хаты, где жили роббтники, приказала

ему вбдвезти покóйника на кладбище.

Мати бѣдного хлопчины умерла рбкъ тому

минувъ, а отець хорувавъ не довго. Всего лише

тыждень помучивъ ся, а въ другóмъ тыжни вже



и похороны треба було робити.Хотѣли его вести

” въ лѣчницю, та самъ вóнъ не хотѣвъ. Мало до

нбгъ не кланявъ ся господинѣ...

—Дайтеумерти въхатѣ!—просивъ.—Не

хай бодаймóй хлопчикъ буде коломене,при моѣй

смерти!...

—Адужеилюбивъ вóнъ отсего мальчика!—

розказувавъ дальше погоничь, показуючи на худе

и блѣде але и якесь-то розумненьке та дуже до

бреньке лице хлопчика.

И мальчикъ бувъ дуже гарный, зъ кучеря

вымъ русявымъ волосемъ, зъ голубыми очима,

котрй на той разъ буличервонй та опулхй вóдъ

горячихъ та гóркихъ слезъ. Вбнъ еще теперь не

перестававъ плакати! Одѣтый бувъ дуже бѣдно

и нужденно; чорна сорочка, коротенькй нанки

новй споднѣ и така курточка, цѣла подерта та

безъ рукавóвъ, и подертй чоботы, скрóзь котрй

просвѣчували голй пальцѣ.

—Читобѣ не холодно?—поспытавъ я его.

—Ауменевъдома сорочечка есть! — ска

завъ опбсля, немовь-бы собѣ що пригадувавъ.

„Дома“... то означало сей темный кутъ, гдe

умеръ его батько.

Ранкомъ того дня, колибатько умеръ, маль

чикъ цѣлый день пересидѣвъ коло трупа батька

и переплакавъ бóльшу часть дня.Наконецъ взяла

его господиня за руку, вывела на улицю, поста



л

вила на розѣ сусѣдного дому и велѣла протяг

нути руку та просити милостынѣ на похороны
ал л

я

Хлопчина постоявъ въ той способъ гоВО"тIIЯ

динъдвѣтри, опбсля зголоднѣвши вернувъдодому

и вóддавъгосподинѣузбиранйгрошѣ... сѣмь копіекъ.

Очевидно, тыхъ грошей було за мало на похоронъ

и товаришѣ-земляки та господиня зробили склад

ку и зббрали зъ пять золотыхъ, за котрй ку

пили грббъ та грабаря и фіру.

—- А не знаете вы, где подѣють хлопчика

теперь? — запытавъ я погонича.

—Якъ-то куда? Звѣсно, пошлють егозбирати

та просити милостинѣ!—вóдповѣвъ погоничь. —А

опòсля, коли пóдросте,дадуть на науку где-небудь,

коли Богъ поможе...

—Я не пойдузбирати та просити!— промо

вивъ крóзь слезы мальчикъ, вслухуючи ся въ роз

говоръ.—Менетато нѣколи не посылавъ просити...

—Отъ диви ся, якій вóнъ! Не пойдузбира

ти?!— промовивъ погоничь обертаючись до хлоп

ця. —Ирадъ ты можебудешь не пóйти, такъ бу

дешь мусѣвъ... господиня тебе заставить... Тажь

тобѣ захоче ся ѣсти и пити!...

На тбмъ мѣсция розставъ сязъ печальнымъ

похорономъ. Они повернули на право,ая пбйшовъ

"
дорогою....

ч.

Подавъ В. Ч.
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Ошовѣщене.

Въ Коломыѣ, накладомъ и старанемъ

РвдАкцпи

Бiбліотеки для рускои молодежи,

появила ся прехороша книжочка п. з.

Руске шаломництво

1 1 9 III
Написавъ

Олекса Булка

паломникъ зò Скварявы.
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Книжочка тая представляе ся дуже инте

ресною. Окрашена портретомъ Ѳго Ексцеленціи

Митрополита Пептицкого и 30 илюстраціями най

важнѣйшихъ видовъ св Землѣ, мѣстить она на

6 аркушахъ або 192 сторонахъ дрóбнои печати

богато поучаючого корму духовного и вельми цѣ

каву лектуру не лише для самыхъ Паломникóвъ,

але передовсѣмъ для всѣхътыхъ, котрымъ не су

дилось участи брати въ достопамятнбмъ палом

ництвѣ Русинóвъ пбдъ руководствомъ Высокодо

стойного Архіерея. Авторъ описуе, якъ въродин

нóмъ селѣ св. Церковь удѣляе ему Божого бла

гословенія, а нарóдъ зъ хоругвами выправляе его

въ далеку дорогу, якъ зббранй у Львовѣ Палом

ники въ торжественнбмъ походѣ удають ся на

желѣзницю, якъ парова машина минае неботычнй

Карпаты, просторй рбвнины Угоръ, величавй па

латы Буда-Пешту, скалистй горы Красу, ажь въ

кóнци дóстаeсь до Тріесту, сего морского базару

Австріи зъ его хуторами, виноградниками та са

дами. Зъ особлившимъ же заинтересованемъ по

дае авторъ подрббно свои спостереженя и гадки

пóдчасъ шестидневного мореплавства зъ Тріесту

до Яффы и тригодиннои ѣзды зъ Яффы до Іеру

салима; а въ кóнци зъ якою побожностію, зъ я

кимъ одушевленемъ и пбдъемомъдуха опроваджуе

насъ въ часѣ осмидневного побуту въ святóмъ

мѣстѣ по всѣхъ святыхъ мѣсцяхъ Іерусалима,

1



, Вефтлеема и Іордана та якъ молить ся за насъ

и за свою родину, за свое село, за свóй край, за

свою вбтчину,за святуРусь, за святу Церковь,то

ты,ПобожныйЧитателю,если хочешь тое знати,не

пожалуй кóлька сотикóвъ, а купи собѣ нашу кни

жочку и перечитай!
…

4

Оденъ примѣрникъ зъ почтовою пересылкою

«СтОить "

1) въ картоновбмъ переплетѣ . . . К. 1 50

2) въ полотнянóмъ переплетѣ зъ слѣ

пыми вытисками . . . . . . К. 180

3) въ полотнянóмъ переплетѣзъзоло

тыми вытисками и золот. обрѣзомъ К. 200

Высылае ся за готбвку.

Накладъ зъ причины великихъ коштòвъ невеликій,

тому радить ся
поспѣшити зъ замовленями.

Въ Коломыѣ дня 1. лат. студня 1908.

РЕДАКЦІЯ

Бiбліотеки для рускои молодежи.
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